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MADRID. 

IMPRENTA  DE  LA  VIUDA  É  HIJA  DE  GÓMEZ  FL ENTENEBRO, 

Bordadores,  10. 


1888. 


"Entre  los  manuscritos  de  la  Biblioteca  del  Gabinete  de  Historia 
„ Natural  ele  Madrid,  hay  veintitrés  gruesos  volúmenes  en  folio  y 
„pasta,  correspondientes  á  17  tomos  (según  los  tejuelos)  en  los 
„cuales  se  lee  "Colección  de  Obras  del  P.  M.  Sarmiento",  y  que 
„ fueron  copiadas  de  los  originales,  por  lo  que  en  varios  lugares  se 
„dice,  para  uso  de  D.  Pedro  Franco  Dávila.  Nada  de  extraño  tiene 
„que  en  esta  Biblioteca  se  encuentre  semejante  colección,  aparte  de 
„los  escritos  que  contiene  más  ó  ménos  relacionados  con  las 
„ciencias  naturales,  teniendo  en  cuenta  que  los  libros  del  mencio- 
nado Sr.  Dávila  hubieron  de  servirla  de  base,  como  sus  coleccio- 
nes lo  fueron  del  actual  Museo,  cuando  al  adquirirlas  el  Gobierno 
„le  confió  la  dirección  del  nuevo  establecimiento. 

„Varias  veces  nos  hemos  propuesto  examinar  en  detalle  esos 
„escritos,  y  otras  tantas  hemos  tenido  que  desistir,  por  ]a  necesidad 
„de  atender  á  más  perentorias  ocupaciones  del  servicio  y  quizá 
„ también  por  el  deseo  de  hacer  un  trabajo  más  completo  del  que 
„hoy  comenzamos ;  pues  queríamos  presentarlos  conveniente- 
mente clasificados  y  anotando  á  la  par  las  noticias  que  sobre 
„ algunos  de  ellos  ó  su  impresión  hubiéramos  podido  adquirir.  Con 
„el  fin,  sin  embargo,  de  darlos  á  conocer,  y  porque  tal  vez  de  otro 
„modo  no  llegaríamos  á  hacerlo,  nos  decidimos  á  darle  la  forma 
„de  índice,  presentando  los  trabajos  por  el  orden  en  que  se  en- 
cellen tran,  con  indicación  de  los  folios  que  comprenden,  y  algunas 
^ligeras  notas  que  los  don  mejor  á  conocer.  Si  después  no  cow- 
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,,pletamos  nuestro  trabajo,  como  desearíamos,  habremos  facilitado 
„á  otros  el  medio  de  realizarlo,  y  por  lo  menos  demostraremos  afi- 
„oión  y  buen  deseo  en  el  desempeño  de  nuestro  cargo;  correspon- 
diendo así  á  la  confianza,  que  en  él  nos  dispensan  nuestros  Jefes. 
„A  ellos  y  á  la  Junta  facultativa,  como  superior  representación  de 
„los  mismos,  dedicamos  este  ensayo,  que  esperamos  sea  juzgado 
„con  benevolencia." 

Al  transcribir  los  párrafos  que  precedieron  á  nuestro  trabajo 
cuando  principiamos  á  publicarlo  en  el  Boletín  Histókico,  por 
Setiembre  de  1882,  no  tenemos  el  ánimo  de  encarecer  el  tiempo 
invertido  en  su  redacción  ;  antes  al  contrario,  consignar  que  sólo 
lo  hemos  hecho  á  ratos  perdidos,  si  perdidos  son  los  que,  robados  á 
otras  distracciones,  se  consagran  á  tareas  tan  áridas  como  impro- 
ductivas. Debemos  también  reiterar  la  dedicatoria  que  envuelven 
las  últimas  líneas-,  y  que  hicimos  después  de  contar  con  el  entonces 
Jefe  superior  del  Cuerpo  de  Archiveros,  Bibliotecarios  y  Anticuarios, 
nuestro  estimado  maestro  D.  Cayetano  Rosell  y  López. 

Suspendida  la  publicación  del  Boletín  Histórico  en  Diciem- 
bre de  1886,  algunos  suscritores  y  amigos  nos  estimularon  á  con- 
tinuar el  Indice  de  la  Colección  de  las  obras  del  P.  Sarmiento,  copia- 
das para  D.  Pedro  Franco  Dávila,  del  que  todavía  faltaba  más  de 
una  tercera  parte  (1).  Así  lo  hicimos,  y  una  vez  terminado,  no 
pudimos  resistir  al  deseo  de  completarlo  con  noticias  de  otras  co- 
lecciones y  de  las  obras  que  han  llegado  á  imprimirse,  y  con  los 
datos  que  hemos  juzgado  más  importantes,  ó  menos  conocidos 
para  la  biografía  del  autor  de  tantos  y  tan  diversos  escritos;  re- 
corriendo al  efecto  los  archivos  y  bibliotecas  de  Madrid,  donde 
sospechábamos  podían  encontrarse  datos  nuevos,  ó  que  confir- 
masen los  que  ya  nos  eran  conocidos.  En  todas  partes  se  nos  han 
facilitado  las  consultas  y  copias,  y  por  ello  damos  las  gracias  á 
cuantas  personas  nos  han  favorecido  y  ayudado  en  nuestras 
investigaciones. 

Hubiéramos  podido  extendernos  más  en  esta  parte,  con  noti- 


(1)  Lo  publicado  en  el  Boletín,  no  alcanza  más  que  al  contenido  de  los  siete 
primeros  pliegos,  ó  sea  hasta  la  página  56  inclusive. 
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eias  de  referencia  ;  pero  hemos  preferido  limitarnos  á  dar  cuenta 
de  lo  que  hemos  visto  y  leido,  sin  más  excepción  que  las  citas 
relativas  al  Catálogo  de  los  libros  del  marqués  de  Morante,  y  á  la 
Biblioteca  de  minería  de  los  Sres.  Maffei  y  Rúa  Figueroa;  indi- 
cando dónde  se  custodian  los  libros  y  documentos,  á  fin  de  fa^ 
cilitar  su  consulta  y  comprobación  ó  ampliación  de  detalles  á  las 
personas  en  ello  interesadas,  y  como  prueba  de  autenticidad. 

Hemos  procurado  la  mayor  exactitud  en  los  títulos  y  en  cuanto 
se  señala  como  transcrito,  y  hemos  cuidado  de  respetar  la  ortogra- 
fía propia,  aun  cuando  hayamos  podido  apreciar  que  no  es  siempre 
constante  en  las  diversas  copias  de  un  mismo  escrito.  Para  esto 
hemos  tenido  que  sacrificar  no  poco  tiempo  en  la  corrección  d  e  prue- 
bas, sin  que  tengamos  la  pretensión  de  no  haber  dejado  deslizar 
algunas  erratas.  En  cuanto  á  las  fechas,  las  hemos  repetido,  al 
hacer  mención  más  de  una  vez  del  mismo  trabajo,  en  los  casos  de 
variar  en  todo  ó  en  parte;  omitiéndolas,  por  punto  general,  en  el 
caso  contrario.  Observación  que  debe  tenerse  en  cuenta  para  no 
extrañar  la  diversidad  que  se  advierte  en  algunas  (y  que  depen- 
derá sin  duda  de  los  copistas),  y  para  poder  rectificarlas  si  se  halla 
ocasión  de  hacerlo. 

No  habiendo  entrado  en  nuestro  plan  hacer  una  crítica  gene- 
ral ni  en  detalle  de  los  escritos  del  P.  Sarmiento,  nos  hemos  limi- 
tado á  las  ligeras  apreciaciones  que  en  las  notas  redactadas  para 
cada  uno  pueden  verse;  prefiriendo  en  cambio  consignar,  sobre  el 
particular,  opiniones  ajenas.  Sólo  manifestaremos  la  nuestra  de 
que,  si  por  su  erudición  y  constante  laboriosidad,  pudo  igualar  y 
aun  superar  á  Feijóo,  éste  le  llevó  mucha  ventaja  en  la  coordina- 
ción de  sus  trabajos  y  forma  de  exponerlos.  Las  obras  de  Sar- 
miento, sin  atrevernos  á  exceptuar  ninguna,  están  llenas  de  di- 
gresiones intercaladas  unas  en  otras,  que  distraen  del  asunto  prin- 
cipal y  fatigan  no  poco  la  imaginación  del  lector,  no  obstante  el 
interés  aislado  que  puedan  tener.  Quizá  esto  es  causa  de  las  muchas 
repeticiones  que  en  las  mismas  se  advierten,  y  de  que,  en  general, 
tengan  más  el  carácter  de  apuntamientos  ó  notas  que  no  el  de 
obras  acabadas. 

En  cuanto  á  datos  biográficos,  á  más  de  los  que  en  diversos 
sitios  del  texto  se  hallan  diseminados,  hemos  reunido  al  final  otros 
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tomados  principalmente  de  los  mismos  escritos  del  autor,  del 
sermón  que  en  sus  honras  se  predicó,  y  de  los  que  del  monasterio 
de  Santo  Domingo  de  Silos  se  nos  lian  remitido. 

Los  dos  escudos  que  acompañan  están  calcados  de  los  que  se 
encuentran  en  las  relaciones  de  sus  viajes  á  Valladolid  y  Galicia, 
de  que  hacemos  mérito  en  la  página  ocho,  números. 11  y  12,  y 
forman  parte  (sin  las  cifras  ni  inscripciones)  del  que  se  pone  al 
pió  del  retrato  de  Sarmiento  grabado  en  1774  por  Mun tañer.  El 
facsímil  de  una  carta  dirigida  al  Sr.  Elgueta  y  Vigil,  es  repro- 
ducción exacta  de  la  original  que  hay  en  el  Archivo  del  Palacio 
Real,  con  el  último  documento  presentado  en  la  página  112.  Nos 
ha  parecido  muy  preferible  á  reproducir  solamente  la  firma. 

Un  índice  metódico  y  otro  alfabético,  tan  amplios  como  sea 
necesario  ,  resumirán  el  contenido  de  esté  libro  y  facilitarán  su 
consulta  por  las  personas  que  al  hojearlo,  pagarán  sobradamente, 
si  no  nuestro  acierto,  nuestro  deseo  de  acertar. 

Recibiremos  con  gran  reconocimiento  cuantas  observaciones 
se  nos  hagan,  lo  mismo  para  rectificar  que  para  aumentar  ó  com- 
pletar cuanto  se  refiera  á  la  vida  y  escritos  del  sabio  y  virtuoso 
benedictino,  que  no  quisiéramos  llegase  á  estar  tan  olvidado  por 
la  posteridad  como  fué  apreciado  y  respetado  por  sus  contem- 
poráneos. 

M.  G.  L. 

Enero  de  1888. 
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COLECCION  DE  LAS  OBRAS  DEL  PADRE  MAESTRO  SARMIENTO. 


Del  uso  de  D.  Pedro  Franco  Dávila.  Año  de  1785. 

TOMO  PRIMERO. -parte  primera. 

Después  de  la  portada  hay  una  «Chronología  de  los  escritos  del  R.mo  P.e  Mro. 
»Fr.  Martin  Sarmiento  contenidos  en  esta  colección  ;  pliegos  de  cada  uno  ,  tomos 
»y  folios  á  que  se  hallan.  »  Ocupa  este  índice  siete  hojas  (con  108  títulos, 
desde  el  año  1718  á  1770)  más  otra  plana  de  escritos  sin  fecha  con  doce  títu- 
los. La  vuelta  del  folio  8.°  empieza  así  :  «  De  mas  de  las  antecedentes  obras  con- 
tenidas en  los  diez  y  ocho  tomos  de  esta  colección,  ay  noticia  en  ellas  mismas 
» de  ha  ver  escrito  las  siguientes  »  (cuya  relación  ocupa  tres  planas  y  comprende 
catorce  títulos),  y  termina  :  «  También  falta  aqui  el  catálogo  de  los  siete,  ú  ocho 

•  mil  volúmenes  de  la  librería  del  autor,  el  qual  le  tenía  echo  mui  ynstructivo, 
«señalando  el  mérito  ,  rareza  y  demás  circunstancias  singulares  de  cada  libro.» 

Los  folios  10  al  18  inclusive  ,  contienen  las  Memorias  para  la  vida  del  Padre 
Mro.  Fr.  Martin  Sarmiento  Benedictino  ,  sacadas  de  los  escritos  contenidos 
en  esta  Colección  de  sus  obras. 

En  los  folios  19  y  20 ,  hay  unos  «  Memoriales.  —  De  lo  que  con  licenzia 
»de  Nro.  P.e  Mro.    Fr.    Bernardo  Gayoso  ,  Mro.    Gral.   de  la  Relixion  y 

•  Abad  de  este  Monasterio  de  San  Martin  de  Madrid,  tengo  yó  Fr.  Martín 
^Sarmiento  ad  vsum,  desde  9  de  Marzo  de  1772,  y  en  adelante.  »  Se  incluyen  to- 
das las  ropas  de  su  uso  y  cama  ,  dinero  que  tenía  para  la  impresión  de  sus 
obras  ,  y  otra  cantidad  en  depósito  de  D.  Gaspar  de  Urquizu ,  oidor  de  Lima, 
para  la  impresión  también  de  un  libro  (sin  señalar  cual  fuera  este)  ;  declara  te- 
ner 6  resmas  de  papel  y  1500  pliegos  escritos ,  los  más  de  su  letra,  sobre  varios 
asuntos  ,  en  el  Archivo  de  la  Congregación  ,  del  cual  tenía  las  llaves.  Tan  minu- 
cioso es  dicho  inventario  que  comprende  ,  entre  otras  cosas  ,  vnas  28  Libras  de 
tabaco  con  todo  xenero  de  votes ,  unas  cien  Libras  de  Chocolate  ,  una  chocolatera 
y  diferentes  xicaras. 

(Folios  21  á  40.)  Sermón  predicado  por  Fr.  Anselmo  Avalle  ,  en  la  iglesia  de 
San  Martin  de  Madrid  ,  en  las  exequias  que  se  celebraron  por  el  alma  del  P.  Sar- 
miento ,  el  domingo  7  de  Febrero  de  1773.  Precede  á  este  sermón  una  dedicato- 
ria al  Excmo.  Sr.  D.  Pedro  Alcántara  Guzman ,  Duque  de  Medina-Sidonia  ,  etc. 
Grande  de  España  de  primera  clase  ,  de  la  Orden  del  Toisón  y  Gran  cruz  de  la 
distinguida  de  Cárlos  III ,  etc.  Caballerizo  mayor  de  S.  M.  De  ella  se  desprende 
que  dicho  Sr.  Duque  profesaba  gran  amistad  al  P.  Sarmiento,  en  cuya  compañía 
pasaba  oras  enteras ,  prefiriendo  el  retiro  de  su  Celda,  á  todas  las  Diversiones, 
respetos  y  inciensos  que  ocasionan  las  inmediaciones  al  trono...  También  parece 
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indicar  que  las  honras  eran  costeadas  por  el  mismo  Duque  ,  quien  había  enco- 
mendado la  oración  fúnebre  (por  lo  menos)  al  citado  Fr.  Anselmo,  que  al  ofre- 
cer su  trabajo  lo  hace  á  nombre  de  todos  los  individuos  de  la  Comunidad. 

El  autor  expresa  que  su  trabajo  nada  mas  es ,  que  vn  brevísimo  resumen  de 
las  qualidades  que  distinguían  la  Persona  de  aquel  Savio  Amigo  Paladión  de  las 
ciencias,  harto  mas  célebre  que  el  fabuloso  de  Minerva. 

En  el  folio  41  se  lee  :  «  En  la  iglesia  de  san  Martin  de  Madrid  ,  el  domingo  7  de 
» Febrero  de  1773  ,  se  solemnizaron  las  exequias  del  Rmo.  P.  Mro.  Fr.  Martin 

•  Sarmiento,  que  había  fallecido  en  dicha  casa  en  7  de  Diciembre  de  1772,  y  en 
«diferentes  tarjetas  que  rodeavan  el  túmulo  se  leían  los  elogios  siguientes.  » 

Suprimiendo  las  poesías  laudatorias  del  difunto  (una  en  latin  ,  en  castellano 
las  otras) ,  cuyos  autores  no  constan  ,  ni  había  para  qué  ,  copiaremos  como  dato 
curioso  ,  si  no  interesante  ,  la  descripción  de  las  figuras  alegóricas  á  que  se 
unieron. 

«1.a  Píntese  vna  Aguila  que  tendidas  las  Alas  se  vá  remontando  hácia  el 
«Sol,  con  este  Mote  :  Quod  fero  me  perfert. 

»2.e  Píntese  vna  Aguila  en  el  Aire  cerca  del  Sol ,  Fixa  la  vista  en  él ,  como 
extática  con  este  Mote  :  Par  pulat  esse  nihil. 

>3.a  Pinlesé  pendiente  de  vna  Rama  de  vn  Arbol  vna  Jaula  con  un  Gilgueri- 
>to  ,  dentro  en  ademan  de  estar  cantando,  y  por  afuera  en  algunas  Ojas  de  la 

•  Rama  otros  Pajaritos  de  distinta  expecie  en  el  mismo  ademan  ,  con  este  Mote  : 
*Cantn  ¿Emulabilur  omnes. 

«4.a   Píntese  sobre  vn  montoncico  de  ojas  de  Morál  vn  Gusano  de  seda  ,  que 
»está  saliendo  de  su  capullo  con  este  Mote  :  Viscera  don  al. 
«5.a   Pintesé  vna  Cornucopia  ,  como  se  acostumbra  ,  llena  de  varias  frutas, 

•  flores  Con  este  Mote  :  Nulla  hic  muñera  desuní. 

»6.a   Pintesé  vn  Esqueleto  que  con  la  Guadaña  esté  tronchando  una  cepa, 

•  que  tenga  un  Sarmiento  muy  Lozano  ;  y  este  Mote  :  Vel  in  Feracia  ferox. 

»7.a   Pintesé  un  Genio  que  con  un  Tubo  óptico  está  reconociendo  las  Estre- 
llas ;  con  este  Mote  :  Remotísima  prope. 
»8.a   Pintesé  sobre  vn  Jardín  ,  ó  campo  florido  ,  vna  Abeja  volando  ,  y  otras 

•  sentadas  sobre  las  flores  ,  o  yerbecitas  ,  con  este  Mote  :  Estudiosa  florum. 

«9.a   Pintesé  vna  vela  encendida  dentro  de  vn  Farol,  con  este  Mote  :  Áb  Aura; 
*non  et  viso. » 

En  el  folio  4i  hay  tres  epitafios  latinos ,  y  siguen  varias  anécdotas  del  padre 
Sarmiento  (hasta  el  folio  47)  ,  que  de  ser  auténticas  ayudan  á  formar  idea  de  su 
carácter  é  instrucción.  Parece  están  tomadas  de  conversaciones  familiares,  más 
que  de  los  escritos. 

En  blanco  el  folio  48  ,  y  en  el  siguiente  empieza  la  serie  de  obras. 

i.  Pangrammaticon  lexicón  sive  clavis  omnium  alphabetorum  novo- 

veterum. 

Ex  quamplnrimis  Authoribus  Antiquitate  Dignitate  ,  et  Fidelitate 
Celeberrimis.—  Autographo  P.  F.  Martirio  Sarmiento  Benedictino  ex 
Monasterio  Sancti  Martini  apudCatholicam  Curiam  IndignissimoHnmí- 


limo  que  Alumno. — In  hoc  perillustri  Colegio  Sancti  Petri  de  Exlonza 
Die  in  qua  Christus  Jesús  Dominus  noster  circuncidi  voluit  pro  nobis.- 
Anno  in  qVo  DogLor  IaM  Patri  et  Filio  et  SpIrIVI  SanCto  sive  Die  1 . 
Januarij  Anno  Domini  cioioccxvm,  1718. 

— Contiene  en  varios  cuadros,  de  gruesos  y  bien  marcados  caracteres,  los  siguien 
tes  trabajos  con  algunas  anotaciones. 
Alphabeta  Hebraea. 
Alphabeta  Samaritana. 
Alphabeta  Rabinorum. 
Alphabetum  Esdrae. 
Notae  Breves  de  Hebrea. 
Vocales  Hebraicas. 
Alphabeta  Chaldaea. 
Alphabetum  Comune. 
Vocales  Caldaeae. 
Alphabetum  persicum. 
Alphabetum  Sarracenorum  ,  (2  cuadros.) 
Alphabetum  Phaeniciarum. 
Alphabeta  JSgyptia. 

Alphabetum  Comune.  Copticum  ,  et  Jacobitarum. 

Alphabetum  /Ethiopicum. 

Alphabetum  Armenum. 

Alphabetum  ibericum,  sive  Ceorgianorum. 

Alphabetum  iliricum. 

Alphabetum  Servianum. 

Alphabeta  Grseca  Vetera. 

Alphabetum  Jonicum. 

Graecum  proprium. 

Alphabeta  ficta.  (Varios  cuadros  ) 

Alphabetum  francorum. 

Alphabetum  Lamalielis  Regis. 

Notae  Ciceronis ,  (2  cuadros.) 

Notae  Sinicae. 

Alphabetum  Chymicum.  (Contiene  los  signos  y  monogramas  antes  empleados 
para  designar  las  voces  más  usuales  en  química  y  farmacia.) 
Conjugaciones  arábigas  (2  cuadros.) 
Fól.  49  á  66. 

a  —  Aplicación  al  próximo  futuro  Sistema  del  Capitulo. 

—Alúdese  á  otro  pliego  antecedente  para  el  que  tal  vez  estarían  reservados  los 
dos  folios  en  blanco  que  preceden  á  este  escrito,  encaminado  á  asegurar  el 
éxito  en  las  elecciones  de  cargos  de  la  comunidad.  En  él  se  habla  tanto  de  la 
buena  fe  y  de  la  sana  y  pacífica  intención  de  todos  ,  ó  de  casi  todos  ,  los  capi- 
tulares, que  más  bien  parece  se  duda  de  esas  cualidades ;  pudiendo  servir  de 


—  4  — 


apoyo  á  los  que  opinan  es  añeja  la  idea  de  tener  por  materia  parva  tales  vicios 
en  asuntos  electorales  en  general. 

La  explicación  del  método  es  algo  confusa,  sin  que  la  aclaren  nada  (verdad  es 
que  somos  profanos  en  la  materia)  los  cuadros  que  acompañan,  con  los  siguien- 
tes  títulos  :  Sistema  contra  qualquiera  engaño  no  previsto;  Plano  para  votar  los 
dos  partidos,  Eligente  y  Electo;  45  Papeletas  de  los  45  Vocales  seguros  ,  año  de 
1757  ;  Distribución  de  15  dudosos;  Distribución  de  15  falsos;  Plano  de  las  tres 
clases  de  votos,  Seguros  ,  Dudosos  y  Falsos;  Vocales,  Partido  eligente,  Partido 
electo.  Partido  3.°  y  Partido  4.°  (Distingüese  este  cuadro  de  los  demás  en  que,  en 
lugar  de  letras  y  números  ,  tiene  nombres  propios;  la  lista  del  partido  tercero 
empieza  con  Feijóo  y  acaba  con  Sarmiento,  que  hace  el  núm.  19.)  Termina  con 
un  Plano  de  81  votos ,  año  de  1749 ,  y  el  Plano  de  lus  Visitaciones. 

Fól.  69  á  74. 

3.  — Romance  (Romanzon)  á  la  caída  de  la  torre  de  la  Cathedral  de 
Oviedo. 

—El  autor  se  dirige  á  un  peregrino  flamenco ,  procedente  de  Santiago  ,  y  des- 
cribe la  gran  tempestad  que  ocasionó  esa  ruina  ;  acaecida  ,  según  al  principio 
se  dice  ,  el  dia  de  Sta.  Lucía,  á  13  de  Diciembre  de  1723 ,  lunes  por  la  mañana 
d  las  siete  y  media.  Contiene  234  estrofas. 
Fól.  77  á  97. 

4.  — Sarmiento  contra  Lesaca. 

Apología  del  Discurso  Médico  del  Theatro  Crítico. 
-Después  de  esta  portada  ,  y  una  hoja  en  blanco  ,  viene  la  siguiente:  «Martinus 

•  contra  Martinum. — Apologeticon  contra  una  como  respuesta  ,  que  Vno  como 

•  el  Dr.  D.  Martin  Pasqual  de  la  Roca  escrivió  contra  el  Discurso  Crítico  Médico 

•  del  Rm0.  Pe.  Maestro  fray  Benito  Feijóo,  monge  Benito.  =  Su  autor  el  Otro  que 

•  bien  baila,  Liz.d0  Martin  de  la  Peñabailon,  Ex-platicante,  que  ha  sido  de  Me- 

•  dicina  en  la  Vniversidad  de  Salamanca  ;  Opositor  á  Partido  ,  que  no  Uebó,  en 

•  tierra  de  Sanabria  ;  Paseante  en  Corte  mucho  tiempo  ;  y  nuevamente  grande 

•  Emboletador  de  todo  género  de  Tabacos,  Morteros  ,  rancio  y  redondo,  etc.= 

•  Papel  joco-serio  curiosísimo,  como  él  lo  dirá  ;  atestado  de  Varias  Reflexiones 
>critico-anti  pascuales,  y  muy  útil  para  los  que  no  tienen  que  hacer  en  estas 

•  Pasquas.—  Dedicado  al  que  leyere  ,  y  al  S.or  Martin  Pasqual  si  gustare.  =Ym- 

•  preso  en  Mompeller  con  licencia  de  los  que  nos  venden  Zupia,  por  Agua  de  la 

•  Reyna  de  Vngría.  En  casa  de  Guidon  Matapozuelos,  ympresion  del  Galgo,  y  á 

•  costa  de  los  Albaceas  de  Galeno  y  de  los  Herederos  de  Avicena,  y  Sancho  pan- 
»za.  =  Año  al  caer  de  1726.  Sin  Fee  de  Erratas.» 

Si  esta  portada  no  diera  ya  idea  de  lo  que  puede  ser  el  escrito  á  que  se  refiere, 
bastaría  á  formarla  la  siguiente  breve  nota  (con  igual  letra  que  el  resto  de  la 
copia)  :  «Este  papel  está  lleno  de  insulseces,  dichos  helados  ,  poco  moderados, 
y  sin  nada  de  instrucción.  Su  estilo  es  pleveyísimo  ,  como  por  lo  común  es  el 
delP.e  Mtro.. 
.    Fól.  99  á  233. 


5.  — Carta  del  Padre  Sarmiento  á  D."  Cárlos  Montoya,  critico  de  cortesía. 

— (Nota  del  colector)  «  En  este  papel  se  defienden  las  especies  del  libro  de  Lucre- 
»cia  Marineli ,  Diálogos  de  D.  Antonio  Agustín ,  y  Misal  y  Brebiaria  Muzárabes, 
«que  trae  el  P.e  Feijóo  en  su  Theatro  Crítico,  contra  lo  que  sobre  ellas  dixo  este 
»D.°  Cárlos  Montoya.  Todo  en  estilo  burlesco.» 
Folio  236  á  281. 

6.  — Al  novilisimo  ympugnador  de  el  Theatro  Critico  que  en  dos  tomos 
acaba  de  aparecer  en  Salamanca. 

SONETO. 

Plaza ,  que  á  plaza  sale  un  baladron 
Horrísono  ,  feroz ,  descomunal , 
Tosco ,  y  grosero  mas  que  su  Sayal , 
Duro,  y  torcido  mas  que  su  Cordón. 
Su  rustiquez  ostenta  el  motilón  . 
En  mucha  desvergüenza  garrafal, 
Que  le  enseñó  toda  modestia  un  tal 
Juan  Calesero  en  cierto  Bodegón. 
Sin  probar ,  ó  apoyar  lo  que  sentencia  , 
Habla  gordo  el  mostrenco  ,  y  mete  bulla  . 
Y  el  vil  dicterio  ,  la  soez  licencia 
Aplaude  la  domestica  garrulla. 
Pero  no  espere ,  no ,  su  Reverencia  , 
Que  le  creamos  solo  porque  almila. 

— El  coleccionista  dice,  que  «este  soneto  le  compuso  el  P.e  Miro.  Sarmiento  el 
año  de  1749  ,  y  le  imprimió  en  una  hoja  volante.  » 

Lo  hemos  reproducido  ,  porque  en  poco  espacio  da  á  conocer  la  inspiración  y 
buen  gusto  ,  no  ménos  que  la  modestia  de  su  autor.  También  recuerda  los  cari- 
tativos y  fraternales  saludos  que  en  distintas  épocas  ,  y  al  menor  motivo  ,  han 
solido  dirigirse  los  individuos  de  distintos  institutos ;  pues  parece  dirigido  el  so- 
neto al  R.  P.  Fr.  Francisco  Soto  Marne  ,  cronista  general  de  la  Religión  de  san 
Francisco  ,  que  publicó  en  Salamanca  dos  tomos  con  el  título  de  Reflexiones 
Apologéticas  sobre  las  obras  de  Feijóo  ,  y  á  quien  éste  no  trata  con  más  suavidad 
que  su  hermano  benedictino  en  la  Justa  repulsa  de  iniquas  acusaciones.  (Se- 
gunda impresión;  Madrid,  1749.) 

Fól.  282 

7.  — Explicación  de  la  Doctrina  contenida  en  los  números  74  y  75  del  Vn- 
décimo  Discurso  del  8.°  tomo  del  Theatro  Crítico  Vniversal. 
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—  No  sabemos  como  se  encuentra  este  escrito  entre  los  del  P.  Sarmiento,  cuando 
su  redacción  manifiesta  que  es  debido  al  mismo  autor  del  Teatro  Crítico  Vni- 
vcrsal ,  \  v.  Benito  Jerónimo  Feijóo,  en  cuyo  8.°  tomo,  XI  discurso  (Importancia 
de  la  ciencia  physica  para  lo  moral)  ,  entre  los  párrafos  73  y  76,  hay  esta  nota: 
«  Los  dos  párrafos  ,  ó  números  74  y  75 ,  que  íaltan ,  los  mandó  borrar  el  Santo 
Tribunal  ,  por  contener  doctrina  peligrosa.  •  (3.a  impresión;  Madrid  ,  4749.) 

En  apoyo  de  nuestra  opinión  ,  y  como  modelo  de  humildad  y  modestia, 
que  contrasta  con  la  forma  y  lenguaje  del  P.  Feijóo  en  otros  pasajes  ,  copia- 
remos los  siguientes  párrafos  : 

«  (2)  Sinceramente  reconozco  debidamente  aplicada  á  la  doctrina  de  los 
■  dos  números  la  censura  de  peligrosa ,  porque  de  el  modo  .  que  en  ellos  está 

•  propuesta  y  desnuda  de  toda  ulterior  explicación  ,  puede  dar  ocasión  ó  pre- 
»  texto  á  mucha  gente  de  corrompidas  costumbres  para  perseverar  en  sus  las- 
»  civos  desórdenes.  » 

«  (3)    Mas  así  como  reconozco  la  justicia  de  la  censura,  deseo  que  todo  el 

•  mundo  reconozca,  que  dió  ocasión  á  ella  no  algún  error  de  mi  entendimiento, 
»  sí  sólo  un  descuido  de  mi  pluma.  Sentí  bien  ;  pero  me  expliqué  mal.  Estubo 
»  el  yerro  en  las  voces  ,  no  en  la  significación  que  para  mí  les  daba.  Juzgué 
»  que  me  daba  á  entender  bastantemente  á  todo  género  de  gentes,  y  no  fué  así; 
»  porque  para  muchos  quedó  un  tropiezo  en  la  letra,  que  dió  bastante  motivo 
»  al  Sto.  Tribunal  para  calificar  aquella  doctrina  de  peligrosa.  • 

»  (4)  Dos  cosas  pues  me  propongo  en  este  escrito.  La  1.a  será  suplir  la  fal- 
»  ta  de  explicación ,  que  padecí  en  el  pasage  borrado,  manifestando  entera- 
»  mente  mi  sentir  ,  sobre  el  asunto  que  en  él  se  toca.  La  2.a  probar  ,  que  sen- 
»  tí  entonces  lo  mismo  que  explico  ahora.  No  pretendo  que  en  esta  materia 
«  me  crean  sólo  sobre  mi  palabra.  Tengo  muy  fácil  y  muy  segura  la  prueba.  » 
Fól.  286  á  309. 

8.— Explicación  de  la  Doctrina  contenida  en  los  números  74  y  75  del 
Discurso  11  del  tomo  8.'  de  el  Theatro  Critico,  que  mandó  borrar  el 
Santo  Tribunal. 

— Como  el  título  indica,  este  trabajo  no  es  más  que  una  repetición  del  precedente, 
con  las  variantes  que  se  anotarán,  pues  su  autor  (que  también  debe  ser  Feijóo) 
empieza  manifestando  que  tan  luego  como  conoció  el  decreto  de  censura  trató 
de  descubrir  el  peligro  que  encerrara  la  doctrina  por  él  expuesta  ,  y  dice  :  'Lo 

•  que  luego  resultó  fué  que  buscando  mi  yerro  encontré  uno  del  impresor,  ó 

•  bien  fuese  de  el  copiante  de  mi  manuscrito,  que  de  esto  no  tengo  certeza,  sólo 

•  sí  de  que  el  yerro  no  fué  mió;  pues  en  mi  manuscrito  no  se  halla  ,  como  da- 
»  rémos  abajo  bien  testificado.» 

Expone  que  dicho  yerro  no  está  en  los  números  mandados  borrar  ,  sino 
en  la  primera  línea  del  siguiente  (76)  que  dice  :  Esta  doctrina  puede  servir  úl- 
timamente para  y  debía  decir  útilmente.  Y  añaie :  «Aquel  adverbio  última- 

»  mente,  que  por  yerro  se  puso  en  lugar  de  útilmente,  hace  una  inmutación 
»  considerable  en  la  acepción  de  la  doctrina  de  los  números  antecedentes  res- 
»  pectivamente  al  uso  de  ella.  » 
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(7)  «Hechas  estas  suposiciones,  digo  que  el  peligro  de  la  siniestra  aplicación 
»de  aquelladoctrina,  pudo  ser  inducido  por  el  yerro  de  imprenta  que  substituyó 
»la  voz  últimamente  á  la  voz  útilmente,  y  por  consiguiente  ocasionada  del  mismo 
•  principio  lacensura,  porque  removida  aquella  voz  estaba  removido  el  peligro.» 

Este  escrito  y  el  anterior  son  ,  pues  ,  uno  solo ,  en  dos  formas  redactado,  sin 
más  diferencia  que  invertir  el  orden  de  los  argumentos,  y  que  el  estilo  del  pri- 
mero es  más  sumiso,  sin  que  en  el  segundo  se  falte  tampoco  á  las  conveniencias 
y  respetos  debidos.  En  ambos  se  hace  referencia  también  ,  y  se  contesta  ,  á  un 
sugeto  de  Cádiz  que  escribió  al  autor  (y  en  quien  éste,  por  su  estilo  y  noticias, 
reconoce  entendimiento  y  lectura)  ,  una  carta  con  reparos  sobre  la  doctrina  del 
mencionado  núm.°  74,  por  creer  que  en  los  términos  en  que  estaba  concebida 
era  casi  la  proposición  61  ,  condenada  por  la  Santidad  de  Inocencio  undécimo. 

El  ejemplar  que  tenemos  á  la  vista  de  la  referida  obra  y  tomo  (en  su  pági- 
na 3íf>)  ,  también  contiene  la  palabra  últimamente  ;  á  pesar  de  estar  impreso 
nueve  años  después  de  la  fecha  que  tiene  la  siguiente  testificación.  Y  el  Correc- 
tor general  por  S.  M.  Lic.  D.  Manuel  Licardo  de  Rivera,  afirma  en  24  de  No- 
viembre de  1749,  después  de  salvar  media  docena  de  erratas  en  las  que  no  está 
esa,  que  ha  visto  el  libro  y  corresponde  con  su  original. 

Sigue  una  Testificación  del  yerro  de  imprenta  cometido  en  el  número  76  del 
Discurso  Vndécimo  del  8.°  tomo  del  Theatro  Crítico. 

Firman  esta  en  el  Colegio  de  San  Vicente  de  Oviedo  ,  á  9  de  Enero  de  1740; 
Fr.  Joseph Pérez  ,  catedrático  de  Escritura  y  Maestro  general*,  Fr  Joseph  Gó- 
mez ,  Lector  de  Vísperas  ,  Fr.  Bernardo  Carasa  ,  Lector  de  Tercia  ,  Fr.  G  

Moreyras  ,  catedrático  de  Teología  y  maestro  de  Estudiantes  ;  certificando  con 
juramento  (si  fuere  necesario) ,  que  en  el  original ,  todo  de  letra  del  autor, 
dice  útil  y  no  últimamente  ,  como  en  el  impreso. 
Fól.  340  á  339. 

9.  — Certificación  legalizada ,  expresando  el  número  y  clase  de  causas 
despachadas  con  audiencia  del  Sr  Marques  de  Aranda  ,  Fiscal  de 
S.  M.  en  la  Rl.  Sala  del  Crimen  (de  esta  Corte),  desde  el  14  de  Marzo 
de  749  hasta  el  23  de  Diciembre  de  750. 

Firmada  en  México  á  Diez  y  nueve  de  Henero  de  Mil  setecientos 
cinquenta  y  uno,  por  Diego  Tellez  Girón  y  Simón  Figueroa. 

— ¿  Qué  relación  podrá  tener  este  documento  con  las  obras  del  P.  Sarmiento  ?  La 
letra  <3s  igual  á  la  que  se  encuentra  en  todo  el  tomo. 
Fól.  341  á  343. 

TOMO  PRIMERO.  — segunda  parte. 

10.  — Diogenes  contra  Democrito. 

Preguntas  del  Cavallero  de  la  Tenaza  sin  erratas  ,  á  las  respues- 
tas con  Erratas  del  Cavallero  de  la  Triste  Figura  .  sobre  la  Aventura 
de  las  Minas  de  Guadalcanal ,  y  Rio  Tinto,  etc. 
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Dase  de  valde  á  todo  lente  y  Veniente.  Y  se  hallará  en  la  Impren- 
ta de  los  Cathecismos,  junto  al  Cavallero  de  Gracia.  De  la  ympresion 
del  Gato. 

—Según  se  indica  al  final  de  este  trabajo  ,  lo  hizo  su  autor  en  Madrid  ,  por  Navi- 
dad de  1725  ,  y  en  estilo  jocoso  trata  de  criticar  á  un  sueco  que  parece  intenta- 
ba beneficiar  las  referidas  minas  formando  una  compañía  de  dos  mil  accio- 
nes. El  objeto  debió  ser  prevenir  á  los  incautos. 
Fól.  1  á  31. 

1 1 .  — Apuntamientos  de  tales  cuales  cosillas  que  Yo  Fray  Martin  Sar- 
miento, Benedictino,  he  observado  en  mi  jornada,  que  hice  á  Valladolid 
al  Capitulo  nuestro  General ,  haviendo  salido  de  Madrid  á  9  de  Mayo 
de  1745. 

— Anota  los  lugares  de  tránsito  ,  desde  Madrid  ,  y  en  los  que  permaneció  ;  seña- 
lando sus  distancias  ,  antigüedades  ,  y  cosas  más  notables  que  observó.  Como 
no  lleva  en  las  relaciones  más  orden  que  el  de  un  Diario  del  viaje  ,  se  encuen- 
tran mezcladas  descripciones  de  antiguas  inscripciones  con  catálogos  de  plan- 
tas ,  noticias  de  monedas  con  detalles  domésticos  ó  de  los  alojamientos,  co- 
pias de  escudos  de  familia  entre  listas  de  plantas ,  con  los  nombres  gallegos 
y  sus  correspondientes  castellanos,  sin  olvidar  algunas  milagrosas  apariciones. 
Por  lo  demás  ,-y  teniendo  paciencia  para  descartar  lo  que  á  cada  uno  según 
sus  aficiones  sea  indiferente  ,  y  coordinar  lo  que  le  interese  ,  abunda  este  tra- 
bajo en  curiosos  y  utilizables  datos. 

Aunque  por  el  título  pudiera  inferirse  lo  contrario  ,  sólo  en  los  dos  prime- 
ros folios  menciona  el  itinerario  á  Valladolid  ,  los  nombres  de  algunas  plantas 
de  sus  inmediaciones,  y  una  moneda  gótica  que  vió  en  esta  ciudad.  Lo  demás 
se  refiere  á  Galicia  y  su  camino,  desde  que  salió  del  Capítulo  general  el  dia  23. 
Fól.  33  á  204. 

12.  — Viage  que  Yo  Fr.  Martin  Sarmiento,  Benedictino  ,  hice  desde  San 
Martin  de  Madrid  á  Galicia  ,  y  en  derechura  á  Pontevedra ,  mi  Pa- 
tria. Año  de  1754,  Mes  de  Mayo. 

Es  un  Diario  de  Viaje  ,  como  el  anterior  ,  y  como  él  está  redactado.  Tiene 
también  escudos  ,  planos  é  inscripciones  ,  y  algunos  datos  relativos  á  su  fami- 
lia y  persona  :  como  la  referencia  al  nombramiento  por  S.  M.  para  la  Abadía 
de  Ripoll  (en  Junio  de  1754)  y  el  escudo  que  se  proponía  usar  en  caso  de  que 
por  tal  motivo  le  obligasen  á  abrir  sello.  A  este  propósito  dice  :  «  Bien  conozco 
que  todo  eso  es  patarata.  Pero  si  me  obligan  á  ello  no  es  preciso  fingir  ar- 
mas de  nuevo.»  Al  final  de  este  escrito  pone  el  Vecindario  del  Regimiento  de 
Milicias  de  Pontevedra,  hecho  por  jurisdicciones  en  1742  y  formado  ,  sin  la 
gente  de  Marina  ,  con  un  miliciano  por  cada  cuarenta  vecinos.  Inserta  la  rela- 
ción por  jurisdicciones  ó  cotos  de  todos  los  pueblos  que  comprendía  ,  con  el 
número  de  \ecinos  de  cada  uno;  señalando  á  Pontevedra  ,  villa  y  capital  del 
Regimiento  ,  1195  vecinos  sin  incluir  los  marineros  ,  pues  en  junto  dice  que 


serían  más  de  1300.  El  total  de  vecinos,  para  formar  el  citado  regimiento 
(cuarto  entre  los  se  s  de  Galicia) ,  lo  fija  ( n  unos  40.000. 

Viene  luégo  el  Estado  de  la  Matrícula  de  Marina  de  1734 ,  por  subdele- 
gaciones  ,  espresando  en  cada  pueblo  el  lotal  de  gente  y  de  embarcaciones  ,  y 
asigna  á  Pontevedra  (capital)  201  y  30  respectivamente  ;  reasumiendo  : 

«  El  total  de  gente  6590  Personas. 

•  El  total  de  embarcaciones   1304  Embarcaciones, 

»De  las  cuales   83  son  Pataches  ó  de  cubierta. 

» Estado  de  la  Marina  el  año  de  1750. 

» Total  de  gente   5740. 

» Total  de  embarcaciones   1125. 

»De  las  cuales  ,  solo  veintinueve  eran  Pataches  ó  de  cubierta.» 
Folio  206  á  287. 

13.  — Jornada  que  Yo  el  mismo  Fr.  Martin  Sarmiento  hice  volviéndome 
desde  Pontevedra  á  Madrid.  A  20  de  Octubre  de  1755. 

—Es  un  complemento  del  trabajo  precedente ,  comprende  hasfa  el  27  de  No- 
viembre ,  que  llegó  de  regreso  á  la  corte ,  y  contiene  varias  inscripciones  y  el 
plano  de  una  iglesia. 

Después  de  esto  hay  una  lista  de  los  puertos  que  formaban  el  «  Departa- 
mento del  Ferrol,  según  está  en  los  libros  de  la  contaduría,  en  el  año  de  1756; 
y  en  seguida  describe  la  inscripción  (que  reproduce)  de  una  piedra  que  dice 
habría  sido  columna  miliar  en  tiempo  del  emperador  Adriano  ,  y  fué  hallada 
por  Mayo  de  1762  á  una  milla  de  Pontevedra. 

Fól  288  á  327. 

TOMO  SEGUNDO. — primera  parte. 

14.  — Costumbres,  Etiquetas,  Ceremonias,  Juegos,  Observaciones  ,  Su- 
persticiones, y  Vulgaridades  que  se  practican  en  diferentes  partes  de 
España,  Refranes,  Dichos,  y  hechos,  que  hoy  se  aplican  á  otros  ,  y  de 
lo  que  hay  alguna  noticia  en  Autores  antiguos  ,  etc. 

Advertíalo  yo  Fr.  Martin  Sarmiento,  Monge  Benedictino,  y  profeso 
en  San  Martin  de  Madrid.  Año  de  1730. 
— Tal  título  haría  esperar  un  largo  y  curioso  trabajo  ;  pero  el  autor  no  lo  pro- 
siguió ,  sin  duda,  y  se  limita  á  quince  artículos  de  poca  novedad, 
Fól.  2á6. 

15.  — Conjeturas  para  establecer  algunas  Etimologías  de  diferentes 
voces  que  se  usan  en  España. 

Segan  la  observancia  de  mí  Fray  Martin  Sarmiento,  Monge  Be- 
nedictino y  Profeso  en  San  Martin  de  Madrid. 
— En  una  nota  al  principio  del  volumen  ,  se  dice  que  empezó  esta  obra  el  Padre 
Sarmiento  en  1730  y  que  la  continuó  durante  el  resto  de  su  vida  «según  le 
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iban  ocurriendo  las  voces  en  la  lectura  ó  conversación.»  Sigue  el  orden  alfa- 
bético, pero  sólo  en  la  primera  letra  de  cada  palabra;  contiene  (salvo  error) 
1995  artículos,  algunos  repetidos  con  variada  significación,  y  más  que  por 
estas,  y  por  las  etimologías,  es  curioso  por  las  referencias  de  textos  y  autores. 
Fól.  6  vuelto  á  372. 

16.  — Noticia  de  varios  Códices  M.S.l0S  é  impresos,  y  observaciones. 

Hechas  por  el  Padre  Maestro  Sarmiento  en  su  lectura.  Por  Alfabeto 
de  los  apellidos. 

— Comprende  los  veintisiete  trabajos  que  se  detallarán  á  continuación  ,  hasta  el 
número  43. 

Fól.  373  á  446  y  \  á  378  de  la  segunda  parte  del  mismo  tomo. 

17.  — Poemas  de  Gonzalo  de  Berceo. 

(Convivió  con  San  Fernando.) 
— Colección  de  voces  y  frases  castellanas  antiguas. 
Fól.  376  á  389. 

18.  — Biblia  Ferrariense  en  castellano  antiguo. 

Traducida  del  original  Hebreo,  palabra  por  palabra,  según  se  dice, 
por  el  famoso  Rabino  español  Rabí  David  Kimchi ,  que  vivió  al  prin- 
cipio del  siglo  13.° 
— Después  de  algunas  apreciaciones  bibliográficas  sobre  la  misma  ,  cuyo  valor 
no  sería  mucho  l>0  doblones  (según  el  P.  Sarmiento),  dice:  «Voy  leyéndola  toda 
de  verbo  ad  verbam,  para  hacer  mas  idéa  de  las  voces  hebréas  y  de  sus  frases, 
y  para  penetrar  algunas  etimologías,  y  primitivas  significaciones  de  algunas 
voces  castellanas.  •  Lo  cual  manifiesta  el  plan  y  método  de  su  trabajo  ,  en  el 
que,  por  capítulos,  se  van  presentando  palabras  del  Génesis ,  Exodo,  Levítico, 
Números,  Denteronomio ,  Josué,  Libro  de  los  .Jueces  ,  Libro  de  los  Reyes,  2.°, 
3.°  y  4.°  de  id.,  Profeta  Isaías,  Jeremías,  Ecequid,  Oséas,  Joél,  Amos,  Abdías, 
Jonás,  Micheas,  Nahum,  Habacác,  Sophonias,  Ageo,  Zacharías,  Nalachías, 
y  el  Psalterio,  hasta  el  salmo  18  (17  en  la  Vulgata). 
Fól.  389  vuelto  á  4i6. 

TOMO  SEGUNDO. -segunda  parte. 

19.  — Libro  del  Thesoro  de  Bruneto  Latino  ,  Mrto.  del  Dante. 

El  qual  thesoro  mandó  traducir  en  castellano  el  Rey  D.  Alonso  el 
Savio. 

— Copiamos  literalmente  lo  que  sigue  :  «  Entre  los  libros  M.  S.  que  hán  sido  del 

•  celebre  Gennealogista  D.  Luis  Salazar  y  (lastro  ;  los  quales  se  conservan  en 

•  Nra.  Sra.  de  Monserrate  de  Madrid  ;  ay  un  tomo  en  folio,  enquadernado  en 

•  tablas  ;  con  el  título  thesoro  del  Rey  D.  Alonso  el  Savio  ;  dividido  en  tres  par- 
ces ,  Philosophica ,  Mordí,  y  Retorica. 

•  Está  en  papel ,  y  lo  escrivió  Silvestre  de  Villarreal ,  el  ano  de  Christode 


—  11  — 


» 1481  ;  por  orden  ,  y  á  costa  de  Juan  de  la  Escueloa,  Barbero  ;  Al  principio  tie- 
»ne  la  letra ,  y  firma  del  Historiador  Diego  de  Colmenares  (prueba  que  fue  suyo) 

•  y  se  queja  que  no  se  haya  impreso  semejante  Libro  =  AUi  ay  nota  de  la  letra 

•  del  Mrto.  Mecolaeta  ,  que  dice  ,  que  el  Bachiller  Ledesma  escribió  este  Libro, 
»y  le  dedicó  á  D.  Alonso  el  Savio=Acaso  sería  el  traductor.  Tiene  todo  el  Libro 

•  con  índices  243  folios  ,  ó  121  pliegos  ,  letra,  y  idioma  castellano,  muy  legible, 

•  ya  dos  columnas  ,  con  sus  rótulos  colorados  ,  etc.^Voyle  leyendo  todo  para 

•  la  observación  de  algunas  voces  castellanas  » 
Fól.  1  á  30. 

20.  — Conquista  de  Ultra  már. 

— Principia  así :  «Don  Alonso  el  Savio  mandó  trasladar  las  historias  de  la  conquis- 
ta de  Ultra  mar,  ó  de  la  tierra  Santa,  faltan  los  dos  Libros  desde  Mahotnahas- 

•  ta  la  conquista.  Usté  tomo  en  folio  comienza  en  el  Libro  3.°  y  acava  con  el  4.° 
»en  tiempo  de  S.  Luis  ;  impreso  en  Salamanca  en  1503.»  Tiene  este  trabajo  del 
P.  Sarmiento  el  mismo  carácter  de  los  anteriores  ,  pero  las  palabras  analiza- 
das están  por  riguroso  orden  alfabético  ,  y  por  separado  algunas  voces  caste- 
llanas cuya  etimología  había  de  buscarse.  Sólo  llega  hasta  la  H  inclusive. 

Fól.  31  á  60. 

21.  — Sobre  un  Códice  M.S.  en  Castellano,  de  Medicina. 

Su  autor  Estephano  ,  natural  de  Sevilla  M.S.  Anecdoto. 
— Después  de  algunas  consideraciones  respecto  al  autor  del  libro  (que  parece  tra- 
ta de  la  preservación  de  las  enfermedades,  y  en  una  segunda  parte  de  las 
obligaciones  del  médico)  y  su  fecha  (1381),  se  habla  de  los  datos  que  en  el  mis  - 
mo  sedan  respecto  al  Arzobispo  de  Sevilla  D.  Pedro,  quien  lo  mandó  escribir, 
para  apreciar  quien  fuera  este  :  si  D.  Pedro  Gómez  Barroso  ,  ó  D.  Pedro  Alva- 
rez  Albornoz  ,  inclinándose  por  el  último.  Y  con  motivo  de  citar  dicho  Estéfa- 
no  las  obras  de  Contemptu  mundi  y  Tratado  de  la  Cruz,  emite  algunas  aprecia- 
ciones sobre  la  misma  ,  atribuida  á  S.  Bernardo.  Parece  escrito  esto  para  res- 
ponder á  alguna  consulta  ,  pues  el  P.  Sarmiento  lo  fecha  y  firma  ,  diciendo  al 
final  que  es  cuanto  puede  reducir  a  un  pliego. 
Folio  61  á  67. 

22.  — Apuntamientos  para  exornar  el  theatro  Critico. 

Del  P.eM.°  Feixóo. 
— Cítanselos  escritos  de  varios  autores  ,  en  relación  con  dicha  obra. 
Fól.  68  á  73. 

23.  — Fuero  Juzgo. 

— Como  prueba  de  su  antigüedad  ,  dice  el  P.  Sarmiento  no  haber  encontrado  en 
todo  él  ninguna  palabra  arábiga  de  las  muchas  que  se  hallan  en  la  lengua  es- 
pañola ,  y  manifiesta  la  opinión  de  que  debió  escribirse  á  fines  del  siglo  12; 
añadiendo  que  se  tradujo  en  123*> ,  por  orden  de  S.  Fernando  ,  en  idioma  leo- 
nés. Las  Noticias  curiosas  ,  sobre  que  versa  su  trabajo  ,  están  sacadas  de  la 
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traducción  castellana  ,  con  comentos  de  Villadiego,  en  Madrid  ,  año  de  1600, 
en  folio. 

Fól.  Tiá  87. 

24.  — Cura  de  la  piedra  ,  y  dolor  de  la  yjada  ,  y  cólica  renal. 

Su  author  El  Doctor  Julián  Gutiérrez  de  Toledo .  Physico  de  los 
Reyes  Catholicos.  En  Toledo ,  en  folio ,  por  Maestre  Pedro  Xagem- 
bach  ,  Alemán ,  á  expensas  de  Melchior  Gorricio  ,  Mercader.  A  4  de 
Abril  de  1498. 

— Colección  de  palabras  ,  frases  y  apreciaciones  diversas  sacadas  de  dicha  obra. 
Fól.  88  á  97. 

25.  — Algunas  curiosidades  ,  experiencias  ,  machinas  ,  y  observaciones. 

Sacadas  de  los  tres  tomos  de  a  folio  ,  del  Magisterium  Naturas,  et 
Artis ,  que  sacó  á  luz  el  Padre  Francisco  tercio  de  Lanis  ,  Jesuíta, 
por  los  años  de  1680. 
— La  índole  de  este  trabajo  corresponde  á  su  título. 
Fól.  98  á  128. 

26.  — Autores  que  cita  Fr.  Martin  Sarmiento. 

— En  esta  lista  sin  orden  conocido  ,  y  al  parecer  incompleta  ,  van  señalados  con 
un  asterisco  aquellos  de  que  el  dicho  Padre  tenía  alguna  ó  todas  las  obras. 
FÓL  129  y  130. 

27.  — Anónimo. 

Y  es  un  Frayle  Franciscano  de  la  Provincia  de  los  Angeles  ;  el  cual 
escrivió  mucho  de  Medicina,  Cirugía,  y  Botica  ,  y  todo  lo  he  visto  en 
un  tomo  grueso  en  folio. 
— Dánse  noticias  de  tres  obras  del  desconocido  mínimo,  y  del  diálogo  Pharmaco- 
dilosis  ,  compuesto  en  Sevilla,  año  de  4536  ,  por  Monardes:  cuyo  asunto,  dice, 
es  descubrir  los  errores  de  los  Boticarios,  y  probar  que  hay  perniciosos  errores, 
en  los  géneros  de  Botica  ,  vegetables  ,  minerales,  fósiles  ,  etc. 
Fól.  131  á  137. 

28.  — Ruy  Diaz  de  Ysla. 

Tratado  contra  el  mal  Serpentino,  que  vulgarmente  en  España,  és 
llamado  Bubas  ;  que  fue  ordenado  en  el  Hospital  de  todos  Santos  de 
Lisbona.  En  Sevilla  .  en  casa  de  Dominico  de  Robertis ,  á  27  de  Sep- 
tiembre de  1539.  Fol.  y  pliegos  27. 
—Recopila  los  datos  relativos  á  la  debatida  cuestión  de  la  procedencia  y  antigüe- 
dad de  la  sífilis,  así  como  ásu  propagación  y  diversas  denominaciones,  sin  co- 
mentarios ni  observaciones.  Recomendando  el  libro  como  curioso,  y  toma 
de  él  las  indicaciones  relativas  á  la  patria  y  residencia  de  su  autor. 
Fól  137  vuelto  y  138. 
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29.  — Nobiliario  del  Conde  D.  Pedro. 

— Examínase  el  pasage  de  la  plana  5  de  dicho  escrito  ,  edición  de  Faria  ,  «en  el 
»qual  se  dice:  Que  el  Rey  Ramiro  3.°  se  enamoró  de  una  Hermana  suya  llama- 
»da  Hermesenda,  y  que  de  ella  tubo  un  hijo,  que  por  haber  nacido  con  mucho 
«vello,  se  llamó  D.  Velloso.»  Niégase  todo  esto,  aunque  no  por  inverosímil, 
sino  por  falta  de  documento  coetáneo  é  indisputable  que  lo  pruebe  ,  pues 
en  los  que  han  quedado  del  siglo  10  no  hay  tal  especie  ,  antes  bien  hay  funda- 
mentos para  todo  lo  contrario  ;  añadiendo  que  tal  fábula  debe  ser  una  de  las 
muchas  introducidas  en  el  mencionado  Nobiliario  por  alguno  que  quiso  ha- 
cerse de  sangre  Real  por  padre  y  por  madre.  Recomiéndase  el  prólogo  de  la 
edición  de  Faria  ,  para  conocer  toda  la  historia  del  libro  en  cuestión,  y  la  opi- 
nión de  los  que  no  creen  sea  del  Conde  D.  Pedro.  Se  desecha  la  opinión  de 
Alvaro  Ferreyra  de  Vera,  que  atribuye  el  error  á  haber  leido  Vel-oso  por  Vela- 
osorio  (en  abreviatura)  ,  y  la  de  Sandoval  que  supone  en  la  familia  de  los  Oso- 
rios  un  Vela-  Osorio,  hijo  del  Conde  Santo  1).  Ossorio  ;  haciéndose  luego  varias 
apreciaciones  genealógicas  sobre  el  origen  de  varias  familias  gallegas  y  portu- 
guesas, y  sobre  los  errores  que  en  ciertos  escritos  se  encuentran  sobre  la  ma- 
teria. La  última  línea  de  este  trabajo  dice  :  «No  seme  ofrece  decir  mas.  Madrid 
y  Marzo  17  de  1754.»  Lo  cual,  además  de  precisar  su  fecha  ,  induce  á  creer  que 
responde  á  una  consulta;  tal  vez  hecha  por  la  familia  de  los  Osorios  y  Villalo- 
bos ,  á  juzgar  por  algunas  indicaciones. 
Fól.  139  á  144. 

30.  — Noticias  de  un  Códice  en  que  se  contienen  varias  Historias  antiguas: 
escritas  por  Juan  de  Oviedo. 

Nota. — Este  códice  manuscrito  en  papél  y  en  folio  ,  está  escrito  en 
el  siglo  15.° 

— Aunque  al  principio  se  dice  que  (según  una  nota  del  mismo)  lo  escribió  Juan 
de  Oviedo  en  la  villa  de  llluéca  ,  Reyno  de  Aragón ,  el  año  1454  ,  no  se  le  da 
por  autor,  pues  se  manifiesta  más  adelante  que  es  preciso  leer  todo  el  Códice 
por  si  se  halla  algún  pasage  que  dé  luz  respecto  al  autor  ó  compilador ;  aña- 
diendo :  «El  Idioma  és  Castellano  antiguo  ,  pero  con  mezcla  de  muchas  voces 
•  Francesas  y  Lemosinas  ,  lo  que  ,  y  el  haberse  copiado  en  Aragón  ,  haze  sospe- 
char, que  será  el  Autor  Aragonés.  •  Agrégase  el  índice  de  los  tratados  que  com- 
prenden tales  historias,  y  algunas  voces  y  frases,  tomadas  de  las  mismas  con 
su  significación. 
Fól.  145  á  147. 

31.  — Historia  de  Ruiz  Diaz  de  Vivar  ,  ó  del  Cid  Campeador. 

— Después  de  algunas  consideraciones  críticas  respecto  á  dicho  códice  y  su  valor 
histórico-tilológico  ,  obedece  este  trabajo  al  mismo  sistema  de  los  anteriores, 
ó  sea  coleccionar  palabras  y  locuciones  esplicando  el  sentido  en  que  están 
empleadas. 

Fól.  148  á  m, 
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32.  — Poema  de  Juan  Ruiz. 

Arcipreste  de  Hita. 
— Anótase  de  este  Códice  lo  siguiente :  'Por  onde  yo  Juan  Ruyz  ,  Arzipreste  de 
Fita  ,  de]  lo  primer  ftz  ;•  y  que  termina:  «Este  libro  fue  aea vado  Jueves  23  de 
Julio  de  1389.   Dominando  en  el  trabajo  heeho  sobre  él  igual  carácter  que  en  el 
precedente. 
Fól.  i  r¡(>  á  188. 

33.  — Nota  á  dos  Códices  Arábigos  que  he  visto. 

A  16  de  Febrero  de  1747. 
— Empieza  el  P.  Sarmiento  por  advertir  que  no  entendía  nada  de  árabe  ,  ni  ja- 
más tuvo  ocasión  de  aprender  alfjo  de  este  difícil  y  abundante  Idioma  ,  y  aña- 
de que  es  muy  distinto  saber  dicha  lengua  de  tener  alguna  erudición  Arábiga, 
Con  cuyo  motivo  se  detiene  en  algunas  consideraciones  para  justificar  el  por 
qué  se  determina  á  contestar  á  quien  le  pidió  dicha  nota,  diciendo:  «Sobre 

•  este  pié  ,  diré  algo  ,  que  solo  sirva  para  dár  á  conocer  el  Autor  de  los  dos  Codi- 
»ces,  y  de  su  estimación  ,  citando  los  Autores  que  hé  tenido  presentes.» 

Fól. '189  á  196. 

34  —Algunas  curiosidades  experimentales. 

Sacádas  de  la  Physio-logía  de  M.  L.  Stair.  Yngles. 
— Es  una  serie  de  notas,  con  indicación  del  folio  de  donde  se  loman  ,  empezando 
por  el  94,  y  el  más  alto  que  se  cita  es  el  616. 
Fól.  197  á  206. 

35.  — Juicio  sobre  la  Obra  del  Varón  de  Suedemberg. 

— El  título  de  la  obra  examinada  es:  De  Celo,  et  ejus  mirabilibus  ,  el  de  Inferno; 
ex  audilis  ,  el  visis,  y  de  ella  dice  el  P.  Sarmiento  :  «El  juicio  que  hé  hecho 
«del  Autor  .  es  que  acaso  le  ha  perdido  ;  ó  que  de  estudio  ,  quiso  formar  un 

•  nuevo  systema  ,  que  comprehendiese  todos  los  enthusi ismos,  fanatismos,  vi- 
siones ,  ilusiones ,  disparates  ,  y  desatinos,  de  los  Gentiles,  Platónicos,  Pytha- 

•  goricos  ,  Kabalistas,  Gnósticos,  Mahometános  ,  Hereges  y  malos  Christianos. 
»que  han  tenido  lisiada  ,  y  viciada  la  fantasía.»  Trata  luego  de  probar  tales 
asertos  ,  y  firma  su  trabajo  en  Madrid,  á  24  de  Mayo  de  1767;  advirtiendo  -que 
el  Libro  del  Sueco  sea  disparatado  ,  y  no  se  permita  á  todos  que  la  lean  ,  por 
no  ser  para  todos,»  y  que  él  da  su  dictamen  por  complacer  á  la  persona  que 
con  tal  condición  se  lo  prestó. 

Fól.  207  á  211. 

36.  — Epilogo  en  Medicina  y  Cirugia  ,  conveniente  á  la  salud. 

—No  se  indica  nombre  de  autor,  se  apunta  la  idea  de  que  pueda  ser  una  traduc- 
ción ,  se  dice  que  la  obra  en  folio  está  impresa  en  Burgos  ,  á  lo  de  Mayo  de 
1495,  y  que  «Dentro  al  principio  se  titula,  Compendio  de  la  humana  salud.* 
Comprende  los  tratados  siguientes  :  1.°  De  Urinas,  2  °  De  la  Feblotomia  {sic)  o 
Sangrías.  3."  De  los  12  Signos  ,  4.°  De  las  dolencias  de  las  Mugeres,  5. 6  De  Ciru- 
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gía,  6.°  De  pulsos,  7.°  Do  la  Pesie  ,  de  Maestre  Velasco  de  Taranta  ,  8.°  De  la 
Phisonomía  ,  y  9.°  De  la  formación  de  la  Criatura.  De  cada  uno  de  ellos  ,  y 
por  su  orden  ,  se  han  entresacado  las  voces  y  locuciones  que  se  citan. 
Fól.  212  á  221. 

37.  — Menor  daño  en  Medicina. 

— La  edición  examinada  de  esta  obra  de  Alonso  Chirino  es  la  impresa  en  Sevi- 
lla ,  por  Jacobo  Cromberger  ,  en  Diciembre  de  1515  ;  dando  noticia  de  otra  he- 
cha en  el  mismo  sitio  por  Enero  de  1506  ,  corregida  ,  vista  y  examinada  por  el 
Dr.  D.  Alonso  Ortiz  ,  canónigo  de  Toledo.  Adviértese  que  no  corresponden  bien 
estas  fechas  con  las  citadas  por  Nicolás  Antonio  ,  y  se  añade:  «Leí  todo  este 
» Libro  ,  que  cierto  és  curioso  ,  pues  es  de  medicina,  y  cirugía,  y  habla  con  jui- 
»cio,  y  de  todo  saqué  las  voces  castellanas  que  se  siguen.»  Menciónase  también 
el  testamento  que  hizo  el  dicho  Maestre  Alfonso  ,  al  tiempo  de  su  muerte  ,  en  la 
villa  de  Medinaceli ,  á  22  de  Agosto  de  1429  ,  y  que  se  mandó  sepultar  en  el 
monasterio  de  San  Francisco  de  Cuenca. 
Fól.  221  á  231. 

38.  — Citas  de  algunos  Autores  Curiosos. 

Que  leí  de  verbo  ad  verbum  ,  desde  1.°  de  Enero  de  1730,  etc.  A  va- 
rios asuntos. 

— Extractos  y  noticias,  con  expresión  de  la  página  y  tomo  en  que  se  encuentran, 
de  las  siguientes  obras  ,  cuyos  títulos  copiamos  textualmente. 

Juan  Baptista  Tavernier  ;  sus  Viaxes.  En  6  tomos  ,  todo  en  francés  ,  en  do- 
zabo.  Roven  ,  1724.  (Fól.  232.) 

Mr.  de  Vigneul-Marville;  Melanges  de  Histoire  et  de  Literature,  añadido  por 
Mr.  X.X.X.  En  francés  ,  3  tomos  12."  Impresión  de  París  ,  de  1725.  (Folio  240 
vuelto.) 

Jacob  Spón  y  Jorge  Wheler  ,  Viages  á  Grecia  y  Levante.  2  tomos  en  12.°, 
Haya,  1724.  (Fól.  248.) 

Thomás  Gage  (Dominicano) ,  inglés,  después  Apóstata  ;  Su  Viage  d  México, 
y  nueva  España.  En  francés,  dos  tomos  en  12.°,  Amsterdam,  1720.  (Folio  252 
vuelto.) 

Mr.  Baudelót  de  Dairvál ,  de  V  utilité  des  voyaxes.  En  francés  ,  dos  tomos 
en  12.°  Roben  (?)  1727.  (Fól.  254  vuelto.) 

Viages  de  los  Holandeses  a  las  Indias  orientales.  Colección  de  todos  ellos.  En 
francés,  7  tomos  y  11  cuerpos.  Ambsterdam,  1725.  (Fól.  259  vuelto.) 

Nicolás  de  Martirio,  Elementa  Statices.  En  latín,  8.°,  Ñapóles,  4727.  (Fól.  293.) 

Mr.  de  la  Barbinais  ,  le  Gentil ,  Nouveau  voyage  autour  du  Monde,  3  tomos 
en  12.",  Amsterdam,  1728.  (Fól.  294.) 

Andenes  relations  des  Indes  et  de  la  Chine;  de  dos  Arabes  en  el  siglo  nono, 
con  notas  de  Ensebio  Benaudot.  El  texto  en  francés  ,  traducido  del  arábigo  ,  8.°, 
Paris,  1718.  (Fól.  298.) 

Nonvelle  Bibliothequc  choisie.  Parece  ser  obra  de  Mr.  Barat.  En  dos  tomos 
en  12.°  Dice  Amsterdam,  pero  parece  León  ,  1714.  (Fól.  301  vuelto.) 
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IV'  Noel  Rognault  Jesuíta  ;  Entreliens  Physiques  de  Avisto  ,  y  Eudoxo  ,  6 
Physique  Nouvelle  ,  en  dialogues.  Tres  tomos  en  12.°  París  ,  1729.  (Fól.  304.) 
Ysaaco  Vossio ,  Variarum  observationum.  4.°  Londres,  1685.  (Fól,  317  vuelto. 
Guilielm  Jaeobi  S.  (irabcsande ;  Philosophie  Newtoniane  instiiutionis  in  usus 
Académicos.  En  8."  Lugduni  Batavore,  1723.  (Fól.  321.) 

Trabajo  curioso ,  por  lo  menos  para  conocer  las  aficiones  del  padre  Sar- 
miento, y  algunas  de  sus  obras  de  estudio. 
Fól.  232  á  323. 

39.  — Precios  de  algunos  libros. 

Según  los  diferentes  catálogos  ,  que  hé  visto  impresos,  de  León,  Pa- 
rís ,  Ginebra  ,  Holanda  ,  Ynglaterra  ,  Venecia  ,  etc.=En  el  catalogo 
de  Venecia  ,  de  Juan  Baptista  Albrizzi ,  en  papel ,  y  en  su  casa, 
con  valor  de  Libras  venecianas  ,  de  las  quales  37  hazen  doblón  Es- 
pañol. 

—  Comprende  sólo  ochenta  y  cinco  títulos. 

Fól.  324  á  326. 

40.  — Noticia  de  algunos  Libros  raros  ,  más  raros  ,  y  rarissimos. 

Sacada  de  un  Catalogo  de  Libros  ,  que  Adrián  Moetiens,  librero  de 
la  Haya  de  Holanda  ,  imprimió  allí  en  1732  ,  en  4.°  para  venderlos, 
v  contenía  cerca  de  15  ó  20000  libros. 
— Están  separadas  las  obras  de  teología  ,  derecho  y  filosofía  ,  y  dentro  de  cada 
uno  de  estos  grupos  por  tamaños  ,  en  folio  ,  cuarto  y  octavo  ;  reuniendo  un  to- 
tal de  quinientos  cincuenta  y  tres  títulos. 
Fol.  327  á  346. 

41.  — Libros  raros  que  tengo. 

Según  David  Clement. 
— Refiérese  el  P.  Sarmiento  á  la  Bibliotheque  curíense  ,  hisiorique  et  critique, 
ou  Cathalogue  raísoné  des  libres  difíciles  á  trouver,  de  la  que  dice  «promete  su- 
»bir  á  16  ó  ÍS  tomos  en  <4.° .  con  los  títulos  en  el  idioma  original  de  los  libros, 
»y  con  unas  prolixas,  y  selectas  notas  en  francés.»  Comprende  los  cinco  prime- 
ros tomos,  impresos  en  Gottingen  ,  en  cada  uno  de  los  años  1750  á  175-4  res- 
pectivamente ;  con  ciento  setenta  y  siete  títulos. 
Fol.  347  á  353. 

42.  — Biblioteca. 

De  algunos  Libros  Curiosos  que  comprara  ,  si  tubiera  dinero  ,  como 
se  fueron  ofreciendo ,  y  sin  orden  ;  y  que  no  hay  en  San  Martin. 
Año  de  1730. 

—  Doscientos  treinta  y  dos  títulos. 

Fól.  353  vuelto  á  364. 
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43.  — Fueros  de  la  Villa  de  Madrid. 

Que  son  del  tiempo  de  D.  Alonso  de  las  Navas,  de  la  Era  1240.  Y 
están  escritos  (con  letra  de  aquel  tiempo)  en  quaderno  en  4.°  de  per- 
gamino, en  26  hojas. 
—Añade  el  P.  Sarmiento  que  está  este  Códice  en  idioma  latino  arromanzado, 
muy  bárbaro,  que  debía  pertenecer  al  ayuntamiento  de  la  villa  y  corte  de  Ma- 
drid, y  que  principia  así:  Sancti  Spiritus  adsit  tiovís  gratia .  Jncipit  líber  de 
Foris  de  Magerit,  unde  Dives  hdc  Paaperes  vivant  in  pace;  era  M  ducenlessima 
et  quadraginta  annbrum. — Siguen  varias  frases  y  expresiones,  con  indicación 
de  las  páginas  de  donde  se  copian,  y  hasta  la  fecha  en  que  lo  leyó  (Io  de  Ene- 
ro de  1752).— Fól.  365  á  378  (1). 

44.  — Elementos  Etimológicos,  según  el  methodo  de  Euclides. 

Para  averiguar  por  la  Analogía  alteración  de  la  Leng.a  Lat.a  en 
todos  sus  Dialectos.  El  primitivo  origen  de  muchissimas  voces,  yá 
antiquadas,  ya  vulgares,  que  se  hallan  escritas,  ó  actualmente  se 
usan  en  las  Provincias  de  España. — Apuntase,  por  incidencia,  el  ori- 
gen de  muchas  voces,  que  á  las  dhas.  Provincias  se  han  comunica- 
do, de  otras  Lenguas  Orientales,  Griega,  Septentrionales,  Africanas, 
Yndianas,  y  de  algunas  Vascongadas. — Obra  estéril,  si  solo  se  para 
en  estos  Elementos  Etimológicos  ;  pero  amena ,  fecundissima ,  y  cu- 
riosa, si,  con  critica,  y  methodo  Geométrico,  se  aplican  sus  theo- 
remas,  para  resolver  los  Etymologicos  Problemas  ;  que  serán  tantos, 
quantas  serán  las  voces,  cuyo  origen  se  pregunta.— Para  mi  uso;  y 
de  el  de  los  que  quisieren  descubrir  noticias  curiosas  nada  vulgares 
en  todo  genero  de  Erudición,  y  Literatura,  v.  g.  en  Orthographia, 
Grammatica,  Mythologia,  Antiquaria,  Historia,  Geographia,  Genea- 
logía, Historia  natural ,  Botánica,  Escritura,  theologia,  Physica, 
Mathem.s  ,  Artes  fabriles ,  Economía ,  y  Miscelánea  Etymolog.ta  — 
Fr.  Martin  Sarmiento,  Benedictino.  Madrid  y  Abril,  1.°  de  1758. 
—  Poco  hemos  de  añadir  á  esta  portada-prólogo,  y  casi  epílogo.  Dirémos,  no  obs- 
tante, que  empezada  la  obra  en  la  fecha  que  se  expresa,  debió  abandonarse 
por  algún  tiempo,  y  se  terminó  en  17GG,  según  se  indica  al  final.  En  ella  trata 
su  autor  de  demostrar  matemáticamente  el  origen  de  las  voces  castellanas  y 
gallegas  en  la  lengua  latina,  é  incluye  un  sistema  de  su  invención  para  for- 
mar una  lengua  universal.  Defiende  el  estudio  de  las  etimologías,  asegurando 
que  sin  él  nadie  puede  ser  sabio;  increpa  á  sus  paisanos,  por  el  desprecio  con 
que  miran  la  lengua  gallega;  pretende  probar  que  ésta  es  copiosísima  y  purí- 
sima ;  y  lamenta  que  no  se  escriban  en  ella  los  documentos  forenses,  como  se 
hizo  ántes,  y  el  que  los  Curas  no  sean  del  país  para  que  prediquen  y  confiesen 


(i)   Este  es  el  último  de  Los  trabajos  comprendidos  en  el  epígrafe  mim.  16. 
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en  gallego  ,  pues  dice  se  siguen  grandes  inconvenientes  de  ejecutarlo  en  caste- 
llano. Asimismo  califica  de  bárbara  la  costumbre  de  enseñar  el  latin  á  los  ga- 
llegos por  medio  del  castellano.—  Fól.  379  á  509. 

TOMO  TERCERO,  —primera  parte. 

45.  — Colección  de  muchas  palabras,  voces  y  frases  Gallegas. 

Que  el  año  de  1745  noí,  leí  y  observé  en  Galicia,  estando  á  diver- 
tirme en  la  Villa  de  Pontevedra,  en  donde  me  he  criado,  y  habiendo 
andado  por  varias  partes  del  Reyno.  Recopiladas. 
— Fíngese  un  dialogo  entre  varios  gallegos  y  gallegas  que  se  juntaron  en  un  campo, 
y  allí  tubieron  sus  coloquios  sobre  la  muerte  de  Felipe  V  y  el  nuevo  reinado  de 
Fernando  VI;  asunto  sobre  el  cual  se  dice  que  se  escribieron  por  entonces  in- 
finitas coplas  y  versos,  en  varias  lenguas,  y  las  mas  prescrivian  varias  máximas 

titiles  para  el  buen  Gobierno  nuevo       Comprende  el  trabajo  mil  doscientas 

Coplas  de  Estilo  pueril  y  rustico,  del  metro  que  en  Castellano  llaman  de  Perico 
y  Marica,  y  su  objeto  fué  juntar  muchas  voces  gallegas  particulares  y  escribir- 
las con  su  verdadera  ortografía.  Precédele  una  dedicatoria  al  P.  Mtro.  Francisco 
de  Rábago,  Confesor  del  Rey,  fechada  en  San  Martin  de  Madrid,  á  14  de  Enero 
de  1751,  en  la  que  el  P.  Sarmiento  hace  algunas  referencias  á  la  época  de  su 
nacimiento,  y  á  sus  viajes.— Fól.  1  á  71  (á  dos  columnas). 

46.  — Glosario  para  la  inteligencia  de  todas  las  Voces  de  la  Lengua  Ga- 
llega. 

En  especial  de  la  que  se  habla  en  la  Villa  de  Pontevedra,  y  en  sus 
cercanías:  las  guales  recopilé  en  las  1200  Coplas  Gallegas,  que  formé, 
en  boca  de  dos  Chicos,  y  dos  Chicas  Gallegas,  que  estaban  en  Madrid 
el  año  de  1746. 

— Este  trabajo  es  un  comento  del  anterior,  que  para  facilitar  el  cotejo  tiene 
numeradas  las  estrofas.  Es  muy  detenido  hasta  la  30,  y  bastante  más  ligero 
en  adelante;  no  alcanzando  más  que  hasta  la  197.  Por  una  indicación  que  se 
hace  en  el  comento  de  la  copla  38,  puede  inferirse  que  su  autor  escribía  en 
1761.  Su  objeto  fué  señalar  el  nacimiento  y  origen  del  gallego  en  el  latin,  pro- 
curando probar  que  no  hay  en  él  ninguna  voz  arábiga.— Fól.  72  á  570. 

TOMO  TERCERO.— segunda  parte. 

47.  —  Yndice  de  lo  mas  notable  de  la  Colección  de  voces  Gallegas  en  Co- 
plas y  su  Glosario. 

— Se  refiere,  como  indica  el  título,  á  los  dos  trabajos  anteriores,  cuyo  estudio 
facilita,  y  comprende  por  orden  alfabético  de  la  primera  letra,  265  palabras, 
con  indicación  de  la  copla  en  que  se  hallan  ó  á  la  que  el  comento  se  refiere. 
Termina  con  una  Tabla  de  las  Figuras  que  hay  en  esta  Obra. 
Fól.  1  á  7. 
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48.— Onomástico  Etymologico  de  la  Lengua  Gallega. 

En  el  qual  siguiendo  por  clases  ,  los  Mixtos  de  la  Historia  Natu- 
ral poniendo  al  principio  por  el  A.  B.  C.  los  nombres  Latinos ;  colocó 
los  nombres  que  corresponden  en  Gallego,  y  por  acaso  en  Castellano, 
Francés,  Ytaliano;  y  en  otros  idiomas  Vulgares.  El  intento  es  seña- 
lar en  el  idioma  Latino ,  el  verdadero  origen  de  casi  todas  las  Voces 
Gallegas,  que  he  podido  recoger  á  toda  costa,  y  nimiedad;  en  los 

años  de  745  y  de  754  

—Para  este  objeto,  estudia  la  etimología  de  muchos  nombres  de  lugares,  apelli- 
dos y  frutos  del  reino  de  Galicia,  pretendiendo  aficionar  así  á  los  gallegos  al 
estudio  de  su  lengua.  Incidentalmente  trata  del  arte  del  blasón  y  su  introduc- 
ción en  España  (que  cree  moderna),  y  le  ridiculiza,  criticando  duramente  a 
los  que  le  profesan  sin  los  debidos  conocimientos.  Da  gran  importancia  al  es- 
tudio de  la  Historia  Natural  en  todas  las  ciencias,  y  propone  el  modo  como 
una  persona  que  tuviera  dosmil  ducados  de  renta  podría  formar  en  seis  años 
una  completa  Historia  Natural  de  Galicia,  adquiriendo  así  una  sólida  sabidu- 
ría y  consumada  erudición. 

Parece  que  el  P.  Sarmiento  empezó  esta  obra  en  1757,  y  tuvo  que  suspen- 
derla luego  por  algunos  años,  cuando  ya  la  tenía  bastante  adelantada,  hasta 
que  pudo  continuarla  y  terminarla  el  año  1769,  á  17  de  Agosto:  concluyendo 
con  estas  palabras,  antes  déla  fecha  y  firma:  «Hasta  aquí  lo  q.c  tumultuaria- 
mente he  podido  decir  de  los  tres  Beynos  de  la  Historia  Natural  para  entender 
la  Biblia. » 

Fól.9á  404, 


TOMOS  CUARTO  Y  QUINTO.— (en  un  solo  volumen.) 

49.— Apuntamientos  para  un  Discurso  sobre  la  necesidad  que  hay  en 
España  de  unos  buenos  Caminos  Reales  y  de  su  publica  vtilidad. 

Y  Del  modo  de  dirigirlos,  demarcarlos,  construirlos,  comunicar- 
los, medirlos,  adornarlos,  abastecerlos,  y  conservarlos. 
—Advierte  el  P.  Sarmiento,  por  via  de  introducción,  que  no  se  estrañe  escriba 
él  sobre  un  asunto  tan  ajeno  á  su  estado,  á  su  estudio,  á  su  retiro  y  á  su  espe- 
riencia,  pues  lo  hace  consultado  por  un  grande  personaje,  y  se  propone  sólo 
presentar  «tales  quales  reflexiones  especulativas,  que,  ó  pueden  servir  para 

•  exornar,  ó  quando  no,  para  excitar  reflexiones  mas  sólidas,  en  el  que  ha  de 

•  tomará  su  cargo  idear,  formar,  y  escribir  él  premeditado  escrito.*  Oponién- 
dose á  la  idea  de  que  el  punto  pudiera  parecer  á  algunos  estéril  y  árido,  afirma 
que  para  escribir  sobre  él  debidamente,  y  abarcando  todos  los  ramos,  es  preciso 
tener  conocimientos  de  cosmografía,  geografía,  geodesia,  geometría,  arquit.ee- 
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tura,  maquinaria,  física,  historia  natural,  historia  antigua,  agricultura,  etc. 
(lita  al  efecto  con  gran  elogio  la  obra  de  Nicolás  Bergier,  «Historia  de  los  cami- 
nos, ó  Vias  Militares  del  Imperio  Romano,»  y  añade  que  ha  tenido  presentes  y 
leido  con  atención  todos  los  autores  á  que  hace  referencia,  advirtiendo  que  no 
ha  querido  tomarse  el  trabajo  de  concordar  á  los  que  disienten  de  polo  á  polo. 
Es  curiosa  su  observación  de  que  sólo  los  que  se  copian  unos  á  otros,  concuer- 
áan  entre  sí .  y  en  especial  sobre  las  medidas. 

Preceden  á  este  trabajo  (fechado  en  San  Martin  de  Madrid,  á  21  de  Julio  de 
1757),  dos  cartas,  y  le  completa  un  índice  alfabético  de  las  cosas  más  nota- 
bles en  él  tratadas.  La  primera  de  dichas  cartas  es  con  la  que,  á  2o  del  mes  y 
año  citados,  dirigió  su  escrito  el  P.  Sarmiento  al  Excmo.  Sr.  Conde  de  Aranda, 
quien  sin  duda  se  lo  había  encargado.  En  ella  se  justifica  con  atinadas  razones 
la  necesidad  y  conveniencia  de  la  apertura  de  caminos,  como  beneficiosos  para 
el  desarrollo  de  todos  los  ramos  de  la  riqueza  pública,  y  poderosos  auxiliares 
de  los  estudios  científicos  é  históricos.  Apunta  dicho  Padre,  que  ni  tenía  ni  su- 
fría amanuense  alguno,  ni  tampoco  toleraba  que  lo  escrito  por  él  se  leyera  en 
otra  letra  que  la  suya  original.  Lo  cual  sera  importante  de  tener  en  cuenta 
cuando  se  trate  de  reconocer  la  autenticidad  de  los  manuscritos  que  se  le  atri- 
buyan; y  como  prueba  del  desenfado  é  independencia  con  que  escribía,  á  pesar 
de  la  persona  á  quien  se  dirigía  ,  trascribimos  lo  siguiente  :  «Crecerá  el  Co- 
mercio, en  que  todos  serán  yntercsados,  si  los  caminos  se  abastezen  con  todo 
»lo  preciso,  y  se  aseguran  de  todo  genero  de  Ladrones,  con  licencia,  y  sin  elia.» 

Contesta  á  esta  carta  el  Conde  de  Aranda  con  otra,  en  10  de  Agosto  del  pro- 
pio año,  en  la  que  tributa  grandes  elogios  al  P.  Sarmiento  par  su  trabajo,  y 
le  asegura  que  sería  tenido  en  cuenta  por  la  Sociedad  Matemática  de  la  Corte 
cuanto  dice  sobre  demarcación  de  una  legua  española;  añadiendo  se  queda  con 
el  original,  como  prueba  de  mayor  aprecio,  y  le  remite  una  copia  á  su  autor, 
Noticia  que  no  parecerá  impertinente  al  que  pudiera  tener  interés  en  consul- 
tar ó  poseer  uno  ú  otro  escrito. 

Fól.  i  á  177. 


50. — Reflexiones  literarias  para  una  Biblioteca  Real. 

Hechas  en  el  mes  de  Diciembre  del  año  de  1743. 
—En  la  carta  que  precede  á  estas  reflexiones,  (dirigida  á  D.  Juan  de  Iriarte, 
Bibliotecario  de  S.  M.)  asegura  el  P.  Sarmiento  que  las  ha  redactado  como  con- 
secuencia de  una  conversación  tenida  con  dicho  señor  sobre  el  sitio,  fábrica, 
figura,  capacidad  y  disposición  de  la  nueva  Biblioteca  Real  que  se  proyecta- 
ba. Acompañan  dos  planos  de  la  planta  del  edificio,  y  varias  observaciones 
relativas  á  las  medidas  de  la  Biblioteca  y  cálculo  de  los  libros  que  cabrán  en 
toaa  ella  (unos  doscientos  ochenta  mil),  sin  dejar  de  hacerse  cargo  de  las  difi- 
cultades que  pudieran  oponerse  á  la  realización  de  su  idea. 
Bespccto  al  tamaño  de  los  libros,  establece  ios  diez  órdenes  siguientes: 
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Marcas. 

40.°    Repúblicas  de  Holanda  y  tomillos  Elzevirianos..  .  16.°,  24.°,  32.° 

9.°    Memorias  de  Trevoux  y  los  de  octavo  español.  .  .  .  42.°,  8.°  de  Génova. 

,                          ,  (4°~de  Génova  , 

8.°   Vanorum,  y  los  de  cuarto  español   g  0  reaj 

7.°   Actas  de  Lipsia  y  cuarto  marquilla  español  maríIuilla' 

1  4i  j    {  0  estañQ  ^ 

6.°    Historias  Académicas  y  cuarto  real  francés  4.°  real. 

na   n  '  '  -  i  j  n'  1  fól.  menor  y  4.°  dis- 

5."   tronicas  españolas  y  íolio  de  Genova   „ 

r  J  I  forme. 

n.    .       •  n   *  ii         ,m-  j   T  (fól.  marquilla  y  fól. 

Diccionario  Castellano  y  folio  común  de  Lyon.  .  . .{    ,  T 

J  J  de  Lvon. 


í  o 


3.°   Moreri  y  SS.  PP.  de  Francia,  papel  menor. 


fól.  marquilla  y  fól. 
vaticano. 


2.°   SS.  PP.  de  París,  papel  grande  fól.  real. 

4.°    Bizantina  de  París,  y  Colección  regia  fól.  imperial. 

Fól.  181  á  200. 


51.  — Sobre  la  fabrica  de  la  Biblioteca  Real  y  varias  oficinas 

— Después  de  dar  las  gracias  al  citado  D.  Juan  de  Marte,  por  la  atención  que  de 
él  han  merecido  sus  anteriores  Pieflexiones  ,  se  extiende  en  desvanecer  las 
objeciones  y  reparos  que  se  le  pondrían,  ampliando  más  su  pensamiento  y  ad- 
virtiendo primero:  «Que  no  proponía  la  ydea  con  la  esperanza  de  que  se  exe- 
ntaría, sino  con  la  persuasión  de  que  si  se  quisiese  executar,  ni  era  impo- 
•  sible,  ni  inverisímil,  ni  sobre  las  fuerzas  de  Nuestro  Monarca.  » 

Señala  como  error  muy  pernicioso  poner  tributo  á  los  libros,  y  como  moda 
racional  y  útil  la  formación  de  Bibliotecas  particulares;  trata  de  las  Bibliote- 
cas públicas  (en  cuanto  al  beneficio  de  aumentar  su  número),  imprentas 
reales  y  públicas,  abridores  de  matrices  y  láminas,  fundidores  de  letra,  es- 
tampadores, fábricas  y  distinción  de  papel,  correctores,  privilegios,  tasas, 
fundaciones  de  Acaaemias,  revisores  por  la  autoridod  real,  eclesiástica,  etc., 
en  treinta  y  seis  capítulos,  délos  que  titula  el  último:  Quademo  de  Leyes  de  la 
República  Literaria  Española. 

Firma  el  P.  Sarmiento,  en  Madrid  á  30  de  Diciembre  de  1743. 

Fól  201  á  326. 

52.  — Respuesta  a  la  Carta  que  escrivio  la  Junta  de  la  Agricultura  del 
Reyno  de  Galicia  al  R.  P.  F.  Martin  Sarmiento,  remitiéndole  el  nom- 
bramiento de  Académico  Honorario. 

—Manifiesta  el  autor  la  repugnancia  que  tenía  de  aceptar  títulos  de  académico, 
ni  numerario,  ni  honorario  de  facultad  alguna,  según  ya  se  lo  había  expresado, 
en  otras  dos  ó  tres  cartas  dirigidas  anteriormente,  al  Sr  Marqués  de  piedra 
Buena,  quien  á  su  vez  firmaba  la  que  contesta.  Dice  que  hacía  ya  cien  años 
que  en  Castilla  se  propuso  una  especie  de  Academia  entre  el  Cura  y  los  labra- 
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dores  prácticos  de  la  feligresía,  para  que  se  reunieran  y  tuvieran  conferencias 
amigables  en  los  días  festivos,  comunicándose  las  observaciones  y  experien- 
cias hechas  por  cada  uno  en  sus  propios  terrenos;  así  como  al  mismo  tiempo 
trató  de  establecerse  una  Cofradía  de  labradores  prácticos,  con  la  advocación 
de  San  Antonio.  Esta,  para  ayudarse  y  aliviarse  entre  sí  unos  á  otros,  y  aquélla 
como  Academia  para  informar  al  Cura,  y  para  que  éste  instruyera  á  los  feli- 
greses. «El  mas  interesado  en  que  el  terreno  se  cultive  mucho  y  bien,  es  el 
'Cura,  por  razón  de  los  diezmos»  (según  el  P.  Sarmiento). 

Critica  los  estudios  especulativos  y  de  carácter  general,  en  materias  agríco- 
las, hechos  con  preferencia  á  los  prácticos  y  propios  de  cada  localidad,  no  me- 
nos que  el  haber  pretendido  subir  la  sal,  en  perjuicio  de  los  labradores,  para 
proporcionar  fondos  á  una  Academia  de  Agricultura;  y  termina  con  el  párrafo 
siguiente,  en  justificación  sin  duda  de  la  acritud  de  su  estilo:  «No  respondería 
•en  este  tono  á  no  ser  que  habiendo  manifestado  ya  mi  positiva  repugnancia 
»á  admitir  y  aceptar  el  título  de  Académico,  me  han  querido  embocar  velis 
» nolis  el  pergamino,  aunque  en  vano  haciéndome  pagar  dos  R.',  como  si  Yo 

•  tubiese  algún  empleo  de  pluma,  talego,  ó  espada,  ó  algún  pingue  sueldo  del 

•  Rey.  Espero  que  me  dexarán  vivir  en  paz,  pues  Yo  no  apetezco  honores  fan- 
tásticos habiendo  tenido  el  tiempo  de  50  años  para  hazerlos  verdaderos.»  Está 
firmada  esta  carta  en  Madrid,  á  18  de  Diciembre  de  1765  y  dirigida  á  los  seño- 
res Marqués  de  Piedra  Buena,  D.  Antonio  de  Rojas  y  Maldonado,  D.  Pedro  An- 
drés Burriel  y  D.  Bernardino  de  Lago. 

Fól.  327  á  330. 

TOMOS  SESTO  Y  SETIMO.— (en  un  solo  volumen). 

53. — índice  de  las  obras  manu-escritas  del  P.*  F.  Martin  Sarmiento ,  del 
Orden  de  San  Benito. 

Recogidas  en  diez  y  siete  tomos  en  folio  por  el  Duque  de  Medina- 
Sidonia  su  Amigo.  Año  1778. 
— Las  diferencias  de  este  índice,  con  respecto  á  lo  que  llevamos  publicado,  son 
las  que  vamos  á  apuntar.  Faltan  los  títulos  señalados  en  nuestro  trabajo  con 
los  números  4,  2,  6,  7,  8,  9,  13,  22,  24,  26,  34,  35,  46  y  47.  Al  número  5,  se  le 
asigna  el  año  1731.  El  número  10  tiene  este  epígrafe:  Diogenes  contra  Demo- 
crito,  Papel  jocoso  escrito  el  Ario  de  1725  contra  la  Compañía  de  Mineros,  de 
Guadaccanal. 

Entre  los  correspondientes  á  los  números  10  y  11,  hay  el  siguiente:  El 
Porque  si,  y  Porque  no  del  Padre  Sarmiento,  en  que  satisface  á  los  qne  censu- 
raban su  conducta,  en  no  salir  de  casa,  en  no  empeñarse  por  nadie,  hacer  vi- 
sitas, ni  escrivir  para  imprimir.  Esta  obra  la  componía  por  el  año  de  1759  y 
quedó  sin  acabar,  en  diez  pliegos  y  medio. 

Et  número  11  tiene  año  1743,  en  vez  del  1745. 

El  número  31  tiene  el  título:  Chronica  del  Cid  en  verso. 
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El  del  número  33:  Nota  á  dos  Códices  Arábigos  de  Medicina  del  M alagues 
Beiiar. 

El  del  36:  Epilogo  en  Medicina  por  Velasco  de  Taranta. 

El  del  38 :  Varios  Viagistas,  como  Tavemier,  y  la  Colección  de  Viages  de  los 
Holandeses  á  las  Yndias  Orientales. 

Siguen  los  epígrafes  que  dejamos  señalados  con  los  números  39  á  43,  em- 
pezando por  este  último,  é  intercalando  unos  Apuntamientos  para  exornar 
el  Theatro  Critico  (V.*  n.°  22),  y  se  añade:  «En  estas  observaciones,  lo  princí- 
»pal  que  se  nota  son  las  voces  antiguadas  con  sus  equivalentes  modernas  en 

•  tal  qual.» 

En  el  correspondiente  al  núm.  44,  se  hacen  reflexiones  análogas  á  las  con- 
signadas por  nosotros. 

Respecto  al  núm.  45,  se  añade  que  en  las  referidas  1200  coplas  se  describen 
las  fiestas  que  se  hicieron  en  Madrid  el  ario  de  1746  con  motivo  del  advenimiento 
á  la  Corona  del  Señor  Rey  D.  Fernando  el  Sexto. 

Con  los  números  50  y  51,  como  un  solo  trabajo,  principia  el  tomo  sexto; 
y  el  núm.  49  da  fin  al  tomo  sétimo,  con  esta  ligera  variante:  Sobre  Caminos 
generales  de  España. 

La  comparación  con  lo  no  publicado  todavía,  sobre  no  ser  fácil,  daría 
lugar  á  enojosas  repeticiones,  por  lo  que  la  haremos  al  final,  ó  por  medio  de 
citas  en  los  respectivos  lugares. 

Fól.  1  á  43. 

54.— Copias  de  Cartas  del  Rmo,  P.  Mtro.  Fray  Martin  Sarmiento. 

—Contesta  éste  en  una  breve  carta,  fechada  en  San  Martin  de  Madrid,  á  19  de 
Noviembre  de  1760,  á  las  consultas  que  D.  Antonio  Jacobo  del  Barco  le  había 
hecho  en  igual  forma,  tratando  de  escribir  unas  Disertaciones  Geográficas  de 
la  Bélica,  acerca  de  las  obras  de  consulta,  y  origen  de  algunos  hispanismos. 
De  las  primeras  sólo  cita  á  Samuel  Bochart,  que  dice,  trae  mucho  antiquísimo 
de  ese  país.  Hablando  de  las  dificultades  que  ofrece  el  estudio  de  la  Geografía 
antigua,  consigna  lo  poco  que  él  ha  podido  hacer  respecto  á  la  de  Galicia,  á 
pesar  de  saber  mucho  de  la  moderna  y  de  tener  á  mano  lodos  los  autores  anti- 
guos que  hablaron  de  sus  provincias,  y  de  haber  leido  muchos  instrumentos 
de  la  Edad  Media.  En  cuanto  al  origen  de  ciertas  frases  y  palabras,  niega  que 
el  gallego  y  el  castellano  puro  tengan  hebraísmos  ni  arabismos,  si  bien  el  cas- 
tellano de  Andalucía  abundará  de  los  segundos,  pero  sin  ninguno  de  los  prime- 
ros; atribuyendo  al  árabe,  cuyas  raices  son  casi  las  mismas  que  las  del  hebreo, 
el  origen  de  algunas  voces  á  éste  atribuidas.  Termina  con  el  siguiente  párra- 
fo :  «Y  haga  escarnio  de  los  que  han  querido  introducir  Lengua  Castellana  en 
•tiempo  de  los  Apostóles,  y  que  la  versión  del  Fuero  Juzgo  es  del  tiempo  de 

•  los  Godos.  Y  antes  de  tomar  la  pluma  debe  echar  con  mil  Diablos  todos  Pseu_ 

•  dochronicones  del  tiempo  de  Phelipe  2.°  y  las  imposturas  de  Miguel  de  Luna? 
»y  de  sus  tercos  sequaces,  si  no  quiere  exponerse  á  la  risa  de  los  eruditos.» 

Fól.  43  vuelto  á  45. 
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55.  — Otra  carta  del  Autor  escrita  á  el  Señor  D.  Joseph  Ant.°  de  Armona. 

— Después  de  algunas  palabras  de  afectuoso  recuerdo  para  Mr.  de  la  Condamine, 
explica  el  P.  Sarmiento  el  retraimiento  en  que  vive,  diciendo  que  en  los  cin- 
cuenta y  un  años  que  lleva  de  hábito  (que  tomó  en  el  monasterio  de  San  Mar- 
tin) no  conoce  las  calles  de  Madrid,  y  que  hace  mucho  tiempo  únicamente 
sale  tres  días  en  los  doce  meses  (Semana  Santa,  Corpus  y  Porcíuncula) ;  no  te- 
niendo, por  consiguiente,  visitas,  é  ignorando  hasta  donde  viven  la  media  do- 
cena de  curiosos  que  van  á  su  celda  las  mañanas  del  domingo,  sólo  á  conver- 
sar. Dice  luego  que  jamás  piensa  escribir  nada  para  que  se  imprima  por  haber 
escarmentado  en  cabeza  agena,  y  enumera  la  tardanza  de  los  impresores,  las 
desazones  que  con  estos  se  producen,  y  sobre  todo  el  nihil  transeat,  puesto  á 
la  mitad  de  la  impresión,  y  el  embargo  consiguiente  que  da  por  perdido  todo 
lo  hecho.  El  motivo  principal  de  la  carta  parece  versar  sobre  opiniones  de 
Bartelemy  y  Guignes  y  una  Disertación  sobre  la  conformidad  de  Chinos  con  los 
Egipcios;  pero  sin  entrar  en  materia,  se  refiere  á  lo  escrito  por  él  sobre  el 
particular  el  año  1732,  y  cita  una  bula  tendida  de  Inocencio  XI  (inserta  en  el 
tomo  segundo  del  Expurgatorio  de  España),  para  hacerse  cargo  de  las  impos- 
turas del  archifalsario  Miguel  de  Luna.  En  la  posdata  de  esta  carta,  fechada  en 
Madrid  á  15  de  Mayo  de  1761,  dice  que  «el  P.  Feijóo  nació  á  primeros  de  Octu- 
bre de  1676  ,  y  con  tanta  edad  vive  á  Dios  gracias  con  salud.  » 
Fól.  45  á  48. 

56.  — Carta  al  R.m0  P.e  Mtro.  Fr.  Martin  Sarmiento  sobre  las  Laminas,  ó 
Planchas  de  Plomo  Granatenses. 

Huelva  12  de  Junio  de  1761. 
— Sin  fecha,  y  firmada  por  D.  Joseph  Antonio  de  Armona,  tuvo  por  objeto  esta 
carta  cumplir  la  promesa  hecha  al  P.  Sarmiento  de  remitirle  el  dictamen  del 
Abad  Barthelemy,  sobre  las  inscripciones  Granatenses,  como  se  deduce  ie  este 
párrafo:  «Es  el  Papel  adjunto,  que  me  parece  curioso,  juicioso  y  contenido, 

•  desconfía  de  las  Figuras  Granatenses ,  y  nada  decide  á  falta  de  suficiente 

•  instrucción,  dexando  la  decisión  alos  sabios  españoles  por  tocarles  aellos.» 
Nada  de  particular  se  halla  en  algunas  generalidades  y  citas  que  se  hacen 
sobre  el  asunto,  y  hubiera  sido  preferible  que  el  colector  de  estos  escritos  tras- 
cribiera el  aludido  dictámen  de  Barthelemy,  que  no  esta  carta;  pues,  leida  con 
la  curiosidad  que  su  epígrafe  despierta,  sólo  se  encuentran  en  ella,  después  de 
lo  indicado,  algunas  apreciaciones  en  contra  de  las  expuestas  por  el  P.  Sar- 
miento, respecto  al  género  de  vida  que.  más  conviene  á  los  sabios  y  literatos. 
Pregúntase  al  final  al  reverendo  Padre,  qué  entrañas  le  ha  hecho  la  obra  mo- 
derna intitulada  .-Ensayo  sobre  la  Historia  Universal  y  el  Espíritu  de  todas  las 
Naciones,  cíe  Monsieiir  Volíaire.  Manifiesta  el  autor  el  mal  concepto  que  de 
dicha  obra  ha  formado  en  lo  que  se  refiere  á  la  historia  de  España,  y  hace 
suya  la  frase  que  dice  haber  visto  en  una  carta  del  Rey  de  Prusia  :  Yol- 
taire  no  es  bueno  sino  para  leído  por  diversión;  añadiendo  que  la  religión,  la 
piedad  y  la  moral  no  se  han  de  buscar  en  él.— Fól.  48  á  5á  vuelto. 
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57. — Respuesta  del  P.3  Sarmiento  en  la  que  contexta  á  la  antecedente. 

—Indicado  por  el  epígrafe  el  objeto  de  esta,  aprovecha  el  P.  Sarmiento  la  oca- 
sión para  devolver  al  Sr.  Armona,  ojo  por  ojo  y  diente  por  diente,  como  suele 
decirse,  todo  el  alcance  personal  de  sus  intencionadas  sátiras;  divagando  algo, 
á  la  par,  sobre  Jas  Cofradías  Literarias,  á  las  que  sin  duda  era  poco  afecto,  y 
dice  á  este  propósito  :  «Reniego  del  hombre  que  no  puede  ser  racional  por  sí 
«mismo,  sino  que  ha  de  serlo  como  Adjetivo,  y  pegadizo  á  un  pelotón  de  Li- 
beratos.» Hablando  de  las  inscripciones  antes  mencionadas,  dice  el  P.  Sar- 
miento que  sus  caracteres  son  fingidos  con  las  patas,  tomados  de  distintos 
sitios,  «que  de  ellos  se  formó  un  total  Alfabeto,  que  jamás  como  total  se  usó 
»en  España,»  y  rechaza  como  un  testimonio  falso  el  haberle  atribuido  Barthe- 
lemy  el  dicho  de  que  tales  caracteres  fueran  góticos.  Al  referirse  á  Voltaire,  al 
que  trata  ruda  y  duramente,  discurre  sobre  si  la  elocuencia  es  arte  ó  don  de  la 
naturaleza,  sienta  la  opinión  de  que  la  elocuencia  no  está  en  el  que  habla  sino 
en  el  que  oye,  y  añade:  «Si  no  procede  esa  afición  en  el  que  oye,  no  hay  Retho- 

•  rica  que  alcance,  y  si  procede  todo  es  Retorica  del  que  habla.»  Fechada  en 
S.  Martin  de  Madrid,  á  24  de  Junio  de  1761;  para  corresponder  á  la  del  12  del 
mismo  mes,  que  debe  de  ser  la  anterior. 

Fól.  52  vuelto  á  56  vuelto. 

5  8,— Copias  de  Cartas. 

Escritas  por  el  R.  P.  M.  F.  Benito  Feijóo  del  Orden  de  San  Benito 
á  D.  Pablo  Zuñiga  y  Sarmiento. 
—La  primera,  fechada  en  Oviedo  el  6  de  Mayo  de  1750,  hace  referencia  á  la 
polémica  sostenida  con  el  P.  Soto  Marne  y  á  algunas  noticias  que  sobre  el 
particular  había  comunicado  dicho  Sr.  Zúñiga  á  Feijóo.  También  se  ocupa  de 
la  ceguera  del  Abate  Muratori  y  dice  que,  habiéndosele  escrito  le  sobrevino  de 
golpe  el  día  de  la  Inmaculada  Concepción,  dio  por  virisimil,  siendo  esta  cir- 
cunstancia verdadera,  fuese  castigo  de  su  diminuta  piedad  acia  esse  Sagrado 
Misterio  ;  puesto  que,  la  producida  por  fatiga  en  el  estudio,  entra  paulatina- 
mente, y  va  aumentando  hasta  la  total  oscuridad. 

En  la  segunda  (Oviedo  22  de  Julio  de  1750;,  se  lamenta  Feijóo  de  que  se 
haya  publicado  cierta  carta  de  él  por  un  sujeto  que  le  encomendaba  fuerte- 
mente la  reserva  de  las  suyas,  y  respondí'  ndo  sin  duda  á  una  consulta,  termi- 
na con  este  párrafo  :  «Prefiero  el  Spectaculo  de  la  Naturaleza,  que  es  una  obra 
»muy  excelente  y  útil  á  la  inmensa  Colección  de  noticias  (gran  parte  superfi- 
«ciales,  ó  mal  dirigidas)  del  Marq,'  de  S.n  Aubin.  Esta  es  buena  para  hablar  de 

•  todo;  aquella  importante  para  saber  mucho.» 

En  la  tercera  de  estas  cartas  (Oviedo  18  de  Agosto  de  1750),  manifestando 
los  deseos  de  conocer  el  Sermón  fúnebre  á  las  honras  de  Felipe  V.  y  la  Impug- 
nación de  las  Paradoxas  del  P.e  Rodríguez  ,  dice  que  en  éstas,  como  en  las 
demás  obras  de  este  Cistercicnse  hay  muchísimo  digno  de  reparo,  siendo  par- 
te de  ello  lo  poco  escrupuloso  que  es  en  la  legalidad  de  las  citas,  y  exposición 
de  opiniones  ajenas,  y  parece  arrepentirse  de  haberle  elogiado  en  la  carta  15 
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de  su  primer  tomo  (á  solicitud  de  un  amigo  benedictino  y  por  sugestión  suya), 
cuando  sólo  había  leido  una  pequeña  parte  de  sus  primeras  producciones  y 
con  poca  reflexión:  aplicándole,  como  á  otros,  las  palabras  de  Isaías  :  Super- 
vía  ejus,  et  tirrogantia  ejus,  el  indignalio  ejus  plusquam  fortiludo  ejus. 
Declárase  el  P.  Feijóo  autor  del  romance  Mudas  voces  que  de  el  cielo  escri- 
to hacía  cosa  de  treinta  años  (con  las  iniciales  F.  B.  G.  F  y  M  ),y  en  el  que 
reconoce  había  mucho  que  corregir;  tiene  noticia  de  que  luego  se  reimprimió 
en  Zaragoza,  declarando  ser  él  su  autor,  pero  no  de  que  posteriormente  haya 
querido  adoptárselo  nadie,  por  lo  que,  en  todo  caso,  tampoco  piensa  regañar. 

La  cuarta  y  última  epístola  (23  de  Setiembre  de  1750)  acusa  el  recibo  de 
los  papeles  mencionados  en  la  anterior  del  R.mo  P.  Maestro  Estrada,  genio  de 
grande  extensión  y  acompañado  de  una  delicada  crítica,  según  Feijóo;  quien 
vuelve  á  hacer  apreciaciones  sobre  los  conocimientos  del  cisterciense  Rodrí- 
guez y  del  P.  Ramírez,  también  antes  aludido. 

Fól.  56  vuelto  á  60. 

59. -  Copia  tíe  carta  del  señor  Mayans. 

Escrita  á  Don  Joseph  Cevallos. 
—Fechada  en  ¿Oliva  ?  el  8  de  Agosto  de  1750,  contiene  la  contestación  concisa  á 
no  pocas  y  variadas  preguntas  que  debió  hacerle  Cevallos  en  cartas  del  23  de 
Junio  y  14  de  Julio. 

No  pudiendo,  por  la  forma  del  escrito  y  por  evitar  el  extendernos  demasia- 
do, dar  idea  de  todos  los  conceptos  contenidos  en  esta  carta,  lo  harémos  tan 
sólo  de  los  que  nos  parezcan  más  notables  de  mención  ó  más  oportunos.  A  pro- 
pósito de  haberse  mandado  al  Consejo  que  no  diera  licencia  para  escribir  con- 
tra Feijóo,  dice  Mayans  :  «Aunque  es  orden  exorbitante,  basta  quesea  iel  Rey 

•  para  que  yo  no  quiera  entender  en  cosa  contraria  á  su  voluntad,  Es  ciVrto  lo 

•  que  Vmd.  dice,  que  Feijóo  me  notó  en  otro  lugar  de  sus  Cartas,  pero  como 
«Calumniador  ;  pues  no  hay  en  España  quien  haya  celebrado,  ni  tanto  como 
•yo,  los  escritores  españoles  de  mérito;  pero  no  á  él,  ni  á  otros  Ignorantes  • 

Del  Obispo  Ferrer,  opina  que  fué  hombre  de  gran  memoria  y  de  ingenio  so- 
iistico,  que  quería  le  tuviesen  (y  fué  tenido  por  muchos!  como  un  oráculo; 
que  escribió  primeramente  en  castellano  por  la  iglesia  de  Sevilla,  y  viendo  que 
no  le  pagaban,  escribió  en  latin  por  la  de  Toledo,  «cuyo  estilo  corregi  Yo  en  lo 
mas  notable.» 

Otro  párrafo,  sin  relación  con  los  que  le  preceden  y  siguen  «Que  S.ta  The- 
•  resa  sea  mas  clara  en  sus  Escritos,  que  S.n  Juan  de  la  Cruz,  no  se  duda.  Que 
sea  mas  profunda,  eso  se  niega.  Y  que  pruebas  quiere  Vmd.  de  una  verdad 
expuesta  á  los  ojos?» 

Ocupándose  con  alguna  detención  de  las  cosas  definidas  por  la  Iglesia  cató- 
lica, expone,  respecto  al  misterio  de  la  Concepción,  que  «si  estubiera  claro  en 

•  las  Divinas  Escrituras  seria  de  fee,  y  sería  herejía  negarle.  Si  en  algún  tiem- 

•  po  se  hubiera  de  definir,  ya  sería  oy  de  fee,  como  lo  era  la  procesión  del  Es- 
>pírítu  Sanio,  antes  que  se  declarase  como  de  fee,*  Considera  desprovisto  de 
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fundamento  lo  dicho  por  el  Tudense  y  la  Crónica  general,  de  que  al  tiempo  de 
nacer  Jesucristo  resplandeció  una  nube  en  España. 

Siguen  varias  anotaciones  y  referencias  de  crítica  literaria,  en  las  que  hay 
alusiones  al  Marqués  de  San  Felipe,  Martí,  Salafranca,  Pedro  Juan  Núñez  (cita- 
do como  el  que  mejor  ha  sabido  en  España  la  lengua  griega),  el  Padre  Escoto 
y  otros;  dando  así  fin  á  la  carta :  «No  es  question  de  este  tiempo  si  los  Niños 
»  pueden  ser  Obispos.  Eso  toca  saber  al  Papa,  y  al  Rey  y  á  Vmd. ,  y  á  mi  callar. 
•Quando  Vmd.  quiera  averiguar  un  punto  Canónico  vea  á  Van  Spen  p.s  es  lo 
mejor  que  hay.  • 

Pol.  60  vuelto  á  64  vuelto. 

60.  — Copia  de  carta  escrita  por  el  P.e  Joseph  Francisco  de  Isla. 

—Está  dirigida  al  Sr.  D.  Juan  Antonio  Rodríguez  Biedma,  desde  Villagarcia,  en 
'  30  de  Noviembre  de  1759.  Carece  de  interés  y  se  refiere  á  la  provisión  de  una 
plaza  de  cantor  de  la  iglesia  de  San  Luis. 
Fól.  64  vuelto  y  65. 

61.  — Memorias  para  la  vida  del  Padre  Mtro.  Fray  Martin  Sarmiento. 

Benedictino,  sacadas  de  los  escritos  contenidos  en  esta  colección 
de  sus  obras. 

— Este  escrito  es  casi  idéntico  al  que  dejamos  señalado  hallarse  en  los  folios  40  al 
48  del  tomo  primero  (primera  parte),  si  se  exceptúan  sólo  ligeras  variaciones 
al  citarlos  apellidos  de  los  ascendientes  del  P.  Sarmiento,  el  contener  menos 
datos  genealógicos  del  mismo,  y  alguna  diferencia  en  ciertas  fechas. 
Fól.  65  vuelto  á  72. 

62.  — Anécdotas  del  P.e  Sarmiento. 

— Iguales  en  todo  á  las  contenidas  en  los  folios  45  al  47  del  tomo  primero  (pri- 
mera parte),  y  de  que  ya  hemos  hecho  mención. 
Fól.  73  á  75. 

63.  —Cronología  de  los  Escritos  del  R.,no  Padre  Mtro.  Fray  Martin  Sar- 
miento, contenidos  en  esta  Colección. 

Pliegos  de  cada  uno  Tomos  y  Folios  aqui  se  hallarán. 
— No  se  advierten  más  que  ligeras  variantes  ortográficas,  cotejada  con  la  que 
ocupa  las  primeras  hojas  de  esta  colección,  y  á  que  también  oportunamente 
nos  referimos,  pero  después  de  finalizar  hay  la  siguiente  Nota: 

«Que  en  el  Tomo  décimo  en  folio  de  las  obras  M.  S.  del  Padre  Sarmiento 

•  están  recopiladas  todas  las  piezas  que  corresponden  á  la  Botánica  general 

•  Española,  y  también  los  pensamientos  críticos  Botánicos  para  formación  de 

•  una  Historia  General  de  Todos  los  Vegetables  de  España.  Al  fin  del  mismo 

•  volumen  está  la  correspondencia  original ,  que  tubo  con  el  Duque  de  Medina 

•  Sidunia  sobre  varios  asnillos  curiosos,  y  Literarios.  Por  todas  son  69  Cartas: 

•  Empezó  la  primera  á  40  de  Marzo  de  4747,  y  acabó  la  ultima  en  Madrid  á  5  de 

•  Agosto  del  Año  de  4770.  Tienen  la  particularidad  de  estar  todas  escritas  de  su 
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•  propio  puño,  y  de  una  excelente  letra.  Ocupan  442  foxas  en  folio  y  paran  hoy 
•por  herencia  en  el  Duque  de  Alva.— Madrid  30  de  Mayo  de  4779.» 

Fól.  76  á  83. 

64.— Fragmento  de  la  Historia  Natural  del  Padre  Mtro.  Sarmiento 
Benedictino. 

—En  tres  capítulos  distintos,  destinados  al  ganado  vacuno,  cabruno  y  caballar 
trátase,  sin  gran  método,  de  las  ventajas  que  el  labrador  reporta  dedicándose 
ála  cria  de  los  animales  que  puede  utilizar  en  sus  faenas  agrícolas,  ó  aprove- 
char los  productos  alimenticios  é  industriales  que  proporcionan.  Advierte  el 
P.  Sarmiento  que  sólo  hará  algunas  reflexiones  generales  ,  pues  no  entiende  de 
ganados,  y  efectivamente  á  esto  se  reduce  todo  ;  no  hablando  de  Historia 
Natural,  propiamente  dicha,  más  que  para  lamentarse  del  poco  aprecio  que 
de  ella  se  hace  en  España. 

Comparala  población  diseminada  de  Galicia  ,  con  la  aglomerada  de  otras 
provincias;  relacionándola  con  el  estado  de  la  agricultura  en  unas  y  otras. 
Declárase  contrario  á  las  grandes  vacadas  y  toradas,  de  las  que  dice  :  «Ojala  no 
•hubiese  ninguna,  siendo  esos  Animales  fieros  solo  para  ocupar  las  dehesas,  que 
•debian  arar,  y  tan  perniciosos  los  Toros  para  matar  hombres  en  las  Plazas.» 
Hablando  de  una  corrida  de  toros  celebrada  en  Madrid  por  los  dias  en  que 
escribía,  y  cuyos  detalles  da  por  referencia,  dice  que  no  sabe  «si  se  debe  exe- 

•  erar  mas  la  barbarie  de  los  hombres  como  Animales,  o  se  debe  celebrar  mas  la 
•mansedumbre  del  Animal,  como  si  fuese  hombre  de  los  mas  agradecidos.»  No 
son  para  trascritas  las  palabras  que  emplea  al  emitir  su  opinión  sobre  los  To- 
readores de  Plaza;  dándose  por  satisfecho  que  en  Galicia  no  hubiera  la  bárbara 
diversión  de  las  corridas  de  toros,  y  de  que,  á  pesar  de  dedicarse  los  gallegos 
á  todo  género  de  oficios  y  de  trabajos  ,  no  ha  conocido  ni  sabido  de  ninguno 
que  fuese  toreador. 

A  propósito  del  establecimiento  de  fábricas  de  paños  en  Galicia,  en  lugar  de 
las  chapuzeras  fabricas  de  Buriel  tosquísimo,  dice  que  el  refrán  de  unos  tienen 
la  fama  y  otros  cardan  la  lana,  debiera  modificarse  por  unos  tienen  la  lana  y 
otros  cardan  a  los  que  la  tienen ;  y  añade,  «con  Ustariz,  que  los  extranjeros 

•  nos  dan  un  Millón  de  Pesos  por  nuestras  Lanas  en  cerro,  para  quitarnos  qua- 

•  tro  ó  cinco  volviéndonoslas  en  texidos.»  Lo  cual  demuestra  que  es  achaque 
antiguo  en  nuestro  país  facilitar  algunas  de  las  primeras  materias  á  la  indus- 
tria extranjera,  para  pagar  luego  con  creces  los  beneficios  de  esa  exportación. 

Alhablar  por  incidencia  del  rinoceronte,  dice  que  en  los  años  de  4583  se  vio 
en  Madrid  uno,  y  se  enseñaba  en  la  calle  que  por  eso  lomó  el  Nombre  de  la  Aba  - 
da, que  es  el  que  los  Portugueses  dan  al  Rhinoceronte. 

El  último  capítulo  corresponde  algo  más  que  los  anteriores  al  título  de  este 
escrito,  y  en  él  habla  con  bastante  detención  de  la  cebra,  diciendo:  «habrá 

•  unos  41  años,  que  tomé  el  gustoso  trabajo  de  instruirme  de  raiz  de  la  Histo- 
•ria,  y  calidades  de  la  Cebra.  Junté  lo  que  hallé  en  los  Libros  antiquísimos,  en 
•los  de  la  media  edad,  y  en  los  Modernos  y  pude  escribir  y  escribí  siete  pliegos 
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»que  no  están  perdidos.»  Todo  con  el  fin,  según  añade,  de  que  se  restituyese  a 
nuestra  España  dicho  animal.  Más  adelante,  al  combatir  el  excesivo  incre- 
mento en  la  cria  de  machos  y  muías,  se  entretiene  el  P.  Sarmiento  en  detallar 
trece  entre  los  que  él  cree  innumerables  perjuicios  ocasionados  por  la  abundan  - 
cia  de  coches  en  las  grandes  poblaciones,  y  que  no  copiamos,  no  porque  no 
dejen  de  ser  curiosos,  sino  por  dar  fin  ya  sin  más  digresiones. 

La  copia  que  examinamos  no  debe  ser  completa,  pues  lleva  la  siguiente 
observación  final.  «Este  Manuscrito  no  está  concluido;  ni  le  acabó  su  Autor; 

•  pero  continúa  en  el  con  los  Camellos,  Aves,  Aves  de  rapiña,  Pescados,  Crus- 
táceos, Testáceos,  y  entra  después  en  el  Reino  Mineral. » 

Fól.  86  á  157. 

65.  — Carta  del  R.mo  P.e  M.tr0  Fr.  Martin  Sarmiento,  Benedictino,  al 
Ex.mo  S.or  Duque  de  Medina-Sidonia,  sobre  el  reconocimiento  de  seis 
Monedas  Romanas. 

Que  se  hallaron  en  la  Villa  de  Huslba,  Reyno  de  Andalucia. 
— Dáse  poca  importancia,  por  ser  comunes  y  conocidas,  á  las  monedas  á  que 
esta  carta  se  refiere  y  que  fueron  halladas,  á  lo  que  parece,  después  de  un  te- 
rremoto. Descríbense,  sin  embargo,  aisladamente  con  sus  respectivas  inscrip- 
ciones y  al  hacerlo  de  la  sexta  (Moneda  de  plata,  de  los  Reyes  Católicos)  ad- 
vierte el  P.  Sarmiento  que  cuando  quiso  copiar  las  letras,  «cayó  debajo  de  la 

•  Mesa  entre  los  Ruedos,  y  asi  hasta  que  se  desestere  es  preciso  esperar.»  Lo 
que  demuestra  que  no  le  interesaba  mucho  y  que  trataba  con  bastante  des- 
envoltura al  Duque;  no  siendo  este  el  único  detalle  que  en  dicha  carta  puede 
encontrarse  para  juzgar  del  carácterdel  padre  benedictino.  Más  importancia  da, 
de  acuerdo  con  el  Maestro  Florez,  á  otra  moneda  hallada  también  en  Huelva 
con  la  palabra  Onoba,  que  quasi  evidencia  la  identidad  del  Lugar.  Para  expli- 
car la  etimología  de  esa  palabra  pone  en  una  columna  marginal,  lo  siguiente: 
*Hue,  viene  de  O;  v.  g.  Hueso,  de  Oso;  Hué-vo,  de  O-vo;  Hué-bra,de  O-pera, 
>Hué-te}  de  O  pía;  lhié-rfano;  de  O-rfano.  Ytem  es  tribial  que  la  N.  y  la  L.  se 
«conmutan  entre  si :  Asi  O-NOBA,  Hue-loba.  La  vocal  entredós  consonantes, 
» suele  suprimirse,  v.  g.  Huél-ba  ó  Huelba.» 

La  carta  esta  firmada  en  San  Martin  de  Madrid  á  26  de  Junio  de  1756. 
Fól.  162  á  16o. 

66.  — Confirmación  de  que  el  Origen  de  la  Fábula  del  Meco,  y  del  chasco, 
nació  fuera  de  Galicia. 

—Parece  que  el  P.  Sarmiento  había  anteriormente  escrito  sobre  el  ningún  fun- 
damento cierto  «del  chasco  que  se  dá  á  ios  Gallegos,  sobre  que  perdonen  al 
-Meco.  ...  y  que  todo  habia  procedido  de  los  Payses  donde  Mahoma,  ó  el  Meco- 

•  Moro-Agudo  tenia  Sequaces,  y  que  por  haber  peregrinado  á  la  Meca,  ó  ala 

•  Zeca,  se  abrrogaban  el  Yndulto  de  hacer  todo  genero  de  Yníamias,  habitaban. 

•  libres  entre  Gitanos,  y  se  llamaban  Mecos  Moros.»  Contestándole,  según  dice, 
se  citaron  tres  textos  manuscritos;  uno  de  Ab-Abderramar  (sic),  otro  de  Juan 
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de  Dios,  y  el  tercero  de  Juan  de  Mena.  Sarmiento  pretende  demostrar  que  en 
ninguna  de  dichas  tres  citas  (que  aun  duda  sean  legítimas,  ó  por  lo  menos  que 
no  estén  intencionadamente  falseadas)  se  hace  referencia  á  Galicia;  de  la  que, 
en  su  opinión,  «los  Moros  solo  conservaban  un  mortal  odio  al  Apóstol  San- 
tiago, y  por  que  oían  que  estaba  en  Galicia,  estendieron  su  odio  á  Galicia,  y  á 

•  los  Gallegos;»  pero  que  ni  padeció  el  yugo  mahometano,  ni  jamás  aguantó  la 
tolerancia  de  su  falsa  religión. 

En  todo  el  escrito,  fechado  á  44  de  Marzo  de  1757,  sobresale  el  apasionado 
cariño  con  que  el  P.  Sarmiento  detiende  siempre  á  su  país,  y  la  afición  á  ob- 
servaciones é  investigaciones  etimológicas. 

Fól.  166  á  194. 

67.— Castellanos  de  Orense. 

— Dominando  en  este  trabajo  idéntico  carácter  que  en  el  anterior,  tiende  á  des- 
hacer el  error  de  atribuir  á  la  frase  Castellanos  de  Orense  el  significado  de  ga- 
llegos que  hablan  mal  el  castellano,  cuando  precisamente  «los  de  Orense,  no 

•  son  los  que  menos  entran  en  la  Lengua  Castellana,  respecto  de  los  otros  Pay- 

•  ses  de  Galicia.»  Dicha  expresión,  añade  el  autor,  no  se  inventó  para  discernir 
idiomas,  sino  territorios,  y  fué  precisa  en  algún  tiempo  (hace  más  de  500  años) 
para  no  confundir  los  castellanos  de  Burgos  con  los  de  Orense.  Extiéndese  con 
este  motivo  en  consideraciones  sobre  el  origen  y  significado  de  la  palabra  Cas- 
tilla, y  describe  el  territorio  que  fué  Condado  y  modernamente  Arcedianato 
de  Gástela,  «que  de  immemorial  ha  sido  de  la  Cathedral  de  Orense;»  llegando 
(como  era  de  suponer  en  Sarmiento)  á  hablar  de  «un  famoso  Conde,  antes  que 

•  naciese  el  famoso  Fernán  González,  Conde  de  Castilla  de  Burgos;»  y  termina 
por  aconsejar  á  los  gallegos,  de  quienes  pretenden  burlarse  con  la  fraseen 
cuestión,  que  respondan:  «Mas  quiero  ser  Castellano  de  Orense,  que  Castellano 

•  del  rincón  de  Amaya.»  Fecha,  27  de  Setiembre  de  1758. 

Fól.  195  á  200. 

(>8.— Fragmento  del  Padre  Maestro  Sarmiento  sobre  las  causas  de  la 
despoblación  de  España. 

Que  comunmente  se  señalan  por  falsas. 
-Está  tomado  de  la  obra  titulada  Origen  y  antigüedad  de  la  posesión  que  la  Reli- 
gión de  San  Benito  tiene  de  sus  tierras  en  el  Reino  de  Galicia.  Con  argumentos 
análogos  á  los  empleados  en  su  Fragmento  de  la  Historia  Natural,  (v.  el  núme- 
ro 64),  pretende  achacar  al  exceso  de  ganado  y  su  desigual  distribución,  lo 
mismo  que  la  de  las  tierras,  la  decadencia  de  los  cultivos,  y  manifiesta  el  Padre 
Sarmiento  que  «la  despoblación  de  Castilla,  en  quanto  á  gente,  y  la  decaden- 
cia de  su  Agricultura,  en  quanto  al  Cultivo  de  las  tierras,  todo  procede  de  que 

•  por  contemplar  Mesías,  y  Mostrencos,  no  se  les  permite  á  los  Labradores  ce- 

•  rrar  sus  propias  heredades        Y  que  por  la  Mesla  y  el  trashumar  el  Ganado. 

«se  halla  Yelmo  el  mejor  terreno  de  España,  y  que  camina  á  ser  un  estéril  are- 

•  nal  de  Libia,  y  tan  despoblado,  que  se  necesitará  una  Aguja  de  marear  para 
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•transitarle  como  en  la  Africa.»  También  hace  luego  algunas  reflexiones  sobre 
los  tributos,  y  abusos  cometidos  por  los  encargados  de  su  exacción  y  formación 
de  inventarios  de  la  propiedad. 
Fól  201  á  216. 

TOMO  OCTAVO  (1). 

69 — Fragmentos  de  varias  obras  del  Padre  Maestro  Sarmiento  sobre  el 
Cultivo,  y  Población  de  los  Campos. 

—Este  escrito  es  muy  semejante  en  su  fondo  y  en  su  forma  á  los  que  dejamos 
señalados  con  los  números  64  y  68;  hallándose  en  él  citas  curiosas  respecto  á 
las  leyes  y  prácticas  de  algunos  países,  relacionadas  con  la  materia  de  que  se 
trata,  y  citando  el  testimonio  de  varios  autores.  Proyecta  un  sistema  de  colo- 
nias, y  resume  en  veinticinco  párrafos  las  principales  ventajas  que  cree  ha- 
brían de  conseguirse  con  su  establecimiento.  Rechaza  el  Padre  Sarmiento  la 
idea  de  que  el  atraso  de  la  población  y  agricultura  de  España  proceda  sens  - 
blemente  del  número  excesivo  de  personas  que  profesan  el  eslado  eclesiásticí , 
y  con  este  motivo  hace  algunas  consideraciones  sobre  el  celibato  y  el  mayor  > 
menor  rigor  en  su  observancia  por  los  obligados  á  él.  No  da  mucha  importan- 
cia tampoco  á  los  tributos  reales  con  que  se  recarga  á  los  labradores;  pues  dice 
que  no  están  gravados  del  Rey,  sino  de  los  infinitos  intermedios.  Sacaliñas, 
Sacamantas,  Sacatrapos,  y  Sacavocados,  que  quieren  ser  Reyes;  extendiéndose 
bastante  á  este  propósito  en  formar  cálculos  sobre  los  rendimientos  y  re- 
caudación de  los  tributos  (entre  los  que  se  habla  de  uno  de  dos  reatas  cada  año 
sobre  la  sal),  y  en  consideraciones  sobre  las  ventajas  de  la  contribución  única. 
Fól.  2  á  83. 

70. — Consulta  hecha  al  Rey,  para  el  Establecimiento  de  la  Vnica  Contri- 
bución, el  Año  de  1770. 

Por  la  Junta  de  Presidentes  de  los  Consejos  y  Consejeros  de  Estado. 
—Copia  de  una  comunicación  participando  la  conformidad  con  el  establecimien- 


(i)  Este  tomo  tiene  la  siguiente  portada:  Fragmentos  de  varias  obras  del  Padre  Sarmiento 
Benedictino  que  quedaron  Manuscritas,  y  no  acabadas.— Las  posé e  todas  en  18  tomos  en  folio 
el  S.or  Duque  de  Alva,  y  este  las  heredó  de  el  Duque  de  Medina-Sidonia. —Cultivo,  y  Población 
de  los  Campos.— Noticias  de  la  Población  de  Madrid.  — Operaciones  para  la  Vnica  Contribu- 
ción.—Tomo  1.° 

En  el  fol.  131  hay  esta  otra  portada:  Obras  Misceláneas  de  varios  Manuscritos  originales,  y 
mui  curiosos  sobre  diferentes  asuntos.  — Escritas  por  el  M.  R.do  P.*  M.lro  Fr.  Martin  Sarmien- 
to Benedictino.  — Tomo  2  ° 

En  el  folio  312  hay  esta  otra  portada:  Obras  manuscritas  de  el  P.  M.  F.  Martin  Sarmiento. 
Benedictino,  sobre  diferentes  asuntos  que  se  le  consultaron,  asi  de  goviérno,  como  de  erudición; 
—  Con  el  discurso  intitulado  «El  por  que  si,  y  el  por  que  no.»  —Donde  el  Autor  explica  las  razo- 
nes que  tenia  para  no  escrivir  obras  con  destino  á  imprimirse,  ni  querer  que  se  le  conociese  por 
el  carácter  de  Publico  Escriptor.—Año  de  MDCC  —  Tomo  3." 
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to  de  la  única  contribución,  y  aplazando,  hasta  que  se  resuelva  sobre  esto,  emi- 
tir dictamen  acerca  del  modo  de  hacer  posible  su  efecto  y  execucion  en  bien  de 
la  Monarquía,  y  utilidad  de  la  R,1  Hacienda  sin  perjuicio  de  los  Vasallos,  y 

Contribuyentes  Fechada  en  el  Buen  Retiro  á  9  de  Julio  de  1760  (?),  y  el  Real 

decreto  marginal  disponiendo  se  emita  dictamen  sobre  el  segundo  punto,  con 
lecha  23  de  Noviembre  del  mismo  año.  Compusieron  dicha  Junta:  el  Marqués 
de  Esquiladle,  el  Obispo  Gobernador  del  Consejo,  el  Arzobispo  Inquisidor  Ge- 
neral, el  Duque  de  Alba,  el  Duque  de  Sotomayor,  el  Marqués  de  Villadarias,  el 
Marqués  de  la  Ensenada,  el  Comisario  General  de  Cruzada  y  D.  Francisco  de 
Cuéllar. 

Sigue  á  ésta,  otra  extensa  y  razonada  exposición  proponiendo  las  personas 
para  formar  el  Tribunal  que  habia  de  entender  en  la  plantificación  de  la  nueva 
idea  teniendo  la  Junta  presente  los  Decretos  expedidos  por  el  Sr  Feman- 
do 6.°,  que  está  en  gloria,  nombrando  Ministros  para  la  practica  de  esta  Ydea, 
sin  embargo  de  que  no  tubieron  curso.  También  se  examina  con  detención 
la  manera  de  proteger,  en  la  exacción  de  impuestos,  á  la  industria  y  manufac- 
turas nacionales,  sin  que  las  Potencias  extranjeras  puedan  impedirlo  alegando 
tratados  de  paces  y  de  Comercio.  Propónese  que  los  Ministros  del  Tribunal  ó 
Junta  para  la  única  contribución  sean  del  mismo  Consejo  de  Hacienda:  tres 
togados,  y  cuatro  de  capa  y  espada;  dos  eclesiásticos,  constituidos  en  dignidad; 
un  fiscal,  un  secretario,  escribano  de  cámara,  relator,  y  portero  de  estrados; 
pasando  luego  á  exponer  los  méritos  y  circunstancias  que  reúnen  los  indivi- 
duos designados  para  cada  uno  de  dichos  cargos,  y  haciendo  consideraciones 
sobre  sus  sueldos,  gratificaciones  y  gastos  de  secretaría  y  oficiales,  que  demues- 
tran gran  interés  por  la  hacienda  pública. 

En  cuanto  á  la  protección  que  á  las  fábricas  y  manufacturas  nacionales 
pudiera  dispensarse,  por  las  ventajas  en  el  pago  de  la  contribución  respecto  á 
los  productos  extranjeros,  se  insertan  los  informes  particulares  que,  para  el 
mejor  acierto,  acordó  la  Junta  diese  y  pusiese  por  escrito  cada  uno  de  sus  vo- 
cales: D.  Manuel  Ventura  de  Figueroa,  el  Conde  de  Aranda,  el  Marqués  de  San 
Juan  de  Piedras  Albas,  el  Comisario  General  de  Cruzada,  el  Marqués  de  Gri- 
maldi,  el  Conde  de  Montalbo  (al  margen  dice:  D.  Jayme  Masones  de  Luna),  el 
Duque  de  Alba,  el  Inquisidor  General,  D.  Miguel  de  Muzquiz,  D.  Manuel  de  la 
Roda,  y  el  Secretario  D.  Francisco  de  Cuéllar.  La  fecha  de  esla  exposición  es: 
Madrid  21  de  Marzo  de  1770. 

Fól.  84  á  110. 

71 . — Representación  hecha  á  vn  S.or  Yll.mo  por  un  buen  Vasallo  sobre  los 
puntos,  y  methodo  de  establecerse  la  Vnica  Contribución. 

Dada  en  Madrid  en     de  Marzo  del  año  de  1773. 
—Si  el  estilo  es  el  hombre,  no  puede  suponerse  sea  del  P.  Sarmiento  este 

escrito,  en  el  que  dice  su  autor  que  «  por  lo  limitado  de  su  Ynteligencia 

«solo  manifestará  los  hechos  que  le  tiene  enseñado  la  experiencia,  y  practica  de 
»los  empleos  que  ha  obtenido  tanto  públicos  como  del  R.1  Servicio  » 
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Examínanse  algunas  de  las  bases  establecidas  para  la  cobranza  de  la  única 
contribución,  con  relación  al  vecindario  de  Madrid,  sus  usos  y  prédicas  esta- 
blecidas, y  se  citan  las  fechas  y  motivo  de  varias  disposiciones  tributarias  al 
trasladarse  la  Corte  á  esla  villa.  Hablase  de  la  cobranza  por  tercios  (cada  cua- 
tro meses);  de  la  deducción  de  la  tercera  parte  de  la  renta  de  las  casas,  por 
razón  de  huecos  y  reparos;  de  la  dificultad  de  encontrar  treinta  y  dos  cobrado- 
res diligencieros  con  las  cualidades  en  todos  de  honradez,  pureza  y  demás  ne- 
cesarias á  estos  cargos,  y  quinientos  ducados  de  sueldo,  en  vez  de  un  tanto  por 
ciento  de  recaudación;  de  Alcaldes  de  Barrio,  para  la  vigilancia  de  los  criados 
que  mudan  de  amos,  y  de  otras  cosas  curiosas  en  cuyo  detalle  no  podemos 
detenernos. 

No  siendo,  como  creemos,  este  trabajo  del  P.  Sarmiento,  ignoramos  porqué 
se  haya  colocado  entre  sus  obras,  así  como  las  dos  exposiciones  anteriores,  á 
no  ser  por  la  relación  de  uno  y  otras  con  el  precedente  sobre  cultivo  y  pobla- 
ción, y  las  referencias  que  en  éste  se  hacen  al  objeto  de  los  últimos. 

Fól.  110  á  127. 

72.— Carta  escrita  al  Señor  Don  Baltasar  de  Helgueta  y  Vigil. 

En  15  de  Junio  de  1749,  sobre  Adornos  del  Real  Palacio  nuevo ,  y 
divujo  de  su  fachada. 
— Hace  notar  el  P.  Sarmiento  que  en  el  dibujo  de  la  fachada  principal  de  Pala- 
cio, que  para  su  examen  se  le  había  remitido,  notaba  un  error  astronómico 
muy  reparable,  cual  era  el  de  estar  los  signos  del  Zodiaco  representados  de 
Oriente  á  Poniente.  Añade  algunas  observaciones  sobre  el  color  que  debe  darse 
á  las  estrellas  y  fondo,  y  sobre  la  razón  de  sustituir  unas  coronas  de  laurel 
que  se  quería  colocar  á  los  lados,  por  dos  fases  de  la  luna  (cuartos  creciente  y 
menguante);  diciendo,  entre  otras  cosas,  que  al  asomarse  el  Rey  al  balcón 
principal  (sobre  el  que  está  representado  el  sol),  «los  Domésticos,  que  se  aso- 

•  marán  á  las  dos  ventanas  colaterales,  sobre  quienes  están  las  Serni  Lunas,  no 

•  tienen  mas  lucimientos  que  los  que  graciosamente  reciben  del  Rey,  como 

•  Sol.»  Se  lamenta  mucho  deque  no  se  haya  dejado  espacio  conveniente  en 
toda  la  fachada  para  colocar  una  representación  de  España,  en  la  forma  y  con 
los  adornos  por  él  propuestos,  «y  con  los  famosos  textos  de  Claudiano:  Contu- 
"lü  Augustos,  señalando  acia  abajo  á  los  Emperadores,  y  general,  qui  cuneta 

•  regnanl,  señalando  acia  arriba  á  la  serie  de  los  Reyes  de  España;  »  pues  con- 
sidera este  pensamiento  como  alma  y  clave  de  toda  la  fachada,  y  cuya  falta 
haría  romper  la  necesaria  armonía,  conexión  y  simetría  de  los  demás  ador- 
nos, de  cuya  falta  jamás  quería  él  ser  responsable  entre  los  curiosos.  Sigue  la 
inscripción  para  el  friso  de  toda  la  fachada,  y  el  cálculo  de  la  parte  correspon- 
diente á  la  fachada  que  examina,  en  la  que  <^ree  podrían  ponerse  550  letras,  ó 
sea  la  tercera  parte  de  las  1.060  que  en  total  debía  contener,  siendo  cada  una 
de  un  pié  castellano  en  cuadro,  y  dejando  cuatro  dedos  de  espacio  entre  una  y 
otra.  Firma  en  San  Martín  de  Madrid:  Junio  15  de  1749. 

Fól.  132  á  136, 
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73.  — Representación  al  Señor  Yntendente  de  Palacio  Sobre  los  enormes 
errores  orthograficos,  que  se  notaban  en  las  Ynscripciones  de  las  Esta- 
tuas de  los  Reyes. 

—Dice  ú  este  propósito  el  P.  Sarmiento:  «Verdaderamente,  que  ha  sido  preciso 

•  discurrir  mucho,  para  errar  tanto;  y  desvarrar  infinito,  para  haberlo  errado 

•  todo.»  Disculpa  al  grabador  por  no  ser  español,  pero  sólo  en  parte,  pues 
debiera  saber  copiar  los  caracteres,  aunque  fuesen  chinos,  y  repartirlos  con  si- 
metría; y  da  las  reglas  y  medidas  necesarias  para  subsanar  las  faltas  señala- 
das, y  para  que  las  letras  y  guarismos  pudieran  leerse  á  cien  piés  de  distancia 
de  la  fachada.  Firma  en  San  Marlín:  Mayo  2  de  1750. 

Fól.  136  vuelto  á  140. 

74.  — Inscripción  para  todo  el  friso  del  nuevo  R.1  Palacio. 

— Parte  en  su  cálculo  el  P.  Sarmiento  de  que  se  le  había  dicho  que  el  circuito  total 
del  friso  sería  de  2.075  piés  castellanos,  y  un  pié  y  doce  dedos  (ó  sean  28  dedos) 
de  alto,  y  de  que  teniendo  las  letras  y  guarismos  un  pié  en  cuadro,  y  colocadas 
con  el  intervalo  de  cuatro  dedos,  serían  muy  legibles  y  quedaría  un  espacio  claro 
de  seis  dedos  en  la  parte  alta  y  otro  tanto  en  la  parte  baja  del  friso.  Pareciéndole 
oportuno  «que  la  Inscripción,  comienze  en  la  fachada  principal.,  debajo  del  pie 
»Yzquierdo  de  S.  M.  y  que  se  termine  en  su  pie  derecho,»  y  á  fin  de  saber  qué 
letras  se  han  de  colocar  en  la  fachada  del  Poniente,  ya  acabada,  pone  el  Borrón 
del  contexto  de  toda  la  inscripción,  con  el  número  de  letras  que  cada  período  com- 
prende, para  facilitar  más  las  correcciones  é  innovaciones  que  se  le  indicasen. 

Según  el  resumen  que  al  final  hace,  resultaban  2.117  caracteres,  de  los  que 
sobraban  457,  puesto  que  eran  1.660  los  calculados;  pero  advierte  que  podrían 
hacerse  las  convenientes  abreviaturas  para  variar  poco  ó  nada  el  proyectado 
letrero,  á  cuyo  fin  no  escasea  los  datos  matemáticos,  así  como  cuanto  se  re- 
fiere al  alfabeto  escogido,  fundición,  dorado  é  incrustación  de  los  caracteres. 

De  la  leyenda  puede  dar  idea,  ya  que  por  su  extensión  no  la  copiamos 
aquí,  el  siguiente  párrafo:  «En  la  Inscripción,  apunto  las  Epocas  Genealógicas 

•  de  todas  las  Personas  Reales  de  España,  que  viven  hoy   Las  políticas  de  los 

•  Principes  Christianos,  y  de  los  dos  mas  famosos,  Ynfiel,  y  Cismático.  Las 

•  Chronologias  mas  universales,  y  ciertas;  y  con  singularidad  las  que  pertene- 
cen á  España,  y  finalmente,  las  Astronómicas  y  de  computo  Eclesiástico,  con 
•las  Historias  de  la  Fundación  del  Palacio.» 

Tan  satisfecho  estaba  el  P.  Sarmiento  de  su  trabajo,  que  dice  «que  una  vez 

•  executado  en  la  forma  dicha,  no  habrá  semejante  Friso  en  todo  o!  orbe,  ni  tan 

•  lleno  ni  tan  hermoso,  ni  tan  instructivo  ni  tan  del  caso  • 

Lo  firma  en  San  Martín  de  Madrid:  Mayo  12  de  1750. 
Fól.  140  á  147. 

75.  — Carta  escrita  al  Exc.mo  S.or  D.n  Joseph  Carvajal  Ministro  de  Es- 
tado. 

En  24  de  Setiem.e  de  1750. 
—El  objeto  de  esta  carta  fué  representar  á  fin  de  que  no  se  variase  el  sistema  de 
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adornos  fundamentales,  propuestos  por  el  P.  Sarmiento,  en  las  dos  fachadas 
principales  del  Real  Palacio. 
Fól.  447  vuelto  á  150  vuelto. 

76.— Representación  que  hizo  el  P.e  Maestro  Sarmiento  en  1750»  para 
que  no  se  alterase  su  Systema  de  los  Adornos  Sagrados  de  Palacio. 

Y  que  en  lugar  de  la  Ym  maculada  Concepción,  no  se  pusiese  á  Nuestra  Señora 
del  Pilar,  como  se  intentaba. 
—Refiere  el  P.  Sarmiento  las  conferencias  que  en  su  celda  tuvo  con  el  escultor 
D.  Domingo  Olivíeri,  para  enterarle  de  su  pensamiento  en  las  representacio- 
nes que  había  propuesto  para  la  fachada  principal  y  en  la  de  la  Real  Capilla,  6 
sea  del  Mediodía  y  Norte  respectivamente  de  Palacio,  y  el  deseo  de  que  en  los 
adornos  no  se  emplease  la  piedra  común  de  Colmenar,  sino  los  mármoles  y 
piedras  finas  de  varias  provincias;  deteniéndose  en  las  razones  que  tenía  para 
proponer  que  en  la  fachada  de  la  Capilla  se  representase  la  Inmaculada  Con- 
cepción, puesto  que  se  le  había  manifestado  se  pusiese  una  misteriosa  imagen 
de  Nuestra  Señora,  con  preferencia  á  cualquier  advocación  propia  de  alguna 
localidad  ó  santuario  determinado,  y  por  ser  de  general  devoción  en  España. 
Pero  vió  destruido  todo  su  plan  el  P  Sarmiento  cuando,  tres  días  ántes  al  en 
que  esto  escribía,  se  le  presentó  el  escultor  D.  Felipe  de  Castro,  con  orden  del 
Intendente  de  Palacio  «para  que  quanto  antes  preparase,  y  formase  los  Mode- 
-\os,  de  Nuestra  Señora  del  Pilar  de  Zaragoza,  que  se  habia  de  colocar  en  la  fa- 
bada de  la  Capilla,  contrapuesta  á  la  Medalla  de  la  España  Triunfante.»  Re- 
produce y  refuerza  los  argumentos  anteriormente  expuestos  por  él,  en  pró 
de  la  unidad  de  su  sistema  de  adornos,  destruida  con  éstas  y  otras  innovacio- 
nes, y  se  lamenta  de  que  los  que  tratan  de  corregirle  no  tengan  presentes  las 
razones  que  expuso  en  los  treinta  ó  cuarenta  pliegos  presentados  al  objeto. 
Termina  manifestando  el  desconsuelo  de  no  poder  componer  con  su  sistema  la 
nueva  representación,  y  el  consuelo  de  que  lo  comenzado  para  la  fachada  exte- 
rior de  la  Capilla,  justifica  lo  que  ideó.— San  Martin  de  Madrid  y  Setiembre  23 
del  año  citado. 

Fól.  150  vuelto  á  159. 


77.— Reflexión  hi>torico-critica  sobre  la  preciosa  Reliquia,  que  es  un 
Brazo  del  Apóstol  Santiago  el  Mayor. 

Y  que  se  conserva,  y  venera  en  el  Convento  de  Santiago  de  Veles. 
—Empieza  el  P.  Sarmiento  exponiendo  la  dificultad  de  tratar  el  asunto  de  las  re- 
liquias, y  por  vía  de  introducción  hace  una  reseña  de  los  diferentes  medios 
empleados  en  los  pueblos  antiguos  para  conservar  en  unos,  y  para  destruir  en 
otros,  los  cadáveres,  así  como  de  la  forma  de  los  enterramientos  según  sus 
creencias  religiosas;  tomadas  tal  vez  de  la  obra  de  Francisco  Pedrucci  Pompe 
funebri  de  tute  le  Nacioni  del  Mondo,  cuya  edición  de  Verona  (con  muchísimas 
láminas  finas,  dice  tenía  á  mano  sobre  La  mesa. 
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Tiene  como  señales  equivocas  y  falta  de  atención  á  lo  que  enseña  (aPhisica, 
la  opinión  vulgar  de  que  los  cadáveres  que  después  de  mucho  tiempo  se  con- 
sonan enteros,  incorruptos,  y  que  huelen  bien,  son  cuerpos  santos,  y  añade 
que  Antes  que  hubiese  S.tos  había  Mumias,  ó  Cuerpos  embalsamados.  La  mejor  au- 
téntica para  él  es,  respecto  de  los  cadáveres,  hallarse  enterrados  al  pie  de  los  ai- 
tares,  y  en  cuanto  á  reetos  ó  cenizas,  encontrarse  en  las  aras  délos  mismos. 

Entrando  en  el  asunto  principal  de  este  escrito,  cítase  en  primer  término  á 
D.  Joseph  López  de  Agurleta,  que  dió  á  luz  al  año  1719,  el  Bullarium  ¿Equestris 
Ordinis  Sancti  Jacobi  de  Spatha,  y  en  su  página  547  pone  «Bulas  y  Testimonios 
■de  la  ydentidad  del  Brazo  de  Santiago,  que  se  venera  en  Vclés.»  Viene  luego 
una  relación  del  Caballero  Anselmo  Stechkelio,  embajador  del  Duque  de  Ba- 
viera  en  España,  el  año  4581,  y  el  testimonio  de  Francisco  González  de  Heredia, 
secretario  de  Cámara,  en  que  el  mismo  Felipe  II  afirma  que  dicha  reliquia  se 
la  envió  el  Duque  de  Baviera  y  manda  se  ponga  en  Uclés,  y  el  mencionado  se- 
cretario da  fé  de  que  el  16  de  Abril  de  4600  se  hizo  allí  la  entrega. 

Dudando  de  la  exactitud  de  los  datos  de  estas  relaciones  y  de  otras  que 
menciona,  como  tomadas  de  ellas,  por  no  hallarse  ninguna  mención  de  las 
mismas  en  la  Historia  Composlelana,  que  por  orden  de  D.  Diego  Gelmirez, 
imprimió  en  latín  el  R.mo  Florez  (y  que  llega  hasta  el  año  1139),  apela  al  testi- 
monio délos  PP.  Edmieendo  Mariene  y  Ursino  Durand,  Benedictinos  de  San 
Mauro,  quienes  «después  de  haber  registrado  muchos  Archivos  y  Bibliotecas, 

•  recogieron  muchas  piezas  literarias,  y  sacaron  á  luz  9  tomos  en  folio  con  el 

•  título:  Veterum  Scriptorum...  amplissima  colleclio;  el  tomo  5.°  comienza  por 
'tres  Chronicones  de  tres  Benedictinos  del  Monasterio  de  San  Jacobo  el  Mayor 
'de  Lieja.»  (Años  988  á  4230.) 

Según  la  relación  tomada  de  dichos  escritos,  el  año  1056  vinieron  dos  mon- 
jas de  Lieja,  á  Santiago  de  Galicia,  con  objeto  de  solicitar  alguna  reliquia  del 
Santo  patrono  de  su  monasterio;  lo  que  seles  concedió,  juntamente  con  otras  de 
San  Bartolomé  apóstol.  El  año  de  1364  se  quemó  el  Monasterio  de  Santiago  de 
Lieja,  y  acaso  en  este  incendio  (cree  el  P.  Sarmiento)  pasarían  las  reliquias  á 
poder  del  Duque  de  Baviera,  ántes  mencionado;  enlazando  así  ésta  con  las  pri- 
meras relaciones.  Pero  lo  que  no  consta  en  ninguna  de  ellas  es  que  la  citada 
reliquia  fuese  un  brazo. 

Antes  de  terminar  Sarmiento  los  veinticinco  párrafos  numerados  que  con- 
sagra á  este  asunto,  hace  una  digresión  sobre  la  época  en  que  los  prelados  de 
Iría  se  llamaron  Obispos  de  la  Sede  Apostólica  (como  sucesores  del  Apóstol 
Santiago)  y  Arzobispos,  y  acerca  del  título  de  emperadores  usado  por  algunos 
reyes  de  España;  así  como  de  «la  horrenda  ficción  de  forjar  historias  fabulosas 
de  Cario  Magno,  los  enemigos  de  las  glorias  de  España.» 

Firmado  en  San  Martín  de  Madrid:  Octubre  30  de  1768.  «Quando  se  reza  de 
las  Santas  Reliquias.» 

Fól.  159  á  172. 
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78.  — Carta  al  General  de  San  Benito  sobre  trabajarse  por  la  Congrega- 
ción un  Cuerpo  Diplomático  para  la  Historia  de  España. 

—Con  objeto  de  que  tenga  alguna  variedad  la  redacción  del  enojoso  trabajo  que 
nos  hemos  impuesto,  copiamos  la  siguiente  nota,  que  precede  á  la  carta  diri- 
gida al  R.mo  P.  General  de  la  Congregación  Vallisoletana. 

«Esta  se  puede  decir  es  la  ultima  producción  del  Autor  y  en  ella  manifies- 
ta, como  se  puede  formar  un  Cuerpo  Diplomático  de  los  Archivos  Benedictinos 

•  de  España,  cuyo  deseo,  y  de  otros  estudios,  hauia  mas  de  40  Años,  que  le  te" 
»nia,  y  hauia  manifestado  en  una  prolixa  Carta  que  escrivio  al  General  de  su 

•  orden  en  el  año  de  1735  y  que  también  deseó  que  el  R.1U0  Feijoó  se  viniese  á 
»Madrid  á  presidir  estos  estudios:  trata  de  los  Daños,  que  han  padecido  los  Ar- 
chivos de  los  Monasterios.  Da  reglas  para  la  elección  de  Archiveros,  y  expone 
»el  estado  antiguo  de  su  Religión  en  estos  Reynos.» 

Firmado  en  San  Martín  de  Madrid:  Junio  20  de  1770. 
Fól.  172  á  179. 

79.  — Respuesta  del  P  .e  Sarmiento  á  la  Consulta  del  Consejo  sobre  Censo- 
res de  Libros. 

Año  de  1770. 

—Después  de  decir  el  P.  Sarmiento  que  le  parecen  muy  bien  los  «trece  arregla- 

•  mentos,  para  instrucción  de  los  que  han  de  ser  Censores  regios  de  los  Libros, 

•  que  se  han  de  imprimir  en  España,  ó  se  han  de  introducir  en  ella,  de  fuera  de 

•  el  Reyno,»  manifiesta  que  en  su  opinión  falta  otra,  para  que  todas  se  obser- 
ven exactamente.  Recuerda  al  efecto,  de  las  condiciones  que  según  San  Pablo 
han  de  tener  los  que  hubieren  de  ser  Obispos:  Oporiet  enim  Episeopum  irre- 
prehensibilem  esse,  como  base  de  las  demás  condiciones.  Propone,  que,  á  imita- 
ción del  tribunal  formado  en  Venecia.  con  el  nombre  de  Reformadores  de  Pá- 
dua,  y  del  más  recientemente  establecido  en  Lisboa  con  el  de  Mesa-zensoria, 
«también  en  España  se  estableciese  un  Tribunal  de  cinco,  ó  seis  votos,  con  su 

•  Secretario  y  Presidente,  para  el  govierno  de  Libros,  Ymprentas  é  Yntroduccion 

•  de  Libros  extrangeros;»  cuyo  presidente  fuese  el  Juez  de  imprentas,  y  sus  vo- 
cales no  tubieran  absolutamente  otro  oficio  ni  empleo  que  el  leer  los  libros  de 
verbo  ad  verbum,  y  censurarlos.  Asimismo  echa  de  menos  que,  á  la  par  de  las 
condiciones  requeridas  para  los  Censores  Regios,  no  se  diga  «quantas  y  quales 

•  ha  de  tener  el  que  quisiere  meterse  á  ser  Escritor  de  Libros  impresos,»  y  juzga 
que  con  un  buen  examen  de  vita  et  moribus  se  evitarían  muchos  males. 

De  la  censura  de  libros,  pasa  insensiblemente  á  la  de  las  costumbres,  habla 
de  los  Censores  romanos,  y  termina  señalando  los  deberes  de  los  Alcaldes  de 
Barrio  en  Madrid  y  datos  que  debían  consignar  en  los  empadronamientos  de 
vecindario.  El  nombre  de  Decuriones,  que  da  también  á  estos  funcionarios, 
¿estará  relacionado  con  una  división  territorial  análoga  á  la  que  hoy  existe  en 
esta  Corte,  de  diez  distritos,  cada  uno  con  sus  diez  barrios?  No  es  esta  la  única 
digresión;  pues,  á  propósito  de  las  costumbres  de  los  romanos  y  de  los  egipcios. 
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hace  indicaciones  respecto  á  los  antiguos  habitantes  de  Canarias,  que  cree  pr< 
cedentes  del  último  de  los  indicados  pueblos. 

No  es  de  extrañar,  en  la  época  que  escribía  esto  el  P.  Sarmiento,  algo  más 
marcada  la  tendencia,  por  otra  parte  habitual  en  él,  á  pasar  de  unos  á  otros 
asunlos  más  ó  ménos  relacionados,  y  á  generalizar  las  cuestiones  que  trata  en 
sus  escritos,  cuando  en  éste  confiesa  que  teniendo  ya  setenta  y  cinco  años  y 
medio,  iba  contando  el  trece  de  su  segunda  niñez,  ó  lo  que  es  lo  mismo  de  su 
segunda  inutilidad  para  todo  género  de  literatura,  no  sólo  ajena  sino  también 
propia,  y  que  se  hallaba  impedido  y  en  la  ultima  indi spli cencía  para  todo.— 
Firma  en  Madrid,  á  6  de  Setiembre  del  año  antedicho. 

Fól.  180  á  188. 

80.— Dictámen  del  P.e  M.  P.  Martín  Sarmiento  al  R.mo  P.e  Maestro  Fran- 
cisco Ravago,  Confesor  del  Rey,  sobre  el  Nuevo  trabajo  de  los  Códices 
Manuscritos  Orientales  de  la  Real  Biblioteca  del  Escorial,  etc. 

— Precede  una  carta  (sin  título  alguno)  dirigida  al  mismo  P.  Ravago,  el  18  de  Di- 
ciembre de  1750,  según  la  cual  empieza  á  foliar  con  el  número  33  los  seis  plie- 
gos de  su  dictámen,  por  ser  continuación  de  otros  ocho  anteriormente  hechos 
sobre  los  primeros  trabajos  de  D.  Miguel  Casiri,  en  el  Escorial,  registrando  los 
Códices  Orientales  Manuscritos.  Manifiesta  también  la  relación  de  estos  catorce 
pliegos  con  los  veintidós  que  escribió  en  1743,  sobre  una  nueva  Biblioteca  Real  y 
medios  de  establecer  en  España  el  Comercio  Literario.  Con  tal  motivo,  hace  lahis- 
toria  de  los  que  entonces  tuvo  para  escribir,  y  de  las  vicisitudes  por  que  sus  ori- 
ginales habían  pasado;  aprovechando  ingeniosamente  la  indicación  deque  dichos 
dos  trabajos  reunidos,  se  completarían  con  otros  doce  pliegos  de  un  numeroso 
catálogo  de  Libros  selectos,  que  le  pidió  su  paisano  D.  Luis  de  Mosquera,  fiscal 
de  lo  criminal  en  Méjico,  para  recomendar  á  éste,  con  el  fin  de  mejorarle  de 
empleo.  No  estará  demás  advertir  la  desconfianza  que  tenía  el  P.  Sarmiento  en 
la  exactitud  de  las  copias  hechas  de  sus  escritos  originales,  pues  refiriéndose  á 
ellas  dice:  todas  me  parecen  estar  en  Arábigo, 
Fól.  188  á  192. 

Entrando  ya  en  el  Dictámen,  manifiesta  el P.  Sarmiento  quedecontinuar  Ca- 
siri su  trabajo  según  lo  había  empezado,  se  llegaría  á  «tener  un  Indice  de  los 
'Manuscritos  Orientales  del  Escorial  mas  útil,  é  instructivo,  que  lodos  los 
•  cathalogos,  que  había  visto  de  otros  semejantes  Códices  de  las  mas  famosas 
«Bibliothecas.»  Da  luego  noticia  detallada  de  varios  de  los  escritos  comprendi- 
dos en  el  citado  índice  ó  catálogo,  referentes  á  los  siguientes  asuntos,  que  no 
podemos  hacer  más  que  enumerar  por  el  orden  en  que  aparecen:  Botánica; 
Agricultura;  Medicina  (Peste  de  1348);  Invención  déla  pólvora  (de  antigüedad, 
dice,  muy  superior  á  la  que  hasta  ahora  se  ha  creído);  Uso  de  los  instrumentos 
músicos  en  los  combates  y  su  denominación;  Geografía  de  la  Edad  Media; 
Historia  literaria  arábigo-española;  Cronología;  Historia;  Artes  y  Ciencias; 
Instrumentos,  ingenios  y  armas  de  guerra  (con  indicación  de  usarse  ya  la  pól- 
vora el  año  1303,  según  un  Códice  anónimo:  De  bellicis  instrumentis,  et  da  usn 
pulveris  Nitrali);  Música;  Caza  y  Pesca;  Piedras,  animales,  aves,  insectos,  ote; 
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Numismática  fl),  Poesía:  Gramática  y  Dicionarios  arábigos.  Encarece  Sarmien- 
to la  conveniencia  de  que  se  tradujesen  algunos  de  los  códices  señalados  de  ló- 
gica, física,  medicina,  cirugía,  astronomía  y  matemáticas,  pero  no  los  de  astro- 
logia  judiciaria,  ni  los  de  la  religión  y  leyes  mohometanas,  y  propone  que  reu- 
unidos  y  estudiados  por  sus  materias,  se  formen  las  doce  obras  siguientes: 
Gramática  arábigo-hispana,  completa;  Diccionario  arábigo-hispano-latino, 
completo;  Historia  literaria  arábigo-hispana,  en  latín  ;  Geografía  arábigo- 
hispana,  en  latín  ;  Cronología  arábigo  hispana,  en  latin;  Agricultura  arábigo- 
hispana,  en  castellano;  Botánica  arábigo-hispana,  en  castellano;  Historia  na- 
tural arábigo-hispana,  en  castellano;  Medicina  selecta  arábigo-hispana,  en  la- 
tín; Astronomía  arábigo-hispana,  en  latín;  Matemáticas  y  Artes*arábigo-hispa- 
nas,  en  castellano;  Historia  civil  arábigo-hispano,  en  castellano.  Respecto  á  las 
traducciones  de  códices,  es  de  opinión  que  se  hagan  en  castellano  cuando  ha- 
yan deservir  para  utilidad  de  la  multitud,  en  latin  los  que  deban  ser  utilizados 
sólo  por  los  literatos,  «y  guando  para  preservar  los  Códices  del  fuego,  tradúz- 
canse, é  imprímanse  con  el  texto  Arábico-;  proponiendo  á  este  fin  el  estable- 
cimiento de  imprentas  reales  especiales,  y  hablando  del  empleo  de  las  prime- 
ras fundiciones  de  caracteres  arábigos  en  España.  Según  el  P.  Sarmiento, 
llegó  á  haber  en  el  Escorial  unos  ocho  mil  Códices  orientales,  de  los  que  se 
habían  quemado  ó  perdido  mas  de  tres  cuartas  partes.  Firmado  en  San  Mar- 
tin de  Madrid,  el  dia  12  del  mismo  mes  y  año  que  la  carta  precedente. 
Fól.  492  á  217. 

81.— Carta  al  señor  D.  Pedro  Rodríguez  Caxnpomanes. 

— Fechada  en  Nágera,  el  7  de  Setiembre  de  1772,  debe  ser  del  P.  Miguel  Ruete,  por 
la  dirección  de  la  que  luego  se  insertará  de  Campomanes.  Redúcese  á  mani- 
festar la  gratitud  debida  á  la  Real  Academia  de  la  Historia,  por  haber  nombra- 
do académicos  correspondientes  á  varios  monjes  benedictinos,  y  las  razones 
que  se  tuvieron  presentes  al  formular  un  plan  y  división  de  trabajos  para  que 
fuese  más  provechoso  el  reconocimiento  de  privilegios  y  otros  documentos  an- 
tiguos (como  principios  elementales  de  lóela  la  Historia  de  España)  y  para  for- 
mar una  Diplomática  Ef.pañola ;  cuyo  plan  se  mandó  formular  al  padre 
maestro  Ibaireta. 

Escrita  esta  carta  con  profundo  respeto  á  la  persona  y  corporación  á  quie- 
nes se  dirigía,  resplandeciendo  una  gran  modestia  en  todos  sus  párrafos,  y  por 
su  concisión  y  buen  decir,  nos  ha  parecido  un  oasis  en  medio  de  la  aridez  y  des- 
enfado, abigarramiento  y  desaliño  que,  en  general,  caracterizan  los  escritos  del 
P.  Sarmiento. 

Fól.  217  y  218. 


(1)  «Mientras  no  se  descubre  otra  cosa,  que  me  haga  fuerza,  estoy  en  la  creencia,  que  el 
♦  nombre,  ó  voz  Maravedí,  es  puramente  Arábigo,  y  que  era  solido  áureo,  que  en  España  intro- 
dujeron los  Moros  Almorabides,  y  mas  siendo  cierto  que  en  lo  antiguo  se  llamaba  Morbedi.» 
—  Sarmiento. 
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82.  Aparato  y  Prontuario  déla  Historia.  Vniversal  Eclesiástica  Civil,  Di- 
plomática de  España. 

Decidido  de  las  fuentes  originales  de  la  Historia,  fundada  en  la  Colec- 
ción chronologica  de  copias  literales  de  todos  Monumentos  auténti- 
cos. Concilios,  Columnas,  Lapidas  sepulcrales,  Ynstrumentos  de  Ar- 
chivos, Códices  Sacros,  y  Profanos,  Ynscripciones  publicas,  y  priva- 
das, Medallas,  Monedas,  y  de  quantos  Documentos  y  tradicciones  au- 
torizan y  fundan  la  Historia. 
— Enuméránse  las  doce  partes  ó  tratados  de  que  se  había  de  componer,  y  los 
asuntos  comprendidos  en  cada  uno  de  ellos,  y  es  el  plan  á  que  se  refiere,  la 
carta  anterior. 

Fól.  218  vuelto,  á  229. 

83.  Carta  del  Yllmo.  S.r  D.n  Pedro  Rodríguez  Campomanes,  sobre  la  for- 
mación de  vna  Diplomática  Española. 

—Está  fechada  en  Madrid,  á  16  de  Noviembre  de  1772,  y  dirigida  al  Rmo-  P.  Fr. 
Miguel  Rucie,  General  de  la  Congregación  de  España  de  San  Benito.  Aplaude 
Campomanes,  como  dice  haberlo  aprobado  la  Academia  de  la  Historia,  el  plan 
formado  por  el  P.  Ibarreta,  y  partiendo  de  que  para  el  mejor  éxito  del  trabajo 
propuesto  se  divida  en  dos  parles  principales  (reunión  de  materiales  abundan- 
tes sacados  y  copiados  con  la  mayor  diligencia,  y  coordinación  de  los  mismos), 
entra  en  atinadas  y  prolijas  consideraciones  encaminadas  al  mismo  fin.  En 
su  juicio,  y  según  los  primeros  descubrimientos  del  P.  Ibarreta,  los  códices 
de  los  monasterios  é  iglesias  antiguas  de  España,  podrían  reducirse  á  las  cla- 
ses siguientes:  Bíblicos,  Litúrgicos,  Agiogrí  fieos,  Santos  Padres  antiguos  de  la 
Iglesia  de  España,  Históricos,  Gramáticos,  y  Letras  humanas,  También  inserta 
algunas  reglas  para  el  más  acertado  conocimiento  de  los  tratados  que  apare- 
cen como  anónimos;  y  termina  aconsejando  como  indispensable  formar  una 
Biblioteca  apropiada  á  este  género  de  literatura,  que  en  si  misma  es  muy  con- 
forme oí  los  solidos  Estudios  Monásticos,  y  en  que  puedan  emplear  útilmente  sus 
talentos  muchas  monjes  que  habiendo  concluido  su  carrera  ordinaria,  carecen 
después  de  un  destino  proporcionado  á  su  instrucción  y  que  dé  satisfaccción  á 
su  entendimiento. 
Fól  230  á  246. 

84.  -Carta  del  R.mo  P.e  M.tr0  Fray  Martin  Sarmiento,  al  P.e  Maestro  Es- 
teban Terceros  y  Pando,  Maestro  de  Mathematicas  en  la  Compañía  de 
Jesús. 

—Refiriéndose  á  sus  cartas  al  P.  Rávago,  sobre  la  importancia  de  introducir  en 
España  el  estudio  de  la  lengua  arábiga,  cree  Sarmiento  baber  contribuido  á  que 
D.  Miguel  Casiri  pasase  al  Escorial  á  registrar  los  1.600  códices  arábigos,  de 
cuyo  catálogo  antes  se  ha  hablado,  y  vuelve  á  repetir  algunos  de  los  conceptos 
ya  enunciados.  Con  ocasión  de  manifestar  que  nada  sabe  del  vascuence,  su  orí- 
gen,  ni  antigüedad,  dice:  «Tampoco  tengo  al  P.e  Larramendi,  pues  aun  no  me 
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•  proporcionó  la  ocasión  de  comprarle  con  conveniencia.»  Lo  cual  supone,  ó 
poco  interés  en  el  asunto,  ó  costumbre  de  subordinar  la  adquisición  de  cono- 
cimientos á  la  ocasión  de  comprar  libros  con  conveniencia.  Recomienda,  sin 
embargo,  á  los  naturales  del  país,  que  registren  sus  archivos,  [tara  formar  un 
glosario  de  las  voces  latinas  de  la  Edad  Media,  y  otro  de  las  voces  vulgares  an- 
tiguas del  vascuence,  que  se  hallen  en  los  instrumentos,  con  versión  castellana. 
«Ni  aun  paciencia  tengo  para  leer  lo  que  he  escrito,  pone  al  final.  Así  si  los  plie- 
»gos  llevan  mentiras,  no  los  crea  V.  U.n,a»  (Cuando  cita  á  Casiri  en  esta  carta, 
le  nombra  Manuel.)— Firmada  en  Pontevedra,  á  17  de  Enero  de  1755. 
Fól.  247  á  249. 

85.  — Origen  de  la  Voz  Escorial. 

—De  las  tres  etimologías  señaladas  por  Covarrubias  (la  primera,  derivada  de  Es- 
coria, la  segunda  del  árbol  Esculo,  y  la  tercera  de  origen  arábigo  y  significando 
casa  que  relace),  se  decide  el  P.  Sarmiento  por  la  segunda,  en  razón  á  la  ana- 
logía con  otros  lugares  de  Espnña  que  tienen  el  nombre  de  Escurial  ó  Escorial, 
y  sus  equivalentes  Escuredo,  Escoredo,  Escouredo,  Escourcda,  etc.;  proceden- 
tes todos  del  latín  Esculetum,  que  significa  sitio  abundante  de  Esculos  (quexigos, 
carvajos,  carvallos,  ó  mar-hojos).  De  aquí,  según  él,  Esculeus,  Esculca!,  Escurial 
y  con  el  tiempo  Escorial;  no  siendo  la  o  en  este  caso  primitiva  y  radical,  sino 
permutada  con  la  u;  cambio  que  cree  se  habría  hecho  ya  á  la  mitad  del  siglo  XIV 
en  Castilla,  «pero  no  asi  en  los  retirados  Payses  Boreales  en  donde  se  conserva 
«mas  la  Lengua  Latina,  y  en  donde  hoy  se  escrive  y  pronuncia  Escurial.»  Esto, 
dice,  por  lo  que  miraá  las  letras  de  la  voz  Escurial,  pero  «para  que  sea  plausi- 
ble debe  concurrir  con  la  Analogía  de  las  Letras  la  Analogía  de  los  significa- 
idos,  ó  de  las  cosas;»  extendiéndose  con  tal  motivo  en  consideraciones  sobre  la 
etimología  de  varios  nombres  geográficos  tomados  de  la  Historia  Natural.  Como 
de  pí  sada,  rechaza  también  el  origen  arábigo  de  Aranjuezy  Balsain,  derivándo- 
los del  latín  en  esta  forma:  Arajovis,  Aran  jo  vis,  Aranjueves,  Aranjueus,  Aran- 
juez;  Va  Ule  Sapinos,  Balsapain,  Balsabin,  Éalsauin,  y  Val-sai  n  con  V  y  no  con  fi. 

Escrito,  para  responder  á  la  pregunta  de  un  amigo,  en  S.n  Martín  de  Madrid, 
á  11  de  Setiembre  de  1762.  Como  apéndice,  y  con  el  título  de  Opinión  Moder- 
na, cita  pura  rebatirla  la  de  D.  Miguel  Casiri  (en  la  página  £0  de  su  Biblioteca 
Arábigo-Hispana  h scur intense) ,  si  bien  concordando  en  que  la  verdadera  orto- 
grafía no  es  Escorial,  sino  Escurial. 

—Fól.  250  á  255. 

86.  — Bibliotheea  de  la  Santa  Iglesia  de  Toledo. 

Borrador  de  los  Libros  que  en  ella  registré  el  Año  de  1727. 
La  otra  mitad  de  Libros  fue  la  que  registró  el  Maestro  Mecoaleta 
en  cuya  compañía  entube  Yo  Fi\  Martín  Sarmiento  (1). 


(1)  En  el  ÍY>lio  siguiente  empieza:  «Memoria  de  los  Libros  de  esta  Librería,  dividida  por  Fa- 
cultades, y  con  expresión  de  todos  los  Autores,  que  se  hallan  en  cada  Cuerpo.» 

tí 
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^-Comprende:  Biblias  (11  títulos);  Glosas  sobre  el  Pentateuco  (6  títs.);  Glosas  sobre 
los  Historiales  (5  títs.);  Glosa  sobre  los  Sapienciales  (8  títs.);  Glosa  sobre  los 
Profetas  (9  títs.);  Glosa  sobre  el  Testamento  Nuevo,  Sobre  los  Evangelios  (10 
títs.);  Glosas  sobre  Epístolas  y  Actas  (5  títs.)  (4);  Libros  expositivos  y  condena- 
torios (88  títs.);  Libros  de  ciencias  humanas,  Gramática,  Retórica,  Poesía  y  Hu- 
manidad (15  títs.J;  Poesía  (15  títs.);  Libros  arábigos  (8  títs.  todos  de  medicina); 
Libros  matemáticos  (77  títs.);  Filósofos  naturales  y  médicos  (44  títs.);  Gañones, 
Decreto  (2  títs.);  Decretales  (2  títs.);  Sexto  (5  títs.);  Glementinas  (2  títs.);  Extra- 
vagantes (3  títs.);  Glosatores  (89  títs.);  Leyes  civiles  (9  títs.);  Autores  juristas 
[ío  títs  );  Leyes  de  España  (24  títs.);  Formularios  y  Miscelánea  (8  títs.);  Memo- 
ria de  los  libros  impresos,  Gramáticas  y  Ciencias  humanas  (20  títs.);  Lexicones 
é  Ilist.  antigua  (20  títs.);  Físicos  (28  títs.);  Historia  (II  títs.);  Cánones  (23  títs.}. 

«Se  concluyo  este  Borrador  y  reconocimiento  en  Toledo,  Año  de  4727.» 

El  orden  con  que  están  redactados  los  artículos  parece  ser  el  de  colocación 
de  las  obras  en  los  armarios,  por  el  que  sin  duda  fueron  examinadas,  á  juzgar 
por  las  signaturas  que  se  ponen  en  cada  una.  Las  noticias  bibliográficas  en  ge- 
neral son  breves  y  no  de  especial  interés;  siendo  el  mayor  que  hoy  pueda  te- 
ner, á  nuestro  juicio,  el  de  poder  servir  de  comprobante  con  los  actuales 
inventarios  ó  índices.  En  cuanto  á  método  de  clasificación,  hay  que  fiarse  poco 
de  los  epígrafes  que  dejamos  apuntados,  pues  en  el  penúltimo,  por  ejemplo, 
HISTORIA,  encontramos:  Historia  plantaram,  Historia  de  todo  género  de  baños, 
y  obras  médicas  cíe  Hipócrates,  Galeno,  Vesalio,  etc. 

Fói.  256  á  308. 

S7  -  Respuesta  ó  Censura  del  R.°  P  F.  Martin  Sarmiento,  Benedictino, 
al  Tomo  primero  de  la  obra  «España  primitiva.» 

—  Dice  Sarmiento  que  el  deseo  de  obedecer  le  coloca  en  el  extremo,  ó  de  censurar 
lo  que  no  puede  impugnar  evidentemente,  ó  en  el  de  aprobar  aquello  de  que 
no  puede  persuadirse.  Analiza  y  rectifica  algunos  pasajes  de  la  citada  obra,  y 
refuta  la  «aplicación,  que  su  Autor  hace  de  la  Atlántica  de  Platón  á  vna  Monar- 
quía Española  post  Diluviana."  Duda  déla  existencia  de  un  Cronicón  de  Pedro 
Cesnraugustano.  á  cuyos  textos  se  hace  referencia  frecuentemente  en  el  libro 
que  examina,  y  cuya  publicación  se  ofrece;  extrañándose  «que  para  publicar, 
»y  aun  solo  para  citar  un  Cronicón,  que  habla  de  los  tiempos  immedialos  al  Di- 
eluvio,  y  que  ha  estado  trece  Siglos  ignoto  á  los  Historiadores,»  no  se  procure 
lo  primero  hacer  indisputable  su  existencia,  antigüedad  y  autoridad.  Por  esto 
fundándose  en  el  dicho  cronicón  Ja  principal  parte  de  la  Obra,  manifiesta  el 
deseo  de  que  se  remitiera  á  otras  personas  que  pudiesen  formar  más  exacto 
juicio  de  ella,  y  termina  así:  «Quisiera  obedezer  á  V.  A.  complaciendo  al  Autor, 

•  no  ofendiendo  á  la  verdad,  y  persuadiéndome  á  mi  mismo  alguno  de  los  dos 

•  extremos;  pero  siéndome  imposible  por  todo  lo  dho.  no  puedo  ni  debo  condes- 


il)   «Ñuta.— Son  en  todo  56  cuerpos  de  Glosas,  todas  bien  encuadernadas,  y  caJ  escritas  en 

un  siglo.» 
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•cender  á  que  en  aprobación,  ó  reprobación  de  esta  Obra,  se  es  lampe  mi  fir- 
»ma,  ó  nombre  ó  á  que  mi  resolución  se  alegue  por  censura, »  Firmado  en  San 
Martín  de  Madrid,  á  8  de  Diciembre  de  1738. 
FóJ.  314  á  321. 

88.  — Dictamen  del  R.  P.  F.  Martin  Sarmiento  á  vna  oración  en  alabanza 
de  la  Lengua  Española. 

— «He  visto,  y  he  leido  una  oración  en  alabanza  de  la  lengua  española,  y  con  de- 

•  cir  que  la  he  leido  con  gusto,  que  me  ha  parecido  bien,  y  que  la  considero 
«digna  de  que  se  lea  en  qualquiera  Congreso  Literario,  tengo  dicho  quanto  al- 
canza mi  Capacidad.»  Así  empieza  el  P.  Sarmiento,  que,  después  de  insistir 
como  otras  veces  en  las  razones  ó  miramientos  por  que  no  gusta  de  censurar 
ajenos  trabajos  literarios,  y  en  el  aborrecimiento  que  tiene  por  los  papeles  varios 
y  manuscritos,  entra  en  algunas  consideraciones  generales  sobre  el  origen  de 
las  lenguas,  y  su  mayor  ó  menor  riqueza  de  voces  primitivas;  apuntando  la  idea 
de  que  las  usadas  generalmente  para  designar  una  misma  rosa,  no  sean  ver- 
daderos sinónimos,  sino  que  puedan  significar  algún  estado  particular,  edad,  ó 
modo  de  ser  del  mismo  objeto  ó  personas  á  que  se  aplican.  También  llama  la 
atención  sobre  las  varias  significaciones  de  una  misma  voz  en  el  trascurso  del 
tiempo,  y  cree  que  de  las  que  hoy  se  hablan  y  escriben,  apenas  la  décima  parto 
conservarán  su  primitiva  significación,  y  las  habrá  usadas  hoy  en  la  tercera  ó 
cuarta  acepción  sucesiva,  debido  á  la  ignorancia  ó  al  uso  de  las  metáforas. 
Tiene  Sarmiento  por  misterioso  el  origen  de  las  lenguas,  y  opina  «que  ó  Dios 

•  las  infundio  por  si  mismo,  ó  que  si  han  tenido  algún  origen  sublunar,  no  se 
»debe  buscar  sino  en  los  Barbaros,  y  en  Jos  Niños,  que  mas  hablan,  remedando 

•  sonidos  naturales,  que  inventando  voces  ad  placüum.  Los  doctos  han  formado 

•  las  voces  compuestas.» 

Concluye  con  el  siguiente  párrafo:  «A  primeros  de  Junio  de  1759  me  remi- 
dió Don  Thomas  Fernandez  de  Mesa  una  oración,  que  leería,  si  entraba  en  la 

•  Academia  R.1  de  la  Lengua.  Escrivi  sobre  ella  estos  dos  Pliegos,  pero  no  se 

•  los  remití,  y  solo  le  respondí  en  una  esquella  sin  firmar.» 

Fól.  322  a  333. 

89.  -Observación  sobre  las  Costas  Marítimas  de  Europa,  y  sobre  los 
Vracanes,  Terremotos,  é  inundaciones. 

—Apúntase  que  «Toda  Costa  Marítima,  que  tiene  el  Grande  Occeano  al  Poniente, 
»y  que  recibe  sus  embates,  y  convates  ¡inmediatamente  á  ángulos  rectos,  es  la 
»que  mas  expuesta  está  á  Uracancs,  Terremotos.  Ynundacioncs,  y  á  la  alterna- 

•  tiva  con  la  sucesión  de  los  siglos  de  ser  Mar,  ó  ser  Tierra.»  Siguen  algunas 
notas  con  objeto  al  parecer  de  corroborar  el  enunciado  aserto,  pero  no  corres- 
ponden ni  con  mucho,  á  lo  que  por  el  título  pudiera  creerse.  Al  final  se  dice  que 
ocurrió  esta  observación  al  autor  (¿Sarmiento?),  cuando  estaba  escribiendo  «so- 
»bre  lo  que  en  Galicia  se  abanzó,  ó  retrocedió  el  Mar  Occidental  hasta  finis  terne.» 

Fól.  33 i  y  335, 
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90.— Carta  familiar  y  divertida  sobre  muchos  géneros,  y  especies  de  Mas 

caras,  Disfraces  y  Mogigangas. 

Con  la  explicación  de  sus  nombres,  etimologías,  origen,  antigüe- 
dad, diferencias,  usos,  abusos,  prohiviciones  y  correcciones  por  los 
¡Magistrados.  Sacro-profanos:  escrita  a  un  Amigo. 
—  A  fin  de  tratar  asunto  tan  vasto,  según  se  dice,  con  extensión,  división,  método 
y  claridad,  se  pone  un  índice  de  veinte  capítulos,  cuyos  títulos  no  copiamos 
en  obsequio  á  la  brevedad,  y  porque  el  desarrollo  del  escrito  no  corresponde 
en  numera  alguna  á  ellos.  Sígnense  varias  observaciones  ó  notas,  incompletas 
y  sin  coordinación  alguna,  denominadas:  ■  apuntamientos  para  un  papel  sobre 
•  el  origen,  antigüedad,  nombres,  variedades,  etimologías,  diferencias,  vsos  y 
«abusos  de  las  Mascaras,  y  disfraces.»  Viene  luego  la  Introducción  con  la  eti- 
mología de  la  palabra  máscara  y  antigüedad  de  estas,  que  toma  desde  el  tiempo 
de  Adán;  pues  dice  «que  para  engañarle  tomó  el  Diablo  la  Mascara  de  serpien- 
te, y  engañó  á  Eva,  y  Cain  irritado  de  que  Dios  apreciase  tanto  á  Abel,  mudó 
»de  cara:  Concidil  vullus  ejus,  y  con  esa  enmascarada  intención  sacó  á  pasear 
»á  Abel  y  le  mató.»  Con  lo  cual,  aunque  parezca  fuera  de  propósito,  se  esta- 
blece una  distinción  entre  las  máscaras  de  figura  y  las  máscaras  de  intención; 
las  primeras  propias,  cuando  más,  para  espantar  á  los  Niños,  y  aterrar  á  los 
Barbados,  y  las  segundas  origen  de  la  mayor  parte  de  las  maldades  de  la  So- 
ciedad humana.  Enlazándose  esto  con  los  mascarones  ó  figuras  de  los  escudos 
de  armas,  viene  á  hablarse  con  relativa  extensión,  y  referencias  á  otros  escritos 
del  autor,  del  arte  del  blasón,  para  volver  á  algunas  generalidades  sobre  las 
máscaras;  pero  todo  fallando  completamente,  y  hasta  contrariando  las  cuatro 
palabras  que  al  principio  subrayamos.  No  debe  faltar,  sin  embargo,  nada  en 
la  copia,  pues  termina  así:  «Hasta  aquí  llegó  el  Autor.» 
Fól  336  á  351 . 

91. 

— Carta  contestación  al  Excmo.  Sr.  Duque  de  Medina-Sido.ma,  firmada  por  Fr.  Mar- 
tín Sarmiento  en  Madrid,  á  13  de  Setiembre  de  1765.  Trata  de  los  perjuicios  que 
á  la  agricultura  ocasiona,  en  su  opinión,  la  Mcsla,  y  cree  sería  muy  convenien- 
te: Que  cada  labrador  tenga  cerrada  su  hacienda,  que  se  le  señale  la  tierra  que 
debe  cultivar  y  el  ganado  que  debe  criar  (á  semejanza  de  lo  hecho  en  Portugal), 
y  que  los  labradores  formen  un  cuerpo  y  sus  leyes,  como  los  mesteros  hicieron 
las  suyas.  AI  principio  hace  una  digresión  sobre  la  peste  de  1348,  de  la  que  dice 
ser  la  calamidad  más  terrible  de  que  se  tiene  noticia  después  del  Diluvio,  y  á 
consecuencia  de  la  cual  se  despobló  España,  pues  «De  tres  partes  de  la  gente 
perecieron  las  dos.» 
Fól.  332  á  356. 

92. 

—Carta  al  Excmo.  Sr.  Marqués  de  la  Ensenada  (según  un  índice  de  este  tomo),  fe- 
chada en  San  Martín  de  Madrid,  el  8  de  Junio  de  17-48.  Contéstase  á  una  carta 
de  dicho  señor,  fecha  i.°  de  Mayo,  pidiendo  dictamen  en  nombre  del  rey  «sobre 


» 
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•  »la  preferencia  de  los  Collares  en  el  R  1  Escudo,»  ó  «si  concurriendo  en  el  Es- 
•cu do  R. 1  de  España  los  dos  Reales,  y  Nobilísimos  Collares  del  Toisón,  y  del 
«Sancti  Spiritus,  es(e,  ú  aquel  se  haya  de  poner,  ó  deba  de  ponerse  en  la  parte 
>de  afuera,  ó  si  el  sitio  mas  preheminente  es  el  que  está  mas  cerca,  ó  mas  dis- 
cante del  cuerpo  del  Escudo  R. 1.» 

Preceden  algunas  consideraciones  generales  sobre  heráldica,  y  se  reco- 
mienda la  obra  en  dos  tomos  de  1).  José  Aviles,  titulada  Ciencia  heroica.  Tam- 
bién se  habla  de  la  etimología  del  apellido  Osorio  y  de  la  voz  León,  significando 
el  reino  y  la  ciudad  de  este  nombre.  Como  dato  para  la  biografía  del  P.  Sar- 
miento, puede  servirnos  la  referencia  que  se  hace,  de  que  en  la  época  que  se  le 
dirigió  la  precedente  consulta,  acababa  de  ser  nombrado  Abad  del  Monasterio 
en  que  escribía,  donde  lomó  el  hábito  y  profesó,  y  el  que  únicamente  debía 
heredar  toda  su  librería. 
Fól.  357  á  365. 

93.  — Antigüedad  del  papel. 

—  •Pliego  i.°  Manifiesta  los  varios  materiales  de  hojas  de  Arbol,  lienzo,  Algodón, 
"pergamino,  etc.  de  que  se  ha  fabricado  Papel:  dice  no  cree  naciese  en  Europa 
»esta  yn vención,  como  ni  la  Pólvora,  Brújula,  Ymprenta,  etc.,  sino  que  todas 

•  vinieron  del  Oriente  por  medio  de  los  Cruzados,  Viageros,  y  Misioneros;  y  con- 
jetura, que  en  España  se  iniroduxo  el  Papel  acia  el  Año  de  1250  :  como  tam- 
bién las  cifras  del- Guarismo,  llamadas  impropiamente  de  los  Arabes,  siendo 
«del  Yn  dos  tan.» 

A  ligeras  indicaciones  y  generalidades  sobre  estos  puntos,  redúcense  los 
veinticinco  párrafos  numerados  que  siguen  al  trascrito  ,  siendo  en  lo  que  se 
detiene  algo  más ,  en  la  antigüedad  del  papel  y  materias  de  que  se  ha  hecho. 
Se  refiere  el  P.  Sarmiento  á  lo  escrilo  por  él  anteriormente  (y  antes,  dice,  que 
nadie  en  España),  sobre  la  bétula  ó  abedul,  de  cuya  corteza,  por  ser  perpétua 
é  incorruptible,  podría  hacerse  el  papel  destinado  á  documentos  que  interesa 
mucho  conservar.  Igual  propiedad  de  incorruptibles,  y  para  los  mismos  fines, 
atribuye  á  las  pencas  de  la  pita. 

Firmado  en  San  Martín  de  Madrid  á  23  de  Abril  de  1762. 

Fól.  366  á  370. 

94.  — Noticia  de  unas  Monedas  antiguas  de  Plata  y  de  unos  Diges  muge- 
riles,  y  pueriles  de  Plata  fina,  que  se  desenterraron  en  Vizcaya. 

—Refiérese  á  varias  monedas  y  pequeños  objetos,  que  se  encontraron  en  el  La- 
rra vezíia,  á  Ires  leguas  de  Bilbao.  Según  Sarmiento,  las  primeras  son  de  las  «que 
«llaman  de  Lastanosa,  ó  antiguas  españolas,  y  todos  desconocidas,  porque  has- 
»ta  ahora  no  ha  habido  Literato,  ni  Español,  ni  Extrangero,  que  haya  leido  la 

•  Ynscripcion,  que  se  halla  debaxo  de  los  pies  del  Cavallo  del  Ginete,  y  estando 

•  las  letras  bien  formadas...» 

Cita  algunas  obras  y  emite  opiniones  respecto  al  conocimiento  y  estudio  en 
las  leyendas  de  las  monedas,  pero  que  no  se  las  puede  dar  gran  valor,  puesto 
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que  termina  manifestando  lo  hace  «mas  por  llenar  este  pliego,  y  por  compla- 
cer, al  que  me  confió  este  Thesoro,  que  porque  Yo  sepa  lo  que  digo  con  funda- 
» mentó  alguno,  excepto  el  afirmar  que  no  conozco  Sugeto  que  pueda  descifrar 
»las  Monedas  desconocidas  antiguas  españolas.» 

Firmado  en  San  Martín  de  Madrid,  á  5  de  Junio  de  1767. 

Fól.  371  á  377. 

95.  — Sobre  la  Academia  de  Agricultura  establecida  en  Galicia. 

—Unicamente  se  nombra  la  Academia  para  decir  que  si  sus  estudios  no  se  fundan 
en  el  de  la  Historia  natural,  en  sus  tres  reinos,  como  sucede  en  otras  naciones, 
«todo  se  reducirá,  ó  á  copiar  libros  de  Agricultura  Extrangera,  que  no  ts  adap- 
table á  los  infinitos  terrenos  de  Galicia,  ó  á  componer  oraciones  Panegíricas 

•  de  las  quales  están  atestados  los  libros  en  todas  lenguas.» 

Rechazando  el  P.  Sarmiento  Ja  conveniencia  de  los  bosques  y  arbolados, 
llega  á  expresarse  así :  «  De  mí  voto  todos  los  Bosques,  y  Montes  de  España  se 

•  hauian  de  cultivar,  y  en  especial  los  de  Galicia.  Esos  solo  sirven  para  anidar 

•  Fieras,  Serpientes,  Ladrones,  Gitanos,  Fugitivos,  y  Vandidos,  y  para  aterrar  á 

•  los  caminantes...»  Y  más  adelante:  «  Ó  no  se  debe  pensar  en  Agricultura,  y 
'Población,  ó  no  se  debe  pensar  en  Bosques.»  No  se  ocupa  de  otra  cosa  este 
escrito,  que,  á  juzgar  por  los  primeros  párrafos,  parece  hecho  con  motivo  de 
habérsele  pedido  á  Sarmiento  datos  para  una  Memoria  sobre  el  propio  asunto. 

Firmado  en  Madrid  el  2  de  Abril  de  176o. 
Fól.  378  á  380. 

96.  — Discurso  del  R.  P.  P.  Martin  Sarmiento  sobre  la  antigüedad  de  las 
Bubas. 

Honny  soit  qui  mal  y  pense. 
— Adúcense  varias  pruebas  y  testimonios  de  autores  para  impugnar  el  origen 
americano  de  las  enfermedades  venéreas,  y  se  contesta  á  algunas  de  las  obje- 
ciones que  á  Jo  expuesto  pudieran  presentarse  ;  disertando  también  sobre 
los  diversos  nombres  con  que  se  conocen  y  sobre  su  antigüedad. 

Aunque  por  el  título  corresponda  este  escrito  á  Sarmiento,  no  debió  ser  el 
que  lo  redactase,  si  se  ha  de  dar  crédito  á  las  siguientes  palabras  que  toma- 
mos de  su  conclusión:  «  Confieso  ,  que  no  hize  mas  que  un  extracto  ,  porque 

•  especies  principales  se  deben  al  grande  ingenio  del  P.  Sarmiento   Final- 

» mente  el  Mro.  Sarmiento  no  era  Medico,  y  asi  no  podia  sacar  de  los  hechos 

•  toda  la  luz  necesaria,  para  formar  principios,  y  encontrar  en  las  Beglas  del 

•  Arte.  Este  fue  mi  trabajo,  que  deseo  sea  para  ilustración  de  los  Profesores  y 
»y  beneficio  de  la  humanidad  »  A  pesar  de  ésto,  creemos,  á  juzgar  por  el  estilo  y 
forma  del  trabajo,  que  su  verdadero  autor  sea  el  que  indica  el  epígrafe,  aun- 
que por  la  índole  del  asunto  ,  no  quisiera  aparecer  como  tal.  El  texto 
que  al  principio  se  pone,  parece  también  dirigido  con  igual  motivo  á  los  ma- 
liciosos. 

Fól.  381  á  393. 
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97.  — Sobre  vn  Códice  M.  S.  en  Castellano  de  Medicina. 

Su  autor  Estephano,  Natural  de  Sevilla.  M.  S.  Auecdoto. 
—Repetición  del  artículo  señalado  con  el  número  21  (pág.  11).  y  con  la  misma  te 
cha  que  aquél:  San  Martín  de  Madrid  4  de  Setiembre  de  1752. 
Fól.  394  á  398. 

98.  — El  por  que  si  y  por  que  nó  del  P  .e  Martin,  Martesino. 

Satisfacción  Critico  Apologética  de  su  conducta  Porque  si,  vive 
siempre  tan  retirado  y  Porque  no,  se  pone  ai  oficio  de  Escriptor. 

—  «Manifiéstase  Ja  reciproca  conexión  entre  su  sí,  y  su  nó.  Compendio  de  varias 
«respuestas,  que  ha  dado,  á  los  q;  ó  en  presencia,  ó  por  cartas ,  ó  por  Ynterlo- 
«cutor,  han  censurado  su  conducta  en  su  sí,  y  en  su  nó.»  En  Madrid,  desde  1.° 
de  Enero  de  1758. 

Viene  á  ser  como  un  resumen  ó  recopilación  de  cuanto  sobre  el  asunto  dice 
en  varios  pasajes  de  sus  escritos  el  P.  Sarmiento,  que  en  éste  adopta  el  ana- 
grama de  Martesino,  según  manifiesta  á  la  cabeza  de  una  lisia  de  autores  ci- 
tados, puesta  al  final,  y  termina  con  otra  lista  alfabética  de  lo  mas  notable  de 
este  trabajo,  que  consta  de  169  párrafos  numerados  y  cinco  más. 

Fól.  399  á  US. 

TOMO  NOVENO . —Primera  parte.  (I). 

99.  — Sobre  el  Cerco  de  Pontevedra. 

—  «Esta  Carta  que  está  sin  concluir  la  escribió  el  Autor  el  año  de  1749  y  solo  su 
«principio  habla  del  Cerco  de  Pesquería  de  Sardina,  restablecido  en  Ponteve- 
»dra  dho  año.  Todo  lo  demás  de  su  contexto  se  emplea  en  rastrear  la  Geogra- 
>phia  antigua  de  dha  Villa  y  costas  de  Galicia.  Prueba  se  llamó  1.°  ílellenes, 
»2.°  Lambriaca,  3.°duas  Pontes,  y  vltimam.te  Pontevedra.  Corrige  varios  des- 
aciertos de  los  que  han  opinado  de  otra  forma.  Ilazc  una  descrip.0"  de  la 
«gran  amenidad  y  fertilidad  de  Pontevedra  y  de  sus  saludables  ayres.  Final- 
mente toda  la  Carta  se  destina  á  hablar  de  esla  Villa  y  en  lo  vltimo  trae  una 
•  clave  agudísima  para  convatir  las  especiosas  razones  con  que  pretenden  ai- 
agimos  fundar  en  Concesiones  Reales  su  derecho  de  Propiedad  de  Dehesas  y 
«Cotos  en  los  términos  comunes  de  los  Pueblos:  Por  tanto  esta  Carta  pertenece 
»á  la  Geographia  de  Galicia.' 

Después  de  esta  nota,  sin  duda  del  Colector  de  las  obras  de  Sarmiento,  em- 
pieza la  carta,  y  antes  de  entrar  en  materia,  se  copia  otra  sobre  asuntos 
particulares  dirigida  al  limo,  y  R.mo  P.  Mtro.  Francisco  de  Rávago,  fechada  en 
S.n  Martin  el  7  de  Febrero  de  1750.  Como  inmediatamente  á  continuación, 


(1)  Los  tros  primeros  folios  están  ocupados  con  la  portada  general  y  el  índice  del  tomo 
noveno  de  la  Colección  de  todas  las  obras,  que  comprende  diez  y  siete  capítulos  y  termina  así: 
«Sacada  esta  Copia  de  sus  Originales  para  el  uso  del  S  <>••  D.n  Pedro  Franco  Da\  ila. 
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también  en  forma  epistolar  y  con  igual  tratamiento,  empieza  á  ocuparse  del 
asunto  del  epígrafe,  parece  lo  haría  para  contestar  á  pregunta  ó  consulta  for- 
mulada por  el  mencionado  confesor  del  Rey. 
Fól.  5  á  36. 

100.  — Apuntamientos  para  Pontevedra  y  Galicia. 

Y  regla  general,  para  rastrear  los  Nombres  Antiguos  de  los  Sitios 
de  Galicia.  , 

—  «En  1762,  empezó  el  Autor  estos  apuntamientos  dirigidos  á  escribir  una  Histo- 
ria Gral.  de  Galicia,  y  particular  de  Pontevedra.»  Es  una  copiosa  é  incoheren- 
te colección  de  citas  de  diversos  autores,  en  la  que  se  intercala  (folios  49  y  50) 
el  siguiente  capítulo:  «Modo  de  pasear  y  palear  todo  el  Reyno  de  Galicia  sin 
«pasar  dos  veces  por  un  mismo  Lugar,  repasando  las  orillas  de  sus  Ríos,  desde 

•  sus  Fuentes,  hasta  el  Mar  Bravo.» 

Fól.  37  ó  58. 

101.  —Situación  y  Clima  de  Pontevedra. 

—  «Resume  las  Noticias  Históricas  de  Pontevedra,  y  Sujetos  Ylustres  que  ha  pro- 
ducido, pero  sin  decir  sea  el  P.e  Miro,  natural  de  alli.»  Esto,  después  de  ha- 
cer la  descripción  geográfica  de  la  misma,  con  otras  noticias  de  interés,  parti- 
cularmente en  lo  que  se  refiere  á  templos  y  monasterios.  Ai  terminar  dice: 
«Alguno  sospechó,  si  la  Lambriaca,  paró  en  Lauriaca;  y  esta  en  Lourican,  en 

•  donde  se  halló  la  Columna  Miliar  dicha  de  Pontevedra.»  Firma,  á  9  de  Mayo 
de  1764. 

Fól.  59  á  69. 

102.  — Plano  de  un  nuevo  y  fácil  methodo  para  formar  una  General  des- 
cripción Geográfica  de  España  (1). 

—Empezado  este  trabajo  en  1751,  no  debe  estar  completo,  pues,  de  los  treinta  y 
seis  títulos  de  capitules  que  al  final  se  ponen,  sólo  aparecen  tratados  los  ocho 
primeros,  y  aun  ésto  nada  más  que  hasta  la  pregunta  ciento  veinte  inclusive, 
de  las  ciento  cincuenta  que  debía  comprender  Dicha  falla  no  es  de  la  copia, 
sino  que  el  autor  no  hizo  más,  según  nota  que  hay  en  el  folio  comprendido 
entre  los  dos  títulos,  y  de  la  que  tomamos  también  lo  siguiente  sobre  el  conte- 
nido del  escrito:  «Previene  que  Argaiz  amontonó  muchas  Fábulas  en  sus  4  to- 
rnos de  la  Población  de  España.  De  Rodrigo  Méndez  de  Silva  dice  atribuyó 

•  á  los  Judíos  la  mayor  parte  de  las  Poblaciones  de  España,  por  adular  á  los  de 

•  su  Secta.— El  Solar  de  los  Figueroas  le  pone  en  Betanzos.  Haze  una  Critica 


(1)  Al  folio  siguiente  se  repite  el  título,  en  esta  forma:  «Plano  de  un  nuevo  y  fácil  Methodo 
«para  recojer  infinitos  materiales  y  ciertas  memorias  que  puedan  servir  de  solido  fundamento, 
»si  en  España  se  piensa  en  formar  una  General  descripción  Geográfica,  completa  de  toda  la  Pe- 
nínsula, y  de  toda  la  America;  y  qual  no  la  tiene  hasta  aora  Nación  alguna.» 

«Propuesto  en  una  Carla  familiar  á  un  Amigo  » 
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•  Severisima  de  las  Historias  tachándolas  de  que  solo  hablan  de  Guerras,  sin 

•  dar  noticia  de  otras  muchas  Cosas  dignas  de  sa  verse*  y  que  interesan  la  salud, 

•  vida,  y  curiosidad  de  los  hombres,  y  defiende  la  lectura  de  los  Viageros.— Cita 

•  este  Escrito  á  los  números  4651  y  4674  de  la  obra  de  660  Pliegos:  y  al  552.» 

Por  lo  que  elP.  Sarmiento  manifiesta  al  principio  de  esta  carta,  se  le  con- 
sultó sobre  el  asunto,  con  motivo  de  estar  el  Ministerio  dando  providencias 
para  hacer  é  imprimir  una  Descripción  General  de  toda  España;  excusándose 
de  falta  de  aptitud,  si  bien  añade  «acia  los  años  de  41  hize  un  Plano  de  5  Plie- 
•gos,  para  que  se  hiciese  una  descripción  Geográfica  del  Pieyno  del  Perú,  á 

•  instancia  de  un  Cavallero  de  aquel  Pais  Este  será  totalmente  nuevo,  pues 

•  no  me  quedé  con  copia  de  aquel.» 

Juzgamos  tan  curioso  y  útil  el  cuestionario  formulado  por  Sarmiento,  que 
no  dudamos  reproducir  los  siguientes  cuadros  que  lo  sintetizan. 


PLANO  GENERAL. 


Cosmográfico. 


(Gramática.  Geografía.  Meteorología.  Topografía.  Idio- 
j    ma.  Carácter. 


Físico  


(Comarca.  Fertilidad.  Montería.  Agricultura.  Botánica 
1  Minerales. 


Estado 
de  un 
territorio. 


¡Ético 


¡Costumbres.  Religión.  Obras  pías.  Ejercicios  devotos, 
i    Estudios.  Diversiones. 


Económico . . . 


iPoblación.  Nobleza.  Industria.  Gobierno.  Medidas, 
i  Comercio. 


Político 


{Edificios  públicos.  Edificios  literarios.  Milicia.  Marina, 
j    Rentas.  Justicia. 


Histórico 


¡Antigüedades.  Glorias.  Épocas.  Desgracias.  Méritos, 
\  Tradiciones. 
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PLA! 


Estado  cosmográfico. 


Gramática. 

1.  Nombres  antiguos. 

2.  Nombres  de  Media  Edad 

3.  Nombres  modernos. 

4.  Origen  y  Etimologia. 


25. 
26. 
27. 
28. 


Geografía. 

5.  Clima  y  Paralelo. 

6.  Latitud  y  Longitud. 

7.  Aguja  y  Barómetro. 

8.  Distancias  y  Rumbos. 


Meteorología. 

9.  Cielo  y  Temperamentos 

10.  Aire  y  Vientos. 

11.  Aguas  y  Mareas. 

12.  Terreno  y  Volcanes. 


Topografía. 

13.  Positura  y  Suelo. 

14.  Figura  y  Murallas. 

15.  Extensión  y  Limites. 

16.  Calles  y  Arrabales. 


Idioma. 

17.  Vulgar  y  Extraños. 

18.  Dialectos  y  Adagios. 

19.  Idiotismos  y  voces  pe- 

culiares. 

20.  Defectos  y  frases  bajas. 


Carácter. 

21.  Rostros  y  Cuerpos. 
¡22.  Genios  y  Habilidades. 
¡23.  Virtudes  y  Complexión. 
124.  Vicios  y  Enfermedades. 


Estado  físico. 


Comarca. 

Islas  y  Ríos. 
Lagos  y  Fuentes. 
Montes  y  Bosques. 
Valles  y  Cuevas. 


Costumbres. 

49.  Vestidos  y  Modas. 

50.  Alimentos  y  Convites 

51.  Bodas  y  Bautizos. 

52.  Entierros  y  Funerale 

Duelos. 


Fertilidad. 


29.  Granos  y  Legumbres. 

30.  Frutos  y  Frutas. 

31.  Vinos  y  Aceite. 

32.  Linos  y  Algodones. 


Montería. 

33.  Ganados,  Pieles  y  Lanas 

34.  Abejas  y  Seda. 

35.  Caza  y  Volatería. 

36.  Pesca  y. Salazón. 


Agricultura. 

37.  Labradío  y  Pastos. 

38.  Siembras  y  Réditos. 

39.  Cosecha  mayor  é  ínfima 

40.  Consumo  y  Extracción. 


Botánica. 

41.  Arboles  y  Arbustos. 

42.  Azúcar,  Dulces  y  Arroz 

43.  Plantas  y  sus  usos. 

44.  Langostas  é  insectos. 


Minerales. 

45.  Canteras  y  Herrerías. 

46.  Fósiles  y  Salinas. 

47.  Minas  y  Metales. 

48.  Monstruos  y  Prodigios. 


Estado  ético. 


Religión. 

53.  Patronos  y  Tutelares 

54.  Milagros  y  Reliquias 

55.  Santuarios  y  Devoc 

nes. 

56.  Votos  y  Ofertas. 


Obras  pías. 

57.  Templos  y  Hermitas. 

58.  Hospitales  y  Hospicio 

59.  Conventos  y  Prioratc 

60.  Encomiendas  y  Coi 

sarías. 


Ejercicios  devotos. 

61.  Cofradías  y  Hermane 

des. 

62.  Fiestas  y  Procesioneí 

63.  Misiones  y  Sermones 

64.  Letanías  y  Romerías 


Estudios. 

65.  Escuelas  y  Gramáti< 

66.  Colegios  y  Seminará 

67.  Universidad  y  Acj 

mias. 

68.  Artes  fabriles  y  me( 

nicas. 


Divertimientos. 

69.  Toros  y  Cañas. 

70.  Teatro  y  Músicas. 

71.  Juegos  y  Máscaras. 

72.  Diversiones  y  enrec 

de  niños. 
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i)TAL. 


Población. 

Vecinos  y  Eclesiásticos 
Hombres  y  Mujeres. 
Pilas  y  Anejos. 
Aldeas  y  Pagos. 

Edificios  públicos. 

97.  Palacios  y  Consistorios 

98.  Fortalezas  y  Cárceles. 

99.  Puentes  y  Barcas. 
100.  Caminos  y  Calzadas. 

Antigüedades. 

121.  Origen  y  Fundación. 

122.  Conquistas  y  Batallas. 

123.  Guerras  civiles  y  Ban- 

dos. 

124.  Ruinasy  Reedificación,8 

Nobleza. 

Grandes  y  Títulos. 
Cruzados  y  Nobles. 
Solares  é  Hidalgos. 
Apeiiiüos  y  /viiiicis. 

Edificios  literarios. 

101 .  Bibliotecas  y  Librerías 

102.  Imprentas  y  Estampe- 

rías. 

103.  Archivos  y  Museos. 

104.  Monetarios  y  Planos. 

Glorias. 

125.  Santos  y  Venerables. 

126.  Escritores  y  Eruditos. 

127.  Capitanes  y  Almiran- 

tes. 

12b.  Inventores  y  Famosos. 

Industria. 

Propios  y  Padrones. 
Ferias  y  Mercados. 
Mesones  y  Abacerías. 
,  Postas  y  Correos. 

Milicia. 

105.  Plazas  y  Cuarteles. 

106.  Soldados  é  Inválidos. 

107.  Milicianos  y  Quintas. 

108.  Maestranza  y  Alma- 

cenes. 

Epocas. 

129.  Concilios  y  Sínodos. 

130.  Córtes  y  Asambleas. 

131.  Series  de  Eclesiásticos 
LÓ/C.  benes  cíe  oecuiaiet». 

Gobierno. 

.  Corregidor  y  Regidores 
.  Alcaldes  y  Ministriles. 
,  Médicos  y  Cirujanos. 
,  Fueros  y  Usos. 

Marina. 

109.  Puerto  y  Muelle. 

110.  Castillos  y  Baterías. 

111.  Marineros  y  Pescado- 

res. 

112.  Astillero  y  Arsenal. 

Desgracias. 

133.  Pestes  y  Hambres. 

134.  Incendios  é  Inundacio- 

nes. 

135.  Uracanes  y  Terremotos 

136.  Fenómenos  y  Trage- 

dias. 

Medidas. 

.  Tasas  y  Precios. 
.  Pesos  y  Marco. 
.  Estadal  y  Medidas. 

.  Jji.Ullt'UaS  j  V^ctJLll  U1UÍ>. 

Rentas. 

113.  Diezmos  y  Tercias. 

114.  Alcabalas  y  Estancos. 

115.  Aduanas  y  Alfolíes, 
llfi  Tributos  v  Pósitos 

Méritos. 

137.  Servicios  y  Donativos. 

138.  Títulos  y  Blasones. 

139.  Privilegios  y  Exencio- 

nes. 

140.  Graduación  y  Voto. 

Comercio. 

.  De  carnes  y  extrañas. 
.  De  frutos  y  extraños. 
.  De  fábricas  y  extrañas. 
.  De  manufacturas  y  ex- 
trañas. 

Justicia. 

117.  Consejos  y  Tribunales 

118.  Jurisdicciones  y  Cotos 

119.  Jueces  y  Delegados. 

120.  Presentaciones  y  Se- 

ñoríos. 

Tradiciones. 

141.  Constantes  y  Seguras. 

142.  Vulgares  y  Chascos. 

143.  Pueriles  y  de  Viejas. 

144.  Supersticiones  y  Es- 

pectros. 
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445.  Autores  impresos  y  Citas. 

446.  Autores  manuscritos  y  Memorias. 

Pruebas  justificativas  .  .    \f'  Inhúmenlos  originales  y  Copias. 
J  ,  448.  Sepulcros  y  Epitafios. 

I  149.  Esculturas  y  Pinturas. 
(  450.  Inscripciones  y  Monedas. 

Indica  el  P.  Sarmiento  las  personas  á  quienes  se  debe  encargar  el  interro- 
gatorio é  información  en  cada  pueblo,  recomendando  no  deje  de  oirse  á  las 
viejas  y  los  niños,  y  para  facilitarles  el  modo  de  hacerlo  detalla  las  preguntas 
que  ha  de  comprender  cada  punto  de  los  mencionados  en  el  anterior  cuadro, 
menos  los  relativos  al  Estado  histórico  y  Pruebas  justificativas. 

Fól.  70  á  424. 

103,— De  las  utilidades,  que  se  seguirán  si  se  compone  el  antiguo  Ca- 
mino de  Correos;  desde  el  Rivero  de  Avia,  hasta  Pontevedra  (1). 

—  «Cita  este  escrito  al  número  2944,  7528  y  7593  de  la  Obra  de  660  pliegos.» 

De  su  contenido  puede  dar  idea  el  siguiente  párrafo  con  que  se  termina: 
«Por  el  cotexto  se  conocerá  que  mi  fin  principal  es,  que  en  toda  España  se  in- 
troduzca el  Comerco  interior  universal.  Que  en  todas  sus  Costas  se  entable,  se 
«aumente,  y  se  proteja  la  universal  Pesquería.  Que  para  la  mayor  comodidad  de 

•  los  Portes,  se  hagan  Caminos  Carreteros,  y  se  pongan  tasas  de  Portes,  y  Dere- 
chos, según  las  distancias;  y  finalmente,  que  del  Reyno  de  Galicia,  se  utilicen 
»los  muchos  Géneros  naturales,  y  artificiales,  que  tiene,  y  que  á  poca  costa 
-puede  tener.  Asilo  deseo,  y  así  rogaré  á  Dios  que  se  consiga:  en  S.n  Martin  de 

•  Madrid  á  26  de  Abril  de  475!.  Fr.  Martín  Sarmiento  Benedictino.»  Abunda 
este  escrito  en  noticias  relativas  á  nombres  de  ríos  y  localidades  de  Galicia; 
habla  también  el  P.  Sarmiento  de  los  cercos  de  pesquería  de  sardina  (cuyo 
aparejo  describe),  y  llama  compatriotas  á  los  de  Pontevedra. 

Precede  una  carta  sin  dirección,  del  mismo  Sarmiento,  fechada  dos  días 
después  del  escrito  á  que  acompaña,  en  cuyo  principio  se  recomienda  que  se 
haga  llegar  pronto  al  Sr.  Arias,  quien  debía  entregarla  al  Marqués  de  la  Ense- 
nada. En  ella  hace  un  resumen  de  todo  cuanto  es  objeto  del  trabajo  en  cues- 
tión, tocando  también  otros  varios  puntos  que  no  dejan  de  tener  interés,  y 
propone  que  desde  cierta  edad  los  niños  expósitos  vivan  siempre  acuertalados 
en  los  navios  del  Rey  y  de  particulares,  á  fin  de  que,  criados  y  ejercitados  en 
ellos  toda  su  vida,  fuesen  unos  buenos  marineros  ó  soldados  de  Marina,  especie 
de  genízaros  marinos,  como  él  les  llama;  añadiendo  «que  la  multitud  de  Gita- 
nos, de  Ladrones,  de  Ociosos,  de  Vagabundos,  de  malvados  &,  se  origina  de  que 
no  se  observan  los  pasos  á  tantos  Muchachos  Expósitos,  después  que  salen  de 
la  educación  y  Clausura.»— Fól.  425  á  223. 


(1)  Algunas  hojas  más  adelante,  terminada  la  carta  de  que  se  hace  mención,  se  repite  e! 
título  en  esta  forma:  «De  las  utilidades  que  se  seguirán,  si  se  compone  el  antiguo  Camino  de 

•  Carros,  desde  el  Rivero  de  Avia,  hasta  la  Villa  de  Pontevedra1  y  si  se  continua  desde  el  Ribe- 

•  ro,  por  Orense,  hasta  salir  á  Castilla.» 
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104.  — Confirmación  de  que  el  Origen  de  la  Fábula  del  Meco  y  del  Chas- 
co, nació  fuera^de  Galicia. 

—En  una  nota:  «Cita  este  Escrito  al  num.°  7042  de  la  obra  de  660  plieg.3  »  Por 
lo  demás,  es  repetición  del  articulo  señalado  con  el  número  66.  (Página  29.) 
Fól.  224  á  262. 

105.  — Origen  de  la  Voz  Gallega  Mixiriqueyro. 

—  «Con  cuya  ocasión  impugna  largamente  á  los  Autores  Portugueses,  y  especial- 
mente á  Duarte  Nuñez  de  Lian,  en  su  compendio  de  las  Chronicas  Portugue- 
»sas,  y  Origen  de  la  Lengua  Portuguesa,  provando  levantaron  mil  testimonios 
»á  nuestros  Autores  Castellanos  para  autorizar  su  separación  de  Castilla.  Y 
»toca  varios  puntos  de  la  Geografía  de  Galicia,  é  introducion  del  Monacato  en 
»este  Reyno,  del  qual  haze  dependiente  á  Portugal  en  la  nobleza  de  sus  fami- 
lias y  origen  de  su  Lengua.— Escrivió  esta  obra,  aunque  no  tiene  fecha  des- 
»pues  del  año  4758,  pues  cita  al  num.°  451  un  pliego  que  habia  compuesto  so- 
»bre  el  dicho  de  Castellanos  de  Orense  el  qual  firmó  en  27  de  Sept.re  de  dicho 
«año.— Cita  este  Escrito  al  num.°  7001  de  la  obra  de  660  plieg.5»  (Nota  del  Co- 
lector.) 

En  los  trescientos  párrafos  numerados  que  comprende,  se  contienen  mu- 
chas y  variadas  noticias  históricas  y  etimológicas.  Entre  los  párrafos  44  y  43, 
hay  una  lista  de  cien  Voces  Gallegas  que  pueden  emplearse  y  se  emplean  «para 
ridiculizar  a  un  Patán».  En  el  párrafo  77,  dibuja  el  signo  ó  figura  usado  por 
Alonso  I  en  lugar  de  firma,  según  lo  ha  visto  en  un  documento  del  año  4430, 
que  se  conserva  en  el  Archivo  de  Celanova,  y  hace  notar  «que  solo  el  Letrero 
Portugal,  es  el  distintivo,  no  armas,  de  entonces.»  En  el  párrafo  274  copia  una 
inscripción  de  solas  ocho  letras  que  hay  en  una  losa  sepulcral  en  la  iglesia 
de  S.n  Vicente  de  Grove,  y  que  dice  no  acertó  á  leerlas,  y  «Acaso  serán  Suevas, 
ó  Golhicas  primitivas». 

Las  dos  últimas  hojas  están  ocupadas  por  un  «Yndice  de  las  Cosas  mas  no- 
tables de  este  Papel».  Sigúese  el  orden  alfabético  de  la  letra  inicial,  y  se  señala 
el  número  del  párrafo  de  referencia. 

Fól.  263  á  374. 

106.  — Etymologia  de  el  nombre  del  Lugar  de  S.n Martin  de  Sacar  de  Bois. 

—Trátase  de  probar  que  dicho  nombre  es  trasmutación  de  Sacrata  Riveira.  Se- 
gún Sarmiento,  el  tránsito  y  Irastornación  sueedió  así: 

Riboyra  Sacrata,  Sacrata  Riboira,  Sacra  Riboira,  Sacar  Riboira,  Sacar 
Leboira,  Sacar  Deboira,  Sacar  de  Roira,  Sacar  de  Roir,  Sacar  de  Rois,  ó  de 
Roys;  Luego  Sacar  de  Roys  vino  de  Riboira  Sacrata. 

En  apoyo  de  su  opinión  cita,  y  copia  en  parte,  una  escritura:  la  primera 
fundación  de  Monte  de  Ramo,  su  fecha  24  de  Agosto  de  1124,  del  tomo  séptimo 
de  la  Crónica  del  maestro  Yepes. 

Al  paso  da  varias  noticias  geográficas,  y  estudia  la  etimología  de  otros 
nombres  de  lugares. 
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El  párrafo  íinal,  dice:  «No  dudo  que  los  Monges  de  Monterramo,  por  tener 

•  á  mano  su  Archivo;  y  á  la  vista  todo  el  terreno  en  question,  anotaran  mil 

•  defectos  en  este  Papelíto.  Solo  le  escriví  pa  complacer  en  algo  á  Jos  que  en 
«las  eombersaciones  admiraban  por  extraordinario  el  nombre  .Sacar  de  Boys. 

•  Y  como  yo  sé,  por  haber  visto  la  partida  original  de  Bautismo,  que  el  S°r  Ca- 
•ramuel  se  baptizó  á  4  de  Junio  de  1606  en  esta  Parroquia  de  S?  Martin;  y  por 

•  haberlo  leydo  en  sus  obras,  que  habia  estudiado  las  Artes  en  el  Colegio  de 
» Monte  de  Ramo,  tube  especial  gusto  en  haber  escrito  estos  apuntamientos  por 
»el  afecto,  y  veneración  que  profeso  á  aquel  Fénix  de  los  Yngenios:  en  S?  Mar- 
»tin  de  Madrid  y  Febrero,  5  de  1758.  M.  F.  M.  S.  B. » 

Fól.  372  á  380. 

107.  — Geografía  de  las  Quatro  Vias  Militares  Romanas,  que  salian  de 
Braga,  á  Astorga. 

—«Entra  el  Autor  en  este  discuso,  manifestando  la  falta  que  hay  en  España  de 

•  Autores  Geógrafos,  especialmente  de  la  media  edad,  y  modernos.  Señala  los 

•  Libros  de  que  se  ha  de  valer.  Expone  los  Cómbenlos  Jurídicos  en  que  dividie- 
ron á  España  los  Romanos.  Prueba  que  todo  el  territorio  contenido  entre 

•  Duero  y  Miño,  siempre  ha  sido  de  Galicia.  Al  núm°  38  pone  la  Ethimologia 

•  de  Portugal.  Al  79  forma  un  Cathalogo  de  los  falsos  Chroniconos.— Por  lo  que 
•dice  á  los  núm°s  130  y  132  se  colige  escrivia  esta  obra  en  el  año  1759  pues 

•  está  sin  acabar.»  (Nota  del  Colector.) 

El  mencionado  párrafo  79  dice:  «El  año  de  de  1721  formó  un  Decreto  la  R. 1 

•  Academia  Portuguesa  de  la  Historia;  el  qual  está  impreso  en  el  tomo  14  de  la 
'Biblioteca  Gresca  de  Fabricio.  Manda,  que  ningún  Académico  siga,  ni  cite,  en 

•  las  obras  que  ha  de  proponer  ála  Academia  Chronicon  alguno,  ó  Autor  de  los 

•  que  pone  en  esta  Lista  » 

Tiene  este  trabajo  141  párrafos  numerados,  y  abunda  en  etimologías. 
Fól.  381  á  432. 

108.  — Ethymologia  de  la  Voz  Valdeorras  y  de  su  Puente  Cigarrosa. 

—  «En  este  papel  que  toca  á  la  Geografía  antigua  de  Galicia,  pone  bellísimas  claves 
«para  rastrear  Ethymologias,  y  manifiesta,  que  la  Voz  Latina  Cives,  signifícala 

•  lo  que  hoy  Concejo,  y  no  Pueblo  grande  el  qual  se  nombrava  Vrbs. — Cita  este 

•  Escrito  al  núm.°  6164  de  la  obra  de  660  pliegos.»  (Nota  del  Colector.) 
Concluye  Sarmiento  con  este  párrafo:  «Mientras  digo,  que  los  tránsitos  que 

•  precedieron  para  llegar  ála  voz  Val  de  Orras,  han  sido  los  siguientes  Cigiir- 
'iios,  Cigurros,  Gignmos,  Gigurros,  Gegurros,  Geurros,  Egurros,  Generes, 
'turres,  lurris,  torris,  tornes  (sic),  Valde  torres,  Val  de  horres;  Valde  Orres;  y 
'Valde  Orras.  Y  que  Cigarrosa  es  adjetibo  de  los  Pueblos  Cigurros,  así  Cigurro- 
*sa,  Cigorrosa,  y  Cigarrosa.  Y  aunque  allí  haya  muchas  Cigarras:  y  en  Valde 
'Orras,  mucho  oro.  Ni  aquellas  ni  este,  deven  concurrirá  la  Ethimologia. 

•  S?  Martin  de  Madrid  y  Febrero  12  de  1758.  Fr.  Martin  Sarmiento  Benedíct.0» 

Fól.  433  á  440. 
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109.— El  Verdadero  Miño  y  Municipio  de  Lais  (1). 

— En  el  índice  que  dejamos  mencionado  al  principio  del  tomo,  se  señala  con 
el  título  Identidad  de  los  Rios  Miño  y  Sil  este  trabajo,  que  concluye  así:  «Final- 
»mentc,  para  que  los  de  Lugo  no  se  quexen  de  que  he  desbautizado  sus  rios  les 
«consolaré  con  este  texto  de  Esírabon.  Bmnis  quem  alij,  Minium  nominant. 
»E1  Miño  tenia  el  nombre  de  Miño,  y  el  de  Baenis  ó,  según  Mela,  Naebis.  Qué- 
dese pues  el  rio  de  Lugo  con  el  nombre  de  Banis,  ó  Ncebis.  Y  el  de  Ponferrada 

•  con  el  nombre  de  Sil,  y  del  Verdadero  Miño;  quod  eral  probandum.  Madrid  y 

•  Octubre  43  de  1758.  Fr.  Martin  Sarmiento  Benedictino.» 

Fól.  MI  á  466. 

TOMO  NOVENO.— Segunda  parte. 
i  10. —Castellanos  de  Orense. 

—  «Cita  este  Escrito  al  núm.°  3429  de  la  obra  de  660  pliegos.»  Según  una  nota 
puesta  al  principio,  reprende  á  los  historiadores,  Gándara  y  otros  de  Galicia, 
que  no  dieron  noticia  de  la  acepción  de  esta  frase  y  «que  toda  su  Ciencia  con- 
«siste  en  reimprimir  errores  añejos,  y  patrañas  modernas  de  los  falsos  Chroni- 
•cones.» 

Es  reproducción  del  artículo  que  hemos  señalado  con  el  número  67.  (Pá- 
gina 30.) 

Fól.  I.°á9. 

i  1.1. — Ynscripcion  Romana  en  la  Lamia,  al  Norte  de  Jinzo. 

—  «Esta  inscripción  se  gravó  el  año  238.  Es  una  Columna  Miliar.  Pondera  la  utilU 

•  dad  de  estos  monumentos.  Es  del  tiempo  del  Emperador  Maximino,  cuya  dis- 
forme estatura,  y  barbaras  costumbres  describe.  Habla  el  Autor  de  su  Genio, 
»y  aversión  á  la  vida  de  la  Corte.  Trata  de  ignorante  á  Huerta,  Annalista  de 

•  Galicia».  (Nota  del  Colector.) 

Según  Sarmiento,  se  descubrió  en  1758  esta  inscripción,  que  trascribe  en 
los  folios  16  vuelto  y  17,  numerando  los  renglones  y  supliendo  con  letra  cursi- 
va las  letras  que  faltan  para  la  buena  inteligencia  de  la  misma.  Cree  conve- 
niente que  se  vuelva  á  confrontar,  por  si  el  copiante  cometió  alguna  inexacti- 
tud ;  «porque  los  defectos  del  Escultor  se  deben  copiar  con  nimiedad;  pues  en 
'Monumentos  de  tanta  antigüedad,  hasta  los  mismo  defectos,  y  barbarismos, 

•  instruyen  p.a  saber  el  progreso  de  la  Lengua,  de  las  Letras  ,  y  Caracteres...» 
Firmado  en  S.n  Martin  de  Madrid,  á  1.°  de  Junio  de  1739. 

A  conlinueción  (fol.  18  vuelto)  empieza  una  extensa  carta,  con  la  que  ter* 
mina  al  antedicho  escrito,  firmada  el  3  del  mismo  mes  y  año  y  dirigida  al 
S.r  D.n  Pedro  González  de  Ulloa,  Abad  de  Chamusiños,  quien  había  hecho  y 
le  remitió  la  copia  de  la  inscripción  analizada.  Esta  carta  contiene  algunas  no- 
ticias relativas  á  la  vida  y  costumbres  del  P.  Sarmiento  y  opiniones  suyas  res- 


(1)   En  la  primera  página  Laiz. 
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pccto  á  la  lengua  gallega  en  sus  relaciones  con  la  latina;  no  dejando  de  hallarse 
también  observaciones  etimológicas.  A.1  final  dice  haber  tenido  en  su  poder 
manuscrita  una  Crónica  general  (que  llaman  la  Gallega),  escrita  en  gallego 
puro  del  tiempo  de  D.n  Sancho  IV. 
Folio  10  á  25. 

112.— Problema  Chorografico  para  describir  todo  el  Reyno  de  Galicia, 
con  un  nuevo  methodo. 

— Propónese  señalar  la  manera  de  recorrer  todo  el  reino  de  Galicia  sin  pasar 
puentes  ni  barcas,  ni  cruzar  río  alguno,  ni  estar  dos  veces  en  un  mismo  sitio, 
á  fin  de  registrar  todas  las  ciudades,  villas,  aldeas,  monasterios,  santuarios, 
montes,  valles,  ríos,  fuentes,  aguas  minerales,  lagunas,  pantanos,  puertos, 
ensenadas  y  sitios  á  donde  llega  el  agua  salada  tierra  adentro.  «Y  que  todo  sea 

•  con  distancias  itinerarias;  y  con  las  alturas  de  Polo  de  los  Sitios  mas  famosos 

•  de  Galicia,  etc.»  For  este  medio,  dice  el  autor,  se  podrá  formar  un  grandísimo 
mapa  (sin  igual  por  su  exactitud  y  acierto)  de  dicha  provincia,  y  hacerse  exten- 
sivo á  otras  con  el  mismo  objeto.  *ElArvitrio  consiste,  en  andar  lodos  los  per- 
afiles,  ó  orillas  de  toda  el  agua  dulce,  y  salada,  que  hay  en  todo  el  Reyno  de 
^Galicia,  sin  descontinuar  la  Línea  curva  del  camino.*  y  más  adelante  añade 

•  No  hay  en  todo  Galicia,  Ciudad,  Villa,  Pila,  anexo,  y  Lugarcillo,  que  no  tenga, 

•  ó  por  el  medio,  ó  por  un  lado  ú  otro,  á  corta  distancia;  Mar  alto,  ria,  rio,  Ria- 
chuelo,ó  Arroyuelode  alguna  Fuente,  ó  Lago.  De  esto  se  infiere,  que  caminando 

•  por  todas  las  orillas  de  agua  salada  y  dulce;  que  es  el  fundamento  total  de  mi 

•  arvitrio;  serán  mui  pocos  los  Lugares,  que  no  se  pisen,  ó  que  no  se  puedan 

•  señalar  por  reducion  de  quedar  á  la  vista:  y  que  hagan  completa  la  Descrip- 

•  cion  de  Galicia.»  Con  motivo  de  describir  la  Línea  Curva  de  la  Peregrinación 
que  debe  seguirse,  hace  referencia  ásus  viajes,  y  observaciones  recogidas  en 
los  mismos  sobre  los  nombres  délas  localidades,  situación  de  los  ríos,  etc. 

Son  muy  curiosos  los  párrafos  titulados  Aparato,  Instrumentos  y  Observa- 
ciones; detallando  en  ellos  con  extremada  minuciosidad  el  número  de  personas 
que  habían  de  comisionarse  al  efecto,  condiciones  de  cada  una  y  trabajo  que  le 
correspondía,  aparatos  y  equipaje  necesarios,  y  modo  de  recoger  anotaciones 
y  redactar  las  definitivas. 

Con  el  título  de  Peregrinaciones  propias,  desde  el  folio  68,  relata  Sarmiento 
sus  excursiones:  debiendo  consultarse  esta  parte,  á  más  de  las  noticias  que 
sobre  geografía,  epigrafía  y  numismática  contiene,  por  lo  que  á  la  biografía  de 
autor  se  refiere. 

Según  una  nota  puesta  al  principio,  está  sin  concluir  este  escrito  que  debió 
hacerse  el  año  1762.  El  que  lo  conozca  no  podrá  ménos  de  recordarlo  cuando 
oiga  hablar  de  las  Comisiones  exploradoras  y  excursiones  científicas  ó  instruc- 
tivas, hoy  tan  generalizadas. 

Fól.  26  á  109. 
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113. — Descripción  de  el  Reyno  de  Galicia  por  partidos  y  jurisdicciones. 
Año  1750,  y  en  adelante. 

—  «Sacada  de  las  relaciones  hechas  con  motivo  de  la  averiguación  de  Haciendas 
«del  Catatastro,  ó  única  Confribuz."  Y  la  copió  de  su  letra  el  P.e  Mrto.  Sar- 
niento el  año  759  de  un  trasunto  que  posehia  el  Reverendissimo  Florez.» 
Critica  el  P.  Sarmiento  la  intención  y  forma  con  que  se  hizo  tal  catastro,  y  la 
falta  de  método  del  mismo,  diciendo  que  por  lo  mismo  no  podía  tener  sub- 
sistencia. Firma  la  Introducción  en  Madrid  á  6  de  Febrero  de  4759,  y  advierte 
al  empezar  la  copia,  que  ha  rectificado  la  ortografía  según  la  pronunciación 
gallega,  y  que  añade  los  lugares  omitidos,  con  la  palabra  falta. 

Mejor  que  el  título  puesto  en  el  encabezamiento,  le  cuadra  el  que  tiene  en 
el  folio  414:  Lugares  de  el  Reyno  de  Galicia,  pues  sólo  es  una  lista  con  los  nom- 
bres de  éstos  por  jurisdicciones,  que  termina  con  el  siguiente 

Resumen  de  los  Pueblos  de  Galicia: 


Del  Rey   352 

De  Señorío   5.533 

De  Abadengo   4.258 

De  Mixto   4.460 

Total  de  Pueblos  ,     41.303 

Fól.  440  á  268. 


114. — Principado  de  Asturias. 

—Trabajo  de  idéntica  forma  que  el  anterior.  Termina  así: 

Lugares  de  Asturias. 


Realengos   2.473 

De  Señorío   4.375 

De  Abadengo  ,   90 

DeMíxto,   435 

Total  de  lugares   4 . 073 


.En  S.n  Martin  de  Madrid  á  4.°  de  Nov.re  de  4759.  Fr.  Martin  Sarmiento, 
•  Benedictino. » 
Fól.  269  á  349. 

115.— Astorga.— Lugares. 

—Lista ó  relación  análoga  á  las  anteriores,  á  cuyo  final  se  pone:  «Asta  aquí 
llegó  el  Autor.» 
Fól.  324  á  330. 
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TOMO  DÉCIMO. — PARTE  PRIMERA  (4). 

116.  — Apuntamientos  para  vna  Botánica  Española, 

Escritos  por  el  R.mo  P.u  Mtro.  Fray  Martin  Sarmiento,  desde  el 
año  de  1745  hasta  1757  (2). 
—Sin  método  alguno,  y  con  multitud  de  digresiones,  recomienda  la  utilidad  del 
arbolado  principalmente  y  deJ  estudio  de  la  botánica,  y  expone  que:  «El  ynten- 
»to  solo  ha  de  ser  juntar  los  nombres  vulgares,  que  se  dan  en  el  Pays,  en 

•  donde  se  hallan  los  Vegetables:  hacer  un  dibujo  de  cada  vno:  hacer  una  Des- 
cripción en  prosa:  recoger  los  usos  para  los  alimentos,  medicamentos,  etc. 

•  que  están  en  practica,  y  recoger  en  un  Cartapacio  la  Planta  original.»  Todo 
esto  habría  de  hacerse  por  una  comisión  (Quadrilla),  compuesta  dedos  dibu- 
jantes, dos  escribientes,  dos  curiosos,  un  ingeniero  y  un  director  encarga- 
do de  hacer  los  interrogatorios  y  dictar  las  respuestas;  sin  que  pudieran  de 
ningún  modo  ser  extranjeros  más  que  los  dibujantes  y  el  ingeniero.  Propone 
también  Sarmiento  que  en  las  localidades  que  lleven  el  nombre  de  algún  ve- 
getal, se  promueva  y  recomiende  oficialmente  su  cultivo;  «y  no  tanto  se  ha  de 

•  cuidar  en  multiplicarlos  con  exceso,  quanto  en  que  alguno  ó  algunos  curiosos 

•  naturales  de  Olmedo  (por  ejemplo)  se  dediquen  á  observar  con  especialidad 

•  ese  Arbol  arreglándose  al  Ynterrogatorio.  •  Igual  recomendación  quiere  se 
haga  á  las  familias,  por  lo  que  se  refiere  á  los  apellidos,  y  á  éstas  y  á  los  lu- 
gares en  cuyo  escudo  de  armas  se  represente  algún  vegetal.  Con  no  menor 
desconcierto,  se  hacen  bastantes  y  variadas  citas  de  autores. 

Fól.  3  á  24. 

117.  — Planos  para  una  Historia  Natural. 

— 1.  Historia  de  los  Elementos  y  Meteoros. 


2.  »  »  Minerales  y  Metales. 

3.  »  »  Arboles  y  Vegetables. 

4.  »  »  Peces  y  Acuátiles. 

5.  »  »  Aves  y  Volátiles. 

6.  »  •  Reptiles  é  Insectos. 

7.  •  »  Animales  y  Monstruos. 

8.  »  del  Hombre  y  de  sus  Prodigios. 


De  esta  lista,  desarrolla  sólo  el  número  3.°  «Para  perfeccionar  la  Botánica,» 
diciendo  «Deve  preguntarse  de  qualq.ra  Vegetable»  lo  siguiente: 


(1)  En  el  fólio  primero,  tiene  este  volumen  una  portada  general  como  la  del  primero  del 
tomo  anterior,  con  el  Año  de  1785.— Y  en  el  fól.  segundo,  el  Índice  del  tomo  décimo. 

(2)  Al  folio  siguiente  se  repite  el  titulo  en  esta  forma:  «Apuntamientos  para  un  Proyecto  de 
«formar  en  España  un  sisteman  de  Botánica,  y  una  Historia  de  sus  Vegetables  en  menos  de  tres 
•  Años.— 20de  Agostode  1751.» 
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I.—  Sus  Nombres  y  Etimologías. 

1.  El  nombre  más  vulgar  y  fijo. — 2.  Todos  los  sinónimos.— 3.  Los  latinos  y 
griegos  correspondientes. — 4.  Los  árabes  y  bárbaros  de  botica. — 5.  Los  de  la 
Media  Edad.— 6.  Los  extraños  villares  de  lenguas  vivas. 

1L—  Sus  Géneros  y  Epecies. 

7.  Semejanzas  y  Alusiones.— 8.Sistemas  y  clases. — 9.  Número  y  diferencias, 
—10.  Macho  ó  hembra.— 11.  Natural  ó  ingerto.— 12  Español  ó  extraño, 

III.  — Su  figura  y  descripción. 

13.  Figura  y  dimensiones.— 14.  Caduco  ó  siempre  vivo.— 15.  Escasez  ó  abun- 
dancia.— 1(5.  Terso  ó  espinoso.— 17.  Fructífero  ó  infructífero.— 18.  Signaturas 
ó  simpatías. 

IV.  — Su  Pintura  y  Anatomía. 

19.  De  dibujo  y  colorido  del  vegetable  todo.— 20.  De  raices  y  tronco.— 21.  De 
hojas  y  flores.— 22.  De  frutos,  vainas  y  semillas.— 23.  De  bulbos  y  excres- 
cencias.—24.  De  sabandijas  é  insectos. 

Y.— Su  Cultivo  y  Aumento. 

25.  Sitio  y  calidad  del  terreno.— 26.  Tiempo  y  su  edad.— 27.  Sembradura  y 
transplantación.— 28.  Abono  y  riego.— 29.  Enfermedades  y  remedios.— 30.  Po- 
dar é  ingerir. 

VI.— Sus  Frutos  y  Producciones. 

31.  Jugo  y  médula.  — 32.  Gomas  y  resinas.  — 33.  Bálsamos  y  licores.— 
34.  Frutos  y  frutas.— 35.  Corteza  y  tubérculos.— 36.  Excrescencias  é  insectos. 

VIL— Sus  cualidades  y  propiedades. 

37.  Las  cuatro  calidades  y  grado  desús  partes.— 38.  Las  táctiles  de  sus 
partes.— 39.  El  color  de  todas  sus  partes.— 40.  El  olor  de  todas  sus  partes.- 
•    41.  El  sabor  de  todas  sus  partes. — 12.  Su  sombra  y  venenos. 

VIII.— Sus  Alimentos  y  Pastos  pasivos. 

43.  En  crudo.— 44.  En  ensalada.— 45.  En  guisados.— 46.  En  confitería  y  con- 
serva.—47.  En  escabeche  y  curado.— 48.  Alimento  y  pasto  de  animales. 
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IX.— Sus  Virtudes  y  Medicinas. 

49.  Simples  y  vulgares  para  todos  y  que  todos  la  saben  de  uso.— 50.  Para  el 
uso  de  cirujanos.— 51.  Para  las  confecciones  de  botica.— 52.  Para  los  ex- 
tractos de  los  químicos.— 53.  Para  remedios  de  animales.— 54.  Para  remedios 
contra  animales. 

X.— Sus  Utilidades  y  Pastos  ó  Provechos  civiles. 

55.  Para  fábricas.— 56.  Para  maderas.— 57.  Para  tejidos.— 58.  Para  tintore- 
ros.—59.  Para  pintores. — 60.  Bebidas  y  polvos. 

XI.— Sus  Usos  manuales  y  Caseros. 

61.  Para  la  lumbre  y  ceniza.— 62.  Para  estiércol  y  bálago.— 63.  Para  sahume- 
rios y  Pebetes.  —  64.  Para  adorno  y  tejados,  — 65.  Para  cestos  y  esteras. 
—66.  Para  juegos  y  enredos  de  niños. 

XII.— Sus  observaciones  y  Miscelánea. 

67.— Observaciones  cosmográficas.— 68.  Observaciones  físicas.— 69.  Errores 
y  fábulas. — 70.  Observaciones  supersticiosas.  —  71.  Aplicaciones  simbólicas. 
—72.  Autores  impresos  y  manuscritos  que  trataron  del  vegetable. 

Sigue  un  detallado  interrogatorio  en  el  que  se  aclara  más  el  sentido  de  cada 
uno  de  los  setenta  y  dos  pnntos  indicados;  y  después  de  asegurar  que  con  sus 
respuestas  bien  coordinadas  y  con  los  dibujos  del  todo  y  partes  de  los  vegeta- 
les (con  los  colores  nativos  y  con  las  medidas  naturales),  se  podría  hacer  una 
Botánica  Española  ó  Americana,  enumera  veinticuatro  temas,  corespondientes 
sin  duda  á  otros  tantos  tratados  ó  partes  en  que  el  trabajo  habría  de  divi- 
dirse. 

Fól.  25  á  34. 

118.  — Ydea  de  una  Historia  Universal  de  todos  los  Vegetables ,  que 
nacen  en  España. 

En  Carta  Respuesta  á  un  Curioso. 
—Sólo  tiene  este  escrito  de  carta  el  principio,  en  el  que  protesta  su  autor  de  la 
falta,  de  conocimientos  en  la  botánica,  por  más  que  tenga  mucha  afición  á 
ella;  reduciéndose  el  resto  á  citar,  sin  coordinación  alguna,  diversas  opiniones 
de  varios  autores. 
Fól.  34  vuelto  á  38. 

119.  — Vtilidades  que  podran  sacar  de  la  Botánica  Española. 

— Citanse  varias  profesiones  y  clases  sociales,  divididas  en  nueve  grupos,  y  se 
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añade:  «Son  36  utilidades,  y  se  explicará  cada  vna.»  No  sigue,  sin  embargo 
comentario  alguno,  sino  solamente  una  cita  de  Mr,  Fourmonty  la  ^Reflexión, 

•  Que  Dios  quiso  que  el  Hombre  se  alimentase  de  Vegetables  solo;  y  por  eso  los 

•  cargo  de  tantas  virtudes  y  usos.» 

Fól.  38  vuelto  á  39. 

120.  — Sitios  de  España  para  aberiguar  todos  los  Nombres  de  los  Ve- 
getables, y  aun  de  Animales,  Aves,  y  Peces  por  yncidencia. 

—Después  de  señalarse  ciento  treinta  y  cuatro  localidades,  y  el  número  siguiente 
en  blanco,  se  repite  en  el  folio  42  el  título  Sitios,  y  bajo  los  epígrafes  de  Mari- 
na, Sierras  y  Tierra  adentro,  se  mencionan  (sin  numerar)  otras  cincuenta  y 
echo. 
Fól.  39  á  43. 

121.  — Plano  do  Planos  para  vna  Historia  Natural  completa  de  España. 

Siguiendo  la  Analogía  del  Plano  de  la  Botánica  con  corta  alte- 
ración. 

—Además  de  ser  muy  incompleto,  comparado  con  el  que  copiamos  en  el 
n.°  117,  sería  ociosa  una  repetición  por  lo  que  tienen  de  análogos,  y  no  me- 
rece la  pena  de  detenerse  en  algunas  otras  apuntaciones  é  indicaciones  que  se 
hacen  sin  razonamientos  ni  comentarios., Toda  la  plana  primera  del  folio  46, 
la  ocupa  un  dibujo  á  pluma;  representando  un  árbol,  en  el  centro,  y  á  su  al- 
rededor ramas,  raíces,  hojas,  flores,  frutos  y  semillas  del  mismo,  con  una  es- 
cala reducida  á  un  lado.  Sin  duda  se  pone  este  dibujo  como  modelo  de  los  que 
debieran  recogerse  ó  hacerse  en  las  excursiones  científicas. 
Fól.  43  vuelto  á  48. 

122.  — Cathalogo  de  voces  vulgares  y  en  especial  de  Voces  Gallegas  de 
diferentes  Vegetables. 

—  «Las  quales  recogí  preguntando  desde  el  Mayo  de  1745,  que  sali  de  Madrid  al 

•  Capitulo  General  en  Valladolid;  y  que  desde  alli  pasé  á  recrearme  á  Galicia 

•  hasta  que  á  10  de  Febrero  de  1746  me  restituí  á  Madrid  —  En  mi  Librito  del 

•  dho.  Viage  y  en  4,  ó  cinco  Quadernos  aparte,  están  las  voces  mezcladas  de 

•  las  plantas,  con  muchísimos  nombres  y  Verbos  Gallegos.— Aqui  no  hago  mas, 

•  que  copiar  dichas  voces  como  las  fui  oyendo  en  diversos  tiempos  y  Lugares 

•  para  tenerlas  todas  presentes.» 

Estos  párrafos  del  P.  Sarmiento  nos  parecen  bastantes  á  dar  idea  de  este 
trabajo  y  de  sus  relaciones  con  otros  de  que  ya  hemos  dado  cuenta  (1).  No  se 
refiere  tan  sólo,  sin  embargo,  como  pudiera  deducirse  de  lo  copiado,  á  su  viaje 
de  1746,  sino  también  del  de  1754,  del  que  regresó  al  siguiente  año,  y  aun 
añade  observaciones  hechas,  en  Madrid  en  1756.  También  trae  noticias  que  dice 


(1)   V.  los  números  11,  12  y  13,  en  las  págs,  8.a  y  9.a 
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levó  en  las  Actas  de  Lyppsia  (folio  309),  y  en  Du-Hamel,  Historia  Latina  de  la 
Academia  de  las  Ciencias  de  París,  1701,  en  4.°  (folio  326).  Los  artículos  están 
todos  numerados  correlativamente,  añadiendo  el  último  el  número  2.554;  pero 
restando  algunos  que  están  repetidos,  y  añadiendo  otros  omitidos,  quedan,  sal- 
vo error,  2.517  párrafos,  algunos  bastante  extensos.  Aunque  no  deja  de  tener 
algunas  digresiones,  son  pocas  y  no  muy  impertinentes  al  objeto.  Señala  el 
P.  Sarmiento  las  plantas  ó  partes  de  ellas  que  recogió  entre  todas  las  que  vió, 
y  da  muchas  noticias  sobre  los  usos  medicinales  de  las  mismas.  Intercalados 
en  el  texto  hay  127  dibujos  á  pluma 

No  tiene  este  trabajo  método  alguno,  ni  otro  orden  que  el  de  los  itinerarios 
seguidos  por  su  autor  (marcando  fechas  y  lugares);  sin  embargo,  sabemos  que 
ha  sido  consultado  y  utilizado,  como  otros  análogos  del  mismo,  por  distin- 
guidos naturalistas. 

Fól.49á  373. 

TOMO  DÉCIMO  — SEGUNDA  PARTE. 

123.  — Borrón  de  Varios  Nombres  Gallegos  de  Vegetables. 

—A  manera  de  diccionario,  contiene  (sólo  por  la  primera  letra,  y  con  algunas 
intercalaciones  de  otras)  listas  alfabéticas  de  vegetales,  poniendo  en  unas  los 
sinónimos  castellanos  á  los  nombres  latinos,  en  otras  la  localidad  en  que  se 
encuentran,  y  en  otras  nada;  pero  lodo  muy  conciso. 
Fók  1  á  14. 

124.  — Nombres  Gallegos  de  Peces. 

—Lista  no  alfabética,  y  de  igual  carácter  que  la  anterior.  — Fól.  14  vuelto  á  17. 

125.  — Animales  (Nombres  de) 

— En  idénticas  condiciones,  pero  más  incompletas,  siguen  varias  listas;  la  pri- 
mera con  el  nombre  que  sirve  de  epígrafe.— Fól.  19  vuelto:  Aves.— Fól.  21:  Sa- 
bandijas é  Insectos.— Fól.  21  vuelto:  Plinio,Lib.  32,  Cap.  11,  Pag.  646,  pone  176 
géneros  de  Pescados.  V.  G.— Fól.  23  vuelto:  Pedro  Arledio,  Sistema  de  Peces. 
Están  enumerados  por  órdenes,  géneros  y  especies. 
Fól.  18á25. 

126.  — Pescados  del  Occeano  desde  Gibraltar  hasta  Ayamonte  y  como 
se  pescan. 

—Están  agrupados  por  la  manera  de  pescarlos,  y  no  hay  más  que  el  nombre 
seguido  de  las  iniciales  G.  M.  ó  P.  que  parece  significan  grande,  mediano  ó  pe- 
queño. 
Fól.  26  á  28. 

127— Onomástico  Latin   Gallego  de  los  Vegetables  que  vio  el  Padre 
Sarmiento. 

—Al  fólio  siguiente  principia  Sistema  de  Mons.r  Tournefort,  y  va  enumerando 
por  clases,  predicamentos  (ó  secciones),  géneros  y  especies;  llegando  hasta  la 
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especie  primera  del  género  seslo  (sección  sesta  de  la  clase  décimaquinta).  No 
estará  completo,  pues  al  final  dice  «Asta  aqui  llegó  el  Autor.»  Sólo  contiene 
los  nombres  de  los  vegetales,  y  al  final  de  cada  género  una  indicación  correla- 
tiva de  páginas,  que  es  para  el  primero  76  y  para  el  último  535;  pareciendo 
un  índice  de  otro  trabajo. 
Fól.  30  á  81 . 

1 28.  — Pensamientos  Critico-Botánicos. 

Para  emprehender  y  conseguir  en  pocos  Años  Una  Historia  Gene- 
ral Completa  de  Todos  los  Vegetables  que  nacen  en  España.  Pro- 
poníalos  Fray  Martin  Sarmiento  Benedictino  en  respuesta  a  la 

Carta  de  un  Protector  suyo. — En  S.n  Martin  de  Madrid  a   de 

Abril  de  1754. 

—Después  del  párrafo  que  tiene  el  número  268,  está  la  frase  «Llegó  hasta  aqui 
»el  Autor;*  lo  cual  indica  no  estar  concluido,  además  de  que  advierte  en  el 
n.°253  que  lo  suspende  por  salir  para  Pontevedra  el  5  de  Mayo  del  mismo 
año.  Empieza  en  forma  epistolar,  pero  sin  dirección,  y  manifiesta  que  obedece 
á  la  indicación  escrita  que  se  le  habia  hecho  para  manifestar  su  dictamen 
sobre  la  Botánica  Española.  Enumera  los  treinta  títulos  ó  partes  de  que  sin 
duda  pensó  ocuparse,  por  más  que  sólo  lo  haga  en  parte  del  4.°  Historia  Nata- 
ral  de  España  en  toda  su  extensión,  dividida  á  su  vez  en  doce  Historias  Gene- 
rales; la  última  de  las  cuales  la  titula  Historia  del  Hombre  Español  y  de  sus 
Propiedades.  Encuéntranse  algunas  noticias  sobre  Peces,  Aves,  Insectos  útiles 
y  más  particularmente  sobre  diversos  vegetales,  en  sus  aplicaciones  al  comer- 
cio y  á  la  medicina,  y  tiene  (con  digresiones  etimológicas)  muchas  repeticiones 
y  semejanzas  con  otros  escritos  análogos  de  que  hemos  ya  dado  cuenta. 

Repite  noticias  de  sus  viajes  á  Galicia,  que  pueden  consultarse  para  cotejar 
con  las  que  da  en  otros  sitios,  y  otras  como  su  nombramiento  para  la  Abadía 
claustral  benedictina  de  S.ta  María  deRipoll;  diciendo  que  esto  le  aguó  todo, 
el  gusto  de  sus  peregrinaciones,  y  que  por  fin  se  resolvió  «á  aceptarla  de 

•  pronto  por  no  desairar  al  Rey,  con  animo  de  echarla  á  pasear  puesto  en 

•  Madrid  por  no  cargar  con  semejante  maula . »  También  hace  constar  al 
final  de  uno  de  los  últimos  párrafos,  que  de  los  6.500  volúmenes  que  tenia 
en  45  de  Mayo  de  1762,  trescientos  eran  de  Botánica  é  Historia  natural,  además 
de  los  periódicos  de  Academias,  Acta?,  Viajeros,  etc.  Después  de  dos  folios  en 
blanco,  hay  un  «Indice  de  lo  mas  Notable  de  los  Pensamientos  Botánicos,» 
dispuesto  por  orden  alfabético  de  la  primera  letra,  y  con  indicación  del  párrafo 
en  que  se  encuentran. 

Fól.  82  á  473. 

129.  — Correspondencia  Literaria 

De  Varias  Cartas  escritas  Al  Ex.mo  Señor  Duque  de  Medina  Sido- 
nia,  Por  el  R.mo  P.e  M.tro  Fr.  Martin  Sarmiento  Monge  Benedictino 


64  — 


en  su  Monasterio  de  S.n  Martin  de  Madrid.  Año  de  1752,  hasta  1770. 
—Como  sería  muy  prolijo  hacer  un  detenido  examen  de  todas  estas  cartas,  nos 
limitaremos  á  indicar  el  objeto  principal  de  su  contenido,  y  las  fechas,  seña- 
lando también  los  folios  en  que  empiezan,  para  facilitar  su  consulta. 
La  primera  (Madrid  22  de  Junio  de  1752)  trata  de  la  Electricidad. — Fól.  180. 

2.  a  (Madrid  2  de  Junio  de  1753.)  Trata  del  árbol  que  da  la  Sangre  de 
Drago,  y  de  la  voz  Cetrería.  — Fól.  183  vuelto. 

3.  a  (Pontevedra  5  de  Agosto  de  1754.)  En  ella  trata  del  Laurel  Real,  y  alaba 
la  vida  de  campo.— Fól.  187  vuelto. 

4.  a  (Pontevedra  12  de  Agosto  de  1754  )  Responde  á  los  que  le  acusan  de  in- 
sociable—Fól.  191. 

5.  a  (Pontevedra  28  de  Abril  de  1755.)  Compara  aquel  país  con  el  clima  de 
Aranjuez  y  otros.— Fól  194. 

6.  a  (Pontevedra  4  de  Agosto  de  1775.)  Habla  de  su  nombramiento  para  Abad 
de  RipolL— Fól.  198. 

7.  a  (Madrid  3  de  Mayo  de  1756.)  Sobre  el  origen  y  naturaleza  del  rayo,  y  su 
procedencia. — Fól.  201  vuelto. 

8.  a  (Madrid  10  de  Mayo  de  1756.)  Desaprueba  el  que  se  quieran  conservar 
sus  cartas,  y  se  refiere  á  su  renuncia  de  la  Abadía  de  RipolL— Fól.  205. 

9.  a  (Madrid  26  de  Junio  de  1756.)  Describe  seis  monedas  halladas  en  Huelva 
con  ocasión  de  los  derribos  de  casas  arruinadas  por  el  terremoto  de  1755  — 
Fól.  209.  (1) 

10.  a  (Madrid  4  de  Noviembre  de  1756.)  En  ella  hace  mención  de  unos  hon- 
gos que  llama  mucerones;  y  considera  que  no  son  comestibles,  y  habla  de 
temblores  de  tierra  acaecidos  en  Madrid  y  Corcubión.— Fól.  213  vuelto. 

11.  a  (Madrid  12  de  Octubre  de  1757.)  Habla  de  las  brujas  del  campo  de  Ba- 
rahona  y  de  una  campana  vista  por  él  en  Santiago  de  Coyro  (frente  á  Vigo),  la 
que  dibuja,  así  como  una  inscripción  ó  signos  que  la  misma  contiene, — Fól.  216 
vuelto. 

12.  a  (Madrid  3  de  Noviembre  de  1757.)  Explica  quién  fué  el  autor  mahome- 
tano llamado  Abumasar.— Fól.  220. 

13.  a  (Madrid  8  de  Mayo  de  1758.)  Alaba  la  obra  Espectáculo  de  la  Naturaleza, 
y  trata  del  árbol  llamado  vulgarmente  (según  él)  Acederach.— Fól.  221  vuelto. 

14.  a  (Madrid  16  de  Junio  de  1758.)  Etimología  de  la  voz  Azovejo  (sitio  ó 
barrio  de  Segovia).— Fól.  226. 

15.  a   (Madrid  17  de  Junio  de  1758.)  Sobre  el  Ave  del  Paraíso— Fól.  232. 

16.  a  (Madrid  29  de  Junio  de  1758.)  Habla  de  tres  sepulcros  conteniendo  hue- 
sos, descubiertos  en  Aranjuez,  y  de  la  etimología  de  esta  palabra.— Fól.  23L 

17.  a  (Madrid  1.°  de  Julio  de  1758.)  Apreciaciones  con  motivo  de  uu  anillo  an- 
tiguo que  se  le  remitió  para  su  examen.— Fól.  239  vuelto. 

18.  a   (Madrid  23  de  Julio  de  1758.)  Después  de  hablar  de  la  elección  de  nuevo 


(1)   Es  la  misma  carta  de  que  con  más  extensión  nos  ocupamos  en  el  número  65,  pág.  29. 
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Papa,  da  noticia  de  un  gigante  que  se  exhibía  á  la  íecha  en  Madrid;  haciendo 
con  este  motivo  algunas  consideraciones  sobre  los  medios  que  pueden  em- 
plearse para  hacer  (según  dice)  gigantes  artificiales,  lo  mismo  que  para  simu- 
lar defectos  físicos  ó  enfermedades,  á  fin  de  explotar  la  credulidad  de  las  gen- 
tes.— Fól.  243  vuelto. 

49.a  (Madrid  9  de  Agosto  de  1758.)  Se  ocupa  de  la  enfermedad  de  la  Reina, 
criticando  á  los  médicos  que  ni  aun  acertaban  á  darla  nombre.  Hay  una  pos- 
data relacionada  con  la  carta  anterior,  en  cuanto  dice  existir  artificio  para  hacer 
pigmeos  ó  enanos.— Fól.  248  vuelto. 

20.  a  (Madrid  18  de  Octubre  de  1759.)  Sobre  el  Gabinete  de  Historia  Natural 
de  D.  José  Salvador.— Fól.  254  vuelto. 

21.  a  (San  Martin  20  de  Abril  de  1760.)  Con  motivo  de  creer  que  los  hombres 
al  elegir  profesión  ó  estado  no  obran  generalmente  por  propia  inclinación,  ase- 
gura Sarmiento  que  él  no  nació  para  vivir  en  el  retiro  de  cuatro  paredes,— Fo- 
lio 258  vuelto. 

22.  a  (Madrid  6  de  Junio  de  1760.)  Origen  de  la  Tarasca  y  Gigantones  en  la 
procesión  del  Corpus,  refiriéndose  á  otro  escrito  sóbrelo  mismo.  Algunas  noti- 
cias sobre  el  Lobo  Cerval,  prometiendo  ampliarlas  en  otro  trabajo.  —  Fól.  262 
vuelto. 

23.  a  (Madrid  3  de  Agosto  de  1760.)  Manifiesta  el  autor  sus  grandes  aficiones 
á  la  Historia  Natural ;  después  habla  de  sus  colecciones  de  alfabetos,  y  por  úl- 
timo de  un  animal  que  se  enseñaba  en  Madrid  y  que  cree  fuera  el  Cinocéfalo. — 
Fól.  267  vuelto. 

24.  a  (Madrid  6  de  Agosto  de  1760.)  Sobre  el  mismo  asunto  que  la  primera 
parte  de  la  anterior;  con  la  siguiente  posdata:  «Parece  que  aquel  l).n  Pedro 
•  Davila  que  tenía  en  París  el  Celebre  Gavinete  de  la  Historia  Natural,  se  bolvió 
»á  París,  con  las  manos  en  la  Cabeza.  Yá  y  ó  se  lo  havia  pronosticado.»— Fo- 
lio 271  vuelto. 

25.  a  (Madrid  19  de  Agosto  de  1760.)  Sobre  la  planta  Bardana  ;  y  sobre  un 
barniz  y  otros  medios  para  conservar  la  fruta,  insectos,  etc.  También  vuelve  á 
aludirse  al  animal  antes  mencionado,  que  seguía  enseñándose  con  el  nombre 
de  Sátiro.— Fól.  273  vuelto. 

26.  a  (Madrid  27  de  Agosto  de  1760.)  De  la  compra  de  la  librería  del  difunto 
Cardenal  Arquinto,  hecha  en  Roma  por  orden  del  Rey,  y  compuesta  de  doce  mil 
volúmenes,  á  la  que  no  se  concede  gran  importancia.  Contiene  esta  carta  al- 
gunos particulares  relativos  á  la  vida  del  P.  Sarmiento,  y  otros  sobre  el  proyec- 
tado viaje  de  la  Corte  á  Valencia.— Fól.  278. 

27.  a  (Madrid  29  de  Agosto  de  1760.)  Importancia  de  fijar  el  verdadero  signi- 
ficado de  las  voces  por  su  etimología.— Fól.  282. 

28.  a  (Madrid  20  de  Marzo  de  1762.)  Después  de  referir  Sarmiento  que  padecía 
Gemursas,  «enfermedad  que  ya  estaba  perdida  en  tiempo  de  Plinio»,  se  ocupa 
del  Cuervo  y  del  Rinoceronte;  aludiendo  á  otro  escrito  que  tenía  pendiente  sobre 
un  Vaso  ó  Cáliz,  que  decían  ser  de  Unicornio.— Fól.  287. 

29.  a   (Mayo  7  de  1763.)  Procedencia  del  considerable  número  de  Orugas 
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que  plagaron  los  árboles  del  bosque  de  Alamin,  cerca  de  Talavera.— Fól.  293 
vuelto. 

30.  a  (Madrid  6  de  Octubre  de  1764.)  Refiérese  á  la  muerte  del  P.  Feijóo,  y  á 
las  disputas  que  se  ocasionaron  por  la  impresión  de  sus  obras.— Fól.  295. 

31.  a  (Madrid  19  de  Abril  de  1765.)  De  un  pajarillo  del  género  de  los  Picos,  y 
nombres  con  que  se  le  conoce  en  distintos  países  y  en  algunas  comarcas  de 
España.— Fól.  296  vuelto. 

32.  a  (Madrid  30  de  Abril  de  1765.)  Explícase  cómo  de  los  cuernos  pueden 
nacer  cañas,  combatiendo  vulgares  preocupaciones  respecto  á  éste  y  otros  par- 
ticulares análogos.— Fól.  299. 

33.  a  (Madrid  8  de  Mayo  de  1765.)  Vuelve  á  hablarse  de  los  pájaros  Picos  y 
etimología  de  sus  nombres.  También  se  da  noticia  del  libro  titulado  El  Gentil 
Hombre  Cultivador,  y  condiciones  con  las  que  podrá  ser  útil  en  España.— 
Fól.  304  vuelto. 

34.  a  (Madrid  22  de  Mayo  de  1765.)  El  mismo  asunto  de  la  anterior  y  etimo- 
logía de  algunos  nombres  con  que  se  conocen  las  Palomas.  —  Fól.  308  vuelto. 

35.  a  (Madrid  10  de  Junio  de  1765.)  Algunas  consideraciones  sobre  un  mine- 
ral que  no  nombra,  pero  que  parece  sea  la  Fosforita.—  Fól.  310  vuelto. 

36.  a  (Madrid  31  de  Agosto  de  1765.)  Sobre  la  denominación  de  dos  aves  (Pi- 
catuerto  y  Gayo) ;  tomando  de  esto  motivo  para  tratar  de  la  etimología  de  Ma- 
rica y  Urraca.— Fól.  312  vuelto. 

37.  a  (Madrid  7  de  Setiembre  de  1765.)  Etimología  de  la  palabra  «Boda»,  tras 
larga  digresión  comparando  la  fragilidad  de  la  vida  humana  con  la  tela  de  ara- 
ña.—Fól.  316. 

38.  a  (Madrid  12  de  Noviembre  de  1765.)  Del  ave  llamada  Palitoque;  haciendo 
notar  el  autor  que  en  otra  ocasión  ha  escrito  diez  pliegos  sobre  el  Flamenco  ó 
ó  Phenicóptero.  Termina  con  algunas  consideraciones  sobre  la  agricultura  y 
comercio  en  España.— Fól.  320. 

39.  a  (Madrid  6  de  Octubre  de  1766.)  Sobre  las  Agallas  del  Roble  y  su  distin- 
ción de  las  Coscojas.  Termina  con  observaciones  sobre  la  gran  importancia  que 
empezaba  á  darse  al  estudio  de  los  insectos  y  la  tendencia  de  atribuir  á  los  gu- 
sanos (sic)  el  origen  de  todas  ó  casi  todas  las  enfermedades. — Fól.  322  vuelto. 

40.  a  (Madrid  6  de  Diciembre  de  1767.)  Háblase  de  la  Academia  de  Cortona, 
fundada  con  el  fin  de  aclarar  las  antigüedades  é  inscripciones  etruscas.  Ocu- 
pándose después  el  P.  Sarmiento  de  los  falsos  cronicones,  se  refiere  á  lo  dicho 
sobre  los  mismos  en  otros  lugares  y  á  su  Catálogo  de  libros  selectos  y  curio- 
sos.—Fól.  227  vuelto. 

41.  a  (Madrid  5  de  Agosto  de  1770.)  Observaciones  acerca  de  un  animal  que 
ge  mandó  desde  Méjico  con  el  nombre  de  Cíbolo.  Recomiéndase  al  final  lo  es- 
crito anteriormente  por  el  autor  sobre  la  Zebra  en  España.— Fól.  330. 

Hemos  indicado  los  principales  asuntos  de  cada  carta,  pero  todas  ellas  tienen 
sus  correspondientes  digresiones,  relacionadas  particularmente  con  la  vida  y 
costumbres  del  autor.  Es  de  notar,  por  una  parte,  la  familiaridad  con  que  éste 
trata  en  ellas  al  duque  de  Medina-Sidonia  hasta  el  punto  de  darle  expresiones 
de  sus  gatos  al  final  de  las  epístolas,  y  por  otra,  el  concepto  y  aprecio  en  que 
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dicho  señor  duque  tenía  á  Sarmiento,  pues  responden  en  su  generalidad  á  con- 
sultas ó  preguntas  hechas  por  el  mismo. 

De  la  relación  ó  resumen  que  precede  á  estas  cartas,  debe  prescindirse,  por 
las  inexactitudes  y  omisiones  que  contiene.  Tampoco  es  cierta  la  indicación  de 
folios  que  comprende,  sin  duda  por  haberse  tomado  del  original  ó  de  otra  copia 
sin  las  debidas  rectificaciones.  Todas  quedan  salvadas  en  la  lista  antecedente. 
Fól.  175  á  333. 

TOMO  ONCE.— Primera  parte. 

130.  — Dedicatoria  para  la  Obra  de  la  Flora  Española  del  D.r  D.n  Joseph 
Quér. 

^-Precede  la  siguiente  nota:  «Con  motivo  de  la  mucha  amistad  que  tubo  el  A. 

•  con  dho.  Quér  le  compuso  esta  Dedicatoria  para  su  obra  en  que  se  da  noticia 
»de  los  Empleos  de  este,  y  Viajes  dilatados  que  hizo  para  recoger  los  materia- 
les de  su  obra;  siendo  el  1.°  Demostrador  del  R.1  Jardín  Botánico  establecido 
» en  Madrid.»  Hemos  cotejado  esta  Dedicatoria  con  la  que,  dirigida  al  Rey  y 
firmada  por  D.  Joseph  Quer,  se  pone  en  el  tomo  primero  de  su  Flora  Española, 
ó  Historia  de  las  plantas  que  se  crian  en  España,  publicado  en  1762.  El  manus- 
crito, al  final,  tiene  esta  fecha:  Madrid,  1760.  No  es  exacto,  como  dice  la  nota 
copiada,  que  se  dé  noticia  de  los  empleos  y  viajes  del  Sr.  Quer,  de  los  que  sólo 
se  hace  ligera  indicación,  lo  mismo  en  el  manuscrito  que  en  lo  impreso;  sien- 
do idénticas  por  lo  demás  ambas  dedicatorias,  salvo  algunas  pequeñas  varian- 
tes de  ortografía  ó  de  palabras,  que  sin  alterar  el  sentido  mejoran  el  estilo.  Es 
extraño  que  en  el  prólogo  de  la  indicada  obra,  donde  se  citan  muchas  personas 
de  distintas  gerarquías  que  se  han  distinguido  por  sus  estudios  botánicos  ó  por 
la  protección  dispensada  á  sus  especiales  cultivadores,  entre  ellos  no  pocos 
monjes  y  religiosos  de  varias  ordenes,  no  se  haga  mención  del  P.  Sarmiento; 
pero  su  amistad  con  el  autor  de  la  Flora  Española  está  confirmada  en  el  Elogio 
histórico  de  Don  Joseph  Quer,  puesto  al  principio  del  tomo  quinto,  que  publicó 
D.n  Casimiro  Gómez  de  Ortega  en  el  año  1784.  Dícese  en  él  que  en  1761  hizo  una 
excursión  por  el  reino  de  Galicia,  «cuyas  riquezas  naturales  le  habia  justamente 

•  ponderado  su  íntimo  amigo  el  Maestro  Fr.  Martin  Sarmiento,  no  ménos  cono- 
cido por  su  varia  y  profunda  erudición,  que  por  su  ardiente  amor  patriótico.» 
Y  más  adelante:  «  tuvo  muchos  amigos  entre  aquellos  hombres  que  los  saben 

•  buscar  para  elegirlos  en  qualquiera  clase  que  se  encuentren.  Los  Duques  de 

•  Atrisco,  el  Conde  de  Saceda  y  el  de  Campománes,  los  Maestros  Feyjoó,  Sar- 
niento, y  Torrubia  »  Hemos  transcrito  estos  párrafos  principalmente  por 

las  referencias  que  en  ellos  se  hacen  á  Sarmiento. 

Fól.  1  á  7. 

131.  -  Hierba  del  Cabrón. 

—Disertase  brevemente  sobre  el  género  botánico  á  que  pertenece  la  planta  así 
conocida  en  tierra  de  Buitrago  y  se  ponen  luego  los  nombres  con  que  algunos 
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autores  la  describen;  indicándose  también  sus  virtudes  medicinales.  Hay  un 
pequeño  dibujo  al  margen. 
Ful.  7  vuelto  á  10 

132.  — Apuntamientos  para  vn  Discurso,  Sobre  Sembrar,  Cultivar  y  uti- 
lizar el  Cáñamo. 

—Redúcese  á  citar  las  opiniones  de  diversos  autores  sobre  las  virtudes  medicina- 
les, usos  y  nombres  de  dicha  planta. 
Fól.  10  vuelto  á  14. 

133.  — Pata  de  Buey. 

Nombres  de  vna  sola  Planta  Aquatica  de  Cataluña. 

—Ligera  descripción  de  una  planta  que  se  cria  con  abundancia  en  la  superficie 
del  Lago  de  Sils  (entre  Girona  y  Barcelona);  varias  denominaciones  de  la  mis- 
ma, y  citas  de  Tournefort  y  Dodoneo. 
Fól.  15. 

134.  — Azederách.  Arbol  llamado  iniquamente  Cinamómo. 

— Trata  Sarmiento  de  establecer  la  verdadera  denominación  de  ese  árbol,  distin- 
guiéndolo del  de  la  canela,  y  ad virtiendo  que  su  fruto  es  venenoso.  Firma  en 
Madrid,  á  1.°  de  Abril  del  año  756,  y  pone  después  la  siguiente:  «Nota.  El 

•  Duque  de  Medinasidonia  dijo  al  Rey  que  yo  havia  dho.,  que  el  Arbol  del  Amor 

•  era  venenoso,  y  me  lo  avisó.— Respondí,  y  remití  al  Duque  á  Aranjuez,  á  27 
» de  Abril,  un  Pliego  entero,  adviniéndole  su  equivocación,  pues  no  dige  tal 

•  cosa.  Solo  dixe,  que  era  venenoso  el  Azederách:  y  és  un  Pliego  Erudito,  y  cu- 
»rioso,  creyendo  que  acaso  le  leeria  el  Rey,  para  desimpresionarse.» 

Fól.  16  á  19. 

135.  — Pregunta.— Si  nazen  en  Galicia;  En  qué  Sitios,  En  que  Cantidad, 
Y  de  que  Calidad  los  Vegetables  Kali,  Sosa  y  Barrilla. 

Copia  de  25  pliegos,  y  otro  de  una  carta;  todos  de  mi  Letra  y  firma, 
que  remití  á  D.n  Juan  Antonio  de  Arias,  oficial  mayor  de  Marina  á 
1.°  de  Agosto  de  1756. 

—Firma  Sarmiento  este  escrito,  que  tiene  cuatrocientos  quince  párrafos  nume- 
rados, en  S.n  Martin  de  Madrid  á  2i  de  Julio  de  1756.  Hasta  el  párrafo  191  no 
empieza  á.  responder  á  la  pregunta  formulada,  y  tanto  después  como  en  los 
anteriores,  da  á  conocer  muchos  productos  naturales  de  Galicia,  etimologías  de 
sus  nombres,  y  sus  aplicaciones  y  usos,  sobre  todo  los  medicinales.  Atribuye 
el  origen  de  las  contradicciones  que  se  encuentran  en  los  libros  de  botánica, 
al  haberse  escrito  á  sombra  de  tejado,  leyendo  libros  antiguos,  copiándolos  á 
bulto  y  añadiéndolos  á  ciegas;  todo  contrario  almétodo  naturalísimo  de  estudiar 
la  botánica.  Hablando  de  la  platina,  en  el  párrafo  81,  se  refiere  á  una  «Ley  Real 
»para  que  todo  quanto  material  se  hallare  de  aquel  metal  nuebo  se  destierre, 
»y  se  arroje  en  lo  mas  profundo  del  mar,  ó  de  un  rio,  y  esto  ó  por  que  el  oro 
»no  se  vilipendie,  ó  porque  no  se  contrahaga  ó  porque  no  se  adultere».  Trata 
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del  origen  de  varios  lugares  geográficos  y  de  algunos  apellidos,  entre  ellos  el  de 
Feijóo  (párrafo  253),  que  dice  debe  escribirse  con  X  y  «cuyo  tronco  ha  sido  en 
»el  Siglo  12.°  D.n  Menendo  Faiseolus.»  íncidentalmente,  en  el  párrafo  327,  da 
Sarmiento  noticias  de  su  familia,  y  continúa  y  termina  recomendando  el  estu- 
dio de  la  botánica  y  agricultura,  con  cuyo  motivo  aplaude  la  reciente  instala- 
ción del  Jardín  Botánico  en  Madrid. 
Fól.  20  á  162. 

136.  — Origen  de  las  Vozes  Poutega,  Puga.,  y  Púa,  de  origen  griego. 

—Después  de  poner  diez  y  seis  nombres  gallegos  y  otros  que  dán  los  autores  á  la 
planta  que  en  medicina  se  llama  Hypocisto,  discurre  Sarmiento  sobre  el  origen 
de  la  palabra  Poutega,  haciéndola  derivar  de  lo  griega  Ousxa,  y  enumerando 
otras  voces  que  según  él  reconocen  el  mismo  principio,  como  el  apellido  Puga. 
Relata  luégo,  con  bastante  detenimiento  las  virtudes  medicinales  de  dicha 
planta,  y  señala  la  distinción  de  otras  que  se  parecen  mucho  á  ella.  Firma 
en  S.n  Martin  de  Madrid,  á  8  de  Julio  de  1756. 
Fól.  463  á  170. 

137.  — Sobre  el  Hypocisto  de  Boticas,  y  de  los  Libros,  en  gallego  Pou- 
tegas. 

—Es  una  continuación  del  anterior,  por  lo  que  á  las  virtudes  medicinales  se 
refiere,  y  termina:  «Véase  aquí  lo  que  sobra  en  Galicia,  y  se  desprecia  por  la 
«torpe  y  crasa  ignorancia  de  los  que  devian  saverlo,  con  mas  obligación  que 
»Yó  Fr.  Martin  Sarmiento  Benedictino  en  Madrid  á  11  de  Julio  de  1756.» 
Fól.  170  vuelto  á  173. 

138.  — Tilia.— Arbol  Texa,  Latin,  Tilia.— Equivocos. 

—Fechado  en  Madrid,  á  10  de  Agosto  de  1756.  Además  de  ponerse  los  nombres 
con  que  se  conoce  dicho  árbol  en  varias  lenguas  y  dialectos,  y  otros  con  los  que 
puede  confundirse,  se  da  noticia  separadamente  de  sus  usos  industriales  y  de 
sus  virtudes  medicinales. 
Fól.  173  vuelto  á  177. 

139.  — Noticia  de  algunos  Vegetables  extraños  que  ya  están  connaturali- 
zados, y  se  cultivan  en  España,  ó  en  tierra,  ó  en  tiestos. 

—Es  una  relación  que  comprende  ciento  veinticinco  especies  vegetales,  precedida 
y  seguida  de  consideraciones  sobre  la  botánica,  y  necesidad  de  que  se  escriba 
la  Historia  Natural  General  de  todos  los  Vegetables  quenacen,  se  crian  y  se  cono- 
cen en  toda  la  Península  de  España.  Antes  de  las  cinco  últimas  especies,  cita- 
das como  adición,  se  lee:  «Madrid  y  Noviembre  k  de  1756.  Asta  aqui,  es  copia 
»dc  un  pliego  entero,  que  de  mi  letra  escriví,  y  entregué  á  5  de  Noviembre 

•  á  D.n  Joseph  Quér,  Director  del  R.1   Jardin  Botánico  de  Madrid,  muy  intcli- 

•  gente  en  la  Botánica;  el  qual  me  dijo  q.e  le  diese  la  noticia  que  yo  tenia  de 
»los  Vegetables  extraños  traídos  á  España,  Fr.  Martin  Sarmiento.» 

Fól.  177  vuelto  á  184. 
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140.  — Planta  Cóscara,  Cóscora,  Junta-pulpa,  etc. 

El  Geum  de  Tournefort. 

—Según  una  nota  que  precede:  «Cita  este  Escrito  al  num.°  4198  de  la  obra  de 

•  660  pliegos.»  Compréndese  la  mencionada  planta  éntrelas  Vulnerarias,  ó  Con- 
sueldas, y  se  diserta  sobre  sus  propiedades  curativas,  los  varios  nombres  que 
tiene,  y  su  etimología.  A  propósito  de  esta,  se  mencionan  varias  otras  y  el  nom- 
bre Alexandor,  permutado  en  Alescandor  y  habiendo  Perdido  la  primera  sílaba 
(Escander),  para  llegar  á  Scander-beg  ó  bey.  Pone  Sarmiento  algunas  fechas  de 
sus  viages  por  Galicia,  y  al  final:  «Esto  es  quanto  hé  podido  reducir  á  un  solo 
«Pliego,  tocante  á  la  Cóscara,  Junta~pulpa,  ó  Geo;  el  quál  es  muy  raro;  pues 
«aunque  se  trajo  de  Ytalia  la  Semilla,  nohá  pegado  en  Madrid.  ¿Y  quantas  de 

•  esas  Plantas  raras  habrá  en  Galicia?»  Firma  en  S.n  Marti u  de  Madrid,  á  14  de 
Agosto  de  1757. 

Fól.  185  á  192. 

141.  — Respuesta  sobre  vnas  Plantas  remitidas  de  Asturias  á  Madrid 
en  1757. 

—Nota  que  precede:  «El  P.e  Boticario  del  Monasterio  de  Corias,  remitió  al  Autor 

•  estas  Plantas,  y  discurre  sobre  ellas  señalándolas  sus  nombres  y  virtudes.  Le 
» instruye  de  los  Autores  Botánicos  de  que  se  há  de  valer.  Detesta  de  la  igno- 
rancia de  los  Boticarios  de  España.  Dize  que  él  no  entregaría  sino  á  Religio- 
sos las  Boticas,  y  explica  los  Systemas  Modernos  de  Tournefort,  y  Linneo. 

•  Alaba  á  Fray  Esteban  Villa  Boticario  de  Vurgos.»  Encontramos  exacto  este 
resumen,  con  sólo  advertir  que  la  explicación  de  los  Systemas  es  muy  somera, 
y  que  se  extiende  más  en  consideraciones  generales  sobre  el  método  y  pre- 
cauciones con  que  deben  recogerse  las  plantas  que  quieran  estudiarse,  así  como 
en  noticias  de  obras  que  pueden  consultarse  con  provecho.  Fechado  en  Madrid, 
á  19  de  Octubre  del  año  citado. 

Fól  193  á  200. 

142.  — Mostájo  en  Castellano.  En  León,  Asturias,  y  Bierzo,  Mostáyo.  En 
Lievana,  Mostazo, 

—  «Hé  oido,  que  un  Erudito,  há  querido  sospechar,  que  el  Vegetable  Synápi,  del 
»qual  habla  Christo,  seria  el  Arbol  Mostájo,  que  en  Liebana  llaman  Mostazo  

•  No  hé  dejado  de  extrañar  la  Paradoxa.  Asi,  procuraré  hazer  patente,  q.e  no 

•  tiene  fundamento  alguno;  y  de  camino  apuraré  las  circunstancias,  nombres, 

•  virtudes,  y  usos  del  Arbol  Mostájo;  y  la  verdadera  significación  de  los  nom- 

•  bres  Synápi  y  Mostaza,  Y  manifestaré,  que  está  errado  el  Latín,  que,  en  los 

•  Diccionarios  Españoles,  se  halla  por  correspondiente  al  Mostájo.»  Sólo  añadiré* 
mos  á  estaspalabras  del  autor,  que  rectifica  también  ingenuamente  el  error  en 
que  estaba  y  habia  expuesto  en  otros  escritos  sobre  el  verdadero  árbol  que 
produce  el  maná.  Contiene  sesenta  párrafos  numerados  y  está  firmado,  á  16  de 
Diciembre  de  1757,  en  S.n  Martín  de  Madrid. 

Fól  200  vuelto  á  216. 
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143.  — Sobre  la  Planta  Vva  Vrsi  que  dá  las  Gayuvas. 

—Parece  se  le  habría  consultado  á  Sarmiento  acerca  de  la  clase  y  virtudes  de 
dicha  planta,  que  en  Toledo  llaman  Agauba,  pues  termina  así ;  «Esto  es  quanto 

•  cíñendome  aun  Pliego  puedo  responder  á  la  pregunta.  Y  si  el  que  lahaze  ado- 
lece de  piedra  déjese  de  Litontripticos,  pues  si  los  huviese  harían  mas  daño 

•  que  provecho.  Procure  prescrivirse  un  arreglado  régimen  avitual  según  su 
«complexión,  y  viva  la  Gallina  con  su  pepita.»  Además  de  las  aplicaciones  me- 
dicinales de  esta  planta,  para  la  indicada  enfermedad,  se  detiene  en  su  sinoni- 
mia y  caracteres.  Firma  en  Madrid,  á  13  de  Noviembre  de  1758. 

Fól.  217  á  224. 

144.  — Arbol  Bedula. 

Eu  Gallego  Bidueyro.  En  Castellano  Avedúl.  En  Francés  Bouléau.  En 
Italiano,  Bedóllo. 

—  «Cita  este  Escrito  al  numero  2599  de  su  obra  de  660  pliegos.»  Cuando  Sarmiento 
pasó  á  vivir  al  colegio  benedictino  de  S.n  Vicente  de  Oviedo,  por  Mayo  de  1723 
íué  preguntado  sobre  el  particular  por  D.n  Pedro  Peón,  caballero  asturiano, 
respondiendo  entonces  dice  al  aire  y  atendiendo  al  Sonsonete.  Luego,  con  mo- 
tivo de  los  viages  á  Galicia  en  los  años  25  y  45:  «Escrivi  entonces  un  pliego  lige- 
ro, y  conciso,  enel  qual  apunté  muchos  nombres  vulgares,  los  usos  y  virtudes 

•  del  dho.  Arbol.  Y  al  presente,  quiero  tratar  de  él  con  mucha  extensión...»  En 
los  ochenta  y  ocho  párrafos  numerados,  que  contiene,  trata  separadamente  del 
Motivo  por  qué  escribe,  Nombres  del  referido  árbol,  Lugares  en  que  crece,  su 
Descripción,  Análisis,  Usos  económicos,  y  Virtudes  medicinales;  señalando  entre 
éstas  las  que  se  le  atribuyen  contra  el  mal  de  piedra,  hictericia.  hidropesía, 
lombrices,  sarna,  parálisis,  tísica  escorbútica  (sic),  almorranas  (con  un  hongo 
que  se  cría  en  el  abedul)  disuria  y  extranguria,  y  por  si  esto  fuera  poco  se  re- 
comienda como  cosmético  para  quitar  las  manchas  de  la  piel.  Al  terminar 
Sarmiento  reitera  lo  dicho  en  el  escrito  precedente  de  que  él  no  usaría  de  me- 
dicamentos liptontríticos,  si  los  huviera  verdaderos,  porque:  «Vna  piedra  obal, 

•  dividida  en  6  ó  7  cascos  angulares,  causaría  infinitos  dolores.  Lo  que  se  deve 

•  desear  es  un  remedio  que  insensiblemente  fuese  rayendo  solo  la  Piedra-,  y 

•  que  la  expeliese  como  Arenas,*  Firmado  en  San  Martín  de  Madrid,  4  de  Agos- 
to de  1759. 

Fól.  224  vuelto  á  252. 

145.  —  De  las  Plantas  Scrofularias. 

—  «Cita  este  Escrito  al  num.°  2714  de  la  obra  de  660  pliegos.»  En  una  carta  pre- 
liminar, dirigida  al  R.mo  P.e  M.tro  José  Calzado,  y  firmada  en  S.n  Martín  de  Ma- 
drid á  24  de  Abril  de  1760,  le  felicita  Sarmiento  por  los  buenos  resultados  que 
obtuvo  para  su  salud  con  el  uso  de  una  planta  de  dicha  clase;  sirviéndole  esto 
de  motivo  para  desarrollar  en  noventa  y  cinco  párrafos  numerados  cuanto 
sabía  respecto  á  las  denominaciones,  caracteres,  usos  y  virtudes  de  la  misma. 
En  el  último  dice  que  ha  procurado  «exornar  este  Papel  con  algunos  curiosos 

•  incidentes  para  que  se  sepa  que  la  Botánica  se  podrá  tratar  y  escrivir,  sin  las 
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•  aridozcs  de  Escritores  de  un  Libro,  y  que  no  han  leido  mas  que  recetarios.» 
Vuelve  á  firmar  con  la  fecha  21  de  los  mismos  mes  y  año  que  en  la  carta  refe- 
rida, y  sigue  un  «Yndice  de  lo  mas  notable  del  Papel  de  las  Escrofularias.» 

Fól.  252  á  289. 

146.  — Sóbrela  Planta  Bardana. 

—Trabajo  análogo  á  los  anteriores  relativos  á  otras  plantas  medicinales,  con  124 
párrafos  numerados  ;  confesando  el  autor  al  finalizar  que  está  recargado  de  in- 
cidentes, con  mal  nombre  digresiones,  aunque  hubiera  podido  «y  será  fácil,  dár 

•  noticia  del  Lampazo,  en  una  sola  hoja,  y  aun  en  menos,  con  la  brebedad  que 
«otros;  y  siguiendo  la  moda  francésa  de  hoy,  de  hazer  que  hacemos;  y  de  escri- 
bir que  escrivimos,  de  todas  las  cosas  en  poco  Papel.»  Firmado  á  28  de  Junio 
de  1760,  en  S.n  Martín  de  Madrid. 

Fól.  291  á  329. 

147.  -De la  Planta  Carqueyxa. 

—Escribe  Sarmiento  para  decidir  á  emplearla  á  un  amigo  que  dudaba  entre 
sus  consejos  y  los  del  médico  que  eran  contrarios,  citando  casos  en  los  que  él 
y  otras  personas  la  han  utilizado  con  provecho  en  dibtintas  dolencias.  Se  refie- 
re á  otro  pliego  sobre  el  mismo  asunto,  del  cual,  dice,  corrieron  y  corren  mu- 
chas copias,  pero  no  teniendo  él  ninguna,  ni  conservando  el  original,  prefirió 
escribir  de  nuevo  para  satisfacer  kun  Procer  de  alio  carácter.  En  cuarenta  y  dos 
párrafos  numerados  y  una  Adición,  se  ocupa  separadamente  de  los  Nombres 
\ulgares,  Nombres  Latinos,  Descripción,  Usos,  Virtudes  y  Precaución  que  debe 
tenerse  presente  al  usar  la  mencionada  planta.  Firma  en  el  mismo  convento, 
á  4  de  Julio  1759. 
Fól.  330  á  344. 

148.  — Descripción,  Efectos,  y  Virtudes  del  Vegetable  Carqueixa  ó  Car- 
queyxa. 

Cuya  Planta  se  halla  en  algunas  Provincias  de  España,  y  con  mu- 
cha abundancia  en  distintos  parages  en  el  Reyno  de  Galicia. 

—  «Cita  este  escrito  al  número  4247  de  la  obra  de  660  pliegos.»  Lamentándose 
Sarmiento  del  abandono  en  el  estudio  y  del  empirismo  por  parte  de  algunos  de 
los  que  á  la  ciencia  de  curar  se  dedican,  propone  que  á  todos  se  someta  á  exá- 
menes periódicamente,  á  semejanza  de  lo  que  se  hace  para  la  renovación  de  las 
licencias  eclesiásticas.  Repite  bastante  de  lo  dicho  en  sus  dos  anteriores  escritos 
sobre  la  misma  planta,  aunque  extendiéndose  más  en  sus  indicaciones  y  con- 
traindicaciones médicas,  y  parece  hecho  con  motivo  de  las  censuras  ó  críticas 
que  aquéllos  sufrieron.  Abunda  en  digresiones,  particularmente  relacionadas 
con  la  vida"  del  autor  y  sus  viajes  en  1716,  45  y  55.  Contiene  doscientos  doce  pá- 
rrafos numerados  y  una  nota,  que  principia  así:  «Este  papel  escrito  en  10 
«Pliegos  de  mi  Letra,  le  formé  con  el  fin  de  entregarlo  al  S.or  Marques  de  Aran- 
»da,  y  de  Guimarey  D.n  Luis  Mosquera,  y  Soto  Mayor.  Pidióme  este  Caballero, 
»que  le  escribiese  con  alguna  extensión,  por  que  deseaba  remitirle  con  la 
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«misma  Carqueixa,  y  su  flor,  al  111. 1110  S.or  Arzobispo  do  México,  que  ya  había 
«experimentado  sus  buenos  efectos  con  una  poca  Carqueyxa,  que  habia  pasado 
-los  años  pasados  á  México  »  Firma,  antes  y  después  de  la  nota,  en  S.n  Mar- 
tín de  Madrid  á  30  de  Marzo  de  4761;  concluyendo  con  un  Indice  alfabético  de 
lo  más  notable,  en  el  que  se  señalan  los  números  de  los  párrafos. 
FÓI.  345  á  403. 

149.  — Sobre  Plantas  que  han  venido  de  Toledo,  y  de  sus  Vecindades,  y 
del  Castañar. 

— Es  una  relación  de  los  nombres,  usos  y  virtudes  de  veintitrés  plantas  que  re- 
mitieron á  Sarmiento;  quien  la  firma  en  S.n  Martin  de  Madrid,  á  19  de  Octu- 
bre de  4761. 

Fól.  40'*  á  443. 

TOMO  ONCE.— Segunda  parte. 

150.  — Papél  curioso  sobre  la  Planta,  que  en  Galicia  es  muy  común  y  se 
llama  Seyxebra. 

Y  en  Tournefort  Chamaedrys  fructicosa,  Sylvestris  Melisiae  folio.  Y  en 
Linneo  teucrium. 

—A  la  vuelta  de  esta  portada  dice:  «Discurso  Critico-Botánico  sobre  el  Vegetable 
» Gallego  Seyxebra.c...  con  varias  Reflexiones  indicentes  (sic);  pero  útiles,  é 
• instructivas;  para  conocer  los  mas  de  los  Vegetables  Salutíferos,  de  Galicia,  y  de 
«España,  sin  Libros,  y  sin  Maestro.— Demuéstrase  que,  con  ia  Seyxebra,  y  con 
«más  de  40  Vegetables,  sus  Símbolos,  en  Naturaleza,  y  en  Virtudes,  se  podrá 
«tener  una  Botica  Española  Casera,  sin  necesitar  de  Droguistas,  ni  de  Botica- 
rios.—Discurría  así,  én  favor  de  los  Pobres,  Fr.  Martin  Sarmiento  Benedictino. 
»En  S.n  Martín  de  Madrid.  Año  1762  (4).»  Como  este  largo  título  da  idea  del  es- 
crito, sólo  añadiremos  que  en  su  párrafo  24  parece  llamarse  Sarmiento  compa- 
triota de  los  de  Pontevedra  (2).  y  en  el  33  manifiesta  propósitos  de  escribir  «con 
«mucha  extensión,  y  con  Critica  Geographica,  del  Sitio,  y  nombres  Antiguos  de 
«Pontevedra,»  da  algunas  noticias  relativas  ásu  vida  privada  y  viaje  al  Escorial 
en  4744,  expone  sus  opiniones  sobre  la  virtud  curativa  de  las  aguas  minerales 
y  la  acción  de  varios  medicamentos,  y  «Cita  este  Escrito  al  num.°  4494,  5789, 
-y  5882  de  la  obra  de  660  pliegos.» 

Aunque  el  último  párrafo  tiene  el  número  796,  hay  que  advertir  que  están 
repetidos  tres  y  faltan  once;  quedando,  por  tanto,  reducidos  á  setecientos 
ochenta  y  ocho,  y  formando  los  veintinueve  postreros  el  Epílogo  de  tan  extenso 
y  prolijo  trabajo.  Sin  duda  por  las  faltas  señaladas  en  la  numeración,  carecen 
de  exactitud  las  referencias  que  á  los  párrafos  se  hacen,  tanto  en  la  «Tabla  tic 


(1)  Al  final  vuelve  á  firmar,  consignando  que  acabó  los  sesenta  y  cuatro  pliegos  escritos  el 
30  de  Agosto  del  mismo  año. 

(2)  «....  Sin  embargo  de  saberse  no  nació  alli,  sino  en  Vitlafranca  del  Víerzo,  aunque  si  se 
«crió  desde  muy  niñu  en  dha,  Villa.  •  listo  se  dice  en  una  nota  preliminar. 

10 
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las  Divisiones  y  Estampas  de  este  Discurso,»  que  le  precede,  como  en  el  Indice 
alfabético  con  que  termina.  En  cuanto  á  Estampas,  no  hay  más  que  dos:  una 
en  el  folio  121  que  representa  la  Figura  de  la  Seyxebra,  en  conjunto  y  detalles, 
y  otra  en  el  folio  292  marcando  con  algunas  líneas  una  especie  de  plano  de 
Jardín  medicinal  de  Pobres,  según  el  autor. 
Fól.  1  á  321. 

151.  — Arbol  de  Aranjuez.  que  se  cree  ser  del  Palo  Santo. 

—  «Cita  este  escrito  al  numero  1478  de  la  obra  de  660  pliegos.»  Habiéndosele 
enseñado  á  Sarmiento  un  árbol  que  se  conocía  con  el  nombre  de  Palo  Santo, 
cuando  fué  al  Real  Sitio  de  Aranjuez  por  Junio  de  1746,  tuvo  más  adelante 
ocasión  de  conocer  que  tal  denominación  no  era  exacta;  pues  se  trataba,  en  su 
opinión,  del  Lotus  Africana,  en  castellano  Almez.  Con  este  motivo  consígnalos 
caracteres  propios  de  uno  y  otro  árbol,  sus  diferencias,  y  aplicaciones  médicas, 
y  por  supuesto  sus  nombres  y  otros  más  ó  ménos  relacionados  con  ellos.  Firma 
en  S.n  Martín  de  Madrid,  á  2  de  Setiembre  de  1762. 
Fól.  324  á  330. 

152.  — Del  Mixto  Vegetable  Cario  Santo. 

— Con  motivo  de  haberle  presentado  á  Sarmiento  cierto  personaje  un  pedazo  de 
palo  ó  raíz,  diciéndole  que  era  RAIZ  DE  INDIAS  y  cuyo  nombre,  patria  y  vir- 
tudes se  querían  saber,  sin  darle  ningún  antecedente,  contiesa  que  sólo  hipoté- 
ticamente respondió  que  sería  un  trozo  de  raíz  del  Callo  Santo;  pero  al  final 
llega  á  dudar  hasta  de  que  haya  existido  tal  vegetal,  sino  que  se  daría  ese 
nombre  por  los  misioneros  á  la  Raíz  del  Mechoacan.  Cita  las  opiniones  de 
algunos  naturalistas  sobre  la  mencionada  planta  y  sus  virtudes  medicinales,  á 
cuyo  propósito  dice:  «Yo  soy  duro  en  creer  Virtudes;  quando  no  me  ponen  de- 
alante  el  Catalogo  de  los  Vicios,  para  el  equilibrio.»  Detiénese  principalmente 
en  la  cuestión  etimológica,  creyendo  y  afirmando  que  Cario  no  procede  de 
Carlos  sino  de  Carolo  (tampoco  de  Cárolo),  que  en  gallego  significa  una  reca- 
vada de  pan  ó  de  otra  cualquiera  cosa.  Según  Sarmiento,  el  origen  de  esta 
palabra  gallega,  y  su  diminutivo  Caroliño,  es  de  purísima  latinidad.  «De  Qua- 
>dra,  se  formó  el  diminutivo,  Quadrula  y  Quadrulo;  y  pronunciado  el  Qua  á  la 
^gallega,  Ca,  resulta  Cadmio,  Cadrolo  y  Cacólo,  para  significar  el  frustum  Pa- 
»nis,  ó  la  rebanada  de  Pan,  y  en  gallego  Rebanda. »  Para  completar  su  pensa- 
mianto,  no  encuentra  inverosímil  el  autor  suponer  que  sería  gallego  el  misio- 
nero franciscano  «que  informó  á  Monardes  de  las  Virtudes  de  aquel  trozo  de 
» Mixto,  que  el  mismo  havia  llamado  Carolo,  ó  Cario.»  Firma  en  San  Martin  de 
Madrid,  el  21  de  Agosto  de  1766. 
Fól.  330  vuelto  á  338. 

153.  —De  la  Planta  Manzanilla, 

—En  los  ciento  cinco  párrafos  numerados  que  contiene  este  trabajo,  se  tratan 
reparadamente  los  puntos  siguientes:  Origen  de  la  voz;  Sombres;  Nombres  espu- 


-  75  — 


ñoles;  Géneros,  especies  y  variedades  de  Manzanillas-,  Análisis  y  virtudes  de  la 
Manzanilla-,  Virtudes.  Firma  en  San  Martín  de  Madrid,  á  6  de  Mayo  de  176?. 
Fól.  339  á  371. 

154. — Déla  Grama  Olorósa,  en  Gallego  Lesta. 

—Empieza  Sarmiento  lamentando  las  dificultades  que  para  el  estudio  de  la  Botá- 
nica se  suscitan  con  los  muchos  y  encontrados  sistemas  modernos,  á  los  que, 
en  esta  como  en  otras  ocasiones,  manifiesta  tener  poco  afecto  y  menos  aprecio. 
Propone  que  el  español  que  desee  'hallar  un  atractivo  especial  en  la  Botánica, 
»deve  entrar  con  dos  suposiciones.  1.a  que  no  ay  Autor  alguno  de  Botánica.  Y 
»la  2.a  que  Dios  no  há  criado  en  el  Mundo,  mas  Vegetables,  que  los  que  natu- 
» raímente  nazen,  en,  el  Horizonte  sensible  de  su  Patria,  y  Pais.»  O  en  otros  tér 
minos,  y  en  general,  que  se  estudien  las  plantas  en  el  campo  antes  que  en  los 
libros.  Estudia  después  las  diversas  denominaciones  de  la  planta  mencionada, 
así  como  sus  caracteres  y  usos  medicinales,  comparándolos  con  los  de  la  Man- 
zanilla, meliloto  y  otras.  En  uno  de  los  últimos  párrafos  dice:  «A  un  famoso 
«Medico  lié  oído,  que  si  le  quitasen  el  Nitro  y  la  Manzanilla,  dejaría  el  oficio; 
«tantos  prodigios  dijo  que  havia  hecho  con  la  Manzanilla;  y  yó  porcompla- 
>zerle,  escribí  cinco  pliegos  sobre  la  Historia  de  la  Manzanilla;  y  se  los  comu- 
»niqué.»  Refiérese  al  escrito  que  precede  á  éste.  Firma  el  autor  al  final,  en 
Madrid,  con  fecha  29  de  Agosto  de  1766,  y  vuelve  á  hacerlo  en  una  nota  puesta 
á  continuación  con  la  del  10  de  Octubre  de  1767. 
Fól.  372  á  387. 

155  —  Bangué.  O  Vegetable  Exótico  y  Oriental. 

— Sarmiento  lo  vió  por  primera  vez  en  las  cercanías  de  Noya,  por  Noviembre 
de  175-í,  y  al  ocuparse  ahora  con  preferencia  de  la  opinión  de  varios  autores 
sobre  sus  propiedades  afrodisiacas,  refiere  también  las  costumbres  de  algu- 
nos pueblos  en  cuanto  al  uso  y  abuso  de  productos  de  otros  vegetales  de 
acción  análoga.  Dados  estos  antecedentes,  no  deja  de  ser  curioso  el  siguiente 
párrafo:  «Lo  que  se  deve  admirar  és,  que  esa  Planta  especificó  aya  nacido,  en 
»un  tiesto,  que  estaba  á  la  Ventana,  en  el  Monast.0  de  S.n  Martin  de  Madrid; 
»sin  poder  averiguar  de  donde  vino  alli  la  Semilla,  pues  ninguno  la  sembró,  ni 
»se  sabia  que  havia  tal  Planta  en  el  Mundo.  "  No  podemos  compaginar  la  lecha 
en  que  luego  dice  que  cortó  esta  Planta,  10  de  Octubre  de  1768,  con  laque 
pone  al  firmar  en  el  mi^mo  convento:  18  de  Octubre  de  1763.  Quizá  sea  algún 
error  de  copia,  por  el  parecido  del  ocho  y  del  tres.  Son  veintiséis  párrafos  nu- 
merados. 

Fól.  388  á  396. 

156.— Discurso  sobre  la  Malagueta. 

— En  trece  párrafos  numerados  se  ocupa  Sarmiento  de  varias  clases  de  Pimienta, 
y  de  las  ventajas  que  algunas  pueden  tener  sobre  otras  en  su  uso  como  condi- 
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monto.  Después  de  firmar  en  Madrid,  á  20  de  Julio  ie  1770,  y  con  el  epígrafe 
do  Continuación,  añade  dos  citas  de  autores. 
Fól.  397  á  402. 

TOMO  DOCE. 

157.  — Sobre  vnas  Pizarras  que  se  hallan  en  Mondoñedo,  llamadas  Den- 
drites. 

—  «Cita  este  Escrito  al  numero  2363  de  la  obra  de  660  pliegos;*  Carta  dirigida  al 
linio.  Sr.  Obispo  de  Mondoñedo,  que  según  nota  preliminar  lo  era  á  la  sazón 
el  R.mn  Sarmiento  y  Sotomayor  (benedictino),  firriiada  en  S.n  Martín  de  Madrid, 
á  2  de  Junio  de  1751.  Discurre  Sarmiento  sobre  la  relación  de  las  canteras  de 
mármol  con  las  de  pizarra,  y  la  proximidad  á  éstas  de  la  vena  del  hierro,  para 
venir  á  explicar  por  fenómenos  magnéticos  la  formación  de  ciertos  dibujos  ó 
arborizaciones  que  tenían  las  pizarras  á  que  se  refiere.  41  final  de  la  carta, 
habla  de  la  nueva  moda  de  la  Política,  en  términos  tan  vagos  y  generales  que 
no  puede  saberse  el  asunto  áque  alude. 

Fól.  1  á  7. 

158.  — Noticia  de  vna  Cantera  de  Pizarras  dibujadas  con  diferentes  com- 
binaciones de  Arbolillos. 

Y  la  qual  se  descubrió  junto  á  la  Ciudad  de  Mondoñedo. 
—Aunque  relacionada  esta  noticia  con  la  carta  anterior,  por  referirse  al  mismo 
asunto  y  á  los  mismos  objetos  naturales,  es  trabajo  distinto  y  posterior,  pues 
tiene  la  fecha  del  20  de  Setiembre  del  indicado  año;  advirtiendo  Sarmiento  lo 
hizo  en  tres  mañanas  y  reducido  á  tres  pliegos.  Amplía  la  descripción  y  obser- 
vaciones hechas  en  la  carta,  así  como  los  fundamentos  de  las  opiniones  por  él 
emitidas  en  la  misma;  y  termina  con  una  Instrucción,  que  abraza  veinte  extre- 
mos, sobre  la  mejor  manera  de  registrar  y  estudiar  las  canteras  de  donde  pro- 
cedían las  pizarras  que  se  le  remitieron,  más  por  obedecer ,  dice,  que  por  dar 
consejos  á  quien  no  los  ha  menester. 
Fól.  7  á  22. 

159 —Sobre  vn  Pajarito,  llamádo  Burla-Pastores. 

—Dice  el  autor  que  eran  sumamente  peque  fritos,  pues  cada  uno  no  pesaba  más  que 
dracma  y  media,  y  que  con  dicho  nombre  se  conocían  en  tierra  de  Sigüenza; 
clasificándolo  como  del  género  de  los  Picos,  «aunque  no  tienen  dos  Pies  adelante 
y  dos  atrás.*  En  el  párrafo  final  da  noticia  de  un  libro,  de  publicación  reciente, 
sobre  la  utilidad  de  las  ranas  en  los  jardines. 
Fóls.  23  y  24. 

160.  — Sobre  la  Piedra  Malaquita. 

—  -Pregunta.  ¿Que  Piedra  es,  la  que  se  llama  Malaquita  de  España,  que  es  de 
»vn  hermoso  color  verde,  y  que  se  cria  en  las  Minas  de  Cobre  de  España  ?»  La 
respuesta  no  corresponde  á  los  términos  en  que  está  formulada  la  pregunta,  y 
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se  limita  á  exponer  algunas  consideraciones  sobre  el  nombre  del  mencionado 
mineral,  sus  diversas  clases,  sitios  en  que  se  encuentra,  y  virtudes  que  se  le 
atribuyen  ;  poniéndose  entre  éstas  la  de  que,  la  persona  que  la  lleve  consigo 
«estará  libre  de  apestados  y  de  que  le  fascinen."  Firma  Sarmiento  el  18  de  Se- 
tiembre de  766. 
Fóls.  25  y  26. 

161.  — Platina  del  Pinto. 

— Aun  cuando  no  parezca  muy  del  caso,  empieza  Sarmiento  tratando  de  si  la 
doctrina  de  la  Metemsicosis  fué  ó  no  original  de  Pítágoras,  para  hablar  luego 
del  nuevo  metal,  con  ocasión  de  haber  recibido  de  Santa  Fe  cierta  cantidad  de 
Platina.  Recomienda  la  monografía  publicada  en  Paris  sin  nombre  de  autor, 
en  1738,  con  el  título  :  La  Platina,  el  oro  blanco,  ó  el  octavo  metal;  diciendo  era 
mía  brochare  de  doscientas  páginas  en  dozavo,  Subrayamos  la  palabra  puesta 
por  folleto,  por  extrañarnos  la  usara  un  escritor  tan  dado  á  etimologías  y  pro- 
piedad de  voces,  como  á  censurar  en  otros  análogos  defectos  de  imitación  é 
impropiedad.  Fundado  en  Plinio,  cuyos  textos  cita,  conjetura  que  pueda  ha- 
llarse platina  en  España,  y  por  incidencia  habla  de  «la  manipulación  del  oro  en 
■  Galicia,.,  de  haver  hallado  allí  vna  Pepita  de  oro  de  420  onzas,»  y  más  adelante 
de  que  en  el  arroynelo  qae  llaman  de  la  Hermita  del  Angel,  cerca  de  Madrid, 
«se  suelen  hallar  algunos  cálculos  Piedrecillas  ó  Guitarrillos  que  mirados 
>exterior mente  ninguno  haze  caso  de  ellas:  Y  si  se  desbastan  y  pulen  se  hallara 
«en  el  centro  un  precioso  Diamante.'  Consta  de  veintiún  párrafos  numerados, 
y  está  firmado  en  Madrid  á  16  de  Noviembre  de  1770. 
Fól.  27  á  34. 

162.  — Del  Paxaro  Flamenco,  ó  Phenicoptero. 

Y  conjetura,  si  acaso  el  Phenicoptero  seria  el  Primitivo  Phenix  ? 
—En  ciento  setenta  y  seis  párrafos  numerados,  y  después  de  algunas  generali- 
dades etimológicas  á  propósito  del  nombre  de  la  mencionada  ave,  desarrolla 
Sarmiento  su  estudio  en  los  capítulos  siguientes:  Descripción,  Patria,  Alimen- 
to, Medicina,  y  Usos  varios;  destinando  desde  el  párrafo  ochenta  y  tres  en  ade- 
lante ála  segunda  parte  del  enunciado.  Firma  en  San  Martín  de  Madrid,  el  16 
de  Enero  de  1752;  fecha  que  debe  de  estar  equivocada,  en  cuanto  al  año  (1),  si 
es  exacta  la  de  20  de  Enero  de  1757  que  lleva  una  carta  preliminar,  dirigida  al 
Duque  de  Medina-Sidonia,  y  de  cuyo  texto  se  desprende  que  acompañó  al  es- 
crito áque  precede.  F]n  esta  carta,  además  de  manifestar  Sarmiento  al  Duque 
el  aprecio  con  que  recibió  las  dos  aves  que  tuvo  presentes  para  su  estudio,  y 
que  fueron  cazadas  en  el  coto  de  Doña  Ana  (ai  poniente  déla  desembocadura  del 
Guadalquivir),  recomienda  que  las  personas  acaudaladas  destinen  parte  de  sus 
riquezas  á  la  formación  de  Bibliotecas,  Gabinetes  de  Historia  natural,  Jardines 


(1)  Confirmase  esto  al  principio  del  escrito  siguiente  sobre  los  Atunes,  donde  dice  que  á 
principio  de  Enero  de]  57  te  remitió  el  Duque  los  dicftos  Flamencos, 
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Botánicos,  Herbarios,  Monetarios,  etc.,  con  objeto  de  facilitar  los  estudios  cien- 
Üficos  y  literai'ios.  Pone  también  algunos  otros  da*tos,  no  menos  curiosos  para  el 
naturalista  que  para  demostrar  el  interés  que  el  incansable  benedictino  tenía 
por  el  adelanto  de  la  ciencia  y  el  fomento  de  los  intereses  materiales  en  nuestra 
patria.  Siguen  á  la  carta,  dos  folios  y  medio  en  blanco,  tal  vez  destinados  á  algún 
Índice  del  texto  que  inmediatamente  los  sigue  y  de  que  hemos  dado  cuenta.  A 
este  se  refiere  sin  duda  la  cita  de  la  carta  38.a  (Véase  página  66)  de  la  Corres- 
pondencia Literaria,  que  dejamos  reseñada  con  el  número  129. 
Kól.  36  á  87. 

163.— De  los  Atunes,  y  de  sus  transmigraciones. 

Y  conjeturas  sobre  la  decadencia  de  las  Almadrabas  ;  y  sobre  los 
medios  para  restituirlas. 
—Lamentándose  el  P.  Sarmiento  de  la  falta  de  aplicación  de  los  españoles  á  la 
Historia  Natural,  ó  de  su  inacción  para  escribirla,  entra  en  materia  repeclo  de 
los  Atunes,  y  trata  de  sus  Nombres,  Descripción,  Patria,  Alimento,  Comida, 
Medicina,  Decadencia  y  Restauración.  Sigue  un  Índice,  al  parecer  de  los  prin- 
cipales asuntos  tratados,  con  indicación  de  párrafos;  pero  éstos  no  están 
numerados  en  el  texto. 

Antes  de  empezar  este  escrito  hay  otro  (folios  93  á  102),  con  el  siguiente 
título:  Disertación  sobre  los  Atunes.  Y  falta  de  ellos  en  las  Almadrabas  de  Conil, 
y  Zahara,  en  el  Estrecho  de  Gibraltar,  dirigidas  al  Duque  de  Medina  Sidonia. 
Principia  así :  «Extracto  de  los  Atunes  que  según  los  Libros  de  Almadrabas  de 
•  la  Casa  de  Medina  Sidonia  de  los  Años  desde  el  de  1525,  que  es  el  mas  antiguo, 
«que  se  conserva  hasta  el  presente,  y  otros  papeles,  consta  haberse  pescado 
»en  ellas,  y  causas  á  que  atribuyen  los  Almadra vistas  la  considerable  diminu- 

»cion,  que  en  estos  últimos  tiempos  se  experimenta  en  las  Pesquerías  • 

Sigue  un  estado  formado  por  seis  columnas,  en  la  primera  de  las  cuales  están 
sin  interrupción  los  años  1525  á  1756;  destinándose  las  cuatro  siguientes  al  nú- 
mero de  atunes  pescados  respectivamente  estos  años  en  cada  una  de  las  alma- 
drabas de  Conil,  Zahara,  Conilejo  ó  Caslelnovo,  y  Hércules  ó  Santi-Petri,  y  resu- 
miéndose estos  datos  en  la  última  columna.  Desde  el  año  1741,  se  sustituyen 
la  tercera  y  cuarta  almadraba  por  las  de  Rio  del  Tartán,  Tarifa,  y  Carvonos. 
Concluye  con  la  exposición  de  motivos  á  que  se  atribuye  la  minoración  de  esta 
pesca,  y  un  Apéndice  en  el  que  se  habla  de  cierto  pleito,  puesto  por  el 
Monasterio  de  Guadalupe  en  1595  á  la  Casa  Medina-Sidonia  por  falta  en  el  pago 
de  una  limosna  anual  de  atunes,  que  parece  se  venía  haciendo  voluntaria- 
mente. Ambos  escritos  están  precedidos  de  una  carta  al  referido  señor  Duque, 
donde  además  de  anunciar  el  envío  de  ellos,  se  da  cuenta  y  se  examinan 
algunos  particulares  de  una  obra  sobre  Antigüedades  de  Cádiz  (1),  de  Sala- 


(1)  Sarmiento  hace  notar  como  cosa  extraña,  que  para  consultar  esto  libro,  tuvo  que  bajar  o 
la  dicha  librería;  lo  cual  indica  que  hasta  para  anclar  por  la  casa  rehusaba  salir  de  su  celda,  \ 
que  no  se  sacaban  fácilmente  los  libros  de  la  Biblioteca. 
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zar,  perteneciente  á  la  librería  del  monasterio  de  San  Martín;  extendiéndose  en 
otras  consideraciones,  respecto  á  los  atunes  y  las  ostras  principalmente.  Con 
relación  luego  á  otra  obra  referente  á  las  Ruinas  de  Palmira,  rectifica  la  pa- 
tria atribuida  por  extranjeros  y  nacionales  á  algunos  escritores  españoles. 
Está  firmada  esta  carta  en  San  Martín  de  Madrid,  el  28  de  Febrero  de  1757,  y  el 
final  del  texto  á.  18  de  los  mismos  mes  y  año. 
Fól.  88  á  143. 

164.  — Sobre  vnos  Pezes  Cetáceos. 

Congetura  sobre  el  Nombre  de  vn  Pez  Cetáceo,  que  con  otros  212  de 
la  misma  Especie,,  bararon  á  primeros  de  Junio  de  1760  en  la  Playa 
de  la  Villa  de  Zumaya,  en  Guipúzcoa. 
—  «Cita  esta  obra  al  n  0  2212  de  la  de  660  pliegos.»  En  el  párrafo  cincuenta  y 
nueve  y  último,  se  lamenta  Sarmiento  de  que  «Siendo  tan  antigua  la  pesca  de 
*las  Ballenas,  y  de  otros  Pezes  Cetáceos,  es  de  admirar  que  aun  no  haya  vna 
Historia  completa  cierta,  y  sistemática  de  aquellos  Pezes  tan  de  bulto.  Dirán, 
» que  los  que  ván  á  esa  Pesca  son  iliteratos.  Y  si  estos  van  por  interés,  diré  yó: 
»¿Y  por  qué  no  se  señala,  algún  interés  para  que  vayan  algunos  Literatos?»  Des- 
pués de  algunas  generalidades  sobre  fingidos  ó  verdaderos  Monstruos  Terres- 
tres y  Marinos,  que  se  decía  aparecieron  por  la  primavera  de  1760,  manifiesta 
Sarmiento  su  creencia  de  que  el  cetáceo  aludido  es  el  que  los  gallegos  llaman 
Canclorca  y  Alcandorca  (de  canis,  por  su  voracidad,  y  orca,  por  su  corpulen- 
cia), y  los  naturalistas  Orea ;  extendiéndose  algo  en  la  etimología  de  estoy 
otros  Nombres  con  que  se  Íes  conoce,  y  más  sobre  sus  Propiedades,  y  firmando 
en  San  Martín  de  Madrid  el  7  de  Julio  de  176... 
Fól.  iU  á  163. 

165.  — Discurso  sobre  el  Animal  desconocido  que  con  el  falso  Titulo  de 
Sátiro,  y  Hombre  Silvestre  se  enseña  en  Madrid  este  Verano  de  1760. 

Pruébase  que  es  el  Cepho,  ó  Cepo  de  los  Antiguos,  y  el  Papión  de 
ios  Modernos. 

— A. esto  mismo  se  refieren  las  indicaciones  apuntadas  en  las  cartas  23.a  y  25.a 
(V.e  página  65),  y  de  que  ya  nos  hemos  ocupado  con  el  epígrafe  de  Correspon- 
dencia Literaria.  Comprende  este  trabajo  doscientos  párrafos  numerados  y  los 
títulos  siguientes:  Motivo  de  este  Papel;  Género,  Especies  y  Diferencias  de  Mo- 
nos; Descripción  y  Anatomía;  Noticias  del  Animal  propuesto;  Nombres  y  Etimo- 
logías-, Voces;  Otros  Nombres;  Análisis  y  Virtudes;  Propiedades  y  Monadas. 
Firmado  en  San  Martín  de  Madrid,  á  24  de  Setiembre  de  1760,  termina  con  un 
Indice  alfabético  de  lo  más  notable. 
Fól.  165  á  312. 

166.  — Sobre  el  Animal  Cebra  que  se  criaba  en  España. 

—Este  escrito  al  que  se  refiere  el  autor  en  la  última  Carta  (página  66)  de  la  ci- 
tada Correspondencia  Literaria,  es  el  mismo  que  se  cita  en  el  que  dejamos 
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señalado  con  el  número  64  (página  28),  y  nos  sirve  para  fijar  su  fecha;  pues 
allí  se  dice  que  unos  once  años  antes  había  escrito  siete  pliegos  sobre  la  Cebra. 
Contiene  ciento  sesenta  y  un  párrafos  numerados  y  el  siguiente  Epílogo,  que 
copiamos  íntegro:  «nuciéndome  Cargo  de  quan  prolixamente  salió  tratado  el 
asunto,  y  de  que  algunos  se  fastidiaran  en  leerle  todo,  quise  poner  aqui  un 
'Epilogo,  ó  Extracto,  y  con  la  concisión,  que  pueda  reducirse  á  una  Esquela.— 
■  Proponese  por  asunto  que  los  Nombres  Zebro,  Zebra  y  Enzebra  son  Castellanos 
» antiquísimas,  y  que  se  hallan  en  diferentes  escritos  Castellanos.— Comprué- 
base, que  el  Animal,  significado  con  esos  nombres  se  criaba  naturalmente  en 
«España,  que  se  cazaba  como  otro  qualquiera  Animal  Montés,  que  se  apreciaba 
»su  Piel  y  se  señala  las  Sierras  en  donde  se  cazaban.— Apurase  la  antigüedad 
»de  aquellas  voces.  Congeturase  sobre  su  origen.  Yndicanse  los  sitios, que  toma- 
ron el  nombre  y  aludiendo  á  ellas.  Y  se  propone,  como  verisímil,  que  el  ori- 
»gen  de  la  voz  Zebra,  y  de  sus  derivados  se  halla  en  la  Lengua  Hebrea,  y  que  á 
»lo  menos  mediatamente  se  comunicó  á  España  por  alguna  de  tantas  Nacio- 
nes Orientales,  que  vinieron  á  poblarla,  ó  invadirla.— Fixase  por  Conclusión, 
*que  aquel  Animal  Zebra  es  el  Onagro  ó  Asno  Silvestre,  del  qual  hay  tantas 
«noticias  en  los  Antiguos  Escritores,  y  se  cita  un  pasage  del  Arzobispo  D.n  Ro* 

•  drigo,  que  no  dexa  dudar  de  esa  ydentidad.—  Para  justificar  la  identidad,  y  el 
»Pasage  se  preparan  las  pruebas:  Primero  por  la  exclusión  de  todos  los  Anima- 
dles, que  pudieran  pasar  por  Zebras,  y  no  lo  son;  y  con  ese  motivo  se  da  noti- 
»cia  de  muchos  Animales  Monteses,  y  cuyos  nombres  por  poco  usuales,  ó  por- 
»que  no  se  saben  su  origen  se  explican  de  paso  y  son  los  que  están  indicados 
»eon  esta  señal  *.-En  segundo  lugar  se  citan,  y  comparan  los  Autores  Anti- 
guos, y  Modernos,  que  describieron  el  Onagro,  y  se  hace  ver  que  en  todo  son 
«adaptables  aquellas  descripciones  á  la  Zebra.— Pasase  á  la  Africa,  y  alli  se  ve 
■'Ja Zebra,  en  Congo,  y  en  Ethyopia  con  el  nombre  de  Zecora,  y  citando  varios 

•  Autores,  se  prueba,  que  Zecora,  Zebra,  y  Onagro  es  un  solo  Animal,  que  anti- 
guamente nacia,  y  se  criaba  en  España.— Finaliza  el  asunto  suponiendo,  que 

•  en  España  se  ha  perdido  ese  Animal,  el  qual  suponen  ser  el  mas  hermoso  de 

•  los  Quadrupedos;  y  se  propone,  que  se  debe  restituir  á  España.  Dase  noticia 
*de  algunas  especies  perdidas  por  íloxedad  y  de  las  Zebras,  que  de  Congo  tra- 
jeron á  Portugal.  Y  por  incidencia  se  tocan  muchos  puntos  curiosos  y  se  acla- 
man algunas  Elimologias.  Fray  Martin  Sarmiento,  Benedictino. — Es  copia  de  7 
» pliegos  de  Marquilla,  que  Yo  eJ  dho.  Fr.  Martin  Sarmiento  formé,  y  escrivi  el 
«Año  de  1752  aqui  en  S.n  Martin  de  Madrid  y  los  di  al  Ex. 11,0  S.or  Conde  de  Mazeda, 
»(que  Dios  haya)  y  hermano  del  Conde  que  vive  hoy.  21  de  Octubre  de  1761.» 

Termina  con  una  lista  de  los  nombres  que  se  ofrecieron  explicar,  y  el  Indice 
de  las  cosas  más  notables  de  este  Escrito,  por  orden  alfabético,  pero  con  muy 
pocas  indicaciones  y  en  blanco  el  sitio  destinado  á  marcar  los  párrafos. 

Fól.  314  á  353. 

16?.— Noticia  de  un  Cverno  del  Rhino-ceronte. 

—  Cita  este  Escrito  á  los  números  1683,  2396,  y  5882  déla  obra  de  (560  pliegos,. 
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y  creemos  baste  á  dar  idea  de  él  una  ñola  que  le  precede  y  pasamos  á  transcri- 
bir: «Con  motivo  de  Poseber  el  Autor  vn  cuerno  del  Rhinoceronte  tomó  de 

•  aquí  asunto  para  escribir  este  papel,  con  el  fin  de  desengañar  del  error  común 

•  de  que  el  vnicornio  sea  vn  Animal  de  figura  de  Caballo  con  vn  cuerno  largo  en 

•  la  frente:  Prueba  es  fabuloso  este  ente  y  que  el  verdadero  Vnicornio  es  el  Rhino- 

•  zeronte,  para  lo  que  cita,  y  texe  vna  larga  Historia  de  Autores  originales  que  le 

•  vieron  desde  mas  de  2000  años  á  esta  parte,  con  cuya  ocasión  haze  vna  critica 

•  muy  erudita  de  todos  ellos;  Explica  un  lugar  difícil  de  Job,  en  la  Escritura,  en 

•  que  se  habla  de  dbo.  Animal,  y  manifiesta  los  engaños  que  han  corrido  y  corren 

•  entre  Boticarios  y  Droguistas,  vendiendo  por  el  verdadero^Vnicornio  muchos 

•  Mixtos,  que  no  lo  son,  y  parte  de  los  quales  lexos  de  ser  antidolos  son  unos 

•  mortales  venenos. -En  el  numero  263,  expone  las  vtilidades  que  saca  de  cscri- 
»v¡r  difuso,  y  seguir  el  orden  chronologico  de  los  Autores  de  que  se  vale,  des- 
apreciando á  los  que  Je  murmuran  su  methodo.» 

Firmado  en  S.n  Martin  de  Madrid,  el  22  de  Febrero  de  1762,  y  teniendo  al 
final  su  correspondiente  Indice  alfabético  de  lo  más  notable,  abraza  cuatro 
cientos  óchenla  y  cinco  párrafos. 

Fól.  355  á  Mi. 

169.-  Análisis  de  vn  crecido  Vaso  de  Unicornio. 

Que  no  es  sino  una  Copa  de  Agallocho  de  Ligno-Alóes  de  Palo  de 
Aguila  ó  Calambuco. 
—Tras  un  breve  exordio,  expl'ca  Sarmiento  así  el  Motivo  de  su  trabajo.  «A  22  de 

•  Febrero  del  presente  año  de  1762  acabé  de  escribir,  y  firmé  25  pliegos  de  mi 

•  letra,  sobre  el  prodigioso  Animal  Rhinoceronte,  y  sobre  la  virtud  Alexiphar- 
'maca  de  su  Cuerno.  La  Lectura,  que  algunos  han  tenido  de  los  dichos  pliegos, 

•  ha  sido  causa,  que  á  27  del  mismo  Mes  y  Año,  se  me  tragóse  á  la  Celda,  uno 

•  como  Cáliz,  mui  grande,  y  mui  pesado,  hasta  1 1,  ó  12  Libras  ;  sobre  ser  muy 

•  oloroso,  aromático  y  resinoso.  Advirtiéronme,  que  el  Vaso,  ó  Copa  de  este 

•  Cáliz,  era  de  Cuerno  de  Vnicornio;  pero  yo  no  me  di  por  advertido.— Vile, 

•  admiréle,  y  extráñele  por  Alhaja  singular;  pero  tardé  poco  en  advertir,  que  la 

•  materia  de  ese  vaso,  ni  era,  ni  podía  ser  de  Vnicornio  alguno  de  los  cinco, 

•  que  expliqné  en  mi  papel  sobre  el  Rhinoceronte,  y  su  querno.  Entre  aquel 
«papel,  y  este  que  voy  escribiendo,  hay  bastante  conformidad;  de  modo,  que 

•  de  aquel,  y  de  este,  se  podrá  formar  un  solo  Papel.  La  materia  del  vaso,  y 

•  la  del  Cuerno  del  Rhinoceronte.  aunque  no  comunican  en  el  material;  pero 

•  si  en  las  principales  virtudes  que  se  les  atribuyen.  Aun  en  el  Pays,  son  compa- 
triotas el  Rhinoceronte  y  el  Arbol  Aloes.  Este  nace  en  las  Montañas  de  la  Co- 
'Chinchina;  y  esas  abundan  de  Rhinocerontes.  Es  muy  creíble,  que  estos  se  ali- 
menten de  las  ramas  de  aquellos  Arboles  tan  olorosos,  y  salutíferos,  y  que  á 
»eso  se  deban  atribuir  las  virtudes  de  sus  Cuernos.  Es  regla  general,  que  los 

•  Animales  son  mas  ó  menos  exquisitos  en  sus  Carnes,  y  en  sus  Virtudes,  según 
«que  se  alimentan  de  estos,  ó  los  otros  Vegetables,  Estos  se  palpa  en  España 
»con  los  Carneros;  y  en  Madrid  con  las  Perdices.  Voy  á  entrar  en  materia.»  Los 

11 
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cNfmás  epígraeíes  son  :  Punto  negativo  (respecto  á  la  materia  del  vaso  exami- 
nado:; Concordia  (entre  la  procedencia  del  mismo  y  su  materia);  Punto  afir- 
mativo (en  cuanto  á  ser  de  aloes;)  Nombres  del  árbol  Aloes;  Noticias  del  Lignum 
A  loes;  Diferencias  del  Aloes;  Precio  y  aprecio  del  Ligno  Atoes;  Usos  y  Virtudes 
del  Ligno  Aloes.  A  propósito  de  este  último  juicio  emite  Sarmiento  su  opinión 
sobre  algunas  preparaciones  farmacéuticas  y  atribuye  las  propiedades  medici- 
nales de  ciertas  plantas  á  las  parles  metálicas  q<tese  insinuaron  en  el  tronco. 
Concluye  diciendo  que  «M  /  Hanckel  en  su  Flora  saturnizans  trabajó  en  descu- 
ibrir  Ja  vnion  de  los  Metales  con  los  Vegetables.  Este  estudio,  y  el  de  comparar 
»la  gravedad  de  las  Maderas  se  había  de  introducir  en  España.»  El  último  pá- 
rrafo tiene  el  número  334,  pero  hay  que  advertir  que  otro  carece  de  él  y  que  dos 
números  están  duplicados.  En  el  folio  582  está  dibujado  el  vaso  de  referencia, 
reducido  á  una  cuarta  parte  de  su  altura,  y  sigue  un  Bosquejo  de  las  dimensio- 
nes del  mismo  y  de  sus  adornos.  Está  firmado  por  el  autor  este  escrito  en 
S."  Martín  de  Madrid, á  18  de  Abril  de  1762,  y  seguido  de  un  Indice  alfabético  de 
lo  mas  notable  del  Papel  sobre  el  Ligno  Aloes.  A  él  debe  referirse  en  la  carta  28.a 
(página  65),  que  hemos  incluido  en  el  número  129:  Correspondencia  Literaria. 
Fól.  544  á  599. 

170.— Discurso  sobre  la  Singularísima  Piedra  negra  de  la  Ara  de  Lugo. 

■ — En  noventa  y  cuatro  párrafos  numerados  analiza  Sarmiento  el  Hecho,  objeto 
de  estudio  ú  observaciones  ;  Nombres  de  la  piedra  deque  trata;  Exclusivas,  de 
lo  que  no  es,  para  llegar  á  lo  que  pueda  ser;  Conjeturas,  sobre  su  calidad  y 
especie;  y  Virtudes  de  ella.  Cítanse  bastantes  escritores  y  obras  de  Historia 
natural,  y  se  supone  que  la  aludida  piedra  es  la  que  se  llama  en  el  Perú  Quiza 
Macay,  en  Méjico  Iztli,  y  según  í).  Antonio  Ulloa  Piedra  de  la  Gallinaza. 
En  uno  de  los  primeros  párrafos,  aludiendo  á  que  antes  de  escribir  bahía 
adquirido  y  tenía  presentes  dos  ejemplares  análogos  á  la  piedra  del  Ara,  vista 
por  él  en  Lugo  en  Mayo  de  1745  (á  su  paso  de  Madrid  para  Pontevedra),  dice  el 
P.  Sarmiento:  "No  poseo  con  gusto  Libro  alguno,  sino  tengo  mediana  noticia 

•  del  Autor,  de  su  Nombre,  de  su  edad,  de  su  Título,  de  su  Asunto,  y  del  Papel, 

•  que  hizo,  ó  hazc  en  el  Mundo  Literario.  Desde  que  en  mi  Juventud  me  dediqué 
»á  poseer  Libros  siempre  precedía  el  saber  las  Calidades  del  Libro,  y  de  su  Au- 
»tor.  Consiguiente  en  eso  y  á  eso  ha  sido  siempre  mi  conducta  á  proporción  en 
«todo  lo  demás.  No  me  parece  que  poseo  con  gozo  racional  Mixto  alguno  cu- 
rioso déla  Historia  Natural  en  sus  tres  Reynos  Animal,  Vegetable  y  Mineral, 

•  si  de  cada  uno,  y  para  cada  uno  cu  particular  no  puedo  formar  un  papelito 
«con  el  qual  quede  instruido  y  me  satisfaga  de  lo  que  es  el  tal  Mixto.» 

Firma  en  S.n  Martín  de  Madrid,  el  2  de  Octubre  de  1766,  y  dice  luego:  -He 

•  sabido  después  de  escrito  este,  que  en  la  Calhedral  de  Lugo  hay  dos  Aras  pre- 
ciosas; una  en  el  Altar  Mayor,  que  es  la  que  he  visto,  y  otra  en  una  Capilla, 

•  que  no  vi,  Y  para  las  dos  sirve  este  Papel.»  Termina  con  su  correspondiente 
Indice  alfabético  de  lo  más  notable, 

Fól.  602  á  627. 
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171.— Volumen  Primero  de  la  obra  de  680  Pliegos  de  el  Reverendissimo 
P.e  Mtro.  Fray  Martín  Sarmiento. 

Que  trata  de  Historia  Natural;  y  de  todo  genero  de  Erudición  con 
motivo  de  un  papel,  que  parece  se  havia  publicad')  por  los  Abogados 
de  la  Coruña  contra  los  Foros,  y  Tierras,  que  poseen  en  Galicia  los 
Benedictinos.  Y  la  escrivió  en  Madrid  por  los  Años  de  1762  y  siguien- 
tes.—Sacada  esta  Capia  de  su  Original  pa  ra  el  Vso  de  D.n  Pedro  Fran- 
co Davila.— Año  de  1772. 
—  «Prologo  de  esta  orra.— Con  motivo  de  haberse  esparcido  un  Memorial  á  nom- 
»bre  de  las  Ciudades  del  Reyno  de  Galicia  apoyado  de  tinos  Ynformes  de  ciertos 
«Abogados  de  la  Coruña,  publicando  era  la  causa  de  la  pobreza,  de  Galicia 
«querer  los  Monges  Benedictinos,  y  Bernardos  de  aquel  Reyno  recobrar  las 
"tierras  de  sus  Monasterios,  qne  tenían  dadas  á  Foro,  para  bolverlas  á  dar  en 

•  Arrendamiento,  ó  en  nuevo  Foro  á  puros  Labradores,  como  en  su  principio  se 
«había  acostumbrado  lomó  la  Pluma  el  sabio  Autor  de  esta  obra,  para  desva- 
necer las  ymposturas  contenidas  en  dho.  Memorial,  é  informes  señalando  las 
-verdaderas  causas,  no  solo  de  la  Miseria  y  Pobreza  de  Galicia  sino  de  la  Des- 
» población,  y  ruina  cíe  toda  España,  Jas  que  largamente  expone  en  toda  esta 
«obra,  indicando  los  remedios  que  á  elias  se  deben  aplicar,  y  dando  reglas  para 

•  promover  la  Agricultura,  Población,  Plantíos,  Comercio  y  crianza  de  Ganados, 
-discurriendo  para  esto  por  toda  la  Historia  Natural  en  sus  tres  Reynos  Vege- 
tal, Animal,  y  Mineral,  contrayendolo  especialmente  al  Reyno  de  Galicia.— 
»Los  que  extrañen  su  falta  de  Müthodo  podran  leer  los  Números  1367  y  1368, 

•  donde  da  razón  del  Motivo  porque  escribió  asi  en  estilo  de  Apuntamientos.— 

•  Esta  obra  la  compuso  el  Autor  desde  el  año  1762  hasta  el  de  1766,  y  la  dexó 

•  abierta  sin  duda  con  animo  de  continuarla,  pero  auiendose  postrado  repenti- 
namente en  todas  sus  fuerzas  corporales  y  espirituales  el  invierno  de  1771 

•  para  1772  no  la  pudo  concluir,  ni  señalar  el  sugeto  á  quien  la  dirigía,  pues 
«empieza  como  carta  para  un  Amigo.— En  esle  volumen  se  evaqua  todo  el 

•  Reyno  Vegetable.»  Aunque  por  la  redacción  de  este  Prólogo,  y  sobre  lodo  por 
«algunas  de  sus  frases,  puede  creerse  que  no  será  de  Sarmiento,  lo  hemos  copia- 
»do  porla  idea  que  da  del  trabajo,  así  como  la  siguiente  Tabla  de  los  capítulos: 
Origen  y  antigüedad  de  la  posesión  que  la  Religión  de  S.n  Benito  tiene  desús 
tierras;  Origen  y  antigüedad  del  aumento  de  rentas  de  la  Religión  de  S.'1  Benito; 
Medicina  y  Leyes;  Archivos  de  Escrituras  públicas;  Puentes  y  barcas  de  rios; 
Comisión  de  i/nidios  y  única  Contribución;  Colonia  á  estilo  de  los  Romanos,  como 
se  ha  de  formar;  Cansa:;  de  la  despoblación  de  España,  que  comunmente  se  seña- 
lan, son  falsas;  enteros  que  se  deben  hilar,  tejer  y  teñir  para  el  Comercio. 
También  mencionaremos  la  Tabla  de  las  láminas  de  este  volumen,  aunque  ad- 


—  84  — 


virtiendo  que  se  reducen  á  trazados  ó  figuras  geométricas:  4.a  Colonia  ó  case- 
Tin  romana;  2.a  Escritura  Boustraphedon;  3  a  Triángulo  Pitagórico;  i  a  Terre- 
no dispues'o  para  que  los  rayos  del  Sol  le  hieran  perpendicular  meto  te;  5.a 
Gnomon  de  relé  de  Sol;  6.a  Figura  de  las  ratees  de  varios  arb  istos;  7.a  Figura 
de  un  colmenar  entre  un  olivar  y  viña;  8.a  Organo  de  colores.  Siguen  tres 
hojas  en  blanco,  que,  como  las  anteriores,  están  foliadas  con  números  roma- 
nos; repitiéndose  luego  como  portada  en  el  folio  primero  el-  título  puesto  al 
primer  capítulo  en  la  tabla  precedente.  El  último  párrafo  tiene  el  número  4453, 
sin  embargo  de  que  en  una  nota  de  la  segunda  portada  dice  que  compren- 
de 4509  y  en  otra  final  4507.  En  el  folio  621  empieza  el  Indice  délas  cosas  más 
notables  de  este  tomo,  por  orden  alfabético 
Fól.I  á  Vil  y  1  á  633. 

TOMO  CATORCE. 
Volumen  2.°  de  la  Obra  de  680  Pliegos  ... 

—Continúa  la  portada  sin  variación  como  la  del  tomo  trece,  y  al  folio  siguiente: 
«Prologo  de  este  Segundo  Volumen.  En  este  Segundo  Volumen  trata  el  Autor  de 
»la  Historia  Natural  en  lo  respectivo  al  Regno  Animal,  y  Parte  del  Mineral,  no 
»en  toda  su  latitud,  sino  en  lo  que  purde  servir  para  adelantar  la  Agricultura, 
'Población,  y  Comercio  de  España,  como  lo  indica  en  varios  Lugares  y  especial- 
mente á  los  Números  2016,  2226,  y  2229,  y  para  excitar  á  los  Españoles  á  que 
»se  apliquen  á  su  estudio,  según  lo  insinúa  al  Numero  2700,  cuyo  escrito  le 
«empezó  sin  designio  formado,  pero  insensiblemente  se  fue  empeñando  en  el, 

•  como  explica  al  nurn.0  3028. — A  los  Números  2186,  2319,  248?,  2549,  y  2626, 

•  señala  iba  escribiendo  esta  Obra  en  el  Año  de  4763,  y  desde  el  Numero  2733, 
»2772,  y  3273  estaba  ya  en  el  año  4764. — Al  Numero  2628  dice  el  Autor  se  ha- 
blaba el  Año  4746  en  Salamanca.  Y  al  Numero  2594,  dice  estubo  en  Asturias 
»desde  el  Año  4720,  hasta  4725.  Y  al  Numero  2886  pinta  su  Genio:  y  aplicación. 
»A1  iiura.0  3279  declara  el  fin  por  que  escrivio  las  dos  Digresiones  de  hazer  pota- 
oble  el  Agua  del  Mar  y  hallar  la  Longitud.»  Folio  tercero:  Secciones  de  este  se- 
cundo volumen.  Animales  comidos;  Ganado  caballar;  Ganado  borriqueño- Ganado 
de  cerda;  Aves;  Aves  de  rapiña;  Pescados;  Crustáceos;  Testáceos;  Del  reino  mine- 
ral; Agua  del  mar,  modo  de  hacerla  potable;  Problema  de  la  longitud.  Folio 
cuarto:  Tabla  de  las  Estampas  de  este  Volumen.  Lámina  de  los  cuatro  mojones  a 
que  llega  el  mar  en  sus  mareas:  Figura  de  una  piedra  hallada  en  un  animal; 
Poros  de  la  vejiga;  Sifón  para  endulzar  el  agua  marina;  Línea  que  sirva  de 
medida  universal;  Rosa  náutica  para  los  rumbos  de  los  caminos;  Triángulo 
para  el  problema  de  la  longitud;  Secciones  cónicas;  Diseño  para  formar  globos; 
Medida  de  un  grado;  Instrumento  para  medir  alturas  por  las  sombrns;  Cuadran- 
te; Segmento  de  esfera:  Escala  para  subir  de  la  tierra  al  cielo  ^estrellado  ó  glo- 
bo celeste,  como  le  llama  Sarmiento).  El  folio  quinto  empieza  con  este  título: 
Historia  Natural  por  lo  que  loca  al  reino  animal.  El  primer  párrafo  tiene  el 
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número  4454,  y  el  último  el  330o.  Termina  con  un  Indico,  alfabético  de  lo  más 
notable  de  los  dos  tomos,  en  que  está  dividido  este  segundo  volumen  (i). 
Fól  1  á  741. 

TOMO  QUINCE. 
Volumen  3  °  de  la  Obra  de  660  Pliegos  

—Continúa  la  pol  lada  como  en  los  dos  tomos  anteriores.  «Prologo  de  este  3.° 
» Volumen.— Sigue  el  autor  en  este  3.°  Volumen  con  la  Historia  Natural  de  Espa- 
»ña,  por  lo  que  toca  al  íleyno  Mineral,  tratando  de  Hierro,  Estaño,  y  Cobre,  y 

•  señalando  los  Sitios  individuales  de  Galicia,  en  que  se  pueden  establecer  mil- 
ochas Fabricas  de  Manufacturas  de  estos  Metales,  como  las  huvo  en  lo  antiguo, 

•  de  que  haze  una  larga  Historia,  para  el  fin  de  que  se  aprovechen  los  actuales 

•  Gallegos  del  exemplo  de  sus  pasados,  como  lo  dize  al  num.°  3670.  Pero  en  lo 

•  que  ocúpala  mayor  parte  del  Volumen  es,  en  declamar  contra  la  avaricia 

•  de  los  Mercaderes,  y  Compañías  exclusivas  de  Comercio,  que  atraen  lodo  el 

•  dinero  de  España  á  un  corto  num.°  de  individuos,  dexando  sin  un  ochavo  el 

•  todo  de  la  Nación,  y  siendo  los  tales  Mercaderes  unos  meros  factores  de  los 

•  Extrangeros,  donde  ullimam.te  ban  á  parar  todos  los  Caudales  y  Riquezas  de 

•  España,  y  de  nuestras  Yndias,  los  quales,  por  vender  sus  Géneros  á  precios  des- 
dedidos, no  quieren  ya  Fabricas  de  ellos  en  el  íleyno.—  También  manifiesta 

•  el  exorbitante  numero  de  Empleos,  creados  modernam.lu  para  el  Govierno  de 

•  los  Pueblos  y  administración  de  la  R  1  Hacienda  con  crecidos  Salarios,  los 

•  quales  son  una  Corma  del  Rey,  y  del  Reyno,  sin  servir  de  nada  parala 

•  Agricullura,  y  Artes  mecánicas,  y  destruyendo  por  consequeneia  la  Población. 

•  Después  carga  sobre  Médicos,  y  Boticarios,  descubriendo  su  ignorancia  per- 
judicial de  la  Botánica.  Para  fomentar  esta,  indica  varias  Providencias,  y  hace 

•  ver  que  es  iniqua,  y  contra  la  menle  del  Rey  la  condición  qne  pusieron  en  la 

•  vacante  de  D.n  Joscph  Quer  el  año  176 \  para  dar  la  Direcc."  del  Jardín  Botá- 
nico de  Madrid,  de  que  no  se  havia  de  admitir  á  la  Oposición,  sino  á  los  Pro- 
fesores de  Medicina,  Botica,  ó  Cirugía;  provando  al  contrario,  que  estos  devian 
»serprecisam.,e  los  excluidos,  por  el  interés  que  tienen  en  que  vengan  de  afuera, 

•  como  hasta  aquí,  las  Drogas  Medicinales,  para  venderlas  á  precios  subidos,  y 

•  enriquezerse  á  costa  de  la  Vida  y  hacienda  de  los  Enfermos.  Es  un  Sermón 

•  todo  este  Volumen.— En  los  num.ros  3o26,  3797,  38ií>,  y  4 .21  señala  escrivia 

•  esta  obra  en  el  año  1765,  y  al  num.°  3582  manifiesta  lo  que  en  otras  partes  de 

•  ella  tiene  ya  dho.  de  haverse  ido  empeñando  en  su  Composición  sin  designio 

•  formado  y  que  por  eso  tendrá  algunas  repeticiones,  aunque  nunca  conlradic- 

•  cion.— En  el  num.°  3631  pronostica  lo  que  se  dirá  de  esta  Obra,  que  es  larga, 


(n  En  el  folio  206,  hay  esta  otra  portada:  Tomo  2.°  del  Volumen  2.°  de  la  Obra  de  660 
Pliegos  del  B.mo  Pe.  Maestro  Fr.  Martin  Sarmiento,  Benedictino,  Que  trata  del  Reino  Mineral; 
empezando  el  folio  297:  Sarmiento  sobre  el  Peino  Mineral.  Aunque  delante  de  la  segunda 
portada  hay  siete  páginas  y  media  en  blanco,  los  números  de  los  párrafos  continúan  sin  inte- 
rrupción del  2170  al  2171. 
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•  atestada  de  Latines,  y  Digresiones,  y  que  en  ella  no  sabe  salir  de  Galicia,  á 
cuyos  reparos,  y  otros  de  este  Jaez,  responde  alli  con  gracia,  y  lejos  de  ceñirse 

»á  Galicia  dize  en  el  num."  í'SSo  que  este  Escrito  habla  con  toda  la  Península  de 

•  España.»  En  el  folió  tres  vuelto  dice:  Estampas  de  este  Volumen:  Meandros, 
o  reñidlas  del  Rio  Sil,  y  el  Monte  Furado;  y  el  íólio  cuarto  empieza  con  el  epí- 
grafe Prosigue  el  Reino  Mineral.  El  primer  párrafo  tiene  el  número  3306  y  el 
último  el  4355;  concluyendo,  después  de  un  folio  blanco,  con  el  Indice  alfabé- 
tico de  lo  más  notable  de  este  tercer  volumen. 

No  podemos  resistir,  aun  Contrariando  la  brevedad,  al  deseo  de  transcribir 
les  siguientes  párrafos  de  los  folios  225  y  226,  que  demuestran  la  elevación  y 
nobleza  de  miras  del  P.  Sarmiento.  «Los  Estados  nías  florecientes  déla  anti- 
•guédad  tenían  puesta  pena  de  muerte  á  los  Ociosos;  pues  no  ygnoraban  que  la 

Ociosidad  era  Madre  de  iodos  los  vicios;  y  entre  ellos,  de  los  Vicios  de  pena 
Capital... — No  tengo  el  jenio  Cruel. Sé  que  si  los  ociosos  de  España  yncurriesen 

en  pena  de  muerte  se  despoblaría  toda  ella.  Si quoües  peccant  Homines,  sua  ful- 
»mina  milla'  Júpiter  exiguo  tempore  inermis  erit.  Presto  apuraría  Júpiter  sus  ra- 
»yos  si  emplease  ó  vibrase  vno  contra  qualquiera  Pecado.  Estoy  en  que,  por 

•  malvado  que  sea  un  Hombre,  será  mas  vtil,  vivo  que  muerto,  á  la  Sociedad;  si 
»se  le  separa  de  ella  en  donde  se  Je  hagatrabaxar.Es  otro  de  que  vn  Castigo  de 
'muerte,  sirve  para  escarmiento á  oíros;  está  bien  pensado;pero  no  corresponde 
»en  la  practica  .  Lo  que  se  logra,  no  es  el  escarmiento,  pues  cada  día  se  multipli- 
»can  tes  Maldades  en  todo  jenero.  Lograse  si,  el  quitar  de  enmedio  ,  estos  y 
«otros  malvados. -QiútQnse  enhorabuena  esos  Malvados  de  enmedio  de  la  Socie- 
dad; no  por  tanto;  que  eso  solo  es  Espantar  Moscas; que  cien  veces  espantadas, 
»cien  veces  buelven  á  ser  Moscas,  y  á  picar.  Se  han  de  colocar  en  donde  por  toda 
-su  vida,  Nocere  non  posint;  y  travajen  en  vtilidad  de  la  República;  pero  Catenati 
■  como  dijo  Floro.  Los  antiguos  los  condenaban  a  las  Canteras,  a  Jas  Minas,  a  los 

•  Grandes  edificios  públicos,  a  los  Caminos  Reales,  á  limpiar  Puertos,  etc.  etc.  y  á 
» Yslas  desiertas,  ó  mal  sanas.  Si  desde  que  se  descubrió  la  America  se  hubiese 
-pensado  en  este  arvitrio  se  vbieran  vlilizado  muchos  de  los  a  Justiciados:  y 
«otros  que  se  devian  ajusticiar.  Oy  estarla  mas  poblada  la  America;  y  no  esta- 
»ria  España  tan  poblada  de  Ociosos  y  Gitanos.» 

Fól.  1  á  425. 

TOMO  DÍEZ  Y  SEÍS. — Primera  parte. 
Volumen  4.  de  la  Obra  de  660  Pliegos  

—Prosigue  la  portadaeomo  en  los  tomos  anteriores  de  la  misma  Obra.  [\)  «Prologo 
»de  este  Qcarto  Volumen. — En  este  Torno  se  propuso  el  Autor  establecer  un  Svs- 
» tema  nueyo  de  Estudios,  parala  Juventud  Española  totalmente  diverso  del 

•  que  hasta  aqui  se  ha  seguido  fundándole  en  dos  Vasas,  ó  principios:  El  uno  en 
>  quc  á  los  Niños  nada  se  les  ha  de  enseñar  á  la  Letra,  ni  de  Memoria;  y  que 


(1)    Excepto  señalar  para  la  copia  el  año  1784. 


tampoco  se  les  ha  de  ca Migar;  Y  «*!  o  ro  en  que  no  se  les  propongan  en  lo* 
principios  Materias,  ni  Voces  abstractas,  sino  Objetos  Picales  y  existentes,  que 
ellos  toquen  con  sus  Manos,  y  vean  con  sus  ojos,  explicándoles  sus  u*os,  y 

Nombres  Vulgares  como  io  dice  aí  Nuna.°  —Después  se  extiende  sobre  la 

enseñanza  de  la  Lengua  prefiriendo  para  ella  los  Onomásticos  á  los  Dicciona- 
rios, y  dando  la  norma  de  hacer  entrar  todas  las  Voces  puras  castellanas  en 
una  Novela,  ó  Viage  Literario  en  que  se  describa  todo  el  Mundo,  y  entre  lo 

mas  substancial  de  tedas  las  Ciencias  nu manas  como  lo  dice  á  los  n.0*  

fingiendo  salga  la  Comitiva  de  estos  Yiagistas  desde  Astorga  con  el  v.  g.  de 

Pedro,  según  manifiesta  aí  n.°  en  que  parece  se  disfrazó  á  si  propio,  pues 

tenia  este  nombre  de  Bautismo,  que  mudó  en  el  de  Martin  en  su  Profesión 
Religiosa,  pues  está  averiguado  nació  el  Autor  en  Yillafranea  del  Bicrzo.  que 
está  cerca  de  Aslorga,  aunque  el  siempre  afectó  ser  de  Ponte  vedra  por  haberse 
criado  alli  desde  Niño,  según  lo  da  á  entender  en  varias  partes  de  sus  rápe- 
nles, y  en  esta  obra  ai  n.°.     — Al  n.°        manifiesta  que  el  asunto  total  de 

•este  escrito  consiste  en  promover  la  Agricultura,  Botánica,  Población,  y  Co- 

•  mercio  y  aumentar  la  Lengua,  y  Agricultura  y  Literatura.— Declama  contra 
•los  Lugares  Populosos  y  contra  los  Mayorazgos;  provando  que  estos  dos  incon- 
venientes, y  no  la  multitud  de  Religiosos  originan  la  Despoblación  de  España, 
»y  ruina  de  la  Agricultura  como  lo  significa  á  los  números  — Trata  larga- 
mente de  la  abundancia,  y  pureza  de  la  Lengua  Gallega,  y  con  motivo  de  ha- 
•ber  llamado  Camoes  en  sus  Lusiadas.  Sórdidos  á  los  Gallegos,  y  Faria  en 
»el  Comento  de  ellas,  interpretando  la  voz  cautos,  que  los  atribuye  el  primero 
•por  traidores;  dá  contra  los  Portugueses  ridiculizándoles  en  extremo  sus  bala- 
dronadas, haciendo  uaa  rigurosa  critica  de  las  Lusiadas,  y  manifestando,  que 
•si  algo  tienen  de  bueno  los  Portugueses,  y  su  Lengua,  todo  lo  deben  á  Galicia 
•como  lo  dice  a  los  números  — Trata  del  origen  de  la  Poesía  Castellana,  reto- 
beando lo  que  ya  habia  dicho  sobre  ella  en  50  pliegos  aparte,  y  señalaudo  su 
•origen  en  la  Lengua  Gallega,  según  expone  a  los  Números  — Descubre  los 

•  muchos  daños,  que  han  ocasionado  los  Libros  de  Cavalleria.  y  Novelas  Amo- 
•rosas congeturando  el  verdadero  Auior  del  Amadis  de  Gaula,  contra  el  dicta- 
»men  de  D.B  Gregorio  Mayans,  y  la  inundación  de  Chronicones  falsos,  que 
•sucedieron  despees  á  dhos.  Libros  emporcando  nuestra  Historia,  la  qual  se 

•  necesita  escribir  de  nuevo,  publicando  antes  los  muchos  Códices  Gothicos,  y 
•Antiguos,  que  se  conservan  en  los  Archivos,  y  que  de  día  en  dia  van  parecien- 

»do  como  lo  dice  a  los  n  °*  —Hallándose  escribiendo  esta  Obra  se  inventó  en 

•la  Coruña  una  Academia  de  Agricultura,  compuesta  de  Sugetos,  que  no  eran 
•labradores,  y  para  cuya  subsistencia  se  impuso,  ó  quiso  imponer  un  Tributo 
•sobre  la  Sal.  con  cuya  ocasión,  irritado  el  Autor  dice  horrores  contra  tales 

•  establecimientos,  y  ridiculiza  la  moda  de  Libros  de  Agricultura  Franceses,  que 
•no  vienen  al  caso  para  el  Territorio  de  España  según  manifiesta  á  los  n.tó  .... 
•y  expone,  que  mientras  no  se  forme  un  Concejo  de  puros  Labradores  que  sean 
•juntamente  Ganaderos,  y  se  aniquile  la  Mesta.  jamás  se  verá  restablecida  la 

•  Agricultura  en  España,  como  lo  di**e  a  les  Números  —AI  Num.°  reco. 
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«pila  lo  que  llenaba  escrito  de  osla  obra,  dando  una  Ydea  de  ella  y  al  n°  dice 

«nada  había  deseado  mas,  que  poder  vivir  en  una  Aldea  viendo  los  objetos  na- 
turales, que  Dios  ha  criado,  y  fuera  del  bullicio,  y  confusión  de  los  Pueblos 

•grandes.— Al  n.°  dice  que  de  15  años  se  aficionó  tanto  á  leer  la  Biblia,  y 

«después  la  Geographia,  Chronologia,  y  Mithologia,  que  estos  esludios  serios  le 

•  quitaron  el  gusto  de  aficionarse  á  la  Poesía,  y  otros  Estudios  friboios.— Al 
»p.°..  .  dice,  que  en  725  estubo  en  Pontevedra,  y  allí  leyó  la  primera  vez  la 

•  Chronka  fabulosa  del  Rey  I).n  Rodrigo,  escrita  por  Miguel  de  Luna,  y  diez 
•años  antes  había  también  leido  el  Beroso  de  Anio  de  Viíerbo,  creyendo  sus 
'imposturas,  como  si  fuesen  hechos  Históricos.  Y  al  Num.°       dice  se  hallaba 

•  en  Oviedo  el  año  de  172L— Al  n.°  responde  con  viveza  y  gracia  á  los  que 

•  podían  censurarle  esta  obra,  como  que  en  ella  trataba  de  cosas  agenas  de  su 

"Conocimiento,  practica,  y  Estudio.— A  los  números  señala  iba  escribiendo 

»esta  obra  en  el  año  de  1764  y  en  los  n.os  indica  estaba  ya  en  el  año  1765.» 

En  el  folio  quinto:  Estampas  de  este  Volumen.  Pantómetra  cronológica;  Medida 
del  pié  fijo  para  medir  el  sonido.  El  folio  sexto  principia  con  este  epígrafe: 
Digresión  sobre  la  Educación  de  la  Juventud  española,  desterrando  el  estudiar 
de  memoria  y  á  la  letra,  y  el  castigo,  qne  son  los  dos  protectores  de  la  ignoran- 
cia y  del  odio  á  las  letras.  El  primer  párrafo  tiene  el  número  4356,  y  tachado 
y  entre  paréntesis  el  3306,  y  el  último  es  el  5207. 

FóL  1  á  340. 

TOMO  DIEZ  Y  SEIS. — Slgunda  parte. 

—Carece  de  porlada  y  epígrafe;  empezando  el  folio  primero  con  el  párrafo  M20S, 
y  siendo  el  último  de  ellos  el  6037.  Desde  el  folio  393  está  el  Indice  alfabético  de 
lo  más  flotable  de  este  cuarto  volumen,  ó  sea  de  la  4.a  y  2.!l  parle  del  tomo  diez 
y  seis  de  toda  la  colección. 
Fól.  \  á  402. 

TOMO  DIEZ  Y  SIETE. — Piumera  parte. 

Volumen  quinto  y  ultimo  de  la  Obra  de  660  Pliegos  

—Sigue  la  portada  como  en  los  tomos  anteriores  de  la  misma  obra.(t)  «Prologo  de 
-este  qltnto  Volumen. — Sigue  en  este  Vol umen  Corrijiendo  los  defectos  que  se 

•  cometen  en  la  Educación  de  la  Niñez.  Da  varios  arbitrios  para  escrivir,  des- 
cerrando el  uso  de  los  palotes,  que  tiene  por  un  resto  Gothico,  hasta  el  nume- 
»ro  6227.  Desde  el  trata  de  la  Aritmética,  y  sigue  hasta  el  num.°  6379.  Luego 

•  enseña  la  Geometria  en  que  se  extiende  asta  el  numero  6632,  acusando  la 

•  poca  aplicación  a  las  Mathematicas  que  hay  en  España,  siendo  esta  la  princi- 
»pal  causa  de  su  atraso  en  la  Literatura.— Desde  dho.  numero  6632  dá  princi- 


(1)   Pero  no  se  señala  fecha  á  la  copia 
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»pio  al  Estudio  de  las  Leyes  desterrando  de  nuestro  Foro  las  Romanas,  que  no 
«tienen  autoridad  ny  conducencia  con  nuestra  Religión  y  Costumbres,  y  fixan- 
»do  esta  facultad  en  el  Fuero  Juzgo,  Fueros  Municipales  de  las  Ciudades,  y  de- 
»mas  Leyes  Patrias  hasta  el  num.°  0740.— Después  indica  los  graves  perjuicios 
»de  los  Mayorazgos;  daños  de  los  Proyectistas,  los  que  ocasiona  la  inoservancia 

•  de  las  Tasas;  la  multitud  de  Zangaños  que  se  anidan  en  los  Pueblos  grandes, 

•  el  luxo,  y  vicios  de  ellos  asta  el  numero  6836.— Trata  después  de  la  Tropa 
«arreglada  prefiriendo  á  esta  y  a  los  Soldados  auxiliares,  las  Milicias  del  Pais, 

•  casados  y  arraigados  en  el,  hasta  6912. — Declama  contra  las  Fiestas  de  Toros, 
»y  expone  otros  mejores  entretenimientos  para  el  Publico  en  Parejas,  Tor- 
ceos, etc.  desde  6893.— Ygualmente  detesta  la  abundancia  de  Estrangeros  que 

•  se  vienen  á  comer  y  á  ocupar  los  mejores  empleos  de  España,  dejando  á  los 

•  Naturales  solo  el  del  Arado  y  la  miseria:  rectifica  las  Ydeas  del  Comercio,  pro- 
bando es  monipodio  el  que  enrriquece  un  corlo  numero  de  Yndividuos 

•  dejando  exausto  el  resto  de  la  Nación.— Desde  el  numero  7167  refuta  los 

•  Chronicones  de  Dextro  y  Consortes  que  aparecieron  en  España  desde  el  año 

•  159o  con  las  Fábulas  de  Cranada  reproducidas  estos  últimos  años  diciendo  al 

•  numero  7483  havia  escrito  aquellos  Pliegos  contra  las  falsas  Clorias  de  España 

•  que  havian  querido  introducir  los  Pseudo-Chronicones,  por  su  afecto  y  amor 
»a  las  que  se  podían  escrivir  verdaderas,  registrando  y  publicando  lo  mucho 

•  que  hay  oculto  en  los  Archivos.— Ridiculiza  el  Blasón  señalando  su  moderna 

•  introducción  en  España. — Corrige  después  varios  errores  que  cometió  Huerta 

•  en  los  Anales  de  Galicia  y  remata  con  20  Pliegos  de  apuntamientos  para  escri- 

•  vir  una  Historia  de  su  amada  Pontevedra.— Al  numero  6132  explica  como  se 

•  ha  de  entenderla  Conexión,  y  trabazón  de  sus  Escritos. — A  los  números  6590 
•y  6851  dice  escrivia  esta  obra  el  año  1765  y  a  los  números  7305,  7349,  7352  y 

•  7485,  señala  estaba  ya  en  el  año  1766  —Al  numero  7072  dice  el  A.  estubo  en 

•  Salamanca  el  año  1716  y  que  Copió  allí  40  Alphabetos  Orientales,  y  al  numero 

•  7125  dice  trató  mucho  al  D.r  Ferrcras  desde  el  Verano  de  1717  asta  el  Otoño  de 

•  720  en  que  salió  el  A.  de  Madrid  para  Asturias  de  donde  no  volvió  á  esta  Corte 

•  asta  el  año  725.— Al  numero  7312  dice  pararán  sus  Escritos  en  Coheteros,  por  lo 

•  que  no  contempla  en  ellos  á  nadie,  diciendo  lo  que  siente.  Y  al  num.°  7569  dice 

•  lué  su  Nacimiento  en  el  año  1695.— Adviértese  que  desde  el  num.°  7410  vol* 

•  vió  atrás  el  Autor  100  números  contando  7311  y  asi  están  duplicados. »  En  el 
folio  tercero  vuelto  y  principio  del  cuarto  está  la  Tabla  de  las  Figuras  contenidas 
en  este  Vo i. unen . — Ta nía íi o  de  una  letra  uncial;  Figura  de  unas  letras  góticas 
mayúsculas;  Cuadrilongo  para  contar;  Abaco,  ó  Tablero  de  cuentas  y  colores; 
Tablero  de"  la  ritmimachia;  Triángulo  para  explicar  la  proporcionalidad; 
Triángulo  Platónico;  Triángulo  para  las  secciones  cónicas;  Elipse  figurada  con 
un  cordel;  Tabla  para  sacar  raíces  cuadradas;  Línea  inconmensurable;  Círculo 
para  hallar  senos,  tangentes  y  secantes;  Círculos  para  la  duplicación  del  cubo; 
Círculo  para  hallar  su  cuadratura;  Pantómetra  circular  inventada  por  el  Aidor; 
Sector  de  sesenta  grados;  Cuadrado  mágico;  Pentalfa;  Arbol  genealógico  hasta 
los  visabuelos;  Amuleto  que  dio  origen  al  león  de  las  armas  reales;  Mapa  del 

12 
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mar  novo  dé  ta  Lanzada;  Hechura  de  la  corona  real  de  los  godos.  El  folio 
cuarto  vuelto  comienza:  Prosigue  la  enseñanza  de  la  Juventud.  El  párrafo  pri- 
mero tiene  el  número  613á,  y  al  folio  diez  y  nueve  vuello  está  el  6163;  no  ha- 
llándose ya  numeración  en  los  restantes,  y  terminando  el  último  folio  con  la 
figura  del  Cuadrado  mágico  de  Saturno. 
'  Fól.  1  á  516. 

TOMO  DIEZ  Y  SIETE.— Segunda  parte. 

— Sin  portada,  ni  epígrafe  alguno,  ni  numeración  de  párrafos,  dice  la  primera 
línea  del  folio  primero:  «Dexemos  Brujerías,  Mágicas,  supersti--  El  folio  477 
(recto)  termina  así:  «Lo  que  más  deseo  yó,  es  q.e  se  descubran  nuevas,  y  anti- 
cuas Ynscripciones.»  A  la  vuelta  del  mismo,  el  Indice  alfabético  de  lo  mas  no- 
table de  este  quinto  volumen,  que  comprende  la  Ia  y  2.a  parte  del  tomo  diez  y 
siete  de  la  Colección. 
Fól.  1  á  486. 


PAPELETAS  DEL  ÍNDICE  GENERAL  EN  LA  BIBLIOTECA  DEL  GABINETE  DE 
HISTORIA  NATURAL,  PARA  LOS  DOSCIENTOS  DOCE  TÍTULOS  QUE  DE- 
JAMOS DESCRITOS.  - 

Sarmiento  (P.  Maestro).— Colección  de  sus  obras.  (Manuscrito.)  —Madrid:  1762-85. 

23  volúmenes,  4.°  pasta. 
— Construcción  de  caminos  reales.— Tomos  i°  y  5\° 
—Escritos  botánicos.—  Tomos  10  y  11. 
— Escritos  zoológicos  y  mineralógicos.— Tomo  12. 
—índice  de  sus  obras  y  varios  fragmentos.— Tomos  6.°,  7.°  y  8.° 
— Miscelánea  —Tomos  13,  14,  lo,  10  y  17. 
—Onomástico  etimológico  y  frdses  gallegas.— Tomo  3.* 
—  Varias  materias. — Tomo  2.° 
—Varias  materias— Tomo  9." 
—Muges  á  Galicia;  y  otras  materias.  -  Tomo  1  tt 


APÉNDICES. 


Terminado  el  Indice  de  las  obras  del  P.  Sarmiento,  correspondiente 
á  la  colección  hecha  para  D.  Pedro  Franco  Dávila,  creemos  oportuno 
completar  este  trabajo  con  algunos  otros  datos  bio-bibUográficos  del 
mismo  autor,  aunque  para  no  faltar  al  título  y  plan  primitivo  que  nos 
propusimos  figuren  en  esta  forma. 

í. 

Notas  complementarias  á  los  artículos  que  se  citarán  (1). 

(Página  primera.)— Cronología  de  los  escritos  del  P.  Sarmiento. 

Aunque  se  hace  referencia  en  ella  y  en  otros  dos  sitios  á  un  tomo 
diez  y  ocho,  no  existe  tal  tomo,  ni  noticia  de  él  en  la  Biblioteca  del 
Gabinete  de  Historia  Natural,  ni  aparece  en  la  colección  del  Duque 
de  Medina  Sidonia,  de  que  más  adelante  nos  ocuparemos;  encontrán- 
dose además  en  los  tomos  5.°,  8.°  y  9.°,  respectivamente,  de  ésta,  los 
tres  escritos  que  en  aquella  se  señalan  como  incluidos  en  el  tomo  dé- 
cimo octavo,  y  son:  Patria  de  Cervantes,  Calidades  de  un  archivero 
y  Extracto  de  Gacetas.  Además,  dicho  índice  cronológico  debe  ser  co- 
pia del  hecho  para  otra  colección  (quizá  la  del  mencionado  Duque); 
pues  no  son  exactas  las  referencias  de  tomos  y  folios  en  que  los  escri- 
tos deben  encontrarse,  y  hasta  se  señalan  varios  no  comprendidos  en 
ella, 

1.— (Página  2.)— Pangramaticon  lexicón. 

El  primer  cuadro,  de  los  dos  que  al  final  se  señalan,  es  de  Decli- 
naciones arábigas,  aunque  carece  de  epígrafe. 

4.— (Página  4.)— Sarmiento  contra  Lesaca. 

Con  motivo  de  explicar  el  origen  de  este  escrito,  manifiesta  el 
P.  Sarmiento  que  por  Febrero  de  1726  marchó  á  Toledo,  á  fin  de  re- 
gistrar el  Archivo  y  Biblioteca  de  la  Santa  Iglesia,  y  que  á  mediados 
de  Mayo  del  mismo  año  llegó  á  Madrid  el  Rmo.  P.  Maestro  Fr.  Benito 
Feijóo,  con  ánimo  de  imprimir  su  Teatro  Critico,  que  se  publicó  á 


(1)  Excepto  las  tres  primeras,  las  demás  están  lomadas  de  las  ñolas  que  tiene  e]  índice  de  la 
Colección  del  Duque  de  Medina-Sidonia,  por  lo  que  se  anotarán  los  folios  en  que  se  encuentran 
en  el  mismo. 
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primeros  de  Setiembre,  «y  al  punto  salieron  varios  Papelones  en  pró, 

»y  en  contra  de  Músicos,  Médicos,  etc.»  Entre  ellos,  (á  mediados  de 
Diciembre  del  mismo  año,  y  fingiendo  el  nombré)  uno  de  D.  Juan  de 
Lesaca,  médico  del  Cabildo  de  dicha  ciudad  y  catedrático  de  Alcalá, 
«el  qual  había  sacado  antes  un  Tomito  de  Formas  Ylustradas  contra 
*  Zapata.»  Advierte  el  P.  Sarmiento  que  no  se  ocupará  sino  de  lo  prin- 
cipal de  ese  papel,  por  haberlo  tenido  en  sus  manos  tan  sólo  un  día.  y 
desciende  á  decir  que  Lesaca  era  viejo,  sordo,  casado,  de  asperísimo 
genio  y  de  poquísimo  acierto,  aunque  era  ponderado  de  Metafísica. 
Da  fin  al  artículo,  que  titula  Clave  de  este, Papel,  diciendo  que  lo  ter- 
minó el  día  de  Inocentes  de  1726,  pero  que  no  salió  de  su  celda  hasta 
el  15  de  Mayo  del  siguiente  año,  en  que  se  lo  remitía  á  un  amigo. 

Sigue  un  largo  prólogo  (Propileo],  y  al  folio  111  empieza  con  el 
siguiente  encabezamiento:  Carta  Apologética  al  S?T  D  .r  Martin 
Pasqual  de  la  Roca.  —Mni  8 ?v  mió  [y  no  de  mi  vida)  Amen. 

51— (Página  21.)—  Sobre  la  fábrica  de  la  Biblioteca  Real  y  varias  oficinas. 

«Desea  se  establezcan  Bibliothecas  publicas  en  todos  los  Lugares 
»de  España,  que  pasen  de  600  vecinos.»  (Folio  12.) 

112.— (Página  56.)— Problema  corográfico. 

«Señala  los  Montes  en  cuya  altura  estubo  y  de  donde  se  registra 
«todo  lo  largo  de  Galicia.  También  toca  de  paso  el  en  que  estubieron 
»los  Yngenieros,  para  tirar  la  linea  que  hauia  de  dividir  el  Terazon 
»de  Galicia,  que  en  el  rey  nado  del  S  or  D.n  Fernando  el  6.°  se  pensó 
»dar  á  Portugal  en  cambio  de  la  Ysla  del  Sacramento  en  la  Ameri- 

»ea        Que  tenia  principiado  un  singular  proyecto  para  descubrir 

»toda  la  Península  de  España,  el  qual  llegaba  ya  á  unos  10  pliegos,  y 
)>que  este  papel  debía  ponerse  por  Cabeza  del  presente  el  qual  estaba 
»en  animo  de  continuar,  pues  había  cesado  el  estorbo,  que  se  le  hizo 
^suspender.  Sigue  distinguiendo  las  cinco  clases,  en  que  se  había  de 
«dividir  esta  Ohorographia,  esto  es:  Phisica,  Gentílica,  Eclesiástica, 
»de  la  Media  edad  y  la  Moderna,  ó  el  estado  presente.  Señala  las 
«fuentes  de  donde  se  han  de  tomar  las  noticias  para  cada  vna.  Mani- 
»fiesta  las  alteraciones  phisicas,  que  ha  padecido  en  general  la  super- 
»fieie  de  la  Tierra,  y  expecial mente  el  Réyno  de  Galicia,  de  que  ex- 
»hive  varios  recientes  exemplares  »  (Folios  24  vuelto  y  25.) 

150. — (Página  73  ) — Papel  curioso  sobre  la  Seixebra. 

«En  otra  parte  dice:  debía  ponerse  en  la  Guia  de  Forasteros  dha. 
y>  rfog  i  cologia,  ó  Cathalogo  de  venenos.  Es  esta  una  de  las  obras  tra- 
bajadas con  mas  cuidado  por  el  Autor,  y  de  suma  utilidad.»  (Fol.  $2.¡ 

165. --(Página  79.) — Discurso  sobre  el  animal  desconocido  que...  se  enseña 
en  Madrid... 

«Al  num.°  60,  cita  un  papel  de  6  pliegos,  que  hauia  escrito  sobre 
»el  Lobo  cerval.  Al  84  señala  el  modo  de  hazer  tenaz  la  memoria.» 
(Folio  35.) 
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166.—  (Página  79.)  — Sobre  el  animal  cebra. 

«Al  Numero  11,  señala  la  villa  de  Alcalá  por  patria  de  Miguel  de 
«Cervantes.»  (Folio  35  vuelto.) 

169.  — (Página  81.) — Análisis  de  un  crecido  vaso  de  unicornio. 

«'Describe,  y  pinta  en  este  Papel  una  Copa,  ó  Cáliz,  que  en  varias 
«ocasiones  dixo,  (aunque  aquí  no  lo  expresa)  le  hauia  regalado  el 
»S  .or  Marques  de  la  Ensenada,  con  el  Titulo  de  que  era  de  Vnicornio.» 
(Folio  36.) 

170.  — (Página  82.)  — Discurso  sobre  la  singularisima  piedra  del  ara  de  Lugo. 

Que  en  la  Nueva  España  y  Perú  se  llama  IzlitTi  á  la  piedra,  en  vez 
de  Iztli.  (Folio  36  vuelto.) 

II. 

Indice  de  la  Colección  de  manuscritos  del  Padre  Sarmiento,  formada 
para  el  Duque  de  Medina-Sidonia  (1). 

TOMO  CUARTO. 

I.  — Estromaton,  ó  Tapiz  artificioso  de  toda  la  Lengua  Castellana. 

Novela  erudita,  peregrinación  curiosa  en  la  cual  se  recopilan 
todos  los  vocablos,  frases,  equívocos,  apodos  ,  dichos  ,  chanzas,  y 
refranes  de  la  lengua  castella  antigua  y  moderna,  y  muchas  de 
otras  provincias  de  España,  y  en  que  se  compendia  cuanto  hay  es- 
crito, ó  descubierto  de  curioso  en  todo  género  de  ciencias,  y  artes,  es- 
pecialmente geografía,  antigüedades,  matemáticas,  física,  é  historia, 
cuya  obra  se  había  de  dividir  en  doce  tomos  de  á  setenta  y  cinco  plie- 
gos cada  uno.  Este  es  el  titulo  que  ideó  el  Autor  para  una  obra  pro- 
yectada en  el  año  1730,  y  de  que  sólo  dejó  escrito  el  primer  pliego  (2). 

II.  — Sobre  el  origen  de  la  voz  Alajor  (3). 

Medio  pliego,  en  que  prueba  es  árabe,  y  que  significa  una  especie 
de  tributo. 


(4)  Según  se  encuentra  en  el  volumen  formado  por  los  tomos  sexto  y  sétimo  de  la  colección 
Dávila.  Anotados  en  la  página  22,  número  53.  y  en  el  apéndice  anterior  Jas  principales  variantes 
de  una  y  otra  colección,  en  los  escritos  repelidos  en  ambas,  omitimos  aquí  lodos  los  de  que  ya 
hemos  dado  noticia.  En  los  demás  nos  limitamos  á  copiar  exactamente,  respetando  el  estilo  y 
prescindiendo  de  la  ortografía.  Como  se  verá,  la  mayor  parte  de  los  títulos  van  acompañados  de 
noticias  sobre  los  trabajos*  á  que  se  refieren;  debiendo  hacer  notar,  en  cuanto  á  los  artículos  omi- 
tidos, la  analogía  y  hasta  la  identidad  en  algunos  de  los  comentarios,  con  los  que  preceden  res- 
pectivamente á  los  mismos  trabajos  en  la  otra  colección,  y  deque  en  lugar  oportuno  hemos  dado 
cuenta.  En  tal  caso  se  hallan  los  que  dejamos  trascritos  como  prólogos  (te  los  cinco  volúmenes  de 
la  última  obra  en  nuestro  índice,  y  ([lie  en  éste  no  llevan  ese  título. 

(2)  Debe  ser  la  que  dejamos  indicada  en  [a  pág  9,  niim.  14. 

(3)  En  el  índice  cronológico,  con  que  empieza  la  colección  Dávila.  dice  Alaflor. 
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I II.  Origen  del  nombre  y  casa  de  San  Juan  de  Samos,  Monasterio  de  Be- 
nitos en  Galicia. 

En  que  prueba  que  la  voz  Sámanos,  ó  Samos,  es  céltica, -y  que 
significa  Junta  ó  Convento.  Que  de  ella  salen  los  apellidos  Sarna- 
niego,  Monasterio,  etc.  Da  noticia,  é  impugna  los  falsos  cronicones, 
copia  el  privilegio  de  Samos  en  gótico  del  año  922.  Indica  las  utili- 
dades que  se  recogerían  de  registrar  los  archivos  de  España,  y  de> 
fiénde  á  los  Religiosos  de  la  voz  común,  que  asegura  se  han  levanta- 
do con  todas  las  haciendas.  Escribió  este  papel  en  el  año  1761,  y 
tiene  diez  y  nueve  pliegos. 

IV.  — Discurso  Apologético  por  el  Arte  de  rastrear  las  más  oportunas 
etimologías  de  las  voces  vulgares. 

Escrito  en  el  año  1770,  en  ocho  pliegos,  y  en  el  cual  la  mayor  parte 
se  emplea  en  idear  un  Onomástico  Latín-Gallego-Castellano  con  que 
los  niños,  sin  estudiar  nada  de  memoria,  puedan  aprender  su  lengua 
nativa  y  todas  las  ciencias. 

TOMO  QUINTO. 

V.  -  Carta  al  Sr.  Conde  de  Mazeda,  en  30  de  Enero  de  747. 

Sobre  el  fenómeno  del  cuerpo  del  guardia  de  Corps,  que  sudó  mu- 
chos días  continuados,  después  de  tenerle  por  cadáver.  En  cuatro 
pliegos. 

VI.  — Sobre  la  Cuadratura  del  Circulo. 

En  carta  á  un  caballero  de  Cádiz,  que  creía  haberla  hallado,  y  el 
autor  le  convence  de  lo  contrario:  su  fecha  en  3  de  Marzo  de  17^8, 
en  tres  pliegos  y  medio. 

VII.  — Apuntamientos  para  formar  una  empresa  ó  divisa  de  la  Academia 
Médico  Matritense. 

Los  cuales  extiende  después,  en  otro  papel  más  dilatado,  exponien- 
do las  leyes  que  pide  este  género  de  composición.  Otro  escrito,  en  Se- 
tiembre de  750,  dando  diferentes  textos  y  asuntos  para  formar  una 
empresa  de  la  Real  Hermandad  de  los  Hospitales  de  este  corte.  Todos 
estos  papeles  componen  nueve  pliegos. 

VIII.  — Origen  de  los  Maragatos. 

En  cinco  pliegos.  En  este  papel,  con  fecha  4  de  Noviembre  de  1758. 
impugna  la  opinión  común,  que  los  hace  descendientes  de  raoros; 
probando,  al  contrario,  son  los  más  antiguos  españoles  que  existen 
en  la  Península.  De  camino  trata  de  los  Agohtes  de  Navarra,  y  de 
los  Gitanos. 

IX.  — Inscripción  en  Griego  de  un  Lignum-Crucis. 

Propio  del  Excmo.  Sr.  Duque  del  Infantado.  Son  seis  pliegos,  con 


fecha  18  de  Diciembre  de  1759,  y  en  ellos  interpreta  dicha  ins- 
cripción. 

X.  — Otro  papel  en  que  explica,  y  figura  78  monedas  romanas,  griegas 
góticas,  etc.,  que  poseia  el  Autor. 

El  cual  parece  lo  escribió  en  el  año  de  1734. 

XI.  —  Apuntamientos  de  los  nombres,  valores  y  cotejos  de  varias  Mone- 
das españolas  antiguas,  y  extranjeras. 

De  que  halló  noticia  el  Autor  en  privilegios,  bulas,  libros,  y  otros 
instrumentos  originales,  que  se  guardan  en  el  archivo  y  biblioteca 
déla  Santa  Iglesia  de  Toledo,  y  de  otros  varios  papeles  auténticos 
que  manejó. 

XII.  — Carta,  con  fecha  29  de  Noviebre  de  756. 

En  que  manifiesta  no  ser  signo  de  falsedad,  en  un  privilegio  del 
Rey  D.  Fernando  el  II  de  León,  que  en  él  se  lea  Rexis  Hispanianm. 

XIII.  — Meteoro  que  los  gentiles  llaman  Castor  y  Pollux,  y  que  después 
se  cristianizó  con  la  aparición  de  diferentes  Santos. 

Pregunta  quién  es  aquel  santo  que  en  las  tempestades  del  Medi- 
terráneo se  invoca  con  el  nombre  de  San  Telmo.  Son  tres  pliegos,  es- 
critos en  24  de  Junio  de  1767.  Descubre  en  ellos  la  equivocación  de 
llamar  San  Telmo  á  San  Erasmo,  y  que  se  aplica  mal  aquel  apellido 
á  San  Pedro  González  de  Túy,  en  cuya  vida  señala  haber  padecido 
los  autores  varias  confusiones.  Trata  de  los  cronicones  falsos,  sus 
autores,  y  cuándo  aparecieron,  y  desacredita  á  Pulgar,  el  historiador 
de  Palencia. 

XIV.  — Cartas,  oraciones  y  aprobaciones  de  libros,  escritas  en  varios 
tiempos  por  el  Autor. 

Son  trece  pliegos.  La  primera  es  una  carta  al  P.  D.  Juan  Crisósto- 
mo  de  Olóriz,  de  24  de  Junio  de  1735,  en  que  se  excusa  de  darle  su 
aprobación  á  los  sermones  que  le  había  remitido,  compuestos  por  el 
mismo  Olóriz,  señalando  las  causas. 

XV.  — Respuesta,  en  Marzo  de  745,  á  un  papel  del  P.  Blanchino,  que  soli- 
citaba noticia  de  Códices  antiguos  de  liturgia  española. 

El  Autor  le  responde  los  que  vió  de  esta  clase  en  Toledo  el  año 
de  726,  pero  le  desengaña  de  que  no  hallará  quien  se  encargue  del 
trabajo  de  colacionarlos  con  los  impresos  para  notar  las  variantes, 
por  lo  poco  gustoso  y  útil  de  este  empleo. 

XVI.  — Carta  en  1746.  al  General  y  Abades  de  San  Benito. 

Aconsejándoles  se  abstengan  de  defender  á  un  autor  de  la  Orden, 
sobre  la  prohibición  de  una  obra  suya  que  se  había  hecho  por  el 
Santo  Tribunal,  y  que  éste  se  humilla  con  1')  d^retad'K 
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XVII  —Plática  del  Autor,  en  Junio  de  748,  á  los  Cofrades  de  la  Sacra- 
mental de  San  Martin. 

En  su  sala  de  elección  de  hermanos,  exhortándolos  á  ejecutar  una 
la  más  acertada  y  desapasionada. 

XVIII.  — Otra,  en  Febrero  de  749,  el  dia  primero  de  Cuaresma,  á  los 
monges.  . 

Siendo  abad  ;  exhortándolos  á  la  moderación  y  templanza  en  este 
santo  tiempo,  según  lo  previene  la  Regla  de  San  Benito. 

XIX.  — Carta,  en  Enero  de  764,  á  un  caballero  inglés,  que  le  pedía  mixtos 
de  la  Historia  Natural  de  España. 

En  que  le  remite  para  esto  al  P.  Flórez.  Aquí  dice  expresamente 
es  natural  de  Pontevedra,  y  que  poseía  una  librería  de  6500  volúme- 
nes. Señala  las  leguas  cuadradas  que  tiene  el  reino  de  Galicia. 

XX.  — Respuesta,  en  Agosto  de  764,  á  la  pregunta  que  se  le  hizo  porqué 
las  uñas  se  deben  cortar  en  menguante  y  no  en  creciente  de  luna. 

Da  por  indubitable  los  influjos  de  este  planeta  en  cuanto  á  la  hu- 
medad y  sequedad. 

XXI.  — Carta,  en  Setiembre  de  765,  sobre  el  origen  de  la  Mesta  y  daños 
que  ocasiona. 

XXII  — Censura,  en  Setiembre  de  766,  de  orden  del  Consejo,  de  un  libro 
sobre  la  corrección  de  los  tiempos,  que  escribió  un  religioso  lego 
Carmelita. 

En  que  desaprueba  su  sistema. 

XXIII.  — Fragmento  de  un  libro  de  Juan  de  Guzmán,  del  año  1586, 

En  que  elogia  á  Pontevedra. 

XXIV.  — Representación  á  S.  M.  hecha  á  nombre  del  obispo  de  Mon- 
doñedo. 

Sobre  renuncia  de  aquel  obispado,  y  pensión  que  sobre  él  se  re- 
servaba, la  cual  contiene  muchas  cosas  curiosas  y  delicadas. 

XXV.  — Párrafo  aparte  del  memorial  dado  á  S.  M.  en  1765. 

Quejándose  de  haber  privado  á  la  religión  de  San  Benito  del  útil 
de  imprimir  las  obras  del  P.  Feijóo,  por  conceder  este  privilegio  a  la 
Compañía  de  Impresores  y  Libreros.  Manifiésta  los  errores  que  éstos 
cometen  en  las  impresiones  de  libros,  y  anuncia  una  total  ruina  de 
la  literatura  en  estos  reinos  si  se  quita  á  los  autores  la  facultad  de 
donar,  ó  dejar  por  herencia,  sus  privilegios  á  sus  casas  ó  familias. 

XXVI.  — Carta  sobre  el  mismo  asunto  de  la  de  16  de  Agosto  de  746. 


—  97  — 


XXVII.  — Otra,  en  1735. 

En  que  el  autor,  como  cronista  de  la  Religión,  suplica  al  General 
le  releve  del  cargo  de  Depositario  del  importe  de  los  quindenios,  ó  le 
señale  algún  situado  para  los  gastos  precisos  de  este  empleo. 

XXVIII.  — Carta  escrita  por  el  año  de  1743,  en  respuesta  á  uno  que  le  es- 
cribió en  griego. 

Manifestando  ignoraba  este  idioma;  pero  con  todo,  explica  un  pa- 
saje de  Hesiodo  sobre  la  Agricultura. 

XXIX.  — Noticia  de  la  verdadera  patria  del  Miguel  de  Cervantes,  estro- 
peado en  Lepanto.  cautivo  en  Argel,  y  autor  de  la  Historia  de  Don  Qui- 
jote, y  Conjetura  sobre  la  Insula  Barataria  (1). 

Son  veinte  pliegos,  escritos  en  9  de  Mayo  de  1761.  Refiere  los  va- 
rios lugares  que  indebidamente  se  apropian  á  Cervantes,  cuya  ver- 
dadera patria  descubre  ser  Alcalá  de  Henares.  Para  evitar  estas 
dudas,  tiempo  y  papel,  que  se  gasta  en  su  solución,  desea  que  los  auto- 
res den  en  sus  obras  noticia  de  su  patria  y  vida.  Pone  parte  de  la  de 
Caramuel.  Corrige  varios  errores  de  la  Biblioteca  de  D.  Nicolás  An- 
tonio; y  sospecha  á  Cervantes  ser  oriundo  de  Galicia.  Hace  crítica 
de  la  vida  de  Cervantes,  escrita  por  Mayans,  y  censura  de  impro- 
pios los  trajes  de  D.  Quijote,  de  la  impresión  de  Londres.  Pondera 
las  utilidades  que  traen  las  dedicatorias  y  aprobaciones  de  los 
libros,  por  donde  se  ve  los  daños  que  ocasionan  los  impresores  y 
libreros  comerciantes,  cuando  reimprimiendo  dichas  obras  omiten 
los  citados  adornos  ó  claves  para  su  inteligencia.  Da  noticia  de  la 
Historia  de  Argel,  del  P.  Ahedo,  en  qm  se  señala  la  patria  de 
Cervantes.  Y  pone  la  verdadera  etimología  del  apellido  Ahedo.  Refie- 
re estar  disfrazada  la  vida  de  Cervantes  en  su  novela  del  Cautivo. 
Impugna  la  aplicación  á  leer  libros  de  Caballería  y  novelas.  Pone  la 
vida  y  ascendencia  de  Cervantes.  Manifiesta  que  Pellicer  bebió  las 
más  de  sus  genealogías  de  autores  supuestos,  y  advierte  á  los  geneaio- 
gistas  lo  que  aeben  observar  en  materia  de  apellidos.  Pone  las  partes 
sustanciales  de  un  buen  estilo.  Discurre  sobre  la  Insula  Barataria, 
probando  que  es  real  y  no  imaginaria.  Acusa  al  analisfa  de  Galicia, 
Huerta,  de  ignorante  en  la  geografía.  Sospecha  sea  D.  Pedro  López 
de  Ayala  el  autor  del  Amadís ;  y  refiere  parte  de  la  vida  de  este  caba- 
llero, aunque  al  fin  del  escrito  trae  una  anécdota  que  indica  ser  el 
autor  del  Amadís  el  famoso  D.  Alonso,  obispo  de  Cartagena.  Da  noti- 
cia de  los  libros  «Conquista  de  Ultramar,»  y  el  del  «Tesoro  del  Rey 
D.  Alonso  el  Sabio.»  Sienta  se  debe  Ajar  al  año  1284  el  principio  de 
cantar  villancicos  en  lengua  vulgar  en  las  iglesias,  y  el  de  las  repre- 
sentaciones devotas  en  salas  y  teatros.  Explica  á  lo  que  alude  la 
frase  Tiempo  de  Marras,  con  cuya  ocasión  señala  la  etimología  de  la 
voz  Marrano,  y  otras  alusivas  á  Marras. 


(i)  Sobre  la  patria  de  Cerüantes>  y  el  autor  del  Amadis.  (Indice  cronológico  citado.) 
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TOMO  SEXTO. 

XXX.  — Otras  dos  cartas  á  dicho  P.  Rábago,  del  año  de  1749. 

Sobre  la  publicación  de  códices,  concilios,  leyes,  obras  antiguas 
de  España,  y  creación  de  imprentas  reales  en  Madrid,  para  su  im- 
presión, encargan  lo  esto  á  la  Real  Academia  de  la  Historia.  Son  cinco 
pliegos  y  medio. 

XXXI.  — Educación  de  la  Juventud. 

Este  tratado,  que  se  compone  de  diez  pliegos,  escribió  en  Noviem- 
bre de  1768.  En  él  corrige  el  método  común  de  enseñar  las  letras  á  la 
Juventud,  estableciendo  otro  más  natural  y  fácil,  fundado  en  que  los 
mismos  padres  sean  los  maestros  de  sus  hijos,  y  que  á  éstos  nada  se 
les  enseñe  de  memoria,  ni  á  la  letra.  Declama  contra  los  pedagogos 
extranjeros,  y  contra  el  abuso  de  abandonar  las  madres  la  crianza 
de  sus  hijos  á  amas  mercenarias.  Expone  el  origen  del  chasco  de 
Meco  (V.  págs.  29  y  53),  que  se  da  á  los  gallegos,  y  refiere  que  en  la 
ciudad  de  Nursia,  en  Italia,  patria  de  S.  Benito,  hay  la  práctica  de 
que  sus  gobernadores  sean  iliteratos,  con  lo  que  viven  en  suma  paz. 
Dice  que  los  sermones  se  debían  escribir  y  leer  al  pueblo,  y  no  pro- 
nunciarlos de  memoria.  Impugna  los  falsos  cronicones.  Prueba  que 
la  gramática  latina,  no  con  preceptos,  sino  fecundándose  de  voces 
en  los  libros,  es  como  se  aprende.  Da  el  método  para  formar  un  Ono- 
mástico latín-castellano-gallego,  prefiriendo  para  la  enseñanza  y  re- 
tención én  la  memoria  estos  libros  á  los  diccionarios.  Quiere  que  los 
maestros  de  niños  sean  doctos,  como  lo  pide  Horacio,  y  de  edad  de  cin- 
cuenta años,  para  que  asi  traten  con  dulzura  á  sus  discípulos,  y  les 
instruyan  bien  de  los  elementos  de  las  ciencias,  hasta  el  punto  en  que 
ya  puedan  los  jóvenes  usar  de  su  razón,  y  servirse  ellos  asimismo  de 
maestros  ó  auto-didactus.  Explica  el  Christus  de  la  cartilla. 

XXXII.  — Crisis  de  un  escrito  intitulado  Método  ó  Plan  de  unos  estudios 
reales  en  la  Corte  (4). 

Son  cinco  pliegos,  con  fecha  de  Abril  de  1769.  Hace  el  autor  muy 
mal  concepto  de  este  escrito,  y  su  nuevo  método,  teniendo  por  más 
seguro  el  que  se  siga  el  antiguo,  con  varias  mejoras  que  señala. 

XXXIII.  — Carta  á  Monseñor  Valenti  sobre  la  Poesía  española. 

Con  fecha  de  Setiembre  de  1741,  en  que  se  trata  del  origen  de  la 
poesía  y  lengua  castellana.  Se  da  noticia  de  Berceo  y  otros  poetas 
antiguos  de  España.  Del  origen  del  ritmo  y  metro  castellano.  De  la 
poesía  gallega,  del  teatro  y  su  origen,  y  señala  los  defectos  de  la 
poesía  y  poetas  castellanos.  Son  doce  pliegos. 


(1)   Sobre  el  método  de  estudios  de  San  Isidro  de  Madrid.  (Indice  cronológico  citado. ) 
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XXXIV  —Memorias  para  la  Historia  de  la  poesía  y  poetas  españoles. 

Dirigidas  á  dicho  señor  Cardenal  Valenti,  con  carta  de  21  de  Abril  de 
1745.  Son  cincuenta  pliegos.  En  ellos  extiende  y  profunda  mucho  más 
los  puntos  de  la  antecedente  carta,  discurriendo  sobre  los  artículos  si- 
guientes :  Origen  de  la  poesía  en  general;  Antigüedad  de  la  poesía  en 
España;  Poesía  latina  en  España;  Ritmas  orientales;  Ritmas  septen- 
trionales; Caracteres,  escritura  y  lengua  vulgares  de  los  españoles; 
Escritos  en  prosa  castellana  ;  Carta  del  Marqués  de  Santillana  sobre 
la  poesía;  Origen,  antigüedad  y  diferencia  de  los  metros  castellanos; 
Versos  alejandrinos  ;  Poetas  españoles  del  siglo  XII ;  Idem  del  si- 
glo XIII,  entre  éstos  Berceo  y  el  Rey  D.  Alonso  el  Sabio;  Idem  del  si- 
glo XIV;  Del  arte  ó  ciencia  gaya;  Poetas  del  siglo  XV. 

TOMO  OCTAVO. 

XXXV.  — Noticia  de  un  extracto  del  libro  Becerro  de  Celanova. 

En  doce  pliegos.  El  principal  asunto  de  este  escrito  se  reduce  á 
impugnar  una  historia  manuscrita,  que  se  conserva  en  el  monasterio 
de  Celanova,  con  el  título  de  Celanova  Ilustrada,  ó  Anales  de  8.  Ro- 
sendo, escrita  por  el  P.  Fray  Benito  de  la  Cueva,  en  que  descubre  el 
autor  infinitos  errores  cronológicos.  Da  noticia  de  cuando  cesó  el  uso 
del  carácter  gótico  en  las  escrituras  de  España.  Llora  la  ignorancia 
y  abandono  que  padecen  los  archivos.  Expone  la  historia  de  la  funda- 
ción del  monasterio  de  Leriz,  y  fija  el  año  cierto  de  ella.  Advierte  la 
gran  circunspección  con  que  se  han  de  usar  los  instrumentos  anti- 
guos y  fidelidad  de  sus  copias  para  no  pasar  los  interesados  en  los  tri- 
bunales por  falsarios  ó  ignorantes,  como  ha  sucedido  á  la  religión  de 
S.  Benito  en  algunos  pleitos.  Ni  hay  que  fiarse  en  los  letrados,  pues 
éstos  son  tan  idiotas  de  los  instrumentos  antiguos  como  cualquiera 
hijo  de  vecino.  Prueba  que  el  arzobispo  D.  Rodrigo  y  la  Crónica  ge- 
neral están  errados  en  las  fechas,  y  señala  el  modo  de  corregirlos,  sin 
recurrir  á  tomar  el  año  de  la  era  por  el  de  Cristo,  como  hacen  algu- 
nos. Dice  que  en  sus  dias  un  canónigo  de  Lugo,  idiota,  llamado  Calvo, 
hizo  quemar  los  instrumentos  góticos  de  su  archivo,  creyéndolos  in- 
útiles, porque  no  los  entendía. 

XXXVI.  — Apuntamientos  de  diferentes  autores,  sagrados  y  profanos. 

Para  exornar  el  Memorial  que  se  había  de  formar  sobre  que  el 
Rey  no  debía  presentar  las  abadías  benedictinas,  con  tal  cual  refle- 
xión. Compuso  el  autor  estos  dos  pliegos  de  apuntamientos  en  Di- 
ciembre de  1735. 

XXXVII.  -  Planta  sobre  entablar  el  adelantamiento  de  los  estudios  curio- 
sos en  la  Congregación  Benedictina  de  España. 

En  carta  al  General  de  su  religión,  en  cinco  pliegos  escritos  como 
por  el  año  de  1735.  Esta  obra  no  tiene  más  que  el  principio  ;  pero  en 
él  se  manifiesta  bastante  que  el  medio  principal  para  entablar  el 
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gusto  á  los  estudios  consiste  en  que  éstos  sean  voluntarios  y  no  pre- 
cisados (1). 

XXXVIII.— Privilegio  gótico  del  rey  D.  Ordoño  II,  concedido  al  monaste- 
rio de  Samos  en  1.°  de  Agosto,  Era  960  (2). 

Y  reflexiones  sobre  archivos  y  otros  puntos  de  suma  importancia. 

Son  sesenta  y  cinco  pliegos ,  sin  rematar ,  escritos  en  el  año 
de  1752.  En  el  principio  de  este  papel  pondera  el  autor  la  suma  difi- 
cultad de  hallar  un  archivo  capaz.  Pone  las  calidades  que  debe  tener. 
Desea  se  críen  monjes  que  puedan  ejercer  este  oficio  en  sus  monas- 
terios, para  obviar  á  que  entren  en  ellos  la  mano  los  seglares,  que 
han  viciado  por  malicia  muchos  originales;  pone  la  fórmula  de  una 
ley,  que  se  debía  publicar  para  que  ningún  juez  ni  abogado,  que  no 
supiese  copiar  un  original  gótico,  se  entremetiese  á  dar  sentencia  ó 
á  abogar  en  pleito  cuyo  fundamento  se  tomase  del  instrumento ,  y 
refiere  varios  casos  de  monstruosas  ignorancias  en  esta  materia.  Des- 
cubre ios  defectos  que  se  cometen  en  los  monasterios  en  la  crianza  y 
noviciado  de  los  monjes  que  se  dedican  á  las  letras,  y  clama  con- 
tra el  predominio  injusto  que  se  han  tomado  los  legos.  Corrige  la 
mala  educación  y  método  de  enseñar  el  latín  y  demás  ciencias  á  la 
juventud,  proponiendo  no  se  les  precise  á  tomar  nada  de  memoria,  ni 
se  les  castigue.  Manifiesta  varios  defectos  en  el  gobierno  de  sus  mon- 
jes, especialmente  el  de  salir  sin  necesidad  á  viajes  largos,  gastando 
en  esto  inicuamente  las  rentas  de  los  monasterios.  Reprende  la  viciosa 
costumbre  del  juego  de  naipes,  que  en  muchos  se  levanta  con  todo 
el  tiempo  que  debían  aplicar  á  los  libros.  Hace  una  pintura  horrorosa 
de  la  multitud  de  malvados  que  se  anidan  en  las  cortes.  Lo  que  éstos 
procuran  deslucir  á  los  eclesiásticos ,  tratándolos  de  corma  del  pue- 
blo por  su  ignorancia  y  falta  de  virtud,  á  cuya  causa  el  autor  exhorta 
á  los  regulares  á  que  introduzcan  en  los  cláustros  las  matemáticas  y 
otros  estudios  sólidos,  si  no  quieren  ver  su  extinción,  para  aplicar  sus 
rentas  á  las  academias  de  seculares  que  se  van  á  toda  prisa  estable- 
ciendo en  España  para  el  cultivo  de  dichas  ciencias.  Insta  por  la 
aplicación  á  la  Botánica.  Elogia  á  Caramuel  en  el  «Curso  Escolástico 
de  Artes,))  que  escribió,  y  declama  contra  la  práctica  gótica  de  hacer 
escribir  éstas  á  los  colegiales,  pudiendo  aprovechar  más  con  los  cur- 
sos impresos.  También  repugna  la  práctica  de  escribir  en  latín  las 
más  de  las  ciencias,  así  porque  dicho  latin  es  de  los  siglos  bárbaros, 
como  porque,  á  excepción  de  las  cosas  sagradas  ,  todo  lo  demás  debe 
estar  en  la  lengua  vulgar,  especialmente  las  leyes  civiles,  y  sus  co- 
mentos, sobre  que  da  á  los  profesores  un  crudo  vejamen  por  su  apli- 
cación á  leer  autores  extranjeros,  que  no  vienen  al  caso,  dejando 
intactos  los  nuestros,  que  son  los  que  se  deben  estudiar  de  memoria 
y  á  la  letra,  y  contra  el  castigo  y  violencia  ,  y  pone  una  excelente 


(1 )  Este  escrito  debe  ser  al  que  se  hace  referencia  en  el  que  señalamos  con  el  número  78. 
página  37. 

(2)  Sobre  las  calidades  que  ha  de  tener  un  archivero .  (Indice  cronológico  citado . ) 
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máxima  del  delicado  modo  con  que  se  ha  de  tratar  á  la  voluntad, 
la  cual  aborrece  todo  imperio.  Descubre  los  enpaños  de  las  oposi- 
ciones para  las  prebendas,  y  las  injusticias  en  los  votos  áfavor  de  los 
colegiales  que  llaman  mayores.  Se  lamenta  del  abuso  de  introducirse 
legistas  en  los  asuntos  eclesiásticos,  haciendo  de  aquí  escalón  para  su- 
bir al  episcopado.  Indica  varios  obispos  que  conoció  idiotas  y  aversos 
á  su  religión,  y  declama  contraía  transmigración  de  un  obispo  á  va- 
rias sillas;  apuntando  las  calidades  que  pide  San  Pablo  para  este 
Ministerio,  las  cuales  no  se  hallan  en  tales  obispos.  Continúa  descu- 
briendo y  llorando  varios  defectos  en  la  elección  y  conducta  de  los 
obispos  y  sus  provisiones,  reprendiendo  el  fasto  y  opulencia  de  aqué- 
llos y  de  las  catedrales  en  perjuicio  del  culto  divino  de  las  parroquia- 
les y  otras  iglesias  del  obispado.  Pone  las  calidades  que  debe  tener  un 
provisor,  y  reprende  la  ignorancia  y  bufonada  de  los  predicadores  y 
misioneros  vulgares.  Inventa  una  tabla  para  regular  en  los  exáme- 
nes públicos  la  idoneidad  do  los  opositores,  dando  éstos  mismos  un 
voto  por  el  que  después  de  sí  juzgue  cada  uno  el  más  digno  de  sus  co- 
opositores. De  paso ,  abomina  el  uso  común  introducido  de  predicar 
sermones  de  honras  en  la  muerte  de  personas  por  ningún  título  dig- 
nas de  este  honor.  Ridiculiza  la  conducta  de  un  obispo  militar,  que 
negoció  en  Roma  la  expedición  de  una  bula  de  reforma  para  los  regu- 
lares, sin  acordarse  de  lo  mucho  que  había  que  reformar  en  su  misma 
persona  y  en  las  Je  otros  que  tenían  su  dignidad,  en  los  provisores,  ca- 
nónigos y  demás  eclesiásticos  seculares,  y  generalmente  en  todas  las 
clases  de"  la  república  cristiana.  Propone  cómo  pueden  ser  fructuosas 
estas  reformas,  restituyendo  los  seculares  á  la  Iglesia  lo  mucho  que 
á  ésta  tienen  usurpado  de  sus  diezmos,  y  dando  de  mano  los  eclesiás- 
ticos á  todas  las  donaciones,  rentas,  jurisdicción  y  privilegios  del  si- 
glo, de  que  gozan.  Están  estos  puntos  sumamente  enérgicos  y  valien- 
tes. Cifra  la  restauración  de  España  en  solos  dos  artículos:  que  á  la 
Iglesia  se  le  dsjen  i%  solidnm  todos  sus  diezmos,  prohibiendo  adquiera 
tierras  y  posesiones  por  donación  ni  de  otra  forma,  y  que  á  los  ecle- 
siásticos y  seglares  se  les  vede  fundar  mayorazgos.  Dice  también  se 
deben  extinguir  todas  las  jurisdicciones,  á  excepción  de  la  real  y 
eclesiástica  ordinarias.  Señala  las  verdaderas  causas  de  la  despobla- 
ción y  ruina  de  España,  impugnando  la  que  comunmente  se  proclama 
de  la  multitud  de  eclesiásticos.  Para  mayor  convencimiento,  institu- 
ye un  paralelo  entre  las  costumbres  y  modo  de  vivir  en  el  siglo  XIII 
con  las  del  presente:  por  donde  resulta,  que  el  fasto,  lujo  y  trastorno 
de  la  disciplina  eclesiástica  y  gobierno  político  antiguos  de  nuestra 
España,  son  las  verdaderas  causas  de  la  pobreza  y  despoblación  ac- 
tual del  reino.  Repite  es  andar  por  las  ramas  el  pensar  en  la  pobla- 
ción, mientras  no  se  corten  los  abusos  del  gobierno  que  deja  indica- 
dos ;  ántes  pronostica,  si  contiúan,  una  próxima  ruina  del  Estado. 

XXXIX.— Estado  en  que  se  hallaba  la  paga  del  8  por  100,  con  que  los  ecle- 
siásticos habían  de  contribuir  á  Su  Majestad  por  subvención  extraor- 
dinaria. 

(Dos  cartas  con  fecha  21  de  Marzo  de  1743.  la  una  diminuta  pero 
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la  otra  muy  extensa,  ámbas  á  un  amigo  que  parece  le  preguntó 

el  );  cuyas  cartas  las  divide  en  los  artículos  siguientes;  1.*  Error 

común  sobre  la  imaginada  riqueza  de  la  Religión  de  S.  Benito;  2.°  Es- 
tado presente  de  dicha  Religión  en  España,  su  extensión,  número  y 
calidades  de  sus  monasterios:  Catálogo  de  las  abadías  de  la  Congrega- 
ción de  S.  Benito  de  Valladolid;  calcula  en  mil  ochocientas  personas 
las  que  compondrán  su  religión  en  España;  3.°  Antigüedades,  calidad 
y  cantidad  de  las  rentas  de  los  monasterios,  las  cuales  computa  im- 
portan en  cada  un  año  180.000  ducados,  los  cuales  repartidos  entre 
dichos  mil  ochocientos  religiosos  toca  á  cada  uno  cien  ducados  al 
año;  4.°  Cartas,  gastos  y  empeños  de  los  monasterios  :  previene  aquí 
que  su  librería  la  compró  con  la  propina  que  se  le  dió  en  Toledo,  y 
con  los  productos  de  los  dos  tomos  de  su  Demostración;  5.°  Economía 
de  los  monasterios  para  el  alimento  y  vestuario  de  sus  religiosos; 
6.°  Estrechez,  miseria,  indigencia  y  necesidad  con  que  viven  los  mon- 
jes benedictinos:  donde  advierte  que  el  aumento  en  el  precio  del  cho- 
colate, sal  y  otros  géneros  estancados,  en  vez  de  enriquecer  el  erario 
le  aniquilan;  7.°  Reparos  que  algunos  pondrán  contra  el  asunto  prin- 
cipal de  sus  cartas;  8.°  Estado  de  la  parroquia  monasterial  de  S.  Mar- 
tín de  Madrid,  cuya  renta  anual  computa  en  12.000  ducados  ;  Idea 
del  autor  para  la  fábrica  de  una  nueva  Iglesia  de  S.  Martín,  y  su 
anejo  S.  Marcos.  Estas  dos  cartas  comprenden  treinta  y  un  pliegos. 

XL-  Medios  equitativos  que  se  debían  emplear  para  subvenir  á  la  po- 
breza de  los  conventos  de  religiosas  de  las  Militares  Ordenes  que  se 
hallan  en  España. 

(Otra  carta  dirigida  al  padre  Maestro  Francisco  de  Rábago,  confe- 
sor de  Su  Majestad,  con  fecha  de  29  de  Junio  de  1747,  sobre  los....);  no 
asintiendo  á  que  se  suprimiesen  ó  anexasen  unos  á  otros,  que  parece 
era  el  intento  de  la  corte  para  libertarse  de  los  clamores  de  las  mon- 
jas. Da  razón  del  corto  número  de  estos  conventos  que  subsisten  en 
el  reino,  y  con  esta  ocasión  manifiesta  la  suma  pobreza  que  general- 
mente padecen  los  conventos  de  monjas,  por  lámala  administración 
de  sus  rentas,  y  reconviene  con  estos  ejemplos  á  los  seglares;  censu- 
rándoles que  poseyendo  ricos  mayorazgos  y  otros  pingües  bienes,  se 
descartan  de  la  manutención  de  sus  hijos,  manteniéndolos  en  reli- 
gión, y  ponderan  se  hallan  muy  ricos  los  religiosos,  cuando  por  la 
mayor  parte  viven  éstos  en  grande  estrechez.  Tiene  cuatro  pliegos 
esta  carta. 

XLI.— Legitimidad  de  unos  privilegios  antiguos  rodados,  que  el  Cabildo 
de  la  Real  Abadía  de  Santa  Maria  de  Arvas  presentó  en  un  pleito  con- 
tra la  iglesia  de  León,  sobre  la  colación  de  algunos  beneficios. 

(Respuesta,  en  4  de  Setiembre  de  1744,  á  una  consulta  que  se  hizo 
al  P.  Maestro  por  la  Real  Cámara,  sobre  la...);  en  que  estuvieron  dis- 
cordes los  peritos  en  la  inteligencia  de  algunas  abreviaturas,  las 
cuales  explica  el  autor.  Y  con  esta  ocasión  manifiesta  la  suma  difi- 
cultad de  dar  dictamen  acertado  en  el  asunto;  pues  apenas  es  posible 
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hallar  hombre  que  posea  todos  los  requisitos  necesarios  para  leer  y 
entender  bien  los  privilegios  y  documentos  antiguos ,  los  cuales 
apunta  con  brevedad.  Tiene  cinco  pliegos. 

XLII.  — Condiciones  con  que  le  parecía  debía  el  ilustrísimo  Feijóo  hacer 
la  cesión  de  sus  obras,  para  la  iglesia  y  la  sacristía  del  monasterio 
de  Samos. 

(Carta,  en  25  de  Marzo  de  1750,  al  P.  Abad  de  la  casa  de  San  Ju- 
lián de  Samos,  en  cuatro  pliegos,  en  la  cual  con  motivo  de  haber  éste 
pedido  al  autor  expusiese  las...),  propone  por  menor  dichas  condiciones, 
y  en  una  de  ellas  da  norma  de  la  historia  que  se  debía  formar  de  la 
vida  de  dicho  ilustrísimo.  Dice  que  formó  el  índice  de  la  librería  del 
ilustrísimo  Sarmiento,  obispo  de  Mondoñedo,  y  que  había  escrito  dos 
pliegos  del  modo  como  se  había  de  llevar  la  cuenta  del  producto  del 
Teatro,  en  cuyas  impresiones  y  reimpresiones  se  había  ocupado  des- 
de el  año  1727  hasta  la  fecha,  para  su  buena  corrección,  y  que  no  pa- 
rase su  venta,  como  lo  había  logrado  con  grande  interés  de  la  obra; 
pues  calcula  subía  éste  á  un  ciento  por  ciento. 

XLIII. — Extracto  de  los  instrumentos  antiguos  contenidos  en  un  tomo  en 
fólio,  los  cuales  tocan  á  varios  monasterios  del  Orden  de  San  Benito. 

Son  once  pliegos,  en  los  que  apunta  las  noticias  más  singulares 
de  dichos  instrumentos;  cuyo  extracto  acabó  en  6  de  Abril  de  1752. 

TOMO  NOVENO. 

XLIV.-— Extractos  de  Gacetas  de  Madrid,  desde  1731  hasta  1745. 

Son  ocho  pliegos  y  medio.  Hizo  este  Extracto  el  reverendísimo,  y 
en  él  recopiló  las  noticias  mas  curiosas  de  dichas  Gacelas,  especial- 
mente en  punto  de  literatura. 

TOMO  TRECE. 

Foros  de  Galicia.  Historia  natural.  Agricultura,  Población,  Comercio, 
Policia,  Leyes,  Medicina,  Milicia,  Educación  de  la  juventud  de  Espa- 
ña, etc. 

Volumen  1.°  de  la  obra  de  660  pliegos. 

Los  tomos  14,  15,  16  y  17  corresponden  respectivamente  al  segun- 
do, tercero,  cuarto  y  quinto  y  último  de  la  misma  obra. 
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Obras  de  que  se  da  noticia  en  algunos  escritos  de  las  referidas  colecciones 
pero  que  no  constan  en  ellas. 

XLV.— Modo  como  se  habia  de  fabricar  de  un  solo  arco  un  puente  sobre 
el  rio  Sil. 

XL VI.— Sobre  el  lobo  cerval,  ó  lubican. 

Seis  pliegos. 

XLVII.— Que  las  recetas  de  los  médicos  debian  estar  en  vulgar. 

XLVIII.— Sobre  la  Cruz  de  Ferro. 

Un  pliego. 

XLIX.— Sobre  el  Beleño. 

L. — Reprendiendo  la  práctica  de  enseñar  á  los  niños  á  escribir  por  pa- 
lotes. 

Debe  ser  distinto  de  lo  que  sobre  el  mismo  asunto  hay  en  el  tomo 
quinto  de  la  obra  de  660  pliegos,  pues  de  este  escrito  se  dice  que  cons- 
taba de  míos  pliegos. 

LI.— Sobre  los  adornos  del  real  palacio. 

Ocho  pliegos  y  medio,  en  1743,  á  más  de  los  otros  de  que  damos 
noticia  sobre  igual  asunto. 

LII.—  Plano  para  formar  una  general  descripción  de  la  América. 

Dada  el  año  1741  al  Sr.  Marqués  de  Valdelirios. 
Cinco  pliegos. 

LUI. —Efemérides  del  clima  de  Madrid,  por  espacio  de  veinticinco  años. 

Desde  el  de  1729  hasta  1754. 
Cincuenta  pliegos. 

LIV.— Etimología  de  la  voz  loco. 

Un  pliego. 

LV.— -Origen  del  apellido  Maldonado. 

Un  pliego. 

LVI.  —  Corrigiendo  lo  que  dice  del  Arzobispo  Barroso,  el  analista  de 

Sevilla,  Zúñiga. 

Un  pliego. 
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IV. 


Noticias  de  otras  colecciones. 

Deseosos  de  conocer  y  ver  el  mayor  número  posible  de  escritos 
del  P.  Sarmiento  ó  relacionados  con  él,  acudimos  en  primer  término  á 
la  Parroquia  de  San  Martín,  con  la  casi  seguridad  de  encontrar  en  el 
archivo  preciosos  documentos  relativos  á  su  vida  claustral,  ya  que 
no  los  libros  y  papeles  que  en  otro  tiempo  heredara  el  monasterio 
cuya  misión  parroquial  ha  venido  á  continuar  aquella;  pero  grande  ha 
sido  nuestro  desencanto  al  saber  que  sólo  existe  la  partida  de  defunción 
y  un  retrato  del  famoso  benedictino.  Dicha  partida  carece  de  firma,  y 
más  bien  parece  por  su  redacción  una  nota  panegírica  del  finado,  no 
escaseando  en  ella  exageraciones,  como  la  de  decir  que  poseyó  el  ha- 
blar, entender,  y  escribir  todas  las  lenguas,  ni  las  inexactitudes,  como 
afirmar  que  era  natural  de  Pontevedra,  cuando  en  el  sermón  de  honras 
(de  que  en  otro  lugar  nos  ocuparemos),  se  sienta  que  nació  en  Villa- 
franca  del  Bierzo.  El  citado^documento  termina  así:  «Habiendo  reci- 
bido los  Santos  Sacram.108  murió  su  K.ma  en  siete  de  Diz.bre  de  mil 
)>setez.os  setenta  y  dos.  Enterróse  en  la  Capilla  del  SSmo.  Xpto.  de  los 
«Milagros  entierro  de  Monges  el  que  se  celebró  con  la  pompa  Corres- 
»pond.te  con  asistencia  de  numeroso  concurso  de  S.res  Ministros  y  otros 
»sugetos  de  la  mayor  distinción.» 

El  retrato,  de  grandes  dimensiones  y  al  parecer  no  mal  ejecutado, 
salvo  mejor  opinión,  se  halla  en  uno  de  los  despachos  y  ostenta  á  su 
pié,  en  gruesos  y  bien  conservados  caracteres,  que  pueden  servir  lo  mis- 
mo de  piadoso  recuerdo  que  de  severa  acusación,  esta  leyenda: 

M.  ILL.ro  Y  R.moP.  M.  F.  MARTIN  SARMIENTO,  ABAD  DE  RIPOL,  CHRONISTA 
G...  DE  LA  CONGREG."  UALLISOLETANA,  HIJO  DEL  MONAST.0  DE  S.n  MAR- 
TIN DE  MADRID,  EN  EL  Q.  MURIÓ  A  7  DE  DlC.,e  DE  1772.  DE  EDAD  DE 
76  A.s  8  M.  Y  28  D.  ENRRIQVECIO  ESTA  LIV.  CON  6000  UOLVMENES,  Y  EL 
ARCHIVO  CON  MS.  OBRAS  DE  SV  INGENIO  PEREGRINO. 


Más  afortunados  en  el  Archivo  del  Real  Palacio,  liemos  tenido  el 
gusto  de  ver  varios  autógrafos  y  copias  de  trabajos  que  no  conocíamos 
del  Padre,  Sarmiento,  de  los  que  pasamos  á  dar  cuenta;  consignando 
ántes  nuestro  más  profundo  reconocimiento  al  Sr.  Archivero  general 
del  mismo,  D.  José  Güemes,  por  las  atenciones  que  nos  ha  dispensado  al 
facilitarnos  el  examen  amplio  y  detenido  de  la  carpeta  que,  en  el  le- 
gajo correspondiente,  lleva  por  epigate:  Palacio  nuevo  de  Madrid. 
Proyecto  del  P.  Benedictino  Fr.  Martin  /Sarmiento,  para  los  adornos 
y  su  colocación  en  dicho  R . 1  Palacio. 
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Seguiremos  la  numeración  de  los  Apéndices  anteriores  en  esta  rela- 
ción, y  omitiremos  el  número  cuando  se  trate  de  algún  escrito  ya  co- 
nocido. 

LVII. — Dictamen  sobre  los  quatro  puntos,  que  S.  M.  Dios  le  g.e  se  há 
dignado  proponerme  por  medio  del  Ex.mo  S. r  Marques  de  Villarias  en 
cartas  de  16  de  Mayo  de  1743. 

«Punto  primero.  —  Suponese  que  en  la  escalera  principal  del 
»nuevo  Palacio  se  hán  de  colocar  dos  estatuas  que  representen  al 
«Rey  y  á  la  Reyna  Uros.  Señores :  y  que  ademas  de  esas  dos,  se  han 
»de  poner  también  en  la  misma  escalera  quatro  estatuas  que  repre- 
senten las  quatro  virtudes  mas  principales  del  Rey  :  y  otras  quatro 
»las  virtudes  mas  principales  de  la  Rey  na.»  Enuméranse  las  ocho 
virtudes  que  habían  sido  presentadas  á  S.  M.  por  el  escultor  princi- 
pal D.  Juan  Domingo  Olivieri  para  dicho  objeto;  disertando  sobre 
cuáles  convienen  mejor  al  Rey  ó  Reina,  la  colocación  más  apropiada 
que  habría  de  dárselas,  y  su  representación,  y  significado  de  sus 
nombres  puestos  en  los  pedestales,  lo  mismo  que  los  de  otras  que  pu- 
dieran sustituirlas.  Hablando  de  los  lemas  ó  Motes,  que  debieran  po- 
nerse en  los  pedestales,  dice  que  debajo  de  Fcecunditas  debiera  po- 
nerse Prici-pibus  facunda  pijs,  porque  «Este  mote  de  Claudiano, 
»tiene  la  casual  curiosidad  Ohronologiea,  de  valer  sus  Letras  nume- 
rables entre  los  Romanos  el  numero  715,  año  en  que  se  publicó  á 
»España  la  Fecundidad  de  la  Reyna  ntra.  Señora,  de  este  modo: 
»pr!nCIpIbVs  fqíCVwDa  pIJs.» 


apunto  segundo. — Suponese  que  en  las  quatro  valaustraias  del 
» grande  Patio  del  nuevo  Palacio  se  han  de  colocar  16  estatuas.  Quiere 
»S.  M.  que  las  quatro  representen  Historia  Divina,  y  las  doce  Histo- 
ria profana.»  Consideraciones  análogas  á  las  anteriores  sobre  lo  pro- 
yectado por  el  arquiteicto  principal  D.  Juan  Bautista  Saqueti;  pro- 
poniendo sean  cuatro  grupos  de  á  cuatro  (q water ilíones)  con  alguna 
correlación  y  proporción  entre  sí. 

«Punto  tercero.— Suponese  que  en  las  quatro  balaustradas  exterio- 
res del  nuevo  Palacio,  quiere  S.  M.  que  se  coloquen  2(3  estatuas  que 
representen  Deidades  y  Virtudes.»  Enuméranse  las  cincuenta  y  dos 
propuestas  por  dicho  Olivieri;  y  se  propone  se  tome  por  modelo  de  las 
virtudes  la  representación  de  la  Verdad  que  hacían  los  antiguos 
egipcios,  y  para  las  demás  las  que  hay  en  los  reversos  de  las  medallas 
romanas  del  alto  Imperio,  (recomendando  se  pongan  las  del  Silencio 
y  Secreto  ucomo  tan  vtilen  un  Palacio»)  y  si  son  virtudes  Cristianas 
se  tomen  de  los  textos  de  San  Pedro  y  San  Pablo.  Juzgando  que 
todas  las  representaciones  aludidas  en  este  tercer  punto  son  muy  ge- 
nerales y  se  pueden  acomodar  á  cualquier  palacio  de  otro  monarca 


»Principibus , 
))Foecunditas 
»Pijs.   


108 
605 
2 


))Año 


715 
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extranjero,  se  dice  «sería  del  caso  que  representasen  cosas  peculia- 
res de  la  Monarquía  Española:  ya  bantos:  va  Héroes:  ya  Reyes:  yá 
» Capitanes  ;  yá  Reynos:  yá  Provincias  ;  yá  (para  adorno  de  la  R.1 
«Biblioteca)  Doctos  é  Ynventores.»  Le  parece  mejor  al  autor  sean 
reinos  y  provincias,  para  armonizar  con  las  cuatro  partes  del  orbe, 
propuestas  en  primer  término  por  el  escultor;  disertando  sobre  esto 
y  el  número,  que  podría  ser  de  cuarenta  y  ocho  (doce  por  fachada). 
Vuélvese  á  hablar  de  la  colocación  en  el  Patio  de  las  nueve  Musas  con 
su  Apolo,  «pues  significa  la  Armonía  del  Govierno  celeste.  Lo  que  es 
»muy  propio,  para  que  en  vn  Palacio  se  proponga  como  exemplo.» 

y>Punto  quarto.—  Suponese  que  en  la  Fachada  Principal  y  sóbre  la 
«principal  Puerta  de  el  nuevo  Palacio,  se  há  de  poner  vna  Inscrip- 
»cion  Latina.»  No  se  había  presentado  ninguna,  y  Sarmiento  se  ma- 
nifiesta muy  reconocido  y  obligado  por  haberle  mandado  el  rey  tra- 
bajar en  el  asunto  y  proponer  alguna;  exponiendo  las  dificultades 
que  había  para  hacerlo  debidamente,  y  sobre  todo  su  insuficiencia. 
Sigue  con  la  enumeración  de  todas  las  condiciones  que  ha  de  llenar, 
y  recuerda  que  la  noche  de  Navidad  en  1734  se  quemó  el  Palacio 
antiguo  ;  «que  el  lunes  de  Pascua  Florida  á  7  de  Abril  de  1738,  se 
«bendijo,  y  se  puso  la  primera  priedra  en  los  cimientos  del  nuevo  Pa- 
«lacio,  devajo  de  la  Puerta  principal,  y  á  las  tres  después  de  medio 
«dia... — Pero  no  sé  si  há  sido  estudio,  ó  acaso,  haber  hechado  la  pri- 
«mera  piedra  del  Palacio,  á  7  de  Abril.  Leí,  que  ese  dia  celebraban 
«los  antiguos  el  dia  natalicio  de  Apolo  y  Piaña.  El  de  los  otros  dos 
«hermanos  Castor  y  Pollux,  y  que  en  ese  mismo  dia  habían  nacido 
«también  los  tres  celebres  filosophos  Sócrates,  Platón,  y  Carnea  des, 
«Sé,  que  la  Ciudad  de  Roma,  se  fundó  en  el  mes  ele  Abril ,  y  que  á  6 
«del  mismo  més,  se  colocó  en  el  Monte  Quirinal,  según  Ovidio,  la 

» Fortuna  publica,  que  algunos  confunden  con  la  Primigenia  — 

«El  feliz  agüero,  para  hacer  perpetuo  un  Edificio  és  fabricarle,  á 
«imitación  de  los  que  aun  oy,  después  de  3.000  años  se  conservan. 
«Esto  és  en  buen  sitio  y  solido,  fuerte,  magnifico,  y  a  toda  costa,  qual 
«és  el  Palacio  que  vemos  fabricar.» 

Termina  poniendo  once  inscripciones  distintas,  cada  una  con  su 
explicación  detallada  y  ejecución;  y  firma  en  San  Martín  de  Madrid, 
á  14  de  Junio  de  1743. 

Esta  copia,  que  tiene  cinco  cuadernillos  y  medio,  está  (con  la  si- 
guiente) en  una  carpeta  que  dice:  Otros  diez  Pílenos,  continuación 
de  los  seis  primeros,  que  no  lian  venido  a  mi  Secretaría. 

LVIIl. — Sistema  de  adornos. 

«Continuación  de  los  ocho  Pliegos  y  medios  Se  refiere,  como  in 
dica  este  epígrafe,  al  escrito  que  antecede,  repitiéndose  la  fecha  en  la 
que  dice  el  autor  lo  entregó  al  Marqués  de  Villanas,  «por  cuyo  medio 
«se  me  havia  intimado  el  R . 1  precepto, «habiéndole  mandado  que  con- 
tinuase discurriendo  sobre  las  ideas  propuestas  en  el  mismo  por  medio 
del  Excmo.  Sr.  D.  José  de  Carvajal,  en  carta  de  29  de  Junio  de  1747. 

«El  Sistema  de  Adornos,  que,  como  el  mas  mínimo  de  tantos,  in- 
«tento  proponer  en  estos  borrones,  le  hé  formado  todo  de  representa 
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aciones  de  Personas,  cosas,  y  acciones,  mas  famosas  pertenecientes  á 
^España  :  yá  porque  en  los  8  pliegos  de  743  apunté,  q.e  devia  ser 
»assi;  ya  porque  estta  misma  circunstancia,  se  me  ha  intimado  con 
*>el  precepto. $ 

Quería  Sarmiento  que  el  conjunto  de  adornos  se  fundase  en  «el 
«hecho  circunstanciado  de  la  fabrica  del  templo  y  Palacio  de  Salo- 
t>món,  que  inventó  su  Padre  el  Rey  David,  y  que  por  ha  verse  muerto, 
» fabricó  su  hijo.  )  Con  este  motivo  hace  un  paralelo  de  los  dos  monar- 
cas españoles  con  aquellos,  y  de  las  circunstancias  que  concurrieron 
en  ambas  construcciones.  «No  estorba,  que  se  llame  Fernando  y  no 
)>Salomon.  Esa  diferencia  es  puramente  material,  y  originada  de  las 
»dos  lenguas  distintas,  (jothica,  y  Hebrea-,  pues  según  su  inmediata 
«significación,  lo  mismo  significa  el  nombre  Femando,  que  el  nora- 
»bre  Salomón.»  Partiendo  de  que  primitivamente  debió  escribirse 
Fredesnand  ó Fredrshnand,  y  enumerando  las  transformaciones  por 
que  esta  palabra  ha  pasado,  la  deriva  áeFrede,  paz,  jSenandó  She- 
nand,  reconciliar;  significados  que  encierra  también  el  nombre  de 
Salomón.  Menciona  Sarmiento  diferentes  épocas  de  pacificación  que 
coinciden  con  las  fechas  del  año,  mes  y  día  en  que  nació  Fernan- 
do VI,  á  propósito  del  título  de  pacificador  que  le  da,  y  otras  condicio- 
nes personales,  «Sin  meterme  (añade)  en  la  de  tener  algún  parentesco 
»con  la  Casa  de  David,  por  su  Madre  D.a  Maria  Luisa  de  Saboya.-»  Di- 
vídense  los  adornos  de  la  galería  principal  en  cuatro  clases:  Sagra- 
dos, para  el  lado  de  la  Capilla,  Políticos,  enfrente,  donde  debían  es- 
tar las  habitaciones  del  rey,  Científicos,  al  costado  del  Occidente,  y 
Militares,  al  de  Oriente.  De  este  modo  quería  recordar  Sarmiento  el 
'  apoyo  que  la  Religión  y  el  Estado  se  deben  mutuamente,  y  la  impor- 
tancia relativa  de  la  Ciencia  ó  la  Fuerza  para  cada  uno  de  estos  prin- 
cipios, colocándolas  respectivamente  á  su  derecha.  Deseaba  también 
que  las  efigies  fuesen  retratos,  á  ser  posible,  y  se  representaran  con 
sus  trajes  propios,  ó  por  lo  menos  apropiados  á  su  tiempo  y  estado. 

Siscupn  otras  curiosas  reflexiones,  y  luego  Systema  de  los  Ador- 
nos del  Palacio;  Descripción  de  los  huecos  y  macizos  en  las  paredes 
exteriores  é  interiores,  enumeración  de  adornos  y  su  colocación  é 
inscripciones.  En  otro  titulo,  Adornos  fuera  del  Systema,  propo- 
ne que  los  personajes  ó  reyes  contemporáneos  estén  retratados  en  las 
representaciones  de  los  de  la  Sagrada  Escritura.  Concluye  con  Me- 
morias Subterráneas ;  recomendando  la  conveniencia  de  enterrar 
en  las  paredes,  ya  que  no  podía  ser  en  los  cimientos,  libros  (que  enu- 
mera detalladamente)  de  literatura ,  historia  y  religión. 

Firmado  en  San  Martín  de  Madrid,  30  de  Agosto  de  1747.  La  copia 
está  en  diez  cuadernillos,  y  después  de  la  fecha  y  firma  dice:  «15  plie- 
»gos  continuando  los  8Va  °iue  escrivi  el  año  de  43.  Todos  24  hacen  un 
«Cuerpo  de  memorias  para  q.e  S.  M.  ó  las  deseche  todas ,  ó  escoja 
«entre  ellas  las  que  gustare.» 

LIX. — Adornos  de  escultura  de  las  dos  escaleras. 

Respuesta,  tienen  por  epígrafe  tres  cuadernillos,  con  diez  y  seis 
hojas  escritas,  que  empiezan  así:  «Abiendo  registrado  toda  la  capazi- 
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»dad  del  hueco  de  cada  vna  de  las  grandes  Escaleras  del  nuevo  Pata- 
»cio...»  Terminan:  «Esto  es  quanto  me  há  ocurrido  idear  para  ador- 
ónos de  Escultura  de  las  dos  Escaleras  del  nuevo  Pal.0  y  nada 
«satfho.  de  mi  mismo  quisiera  que  otros  muchos,  mas  Capazes,  ideasen 
«sobre  el  mismo  pie  otra  disposición  de  Adornos,  para  que  S.  M.  tu- 
» viere  mas  en  que  escojer,  y  aprovase  el  que  fuese  de  su  mayor  adra- 
ndo. Assi  lo  siento  y  deseo  en  S.n  Martín  de  Mad.(1  á  2  de  Agosto 
»de  1748.  Fr.  Mar."  Sarmiento.» 

Esta  copia  tiene  dos  planos,  á  tinta,  y  la  lista  de  los  adornos  ya 
elegidos  por  el  Rey.  Con  ella  hay  una  comunicación  dirigida  á  don 
Baltasar  Elgueta  y  Vigil,  y  firmada  por  D.  Juan  B.  Saqueti  (en  18 
del  propio  mes  y  año),  manifestando  haber  leido  dichos  tres  pliegos 
y  quedar  enterado  de  su  contenido,  uniéndolos  á  los  demás  para  su 
gobierno  y  cumplimiento. 

LX.—  Sobre  el  Balcón  principal  de  medio  dia,  y  fachada  del  Norte. 

Manifiesta  Sarmiento  al  final  de  esta  Respuesta,  su  deseo  de  que 
se  una  á  los  otros  venticuatro  pliegos  ya  presentados  anteriormente 
sobre  su  Sistema  de  Adornos  del  Real  Palacio  «para  que  se  conozca, 
»si  se  leen  todos  juntos,  que  hé  procurado  arreglarme  en  este 
«pliego,  á  lo  que  ya  tengo  escrito  antes.»  Firma  en  22  de  Diciembre 
de  1747. 

.  Esta  copia,  en  un  cuadernillo  de  seis  hojas,  está  con  una  carta 
original  de  igual  fecha,  dirigida  al  Sr.  Elgueta,  anunciando  le  re- 
mite «un  papel  que  contiene  la  idea,  y  reflexiones  que  me  han  ocu- 
rrido, para  los  Adornos  de  las  Claves.» 

LXL— Carta  original  de  Sarmiento  al  Intendente  del  Real  Palacio  (fe- 
cha 14  de  Junio  de  1749),  manifestando  acompañar  otro  pliego  sobre 
Adornos,  y  que  jamás  pudo  haber  quedado  de  acuerdo  con  lo  que  el 
arquitecto  Sr.  Saqueti  podía  discurrir. 

Acompaña  el  dictamen  original  á  que  se  refiere  (con  igual  fecha)» 
en  un  cuadernillo  de  cuatro  hojas,  y  otro  (fechado  al  día  siguiente) 
en  dos  hojas.  Este  último  es  del  que  damos  cuenta  en  la  página  33, 
número  12;  por  lo  que,  y  por  referirse  ámbos  al  mismo  asunto,  omi- 
timos otros  detalles. 

Juntamente  con  los  dichos,  hay  otros  documentos,  cuya  reproduc- 
ción juzgamos  por  lo  menos  curiosa  para  los  que  tengan  interés  en 
apreciar  la  estima  en  que  se  tenían  las  opiniones  del  P.  Sarmiento. 
Dice  el  primero  (que  carece  de  fecha  y  firma):  «Copia— Para  la  Clabe 
»del  Balcón  principal  del  Rey— Saqueti  pedia  vna  Cabeza  de  León;  y 
»por  parecer  que  ya  ay  muchos,  se  discurrió  que  para  tal  paraje,  era 
» mejor  vn  León  Coronado,  que  tubiese  otros  atributos  privativos  de 
»España.  Encargóse  á  Sarmiento  que  discurriese  sobre  esto,  y  há 
hecho  este  papel». 

Communicacion  firmada  por  D.n  Baltasar  Elgueta  y  Vigil,  en  15 
de  Junio  de  1749,  y  dirigida  al  Sr.  D.n  Joseph  Carvajal  y  Lancaster: 
«Paso  á  manos  de  V.  E.  los  dos  adjuntos  Escritos  del  R ™°  P . e  Sar- 
niento, á  que  há  dado  motivo  no  averie  entendido  Saqueti,  y  aver 
«éste  dispuesto  se  colocasen  sobre  las  dos  ventanas  Colaterales  del 
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»Balcon  principal,  dos  Coronas  de  Laurel;  Y  lo  mismo  en  los  ocho 
«Frontis  de  las  quatro  Torres.  Y  como  avia  crehido,  que  ésta  dispo- 
sición de  Ornamentos  erá  de  Acuerdo  entre  el  P  .e  Mtro.,  y  el  Arqui- 
tecto: le  mande  dár  las  plantillas,  y  travajar  en  las  referidas  Coro- 
anas.  Y  aviendo  este  Rmo  hecho  entender  Adornos  muy  diferentes:  y 
«alusivos;  á  todo  el  Systema  que  há  Proyectado  :  dirijo  á  V.  E.  sus 
»dos  pensamientos,  a  fin  que  se  halle  con  esta  noticia  ;  y  se  sirva  de 
«solicitar  su  aprovacion:  para  que  con  ella  no  perdamos  el  tiempo, 
«en  su  execucion;  y  que  no  padezca  la  Fabrica  ningún  retraso».  Al 
margen  de  la  misma,  firmado  por  dicho  Sr.  Lancaster,  en  18  del  pro- 
pio mes,  el  decreto  siguiente:  «El  Rey  ha  visto  esta  Representación 
«de  V.  S.  y  los  dos  Papeles  del  Maestro  Sarmiento  que  vienen  con 
ella,  y  le  Debuelbo.  Y  manda  Su  Mag.d  que  en  consequencia  y  cum- 
«plimiento  de  sus  anteriores  Resoluciones,  se  execute  todo  lo  que 
«Tiene  aprovado,  y  señaladamente  lo  que  el  Maestro  Sarmiento  hecha 
«menos  y  quiere  que  se  practique.» 

LXII. — Estatuas  para  las  doce  basas  de  las  esquinas  de  las  torres,  y 
adorno  central  de  la  fachada  del  Norte  ó  Sagrada.  (Capilla.) 

Dos  cuadernillos  originales,  de  á  cuatro  hojas  (fecha  7  de  Julio 
de  1849),  que  principian  con  un  plano  á  tinta  de  las  cuatro  fachadas 
y  torres  del  Palacio.  El  final  está  relacionado  con  una  carta  original 
al  Sr.  Elgueta  (que  acompaña),  de  igual  fecha,  en  la  que  le  contesta 
Sarmiento  estar  de  acuerdo  con  él  en  que  las  espadas,  coronas,  ce- 
tros, etc.,  sean  de  «bronze  ó  latón,  y  tan  bruñido  que  parezca  oro.» 

LXIII. — Significación  del  Cetro,  Espada,  Corona,  Morrión  (sic),  ó  Diade- 
ma que  hayan  de  tener  los  Reyes. 

Carta  original  á  Elgueta,  en  23  de  Enero  de  1750,  sobre  dicho 
asunto  y  otros  doscientos  noventa  adornos  que  se  le  habían  consul- 
tado á  Sarmiento. 

LXIV.— Plano  de  toda  ía  serie  de  los  Reyes  y  de  otros  adornos  de  la  co- 
ronación del  Real  Palacio  nuevo. 

Cinco  cuadernillos  de  cuatro  hojas,  firmados  en  28  de  Marzo 
de  1750,  con  una  carta  también  original  y  dirigida  á  Elgueta,  en  30 
del  mismo  mes,  sobre  los  «134  Adornos,  quelian  de  coronar  toda  la 
«redondez  del  Palacio»,  y  su  representación  más  apropiada.  Al  már- 
gen,  el  dibujo  (tachado  por  rectificación)  de  una  cruz  formada  por 
las  de  Calatrava  y  Santiago  unidas. 

LXV.- Años  en  que  murieron  los  Reyes  ó  Reinas,  que  tienen  estatua 
entera. 

Carta  original  á  Elgueta,  anunciándole  el  envío  de  este  escrito, 
cuya  copia  ocupa  un  cuadernillo  de  cuatro  hojas  (sin  fecha)  y  princi- 
pia «Chronologia  de  los  Reyes». 

*  Representación  al  señor  Intendente  de  Palacio. 

Original  de  la  de  que  damos  cuenta  en  la  página  34,  número  73, 
sobre  Errores  ortográficos  en  las  inscripcions  de  las  estatuas.  Cua- 
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dernillo  de  cuatro  hojas,  con  su  correspondiente  carta  de  remisión  de 
la  mismn  fecha  (2  de  Mayo  de  1750),  en  la  que  dice  Sarmiento  que 
una  vez  dibujados  los  rótulos  según  él  indicaba,  y  ántes  de  grabarlos, 
«estén  expuestos  algunos  dias  al  Publico  y  se  contenten  los  Curiosos». 

LXVI, — Sobre  los  rótulos  y  orden  de  colocación  de  estátuas. 

Respuesta  original  dada  á  dicho  señor  Intendente,  en  7  de  Marzo  de 
1751,  refiriéndose  á  lo  que  ya  tenía  dicho  sobre  el  particular.  Una  hoja. 

LXVII. — Cambio  de  la  estatua  de  Ramiro  I  en  Eurico. 

Carta  original  á  Elgueta,  20  de  Junio  de  1751,  en  la  que  expone 
cómo  debe  representarse  á  Ramiro  J,  y  «que  jamás  se  podrá  trasfor- 
»mar  bien  en  Eurico,  de  modo  que  no  resulten  muchas  impropieda- 
des intolerables». 

LXVIII.— Variaciones  en  los  nombramientos  de  escultores. 

Carta  original  á  Elgueta,  en  16  de  Julio  de  1751.  Quejándose  de  los 
frecuentes  cambios  de  escultores,  aconsejando  cómo  han  de  elegirse, 
y  pidiendo  lista  definitiva  de  ellos,  dice  Sarmiento  :  «Cada  Escultor 
»podrá,  si  gustare,  venir  á  mi  Celda  60  veces,  como  á  todos  lo  tengo 
«prevenido;  y  para  los  quales  jamás  mi  Celda  dexara  de  estar  pa- 
»tente».  Añade  que  incluye  un  plano  (pero  no  está  en  la  carpeta)  de 
las  esquinas  del  Palacio  y  de  las  diez  y  ocho  estatuas  que  las  han  de 
adornar. 

Hay  un  pliego  aparte,  sin  firma  y  de  distinta  letra:  «Repar- 
»tim  í°  de  las  18  Estatuas  para  la  Portada  y  Vassas  del  piso  prin 1  Ca- 
»pilla».  Detállase  el  trabajo  ácada  escultor  encomendado,  y  termina: 
«fho.  en  16  de  Jull.0  de  1751,  con  asistencia  de  los  Escultores  Direc- 
tores, Olivieri,  y  Castro».  Debe  ser  la  minuta  ó  copia  de  la  lista  man- 
dada á  Sarmiento,  en  virtud  de  la  carta  que  antecede.  Otra  carta 
original  al  mismo  Intendente,  fecha  18  del  propio  mes  y  año,  sobre  el 
reciente  reparto  de  trabajos,  y  pidiendo  Sarmiento  se  vean  de  nuevo 
con  él  los  escultores,  por  haberse  cambiado  la  distribución  con  arre- 
glo á  la  cual  les  tenia  dadas  instrucciones  verbales  y  escritas.  Dice 
incluye  una  instrucción  ó  papeleta  relativa  á  los  cuatro  empe- 
radores romanos,  para  que  se  remita  una  copia  á  cada  director, 
y  concluye  así:  «O  no  se  haga  Lo  que  digo;  ó  no  debo  querer  que 
»se  diga  se  ha  hecho  lo  que  dixe,  haziendo  las  cosas  totalmente  di- 
sversas». 

LXIX. — Modo  de  representar  á  Arcadio,  Trajano,  Theodosio  y  Honorio 
en  la  fachada  principal. 

Original  (sin  fechaj  sobre  este  asunto,  partiendo  de  que  el  Rey 
había  aprobado  se  colocasen  las  estatuas  de  cuatro  emperadores  ro- 
manos entre  las  puertas  exteriores  de  la  entrada  principal, y  explican- 
do la  preferencia  de  los  cuatro  citados  y  el  orden  en  que  debían  colo- 
carse. Un  cuadernillo,  con  tres  hojas  escritas;  y  al  margen  dibujados 
(ó  delineados)  Trajano  y  Teodosio. 

Estas  estátuas  son  las  que  hay  en  el  patio  de  palacio:  Teodosio  y 
Honorio  están  á  derecha  é  izquierda  de  la  puerta  de  entrada  á  la  es- 
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calera  principal,  y  en  la  fachada  opuesta  Trajanoy  Arcadio.  Las  dos 
primeras  debieron  ser  hechas  por  Olivieri,  según  la  lista  á  que  nos 
hemos  referido  en  el  número  anterior;  las  otras  dos  están  firmadas 
por  Castro,  conforme  en  la  misma  lista  se  dice.  La  ejecución  se  ajusta 
á  las  instrucciones  de  Sarmiento,  salvo  que  faltan  á  Trajano  y  Teo- 
dosio  los  lábaros  romano  y  cristiano,  respectivamente,  que  aquel  les 
pone  en  su  diseño,  si  bien  están  en  actitud  de  tenerlos.  Si  al  colocar- 
los en  el  sitio  en  que  se  hallan,  en  lugar  de  parearse  por  el  escultor 
que  los  hizo,  se  hubiera  tenido  presente  que  Sarmiento  dispuso  que 
por  la  ligera  inclinación  de  las  cabezas  mirasen  los  cuatro  al  interior 
de  las  puertas,  no  resultaría  que  parece  se  dirigen  á  la  de  la  calle  los 
Emperadores,  de  quienes  dice  aquel  en  su  informe:  «no  se  podran  es- 
»coger  otros  4  mas  propios,  que  Los  4  que  escogió  el  Poeta  Claudiano 
«para  elogiar  á  la  Nación  Española.» 

LXX  - Adornos  para  las  estatuas  de  las  catorce  esquinas,  y  colocación 
de  ellas.  0 

Carta  original  á  Elgueta,  en  27  de  Setiembre  de  1751,  aplazando 
el  pensar  más  detenidamente  sobre  este  particular,  y  con  un  pequeño 
plano  al  margen. 

LXX I. —Nombres  y  rótulos  para  las  grandes  estatuas  de  los  esquinales. 

Carta  original  al  mismo,  en  4  de  Noviembre  de  1753,  que  finali- 
za; «Y  suplico  á  V.  S.a  que  no  permita  se  graven  mas  Letras  que  Las 
«que  yo  remitiere  en  Cedulitas». 

LXXII  — Adornos  para  las  dos  Hornacinas  colaterales  á  la  puerta  de  la 
Capilla. 

En  la  copia  dice:  «        Colaterales  á  la  Grande  Medalla,  que 

»se  pondrá  sobre  la  Puerta  principal  de  la  real  Capilla,  con  represen- 
tación de  Dios,  David,  Salomón,  Hiram,  y  Saba:  Y  la  qual  Medalla 
»es  la  Clave  de  todos  lus  Adonis  en  cuatro  Clases».  Propone  Sar- 
miento para  este  objeto  á  «¿y.  Hermenegildo,  por  la  Corona  Gotliica, 
»y  San  Fernando,  por  la  CoroiiaCasúelÍana»;det&\\a,  minuciosamente 
la  manera  como  deben  represencarse,  y  explica  las  razones  de  prefe- 
rencia que  tuvo  en  cuenta.  Cuadernillo  de  cuatro  hojas  con  dos  diseños 
de  detalles  al  márgen  y  fecha  26  de  Enero  de  1759,  y  carta  original 
de  remisión  á  Elgueta  ,  fechada  el  día  siguiente,  en  la  que  ad- 
vertía que  este  escrito  contiene  lo  que  le  ha  parecido  más  confor- 
me al  sitio  y  al  total  sistema,  que  el  año  cuarenta  y  siete  propuso. 
Acompaña  la  minuta  (sin  firma)  de  una  carta  dirigida  á  Sarmiento  el 
24  de  los  citados  mes  y  año,  dándole  cuenta  del  estado  de  las  medallas 
proyectadas  para  las  sobrepuertas  del  corredor  de  Palacio,  y  de  por 
qué  no  se  hacían  las  que  debían  ir  enfrente,  en  los  óvalos  de  las  ven- 
tanas que  caen  al  patio,  y  manifestándole  que,  como  á  los  lados  de  la 
puerta  de  la  Capilla  hav  dos  hornacinas  para  estátuas  de  dos  Santos, 
«se  há  de  servir  V.  R.  de  prevenirme  los  que  tenga  por  mas  propios 
>vp.a  dhas.  ürnacmas:  a  fin  de  disponer  su  execucion,  sin  perder  tipo.» 
Parece  seguro  que  esta  carta  fuera  del  Sr.  Elgueta  y  Vigil,  y  contes- 
tación y  consecuencia  de  ella  el  dictamen  y  carta  precedentes, 
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Aunque  los  dos  documentos  que  siguen,  ni  son  de  Sarmiento, 
ni  se  relacionan  con  él,  los  pondremos  por  término  y  complemento  de 
esta  reseña,  ya  que  se  encuentran  entre  sus  papeles:  Comunicación 
del  Conde  deValdeparaiso  á  Elgueta,  firmada  en  Villaviciosa  el  21  de 
Enero  de  1759,  previniendo  á  propuesta  de  la  Academia  «que  se  en- 
tregue al  Escultor  D"  Francisco  Gutiérrez  vna  d¿  las  Medallas  de 
«Marmol  para  el  nuevo  Real  Palacio,  assi  para  que  con  el  producto 
»de  este  trabajo  pueda  vivir,  como  para  que  acredite  su  habilidad». 

Minuta  de  contestación  á  ésta,  en  5  de  Febrero  del  propio  año 
(sin  firma  ni  dirección);  manifestando  se  podria  encargar  á  Gutiérrez, 
que  llegaba  de  Roma,  las  estatuas  de  «Sn  Hermenegildo  Mártir  y 
»S.  P  Fernd.°  Confesor  que  deberán  sér  de  vn  fino  Marmol,  y  tra- 
bajadas con  la  Prolixidad ,  y  circunstanz  ,s  Correspond  f  al  sagrado 
»Paraxe».  También  se  indica,  que  adjunto  va  el  dictamen  de  Sar- 
miento antes  referido. 


En  la  Real  Academia  de  Bellas  Artes  de  San  Fernando  hemos  te- 
nido ocasión  de  examinar  un  tomo  en  4.°,  encuadernado  en  pasta,  con 
cantos  dorados,  y  ciento  treinta  y  seis  hojas  foliadas  (mas  dos  al  final 
con  el  Índice,  y  cuatro  al  principio  con  la  portada  y  una  en  blanco),  que 
es  una  copia  manuscrita  y  ordenada  de  los  trabajos  de  Sarmiento,  re- 
lativos al  decorado  del  Palacio  Real.  El  texto  y  fechas  concuerdan  con 
las  que  dejamos  apuntadas  en  el  capítulo  precedente ,  si  bien  es  más 
completo,  y  tiene  algunos  planos  más  y  mejor  ejecutados.  No  obstante, 
para  evitar  repeticiones  enojosas,  nos  limitaremos  á  copiar  la  portada 
é  índice,  por  creer  sea  bastante  á  llamar  la  atención  sobre  esta  parte 
de  los  trabajos  de  Sarmiento,  después  de  lo  que  en  distintos  lugares  y 
con  más  amplitud  dejamos  consignado. 

LXXIII.— Sixtema  de  Adornos  de  Escultura  interiores  y  exteriores  para 
el  Nuevo  Real  Palacio  de  Madrid. 

«En  que  se  representan  para  la  Elección  de  los  mismos  Adornos, 
»con  Descripción  histórica,  Figuras  Sagradas,  Reales,  Científicas, 
»Militares,  Politicas,  y  Mithologicas. — Con  vna  Serie  y  Chronologia 
»de  todos  los  Reyes  de  España. — Escrito  de  orden  de  Sus  Magestades 
»Catholicas  Por  el  R.mo  P.e  Mro.  Fr.  Martin  Sarmiento.  Benedic- 
tino.)) 

Indice  del  contenido  de  este  curioso  papel. 
Colocación  de  la  primera  piedra. 

Nota  sobre  los  cuatro  puntos  mandados  escribir  al  Padre  Maestro 
Sarmiento  (1). 

Plano  de  las  monedas  puestas  en  la  fábrica  (2). 


(1)  Para  aaber  el  motivo  de  haberse  mandado  al  P.  Sarmiento,  que  escribiese  este  papel. 
(Esto  dice  el  epígrafe  correspondiente.) 

(2)  Es  un  pliego  grande  unido  al  texto,  que  contiene  dibujadas  á  tinta,  pero  sin  leyendas, 
en  diez  y  seis  cuadros  iguales,  las  monedas  de  oro  y  plata  corrientes  en  el  año  1738  (hasta  cuar- 

15 


—  114^ — 


Dictamen  sobre  los  cuatro  puntos  propuestos  al  P.  Maestro  Sar- 
miento. 

Punto  primero.—Sobi'e  adornar  las  escaleras  principales  con 
estatuas  que  representen  las  virtudes  de  SS.  MM.  ó  de  dioses  y  dio- 
sas, que  podrán  sustituir  las  mismas  virtudes. 

Punto  segundo. — De  adornos  de  las  balaustradas  del  patio  grande, 
que  representen  historia  divina  y  profana. 

Punto  tercero. — Idem  en  las  balaustradas  exteriores,  de  Deidades 
y  Virtudes. 

Punto  cuarto. — De  la  inscripción  y  adornos  de  la  principal  fa- 
chada. 

Varios  ejemplares  para  la  inscripción. 

Continuación  al  discurso  antecedente  del  Sistema  de  adornos. 
Plano  de  las  tres  paredes  cuadruplicadas. 
Adornos  sagrados  de  hechos. 
Insignias  sagradas. 
Diez  imágenes  sagradas. 

Plano  de  los  once  adornos  de  hechos  sagrados  en  la  pared  de  la 
Capilla. 

Plano  de  los  nueve  adornos  de  insignias  sagradas  en  la  pared 
frente  de  la  Capilla. 

Plano  de  los  diez  adornos  de  imágenes  sagradas  de  fundadores  en 
los  macizos  de  la  pared  intermedia. 

Adornos  del  lado  científico. 

Plano  de  los  once  adornos  de  hechos  científicos  en  la  pared  del 
Poniente. 

Plano  de  los  nueve  adornos  de  insignias  científicas  en  la  pared 
frente  de  las  ciencias. 


tos  de  molinillo,  que  todas  importaron  mil  doscientos  y  diez  rs.  y  treinta  mrs.  de  vn.),  ence- 
rradas en  una  caja  de  plomo  metida  en  la  primera  piedra  dol  edificio,  que  cae  debajo  de  la 
puerta  principal.  Al  pié  de  la  lámina,  la  siguiente  lista  numerada  con  relación  á  los  dibajos: 
«Doblón  sencillo  de  Carilla,  Peseta  de  Castilla.  Real  de  Piala.  Medio  Real  de  Plata.  Escudo  de 
»Oro  de  Carilla.  Peso  gordo  de  Cordoncillo.  Doblón  de  á  Ocho  de  Carilla.  Doblón  de  á  Qttatro 
«Mexicano.  Medio  peso  de  Cordoncillo.  Peso  gordo  Mexicano.  Doblón  de  a  Qüatro  de  Carilla. 
«Doblón  de  a  Ocho  Mexicano.  Medio  Peso  Mexicano.  Doblón  Sencillo  Mexicano.  Peseta  Mexi- 
cana. Monedas  diversas  de  Calderilla.  Escudo  de  Oro  Mexicano.» 

Al  lado  de  esta  lista,  la  inscripción  grabada  en  la  superficie  cóncava  de  la  misma  piedra: 

íEdes  Maurorum 
Quas  Henricus  IIII.  composuit 

CAROLUS  V.  AMPLIPICAYIT 
ET 

philippus  iii.  ornavit 
Ignis  consumpsit  Octavo  Kal.  Januarij 
Anno  MDCCXXXIIII. 


Tándem 

Phimppus  V.  Spectandas  restituit 
jEternitati. 
Anuo  MDCCXXXVIII. 


Plano  de  los,  diez  adornos  de  estatuas  españolas  científicas  en  los 
macizos  de  la  intermedia  del  Poniente. 
Adornos  del  lado  militar. 

Plano  de  los  once  adornos  de  hechos  militares  en  la  pared  del 
Oriente. 

Plano  de  los  nueve  adornos  de  insignias  militares  en  la  pared 
frente  de  las  victorias. 

Plano  de  los  diez  adornos  de  estatuas  de  Capitanes  españoles,  en 
los  macizos  de  la  intermedia  del  Oriente. 

Adornos  del  lado  político. 

Plano  de  los  once  adornos  de  hechos  políticos  en  la  pared  del 
Mediodía. 

Plano  de  los  nueve  adornos  de  insignias  políticas  enfrente  de  los 
Consejos. 

Plano  de  los  diez  adornos  de  estatuas  de  Políticos,  ó  Ministros  es- 
pañoles, en  los  macizos  de  la  intermedia  del  Mediodía. 

Adornos  de  treinta  y  dos  provincias  pertenecientes  á  España. 

Plano  de  las  ocho  provincias  del  paño  sagrado. 

Idem  id.  id.  del  paño  militar. 

Idem  id.  id.  del  lado  científico. 

Idem  id.  id.  del  lado  político. 

Adornos  de  los  Reyes  de  España. 

De  los  Emperadores  romanos,  españoles  de  nación. 

Adornos  fuera  del  Sistema. 

Reyes  padres  y  sus  hijos,  y  Reyes  reinantes. 

Memorias  subterráneas. 

Elección  de  libros  para  ocultar  algunos  en  las  paredes. 
Aprobación  de  S.  M.  de  la  continuación  del  discurso. 
Discurso  sobre  el  balcón  principal . 
Faja  del  Zodiaco  sobre  el  balcón. 

Estandarte,  banderilla,  ó  lábaro  del  Christus,  con  su  Alpha  y  Oniega. 
Adornos  de  escultura  para  las  escaleras  principales, 
Sitios  para  los  veintidós  adornos. 
Sobre  los  remates  de  las  cuatro  torres. 

Representación  del  Intendente  en  cuanto  á  estos  remates,  y  sobre 
la  forma  de  las  coronas. 
Resolución  de  S.  M. 

Ornamento  de  la  principal  fachada  con  la  faja  del  Zodiaco. 

Estatuas  para  los  esquinazos  de  las  cuatro  torres. 

Reyes  ó  Capitanes  famosos  de  España  en  tiempo  que  la  conquis- 
taron los  romanos. 

Resolución  de  S.  M.  sobre  las  estatuas  para  los  esquinazos. 

Plano  de  toda  la  serie  de  los  Reyes  de  España,  y  de  otros  adornos 
de  la  coronación  del  Real  Palacio. 

Adorno  que  han  de  tener  en  las  manos  los  Reyes. 

Reglas  generales  para  la  inteligencia  de  los  escultores  en  la  for- 
mación de  estatuas  de  Reyes. 

Serie  de  los  ciento  treinta  y  tres  adornos  de  la  coronación  del 
Palacio. 
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Varianse  los  trajes  de  los  Reyes,  desde  D,  Rodrigo  á  D.  Pelayo. 

Varíanse  trajes,  desde  D.  Fernando  I  el  Magno  á  D.  Sancho  II. 

Dificultad  de  filiaciones  con  sucesiones  en  la  serie  de  Varonías, 
con  filiaciones  de  Corona  con  Corona,  de  tiempo  con  tiempo. 

Cálculo  de  todos  los  ciento  treinta  y  cuatro  adornos  de  Reyes, 
Reinas  y  Dioses  antiguos  de  España,  escudos  reales,  adornos  de  bolas 
y  de  jarrones  interinos. 

Papel  del  P.  Maestro  Sarmiento,  remitiendo  el  de  toda  la  serie  de 
todos  los  ciento  treinta  y  cuatro  adornos. 

Regla  única  general  para  conocer  padres  é  hijos,  etc.,  de  los  que 
se  representan  en  la  coronación  de  Palacio. 

Cronología  de  los  Reyes. 


En  la  Real  Academia  de  la  Historia  existen  doce  tomos  en  folio,  que 
parece  son  parte  (algunos  al  menos)  de  la  colección  de  obras  de  Sar- 
miento copiadas  por  orden  y  para  el  uso  del  Duque  de  Medina-Sidonia 
en  1772;  no  sólo  porque  así  se  expresa  en  las  portadas  de  los  tomos  se- 
gundo, cuarto,  quinto,  noveno  y  decimosexto,  sino  por  la  conformidad 
en  el  orden  de  su  contenido  con  el  índice  que  se  halla  en  el  tomo  sexto 
de  la  colección  Dávila,  y  del  que  ya  hemos  hecho  relación  (1),  que  nos 
dispensa  de  extendernos  más  ahora.  Sin  embargo ,  en  la  portada  del 
tomo  décimo  se  lee:  «Sacado  todo  de  sus  originales  para  el  vso  y  libre- 
aría del  D.or  D.n  Juan  Fran,co  de  los  Heros,  del  Consejo  de  S.  M.  y  su 
«Fiscal  en  el  de  Haz. da  y  Junta  Gral.  de  Comercio:  Año  de  1787. »  Al 
final  del  tomo  trece,  después  de  un  folio  blanco,  hay  esta  nota:  «Facta 
«fuit  per  me  Anno  I),  millesimo  septingentésimo  septuagésimo  séptimo 
»Die  primo  Juli»,  y  debajo  una  firma  y  rúbrica  tachadas,  pero  no  tanto 
que  no  pueda  leerse  bien:  Antonius  Raymundus  a  Várela.  «Sacada 
»esta  copia  de  su  original  para  el  uso  de...»  Faltan  los  tomos  sexto, 
séptimo,  octavo,  doce  y  diecisiete.  En  el  tomo  trece  se  encuentra  una 
cuartilla,  escrita  con  distinta  letra,  y  cuyo  contenido  es  el  siguiente: 
«Obras  del  P.  Sarmiento.— La  Obra  de  los  660  pliegos  que  en  la  Colee- 
»cion  de  Fernandina  comprende  los  tomos  13,  14,  15,  16  y  17,  está  en 
»la  de  la  Academia  en  cuatro  tomos  separados  y  numerados  aparte, 
«como  formando  distinta  Colección.»  Efectivamente,  estos  tomos  lle- 
van al  exterior  distinta  numeración  que  los  otros;  pero  no  así  en  los 
primeros  folios,  donde  se  sigue  la  correlativa  (con  las  faltas  que  deja- 
mos señaladas),  y  todos  tienen  la  misma  encuademación  deteriorada, 
en  holandesa,  é  iguales  tejuelos.  Ninguno  de  los  tomos  está  dividido  en 
volúmenes  ó  partes,  ni  reunidos  dos  en  uno,  como  en  la  Colección  del 
Gabinete  de  Historia  Natural.  Repítese  con  insistencia  en  las  portadas 
de  casi  todos  los  tomos,  que  la  Colección  se  compone  de  dieciocho,  sin 
que  se  encuentre  éste,  como  ya  en  otro  sitio  dejamos  manifestado. 

Entre  las  pequeñas  variantes  que  se  observan  entre  esta  Colección 


(1)   V.  Apéndice  II,  en  la  página  93. 
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y  la  que  ha  servido  de  base  á  nuestro  trabajo,  diremos  que  el  que  deja- 
mos señalado  con  el  número  2,  en  la  página  3.",  lleva  el  título  de  Plan 
para  combinar  los  votos  en  los  Capítulos.  Ai  pié  de  la  portada  de  Alfa- 
betos (V.  pág.  2.a,  núm.  1)  se  pone:  «Petrus  Guilarte  a  Salanoba  fecit 
»Matrití  Anno  1773  ciim  ómnibus  Alphabetis  seqúentibus.»  Repitién- 
dose esta  suscripción  en  los  37  alfabetos  y  en  los  cuadros  de  declina- 
ción y  conjugación  árabes,  con  que  terminan.  El  escrito  que  nos 
ocupa  en  los  números  7  y  8,  páginas  5.a  y  6.a,  se  titula  en  la  Colección 
de  la  Academia:  Explicación  del  P.  Feixoo  de  la  Doctrina  Moral  con- 
tenida en  el  undécimo  discurso  del  tomo  8.°  del  Theatro  Critico;  y  en 
la  certificación  con  que  concluyen,  se  entiende  bien  Fr.  Gabriel  Mo- 
reyras,  donde  en  la  primera  copia  que  vimos  sólo  decía  Fr.  G.  Morey- 
rds.  Por  último,  el  sermón  pronunciado  en  las  honras  de  Sarmiento, 
aparece  firmado  por  Fr.  Enselmo  Valle,  en  vez  de  Fr.  Anselmo  Ava- 
lle, como  en  su  lugar  dijimos. 

En  el  tomo  noveno,  ni  en  otro  alguno,  no  están  los  Extractos  de 
Gacetas  (1);  encontrándose  en  cambio  en  el  décimo  la  Correspmidencia 
Literaria  (2),  que  no  se  señala  para  la  Colección  del  Duque  de  Medina- 
Sidonia  en  el  índice  de  la  de  Dávila. 

Aunque  pudieran  advertirse  algunas  otras  ligeras  variantes  entre 
ambas  colecciones,  consignando  que  no  dejan  dudar  de  la  identidad  de 
su  procedencia,  nos  parece  basta  lo  dicho  para  distinguir  una  de  otra; 
no  terminando  sin  dar  las  gracias  al  Sr.  D.  Manuel  Oliver  y  Hurtado, 
por  haber  informado  favorablemente  nuestra  solicitud  pidiendo  autori- 
zación para  estudiar  los  manuscritos  del  P.  Sarmiento  existentes  en  la 
Real  Academia  de  la  Historia,  así  como  á  la  Academia  misma  que  nos 
la  concedió,  y  al  Sr.  D.  Antonio  Rodríguez  Villa,  que  con  la  mayor  di 
ligencia  nos  ha  facilitado  la  consulta. 


También  en  la  Real  Academia  Española,  y  merced  á  la  deferencia 
de  los  Sres.  D.  Manuel  Tamayo  y  Baus  y  D  Aureliano  Fernández  Gue- 
rra, hemos  podido  examinar  ámplia  y  detenidamente  dos  tomos  en  fo- 
lio, holandesa,  que  contienen  copia  de  los  escritos  que  pasamos  á  re- 
señar. 

En  el  volumen  primero  están  los  Elementos  Etymológicos ,  según  el 
método  de  Euclídes  con  la  misma  portada  que  en  la  Colección  Dávi- 
la (3);  pero  con  los  párrafos  numerados  del  1  (que  lleva,  no  el  primero 
de  éstos,  sino  el  epígrafe  del  primer  capítulo)  al  480  y  último  ;  termi- 
nando con  un  Indice  alfabético  de  lo  más  notable,  que  no  hay  en  la  otra 
copia. 

Los  epígrafes  de  los  capítulos  son  los  siguientes  : 
Protesta  humilde :  Confesión  ingénua,  y  Testimonio  veraz  :  De  el 
que  d  ratos  perdidos  piensa  escribir  ' sobre  estos  Elementos, — Prólogo.— 


(1)  V.  pág.  103,  núm.  XL1V. 

(2)  V.  pág.  63,  núm.  129. 

(3)  V.  página  17,  número  44. 
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A  los  que  kan  de  enseñar  a  los  niños  El  Christus  y  la  Cartilla.— Origen 

y  formación  de  las  lenguas  bárbaras Tentativa  para  una  lengua  ge- 
neral.—Métodóde  Fue  lides.— Teorema  etimológico  universa  li'simo.— 
Elementos  de  las  consonantes. — De  las  vocales. — Libro  I.  De  las  conso- 
nantes.—Libro  II.  De  las  vocales. — Libro  TIL  De  las  letras  perdidas. 
— De  las  vocales  perdidas.  — De  las  silabas  perdidas ,  ó  Dicciones  re- 
co riadas.  —Libro  IV.  De  las  letras  añadidas. — De  los  patronímicos. — 
Aplicación  y  uso  de  estos  elementos. —Cien  voces  gallegas  para  ridicu- 
lizar á  un  pa'an. — Para  mujeres. 

Después  de  tres  folios  en  blanco  se  encuentra  otro  escrito,  de  letra 
y  tinta  iguales  al  anterior,  sin  indicación  ninguna  de  origen  y  que  no 
creernos  sea  de  Sarmiento,  aun  cuando  termina  con  la  misma  frase  y 
en  igual  forma  que  hemos  visto  en  muchas  de  sus  copias :  «Astaquí 
llegó  él  Autor)). 

Su  título  es :  «Num.  5.° — Reflexiones.  —  Sobre  él  Diccionario  de  la 
«Lengua  Castellana,  que  compusó  la  R.1  Academia  Española  él  año 
»de  1726,  én  Folio. — Reparos .én  los  Prolegómenos.)) 

Observaciones  (escritas  á  dos  columnas),  con  relación  á  los  tomos, 
planas  y  folios  del  Diccionario  dicho,  al  principio,  y  más  adelante  por 
orden  alfabético  y  á  renglón  seguido.  Después  ie  la  G,  viene  este  otro 
epígrafe:  Voces  Castellanas,  cuya  etimología  se  lia  de  buscar ;  empe- 
zando por  la  C  y  siguiendo  alfabéticamente,  y  á  dos  columnas,  hasta  la 
H  inclusive. 

El  volumen  segundo,  de  los  dos  que  ahora  nos  ocupan,  empieza  sin 
portada  ni  título  alguno  el  escrito:  Costumbres ,  Etiquetas,  Ceremo- 
nias, Juegos,  etc.*..  (1)  y  á  su  continuación,  en  el  folio  quinto:  Conjetu- 
ras para  establecer  algunas  Etimologías  de  diferentes  voces  (2)  Ñi 

una  ni  otra  copia  difieren  de  las  que  hay  en  la'Coleccion  Dávila;  advir- 
tiendo tan  sólo^  por  lo  que  se  refiere  al  último  de  estos  escritos,  que  en  el 
de  la  Academia  Española  se  encuentran  muchas  palabras  griegas, 
entre  líneas  y  al  margen,  de  distinta  letra  y  tinta,  que  en  el  texto  están 
con  caracteres  comunes  ó  no  existen,  y  faltan  también  las  palabras 
árabes  y  hebreas. 


En  la  Biblioteca  Nacional,  hemos  podido  examinar  un  escrito  origi- 
nal y  varias  copias  de  otros  del  P.  Sarmiento ;  pero  como  de  la  mayor 
parte  de  ellos  ya  nos  hemos  ocupado  con  detención  en  uno  ú  otro  lugar, 
sólo  anotaremos  sus  títulos  y  fechas,  dando  alguna  más  extensión  á  las 
noticias  relativas  á  los  no  descritos  anteriormente ,  en  los  que  seguire- 
mos la  numeración  suspendida  en  la  página  113. 

LXXIV. — Catalogo  de  algunos  Libros  Curiosos  y  Selectos  para  una  Li- 
brería de  un  particular  que  desee  comprar  de  3  á  4.000  tomos. 

Aconseja  Sarmiento  que  para  el  estudio  y  conocimiento  de  cual- 


(4)  V.  pág.  9,  núm.  14. 
(2)    V.  pág.  9,  núm.  15. 
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quier  arte  ó  ciencia,  debe  buscarse  los  libros  siguientes  :  1.°  Su  his- 
toria y  progresos  ;  2-°  Su  Diccionario  ;  3.°  Biblioteca  de  sus  autores; 
4-°  Sus  autores  príncipes  ;  5.°  Las  colecciones  de  los  autores  anti- 
guos ;  6.°  Un  compendio  moderno  de  la  ciencia  ;  7.°  Un  curso  entero 
de  ella  ;  8-°  Una  compilación  total  de  las  materias  ;  9.°  Los  autores 
modernos  que  merecieron  singular  aplauso,  ó  han  sido  extravagan- 
tes. Cita  después  las  colecciones  de  autores  antiguos  que  había  visto, 
sus  obras  y  las  de  autores  modernos  «para  que  si  se  hallaren  se  com- 
»pren  sin  tropiezo  alguno»:  siguiendo  este  orden  de  epígrafes  :  Colec- 
ciones; Autores  griegos  gentiles  ;  Autores  latinos  gentiles  ;  Autores 
cristianos,  griegos  y  latinos;  Colección  de  Concilios;  Concilios  nacio- 
nales; Actas  de  Santos  nacionales;  Padres  de  la  Iglesia;  Cánones;  Ju- 
ristas; Colecciones  históricas;  Historia  eclesiástica;  Historiadores  de 
naciones;  Historia  de  Francia ;  Historia  de  Alemania;  Colecciones 
geográficas  y  de  viajes;  Repúblicas;  Colecciones  de  antigüedades;  Co- 
lecciones de  anecdotos  ;  Colecciones  varias  ;  Químicos  ;  Simpáticos; 
Quirúrgicos;  Adagios  ó  proverbios;  Matemáticos;  Colecciones  físicas; 
Colección  de  políticos;  Bibliotecas  y  concordancias;  Comentadores  de 
Escritura;  Gramáticas  y  lexicones;  Libros  muy  selectos  y  curiosos. 

Termina  con  la  siguiente  «Nota.  —  Por  haver  formado  este  Cata- 
»logo  p. a  Cav.ro  q, e  profesa  Jurisprudencia,  Cañones,  &.  no  se  indica- 
ron aqui  los  libros  de  estas  facultades,  como  asimismo  ni  los  Theo- 
»logos  y  Moralistas,  Sermones  varios,  vidas  de  Beatos,  como  Sermo- 
nes de  Honras,  Libros  Genealógicos  &,  p.r  todos  mu  i  obvios  — 

«Estos  son  los  libros  de  q,e  he  podido  dar  noticia  en  estos  pliegos,  sin 
»mas  método,  ni  orn.  q, e  el  q. e  se  ofreció  ai  punto  á  la  pluma,  pero 
»con  la  seguridad  de  q.e  casi  todos  son  selectos  en  su  esfera,  y 
»q. e  aunq. p  no  sea  fácil  comprarlos  todos  y  sea  difícil  haver  muchos 
»de  ellos  servirían  estos  apuntam.los  p, a  q.e  spre.  q,e  se  ofrezca  oca- 
sión de  comprar  alg.nos  con  conveniencia  se  sabrá  q.e  no  se  compran 
«libros  despreciables. — Y  si  alg.no  quisiere  enterarse  de  todas  las  cir- 
cunstancias, edicciones,  vida  de  los  Autores  &.  de  los  libros  señala- 
dos en  estos  pliegos,  ó  gustase  ver  p.r  si  casi  todos  los  libros  con 
»mucho  gusto  se  le  enseñarán  en  este  Monasterio  de  S,n  Martin  de 
»M,d  desde  oy  14  de  Abril  de  1748», 
97  folios  en  4.°  (Bib,  Nac.  ms,  G-375.) 

LXXV.— Discurso  sobre  el  Origen  de  los  que  llaman  Villanos.— A  quienes 
regularmente  dicen  Christianos  Viejos. 

No  tiene  fecha,  y  parece  contestar  el  autor  á  pregunta  ó  consulta 
que  se  le  hubiera  hecho  sobre  el  particular,  manifestando  «que  este 
«nombre  de  Christianos  viejos  nació  después  que  los  Moros  se  seño- 
learon de  España* ,  y  se  llamarían  así  por  ser  de  los  que  más  anti- 
guamente comenzasen  á  profesar  la  fé  y  religión  cristiana.  Extién- 
dese en  la  procedencia  de  los  modernos  pobladores  de  España  ,  esta- 
blece al  efecto  cuatro  orígenes  diferentes,  y  termina  con  unas  con- 
clusiones poco  claras  y  menos  convincentes  al  objeto  propuesto. 

73  hojas  en  folio,  con  el  nombre  de  Fr.  Martín  Sarmiento  al  final 
y  en  el  título.  (B.  N.  ms.  E,-226,) 
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LXX VI.  — Disertación  sobre  un  tratado  de  Medicina  traducido  del  árabe. 

Nuestro  estimado  compañero  D.  Francisco  Guillen  Robles  nos  ha 
facilitado  la  siguiente  nota,  que  le  agradecemos  en  extremo  :  «En  el 
códice  arábigo  1417  de  la  Biblioteca  que  fué  del  señor  Buque  de 
Osuna  (hoy  G-g.  11-24  en  la  Biblioteca  Nacional),  que  comprende  parte 
de  un  tratado  de  Medicina  de  Abul  Kasim  Jalaf  ben  Abbas  Azzahrauí, 
hay  una  nota  autógrafa  de  Casiri,  que  reconoció  este  códice  en  1766, 
en  la  que  afirma  que  el  P.  Sarmiento  tenía  en  su  biblioteca,  impresa 
en  latín,  la  obra  de  aquel  célebre  médico  musulmán;  acerca  de  la 
cual,  y  de  su  autor,  había  escrito  una  erudita  disertación.)) 


Existen  además  en  la  misma  Biblioteca  los  manuscritos  que  pasa- 
mos á  enumerar  y  que  no  difieren  en  su  texto  de  las  otras  copias  aná- 
logas ya  conocidas. 
— «Origen  de  la  Poesía  en  general». 
Sin  encabezamiento  alguno,  y  casi  toda  la  plana  primera  en  blanco, 
empieza  la  carta  al  Cardenal  Valenti,  que  ocupa  los  trece  primeros  pá- 
rrafos, siendo  el  873  el  último  de  las  «Memorias  para  la  Historia  de  la 
Poesía  castellanas  (B,  N,  ms.  M.-167,) 
— «Discurso  sobre  la  Zebra», 
(B.  N.mis.  E.-226.) 

—  «Del  pájaro  Flamenco  ó  Pkeíiicoptero,  y  Conjetura  si  acaso  sería  el 
primitivo  Phenix». 

17  Enero  1757.  (B.  N.  ms,  S.-148.) 
— «Apuntamientos  para  un  discurso  sobre  la  necesidad  que  hay  en 

España  de  unos  buenos  Caminos  Reales  » 

No  alcanza  esta  copia  más  que  hasta  el  párrafo  150  inclusive  de  los 
512  que  tiene  en  la  colección  Dávila.  (B.  N.  ms.  E.-269,). 
— «El  por  qué  sí  y  el  por  qué  nó,  del  P,  Martín  Martesino». 
Al  final  hay  una  rúbrica,  que  no  es  la  de  Sarmiento.  (B,  N,  ms,  Q.-6,) 
— <t Discurso  sobre  el  nombre ,  género,  análisis,  virtudes,       de  la 
planta  comunísima  en  el  reino  de  Galicia,  que  se  llama  Carqueixa  ó 
Carqueyxa». 

Después  de  la  fecha  hay  unos  párrafos,  que  no  están  en  otras  copias, 
en  que  se  habla  del  Modo  de  curar  el  dolor  de  costado,  y  se  recomienda 
una  fórmula  pectoral  especial.  30  Marzo  1761.  (B.  N,  ms.  Q.-6.) 

—«Obra  llamada  de  660  pliegos,  escrita  en  defensa  de  íó  que  poseían 
los  Benedictinos,  en  la  que  trata  de  los  tres  reinos  de  la  Historia  Natu- 
ral y  todo  género  de  erudición», 

Esto  contiene  una  papeleta  suelta  que  hay  al  principio  del  tomo  pri- 
mero, pues  los  dos  en  que  se  halla  esta  copia  carecen  de  portadas,  y  en 
los  tejuelos  de  la  encuademación  sólo  dice  :  Sarmiento.— Compendio. 
Dicho  primer  volumen  empieza  simplemente  «Mui  S.or  mió— Dueño 

» Amigo  y  S.01'  Aro  dexo  de  extrañar  grandem.le  »  y  tiene  774  hojas, 

folio,  y  2.051  párrafos  numerados;  concluyendo:  «  y  tener  por  sospé- 
senosos los  Apelmazados  en  las  lagunas  podrí....».  El  segundo  volumen 
tiene  813  folios,  empieza  sin  título  alguno  por  el  párrafo  2,052  :  «Con 
»esta  ocasión  diré  algo  de  la  malignidad  de  los  Barbos  de  Río  »  y 
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termina  en  el  párrafo  3.625  «  Y  oy  es  el  siglo  también  de  esos  Alchi- 

»mistas». 

No  hemos  tenido  paciencia  ni  tiempo  para  hacer  un  cotejo  detallado; 
pero,  á  juzgar  por  el  número  de  párrafos,  no  alcanza  el  texto  á  la  mi- 
tad del  tomo  tercero  de  la  obra  á  que  se  refiere  el  contenido  de  estos  dos 
volúmenes.  (B,  N.  ras.  J.-165  y  16(5.) 
—«Carta  al  Excmo.  8i\  Duque  de  Medina-Sicíonia,  sobre  laMesta» 

13  Setiembre  1765.  (B,  N.  ms.  G.-379.) 
— «Educación  de  la  Juventud», 

80  páginas  en  4.°,  original,  firmado  y  rubricado  por  el  autor,  (B.  N, 
ms.  E.-185),  Kay  además  una  copia  aparte,  8  Noviembre  1768,  (B  N 
ms.  E.-226.) 

—«Origen  de  los  Maragatos». 

14  Noviembre  1768.  (B.  N.  ms.  E.-226.) 
—«Arbol  Bétula», 

Al  final  hay  una  rúbrica,  que  no  es  la  del  autor,  y  se  advierte  que 
«Es  copia  del  original  del  Rmo.  P,  Mro,  Fray  Martin"  Sarm La  fe- 
cha, 11  de  Abril  de  1771,  es  muy  distinta  de  la  asignada  para  el  mismo 
escrito  en  otras  copias.  (B.  N,  ms.  Q,-6.) 
— «Alaxor.» 

Con  motivo  de  haberse-hallado  en  un  documento  antiguo,  escrito  en 
castellano,  la  frase  de  que  %%  lugar  debe  pagar  p.  e,  diez  maravedís  por 
el  Alaxor,  se  le  preguntó  al  f,  Sarmiento  que  significa  esta  voz-  de  que 
idioma  es,  que  origen  tiene  y  que  acepción  le  corresponde  en  la  cláusula 
propuesta.  Establece  varias  suposiciones  comunes  á  tocias  las  lenguas, 
y  particularmente  á  la  influencia  que  en  el  castellano  han  ejercido  las 
voces  recibidas  de  los  orientales,  empezando  por  la  escritura  y  la  im- 
perfección del  oido  y  de  la  boca  para  ciertos  sonidos,  antes  de  plantear 
su  conclusión,  que  termina:  «De  lo  dicho  se  infiere  que  la  voz  Alajor  ó 
» Alaxor  de  la  pregunta  vino  á  España  por  los  Orientales  y  en  particu- 
lar por  los  Arabes:  que  su  origen  viene  del  verbo  Dezmar:  y  que  la 
«significación  congruente  para  la  Clausula  propuesta  se  eleve  deter- 
)>minar  por  la  certissima  cantidad  de  maravedises,  que  el  Lugar  paga 
»por  Alajor.  Es  cierto,  que  diez  maravedís  no  pueden  venir  al  caso  ele 
«Diezmos,  ó  Tributo  de  una  decima,  ó  veintena,  para  significar  el  direc- 
»to  Dominio  de  todo  el  Lugar.  Esto  me  parece  lo  más  verosímil.  — Salvo 
«meliori.»  (B.  N.  ms.  Dd,— 148.) 

—  «Antigüedad  de  las  Bubas. — Extracto  de  un  Discurso  del  Padre 
Martin  Sarmiento,  Benedictino  de  Madrid.» 

La  redacción  de  este  título  desvanece  las  dudas  que  en  otro  lugar 
dejamos  expuestas  acerca  del  verdadero  autor  del  escrito.  (B.  N.  ms.'  E, 
-226.) 

— «Obras  del  R.  P.  Maestro  Fr.  Martin  de  Sarmiento,  Monge  Bene- 
dictino del  Monasterio  ele  San  Martin  de  Madrid,  sacados  (sic)  en  ex- 
tracto del  trasunto  de  sus  originales  que  se  conserba  en  poder  del  Ex- 
celentísimo Sr.  Marqués  de  Villafranca,  Duque  de  Medinasidonia  etc., 
en  18  tomos  fólio  empergaminados.))— Por  D.  Benito  Fernandez  de  Na- 
via  oficial  del  Archivo  de  su  Excia..  en  Madrid  Año  de  1843. 

Está  hecho  bajo  el  mismo  plan  que  el  existente  en  la  Colección  Dá, 

16 


—  122  — 


vila,  y  su  redacción  es  idéntica,  al  menos  en  lo  que  se  refiere  á  los  títu- 
los y  párrafos  comprendidos  en  el  Apéndice  II  (V.  pág.  93) ,  que  hemos 
cotejado  con  todo  detenimiento.  No  nos  atrevemos,  sin  embargo,  á  afir- 
mar que  éste  sea  una  copia  de  aquél,  á  pesar  de  su  absoluta  identidad; 
inclinándonos  más  bien  á  creer,  que  los  autores  de  uno  y  otro  no  han  he- 
cho máb  que  copiar  los  extractos  que  al  principio  de  casi  todos  los  traba- 
jos de  Sarmiento  hay  en  las  indicadas  colecciones  de  sus  escritos.  Si  los 
que  han  redactado  esos  catálogos  hubiesen  leido  los  escritos,  y  extrac- 
tado por  sí  mismos,  no  es  presumible  que  se  hubieran  fijado  en  los  mis- 
mos puntos  de  vista  y  hecho  sobre  ellos  las  mismas  apreciaciones,  y  con 
las  mismas  palabras. 

En  éste  merecen  consultarse,  para  la  biografía  de  Sarmiento,  las 
noticias  que  al  principio  y  al  final  del  mismo  se  ponen,  y  que  no  dejare- 
mos de  utilizar  oportunamente.  (B.  N.  ms.  Vv. — 40.) 


v. 

Monasterio  de  Santo  Domingo  de  Silos. 

Bien  merece  capítulo  aparte  lo  que  á  las  obras  del  P.  Sarmiento 
existentes  en  este  monasterio  se  refiere,  no  sólo  por  su  número  y  en- 
contrarse entre  ellas  varias  originales,  sino  porque  aun  las  que  no  tie- 
nen tal  carácter  merecen  sin  embargo  indubitada  autenticidad  por  estar 
firmadas  algunas  por  el  autor  y  todas  copiadas  probablemente  por  mon- 
jes profesos  de  Silos,  de  los  que  siempre  habia  conventuales  en  S.  Mar- 
tin de  Madrid,  en  razón  á  las  relaciones  que  entre  ambos  monasterios 
existían.  Bien  hubiéramos  podido  suprimir  la  relación  de  aquellos  de  que 
ya  nos  hemos  ocupado,  pero  preferimos  copiar  íntegro  el  catálogo  que 
ha  tenido  la  atención  de  remitirnos  el  R.  P.  Fr.  Mario  Férotin,  archi- 
vero de  dicho  monasterio;  agradeciéndole  no  ménos  la  favorable  opinión 
que  le  han  merecido  los  pliegos  que  llevamos  impresos,  y  haciendo  ex- 
tensivo nuestro  reconocimiento  al  R.  P.  D.  Ildefonso  Guépin.  prior  de 
la  misma  casa. 

CATÁLOGO  DE  LOS  MANUSCRITOS  DEL  P.  SARMIENTO  EXISTENTES 

EN  SILOS. 

1.  — «Papel  Jocoso-irónico  en  defensa  del  célebre  P.  Feijóo.»  Dirigido 
hD.  Carlos  Montoya  y  Ihueta,  critico  de  plumas  pedáneas  y  fir- 
mado /Sandio  ReviU yo  y  Cnntalapiedra  D.v  in  utroque  y  revisor  de 
cartas  emporéticas  i  (34  pág.  en  fol.  Arch.  de  Silos,  ms.  57.)  Su  fe- 
cha: 3  Marzo  1731. 

2.  — «Censura  de  la  obra  intitulada  España  Primitiva.»  (de  D.  Fran.co 
Huerta);  hecha  de  orden  del  Consejo  de  su  mag.'1  (4  pág.  en  fol.  A.  S. 
ms.  57.)  Su  fecha:  8  Diciembre  1738. 
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3.  — «Cinco  cartas  dirigidas  al  Rmo.  General  de  la  Congreg.  benedic- 
tina de  España.»  Tratan  del  fomento  de  los  estudios  en  dicha  Con- 
gregación y  otros  asuntos.  (172  pág.  en  4.°  A.  S.  ms.  74  c.)  Fecha: 
desde  1741  hasta  1752. 

4.  — «Error  común  demostrado  por  el  Rmo.  P.  M.  S.  sobre  la  imagina- 
ria opulencia  de  la  Congregación  de  S.n  Benito  de  España,  y  de  la 
parroquia  de  S.  Martin  de  Madrid»,  con  ocasión  de  el  8  por  100  de  las 
rentas  eclesiásticas  con  que  sirvió  al  rey  el  Estado  Eclesiástico  de 
España,  año  de  1743».  (252  pág.  en  fol.  A.  S.  ms.  114.)  Fecha:  27  Ju- 
lio 1743. 

5.  — «Proyectos  literarios  sobre  una  Real  Biblioteca».  Con  un  plano  del 
edificio  proyectado.  (24  pág.  en  fol.  A.  S.  ms.  57.)  Fecha:  1743. 

6.  — «Dictámen  sobre  el  tomo  del  P.  Josef  Blanchino  (Roma.  1742),  que 
trata  de  las  variantes  lecciones  observadas  en  un  códice  gótico  de 
toda  la  Biblia».  (4  pág.  en  fol.  Original,  A.  S.  ms.  57.)  Fecha:  29  Mar- 
zo 174*. 

7.  — «Exposición  del  P.  Sarmiento  sobre  su  elección  á  la  abadía  de  San 
Martin  de  Madrid».  El  monasterio  de  Silos  se  opuso  á  esta  elección, 
teniendo  derecho  á  ser  abad  aquel  año  un  profeso  de  Silos,  y  ganó 
sentencia  favorable.  (14  pág.  en  fol.  Lleva  la  firma  propia  del  autor. 
A.  S.  legajo  114.)  Fecha:  2  Julio  1748. 

8.  — uNecesidad  y  utilidad  de  Academias  en  España».  Dirigido  á  %n 
francés.  (12  pág.  en  fol.  Firma  propia  del  autor.  A.  S.  ms.  73  bis.  Fal- 
'tan  las  páginas  5,  6  y  7.)  Fechadle  Mayo  1751. 

9.  — «De  las  utilidades  que  se  seguirán  si  se  compone  el  camino  de  ca- 
rros desde  el  Kivero  de  Avia  hasta  la  villa  de  Pontevedra,  y  si  se 
continúa  desde  el  Rivero  por  Orense  hasta  salir  á  Castilla».  (72  pági- 
nas en  fol.  Firma  propia  del  autor.  A.  S.  ms.  57.)  Fecha:  26  Abril 
1751. 

10.  — «Plano  y  nuevo  método  para  recoger  materiales  que  puedan  ser- 
vir de  fundamento  para  formar  una  Historia  de  todos  los  vegetables 
que  nacen  en  España,  ó  una  Botánica  general.»  (8  pág.  Original. 
A.  S.  ms.  57.)  Fecha:  10  Octubre  1751. 

11.  — «Plano  de  un  nuevo  y  fácil  método  para  recoger  infinitos  mate- 
riales y  ciertas  memorias,  que  puedan  servir  para  formar  una  Des- 
cripción Geográfica  completa  de  toda  la  Península  y  de  toda  Améri- 
ca». (42  pág.  en  fol.  Original  A.  S.  ms.  57.)  Fecha:  1751. 

12.  — «Disertación  sobre  el  animal  Zebra,  nacido,  criado,  conocido  y 
cazado  antiguamente  en  España,  en  donde  ya  no  se  encuentra.» 
(56  pág.  en  4.°  Original.  A.  S.  ms.  73  bis.)  Fecha:  24  Junio  1752. 

13.  — «Noticia  de  un  manuscrito  inédito  de  medicina,  del  siglo  XIV». 
lira  de  la  bibliuteca  del  autor.  (8  pág.  en  4.°  A.  S.  ms.  74.)  Fecha: 
4  Setiembre  1752. 

14.  — «Sobre  el  origen  de  la  Lengua  Gallega,  y  sobre  la  Paleografía  Es- 
pañola.» (46  pág.  en  fol.  A.  S.  ms.  57.)  Fecha:  16  Enero  1753. 

15.  — «Viaje  que  yo  Fr.  Martin  Sarmiento,  Benedictino,  hice  desde 
S."  Martin  de  Madrid,  y  en  derechuraá  Pontevedra,  mi  Patria.»  Des- 
de 5  de  Mayo  de  1754  hasta  26  de  Noviembre  de  1755.  (170  pág.  en  4.° 
Original  A.  S.  ms.  72  bis.) 
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16.  — c<I)el  pájaro  Flamenco  ó  Phenicoptero;  y  conjetura  si  acaso  el 
Phenicoptero  sería  el  primitivo  Pñeni®.-»  (58  pág.  en  4.°  A.  S.  ms.  74 
bis.)  Focha:  16  Enero  1757. 

17.  —  «Do  los  atunes  y  de  sus  transmigraciones.  Conjeturas  sobre  la  de- 
cadencia de  las  almadrabas  y  sobre  los  medios  para  restituirlas». 
Dirigido  al  Duque  de  Medina-Sidonia,  (58  pág.  en  fol.  Faltan  algunas 
hojas.  A.  3.  ms.  60.)  Fecha:  28  Febrero  1757/ 

18.  — Exposición  «Sobre  Caminos  Reales  de  toda  España»,  Hecha  á  peti- 
ción del  Conde  de  A  randa,  y  dirigida  al  mismo.  (231  pág.  en  fol.  A. 
S.  ms.  60.)  Fecha:  21  Julio  1757/ 

19.  — «Etimología  de  la  voz  Val  de  Orras  y  de  su  Puente  Cigarrosa». 
(8  pág.  en  4.°  A.  S.  ms.  74.)  Fecha:  12  Febrero  1758. 

20.  — «Castellanos  de  Orense».  Memoria  sobre  aquella  expresión  vulgar. 
(10  pág.  en  fol.  A.  S.  ms,  59.)  Fecha:  27  Setiembre  1758. 

21.  — «El  verdadero  Miño  y  municipio  de  Lais».  (20  pág.  en  4.°  A.  S.  ms. 
74.)  Fecha:  ]3  Octubre  1758. 

22.  — «El  árbol  Betula;  en  castellano,  Abedul:  en  francés,  Bouleau».  (32 
páginas  en  4.°  A.  S.  ms.  74.)  Fecha:  4  Agosto  1759. 

23.  — «Descripción  del  principado  de  Asturias».  Es  más  una  nomencla- 
tura que  una  descripción.  (40  pág.  en  fol.  Original.  A.  S.  ms.  57.)  Fe- 
cha: 1.°  Noviembre  1759. 

24.  — «Sobre  la  planta.  Car'queixa  y  las  Escrofularias».  (54  pág.  en  fol. 
A.  S.  ms.  73.)  Fecha:  21  Abril  1760. 

25.  — «Discurso  sobre  el  Lobo  Cerval  ó  Lynce».  (47  pág.  en  fol.  Origi- 
nal. A.  S.  ms.  73  bis.)  Fecha:  25  Junio  1760. 

26.  — «Sobre  la  planta  Bardana  y  otras  diferentes».  (23  pág.  de  letra 
menuda,  en  fol.  A.  S.  ms.  73.)  Fecha:  28  Junio  1760. 

27.  — «Origen  del  nombre  y  casa  de  San  Julián  de  Samos,  monasterio 
de  Benitos  en  Galicia».  Con  una  «Adición  sobre  las  versiones,  comen- 
tos y  colonias  de  la  Santa  Regla  de  S.n  Benito».  (84  pág.  en  fol. 
A.  S.  ms.  59.)  Fecha:  28  Octubre  1760. 

28.  — «Discurso  sobre  el  nombre,  género,  análisis  y  virtudes  de  la 
planta  carqueixa».  Distinto  del  antecedente  de  1760.  (165  pág.  en 
fol.  A.  S.  ms.  72.)  Fecha:  30  Marzo  1761. 

29.  — «Noticia  de  un  cuerno  del  Rinoceronte».  (200  pág.  en  4."  Copia  he- 
cha para  el  P.  Florez.  A.  S.  ms.  74.)  Fecha:  22  Febrero  1762. 

30.  — «Jardín  de  los  Pobres».  Separado  del  tratado  de  la  Seixebra. 
(11  pág.  en  fol.  A.  S.  ms.  73.)  Fecha:  24  Agosto  1762. 

31.  — «Papel  curioso  sobre  la  planta  llamada  en  Galicia  Seixebra  (el 
Teucrium  de  Linneo)».  Con  una  figura  de  dicha  planta.  Dedicado  d  to- 
dos los  gallegos.  (392  pág.  en  fol.  A.  S1.  ms.  60.)  Fecha:  30  Agosto 
de  1762. 

32.  — «Memorial  sobre  los  Foros  de  Galicia».  Incompleto.  El  original, 
que  trataba  también  de  la  agricultura,  tenía  2.640  páginas.  (32  pági- 
nas en  fol.  A.  S.  ms.  61.)  Fecha:  año  1762. 

33.  — «Geografía  de  las  cuatro  vías  militares  romanas,  que  salían  de 
Braga  á  Astorga:  Vía  111.a  Desde  Braga  á  Astorga,  por  los  pueblos 
Quacpiemos.»  Copia  del  original,  que  no  concluyó  el  autor.  (158  pá- 
ginas en  4.°  A.  S.  ms.  74.)  Fecha:  año  1762. 
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34.  —  «Ponte- Vedra.  Su  estado  presente».  (16  pág.  en  4.°  A.  S.  ms.  74.) 
Fecha:  9  Marzo  1764. 

35.  — «Onomástico-Etimológico  de  la  lengua  gallega.  Historia  Natural)). 
(372  pág.  en  fol.  A.  S.  ms.  73.)  Fecha:  1765. 

36.  — «De  la  grama  olorosa,  en  gallego  Lesta».  (19  pág.  en  fol.  A.  S. 
ms.  73.)  Fecha:  29  Agosto  1766. 

37.  — «Sobre  el  nombre  de  Madrid».  (10  pág.  en  4.°  A.  S.  ms.  114.)  Fe- 
cha: 18  Enero  1768. 

38.  — «Discurso  crítico  sobre  el  origen  de  los  Maráñalos».  (190  pág.  en 
4.°  A.  S.  ms.  74.)  Fecha:  4  Noviembre  1768. 

39.  — «Educación  de  la  Juventud».  (140  pág.  en  fol,  A.  S.  ms.  59.)  Fe- 
cha: 8  Noviembre  1768. 

40.  — «De  los  tres  reinos  de  la  Historia  Natural,  para  entender  la  Bi- 
blia». (86  pág.  en  fol.  A.  S.  ms.  73.  )  Fecha:  17  Agosto  1769. 

41.  — «Discurso  sobre  el  prodigioso  animal  de  América,  que  el  vulgo  y 
no  vulgo  llaman  erradamente  Perico  ligero»*  Precedido  del  «Discur- 
so sobre  la  invención  del  papel  é  imprenta».  (40  pág.  en  fol.  A.  S.  ms. 
59.)  Fecha:  13  Junio  1770. 

42.  — «Método  para  hacer  una  Diplomática  Benedictino,  de  España». 
Cartas  al  Rmo.  General  de  S.n  Benito.  (La  obra  de  la  Diplomática, 
muy  adelantada  entonces,  se  escribía  bajo  la  dirección  del  P.  Do- 
mingo de  Ibarreta,  abad  de  Silos  y  académico  de  mucha  erudición.) 
(10  pág.  en  fol.  Original.  A.  S.  ms.  110.)  Fecha:  25  Junio  1770. 

43.  — «Respuesta  del  Rmo.  Sarmiento  á  la  consulta  del  Consejo,  sobre 
Censores  de  Libros».  (21  pág.  en  fol.  A.  S.  ms.  114.)  Fecha:  6  Se- 
tiembre 1770. 

44.  — «La  Platina  del  Pinto,  nuevo  metal  de  la  América  meridional».  (7 
pág.  en  fol.  A.  S.  ms.  72.)  Fecha  :  16  Noviembre  1770. 

45.  — «De  la  educación  de  los  niños».  (122  pág.  en  fol.  Incompleto.  A.  S. 
ms.  73  bis. )  Fecha  :  1770. 

MANUSCKITOS  NO  FECHADOS. 

46.  — «Crisis  (ó  crítica)  ele  las  Historias  de  Portugal.  Origen  del  reino  de 
Portugal».  (46  pág.  en  fol.  Incompleto.  Arch.  Sil.  ms.  73  bis.) 

47.  — «Algunas  consideraciones  sobre  el  modo  de  aliviar  la  miseria  de  los 
pueblos».  (12  pág.  en  fol.  Original,  pero  incompleto,  A.  S.  ms.  57.) 

48.  — «Astorga.  Descripción  de  la  Maragatería».  (8  pág.  en  fol.  Origi- 
nal. A.  S.  ms.  57.) 

49.  — «Apuntamientos  sobre  los  Fueros  de  Alarcón  y  Cuenca».  (14  pág. 
en  fol.  A.  S.  ms.  114. ) 

50.  — «Problema  de  la  Longitud.»  Extracto  con  figuras.  [25  pág.  en  4.° 
A.  S.  ms.  73  bis.) 

51.  — «Origen  del  chasco  que  á  los  gallegos  se  da  en  la  Cruz  ele  Ferro». 
(9  pág.  en  fol.  A.  S.  ms.  59.) 

52.  — «Proyecto  sobre  construcción  de  iglesia  de  San  Martin  de  Madrid. 
Propuesta  del  Rmo.  P.  Sarmiento)).  (6  pág.  en  fol.  A.  S.  ms.  114.) 

53.  — «Etimología  de  Caritelum».  Palabra  que  se  halla  en  un  documen- 
to del  siglo  XII.  (20  pág.  en  4.°  A.  S.  ms.  74.) 
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CARTAS  DEL  RMO.  SARMIENTO. 

54.  —  V  I).  Francisco  Diaz:  Defensa  del  P.  Feijóo.  ¡8  pág.  en  fol.  Copia. 
A.  S.  ms.  62.)  Fecha:  7  Julio  1734. 

55.  — A.  D.  listéban  Alvarez  Bandura  :  Proyecto  de  una  nueva  religión 
militar.  Hace  discreta  oposición  al  provecto.  (4  pág.  en  fol.  Copia. 
A.  S.  ms.  57.)  Fecha  :  20  Agosto  1742. 

56.  -  Al  P.  Rábago,  confesor  del  Rey:  Trata  de  las  Uniones  de  monas- 
lerios,  religiones,  órdenes,  v  otras  cosas.  (16  pág.  en  fol.  Original. 
A.  S.  ms.  57.)  Fecha:  29  Jimio  1747. 

57.  — A  1).  Félix  de  Arbizu:  Carta  de  amistad.  (3  pág.  Original.  A.  S. 
ms.  114.)  Fecha  :  5  Febrero  1749. 

58.  --Al  P.  Rábago,  confesor  del  Rey  :  Sobre  los  manuscritos  arábigos 
del  Escorial,  y  otras  cosas.  (4  pág.  en  fol.  Original.  A.  S.  ms.  57  .) 
Fecha  :  7  Febrero  1750. 

59.  —Sobre  un  privilegio  concedido  al  monasterio  de  San  Vicente  de 
Oviedo  por  D.  Fernando  [I  de  León  :  1176.  (4  pág.  en  fol.  Copia.  A. 
S.  ms.  114.)  Fecha  :  29  Noviembre  1756. 

60.  — Sobre  Historia  Natural  y  Botánica.  (5  pág.  en  fol.  Copia.  A.  S. 
ms.  60.)  Fecha  :  19  Diciembre  1757. 

61.  — Al  P.  Enrique  Florez*  Recomendación  de  un  estudiante.  (3  pág. 
Original.  A.  S.  ms.  74.)  Fecha  :  10  Mayo  1760. 

62.  — A  la  abadesa  de  San  Payo*  Asuntos  de  su  monasterio.  (3  pág.  en 
fol.  Copia.  A.  S.  ms.  57.)  Fecha  :  8  Junio  1763. 

63.  — Al  Duque  de  Medina-Sidonia  :  Sobre  la  Mesta.  (6.  pág.  en  fol. 
Copia.  A.  S.  ms.  57.)  Fecha  :  13  Octubre  1765. 

64.  — Al  fiscal  del  Consejo  :  Defensa  de  las  posesiones  de  los  monaste- 
rios benedictinos.  (8  pág.  en  fol.  Copia.  A.  S.  ms.  63.)  Fecha:  17  Fe- 
brero 1767. , 

65.  — Al  Rmo.  General  de  la  Congregación  Benedictina  :  Sobre  el  estu- 
dio en  la  Congregación  y  el  proyecto  de  Diplomática.  (19  pág.  en 
fol.  Copia.  A.  S.  ms.  59.)  Fecha  :  20  Junio  1770. 

66.  — Al  mismo  :  Sobre  los  Archiveros. —  Su  oposición  á  ser  nombrado 
académico.  (2  pág.  en  fol.  Copia.  A.  S.  ms.  59.)  Fecha:  19  Setiembre 
1770. 

67.  — Al  mismo  :  Sobre  asuntos  de  su  monasterio.  (2  pág.  Letra  del 
P.  Sarmiento.  Incompleto.  A.  S.  ms.  57.)  Sin  fecha. 

Nota.  Entre  los  mismos  escritos  del  P.  Sarmiento,  añade  el  respeta- 
ble archivero  de  Silos,  se  halla  una  obrita  satírica,  cuyo  estilo  es  muy 
conforme  al  modo  de  decir  de  dicho  escritor:  pero  como  no  lleva  su  nom- 
bre, no  me  atrevo  á  darla  por  suya.  Hé  aquí  el  título  :  El  Buho  Galle- 
go, con  las  demás  aves  de  España,  juntas  en  cortes,  presidiendo  el 
águila  real,  como  imperial  señora  de  todas.  (Consta  de  16  páginas  en 
folio.) 
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VI. 


Obras  impresas. 


Demostración  crítico-apologética  del  Theatro  Critico  Uniuersal. 

«Que  dio  a  luz  el  R.  P.  M.  Fr.  Benito  Geronymo  Feyjoo,  Bene? 
»dictino  :  Con  la  qual  se  hace  patente 


»que  en  los  tomos  I,  II.  III.  en  algunas  partes  del  IV.  y  en  la  Ilus- 
tración Apologética,  pretendió  contradecir  el  Vulgo,  con  diferen- 
cies Papelones;  por  no  haver  entendido  hasta  ahora  la  conexión,  y 
«obvia  significación  de  las  voces-  Adjunta  una  Defensa  de  las  apro- 
baciones de  la  dicha  Ilustración.  Hacela  uno  de  los  aprobantes,  el 
)>P.  Fr-  Martin  Sarmiento,  Benedictino,  Lector  de  Theologia  Moral  en 
»el  Monasterio  de  S.  Martin  de  esta  Corte». 

Madrid  :  Viuda  de  Francisco  del  Hierro.  1732. 

En  la  Biblioteca  Nacional  sólo  hay  el  tomo  primero  en  4.° 

Id.  op.  Segunda  impresión.  Madrid  :  tomo  1.°  Viuda  de  .  Francisco 
del  Hierro,  y  tomo  2.°  Herederos  del  mismo.  1739. 

Dos  tomos  en  4."  (Bibliotecas  de  S.  Isidro  y  Universidad  Central.) 

Id.  op.  Tercera  impresión.  Madrid:  Herederos  de  Francisco  del 
Hierro.  1751. 

Dos  tomos  en  4.°  (Biblioteca  del  Gabinete  de  Hist.  Nat.  y  Biblioteca 
Nacional.) 

Id.  op.  Madrid:  1757.  Dos  tomos  en  4.°  (Catálogo  de  la  Librería  de 
B.  Rico  :  1886.) 

Id.  op.  Madrid:  Imprenta  Real  de  la  Gaceta.  1779, 
En  la  «Biblioteca  española  de  lihros,  folletos  y  artículos,  impresos  y 
manuscritos,  relativos  al  conocimiento  y  explotación  de  las  riquezas 
minerales  y  á  las  ciencias  auxiliares» ,  por  D.  Eugenio  Maffei  y  D.  Ra- 
món Rúa  Figueroa  (Madrid,  1871-72),  se  da  noticia  de  ésta  como  tercera 
impresión. 


¡Evidencia 
ICerteza 
«Probabilidad 
/Verisimilitud 


de  sus  ]CüIlJ'e 
ae  sus  Uutor 


jOpini 
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En  las  distintas  ediciones  que  hemos  visto,  el  tomo  1.°  empieza  con 
una  carta  dedicatoria  al  Rvmo.  P.  el  Maestro  Fr.  Francisco  deBerganza, 
general  de  la  Congregación  de  S.  Benito  de  España,  Inglaterra,  etc.,  fir- 
mada en  S.  Martín  de  Madrid,  á  20  de  Noviembre  de  1732,  por  Fr.  Martín 
Sarmiento.  Censura  del  R.  P.  Fr.  Diego  Mecolaeta,  del  Orden  de  S.  Be- 
nito, Predicador  Mayor  en  San  Martín  de  Madrid,  etc.;  su  fecha  24 
Febrero  1732.  Licencia  de  la  Orden:  28  Febrero  1732.  Censura  del  Doc- 
tor D.  Pedro  González  García,  Cura  propio  de  la  Parroquial  de  San  Nico- 
lás de  esta  Corte,  Examinador  Sinodal  del  Arzobispado  de  Toledo, "etc. 
Madrid  y  Agosto  10  de  1732.  Licencia  del  Ordinario  :  Madrid  14  Agosto 
1732.  Censura  del  Rvmo.  P.  M-  Fr.  Francisco  Antonio  Ballesteros,  del 
Orden  del  Gran  Padre  San  Agustín,  y  Regente  de  Estudios  del  Colegio 
de  la  Señora  Doña  María  de  Aragón  de  esta  Corte,  etc:  Colegio  dicho, 
25  Abril  1732.  Licencia  Real  y  privilegio  por  diez  años:  Sevilla  7  Mayo 
1732.  Erratas  del  1,°  y  2.°  tomo.  Suma  de  la  tasa.  Tabla  de  los  discur- 
sos coordinados,  orden  y  páginas  que  tienen  en  el  Teatro  Crítico.  Al 
final  del  tomo  2.°  hay  un  Índice  alfabético  de  las  cosas  más  notables  de 
los  dos  tomos. 

Obras  posthumas  del  R.mo  P.  M.  Fr.  Martin  Sarmiento.  Benedictino.  — 
Tomo  primero.  —  Memorias  para  la  historia  de  la  poesía,  y  poetas  es- 
pañoles. 

((Dadas  á  luz  por  el  Monasterio  de  S.  Martin  de  Madrid,  y  dedi- 
cadas al  Exc.mo  Si\  Duque  de  Medina-Sidonia».  Madrid:  Joaquín 
Ibarra.  1775.  XXVIII— 429  páginas,  8.°  m.  (Biblioteca  de  San  Isidro.) 
Fueron  escritas  en  cincuenta  pliegos,  que  remitió  el  P.  Sarmiento  a 
Roma  al  Emmo.  Sr.  Cardenal  D.  Silvio  Valenti  Gonzaga,  Secretario  de 
Estado  de  S.  S,,  con  carta  firmada  en  San  Martín  de  Madrid,  á  21  de 
Abril  de  1745.  Principia  el  tomo  con  la  Dedicatoria,  firmada  por  El 
«Abad  v  Monges  de  S.  Martin»,  y  sigue  el  Prólogo  al  lector,  en  el 
que  se  ofrece  la  publicación  de  diferentes  escritos  del  autor.  Explican* 
se  los  motivos  de  haber  dado  la  primacía  á  éste  sobre  otros,  y  el  por 
qué  de  haber  contrariado  los  deseos  del  mismo  de  «que  sus  Obras  no  se 
«diesen  á  la  Prensa,  y  que  sólo  sirviesen  para  su  instrucción,  y  para  una 
«deleitable  literaria  conversación  entre  sus  amigos,  y  bienhechores». 
También  se  manifiestan  las  causas  de  aparecer  incompleta  la  obra  y  de 
no  haberla  proseguido,  por  « reputar  crimen  querer  manosear  lo  que 
»tocó  tan  erudita  mano»;  añadiendo  que  «por  la  diligencia  y  buen  gusto 
«del  Exc.mo  Sr.  D,  Alonso  Clemente  Aróstegui  se  pudo  restituir  ánues- 
»tra  España  este  thesoro». 

Por  último,  después  de  insistir  en  que  no  se  altera  ni  en  un  punto 
ninguna  de  las  materias,  aunque  sin  ignorar  que  sobre  algunas  liag,  ó 
puede  haber,  varias  contestaciones  entre  los  eruditos,  hay  un  párrafo 
que  transcribimos  por  tener  aplicación  á  todos  los  escritos  del  P.  Sar- 
miento :  «Acaso  no  faltarán  genios  delicados,  y  reparones,  que  quieran 
«notar  'el  estilo  de  nuestro  Autor,  de  poco  fluido,  dulce  y  elegan- 
»te  :  sobre  qne  debemos  prevenir ,  que  aunque  si  quería  poseía  en 
»alto  grado  este  adorno  de  la  eloquencia,  lo  despreciaba,  ú  olvidaba, 
«porque  le  ocupaba  todo  la  substancia,  y  no  el  modo;  y  como  él  mismo 
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«dice  en  un  escrito  (en  la  vida  de  Cervantes)  (1),  no  buscó  en  los  libros 
^palabras,  sino  cosas,  y  llamaba  con  jocosidad  al  estilo  limado  con 
«nimiedad:  Tornear  cláusulas.  A  mas  de  que  no  dexan  de  tener  elegan- 
cia sus  escritos;  pero  sobre  todo  abundan  de  naturalidad,  de  chiste  y 
«gracia».  Igualmente  se  trata  de  disculpar  «algunas  expresiones  duras, 

»ó  baxas  que  las  profería  impelido  por  el  peso  de  la  razón;  y  que  las 

»decia  sin  malicia,  pero  aun  con  inocencia». 

Después  del  párrafo  872,  igual  al  último  de  las  copias  manuscritas  y 
firma  del  autor,  hay  otros  tres  precedidos  de  la  siguiente  advertencia  : 
«Hasta  aquí  el  original  remitido  ai  Sr.  Cardenal  Valenti  Gonzaga  ;  lo 
»que  se  sigue  se  ha  hallado  entre  los  manuscritos  del  difunto». 

El  índice  contiene  algunos  más  títulos  de  los  que  hay  en  el  manus- 
crito visto  por  nosotros,  y  sigue  luego  otro  alfabético  de  las  cosas  no- 
tables. 

En  la  Biblioteca  Nacional  hay  otro  ejemplar,  procedente  de  la  libre- 
ría del  licenciado  D.  Cayetano  Alberto  de  la  Barrera,  y  que  antes  debió 
ser  del  Sr.  D-  J.  Pérez  Villamil  y  de  D-  Manuel  Armero  (según  en  el 
mismo  se  expresa),  con  bastantes  anotaciones  marginales  manuscri- 
tas. Como  segundo  tomo  de  este  ejemplar,  según  los  tejuelos  exteriores 
y  una  portada  manuscrita,  se  han  reunido  (con  encuademación  poste- 
rior) varios  pliegos  desglosados  del  «Semanario  Erudito»,  conteniendo 
los  trabajos  siguientes  :  Reflexiones  para  una  Biblioteca  Real;  Res- 
puesta á  la  Junta  de  Agricultura  de  Galicia  ;  El  por  qué  sí  y  por  qué 
nó\  Origen  de  los  Villanos-,  Tres  cartas  al  Duque  de  Medina- 8 idonia; 
y  precediendo  á  tudos  el  Catálogo  de  algunos  libros  curiosos  y  selectos, 
para  una  librería  de  un  particular  que  desee  comprar  de  tres  á  cuatro 
mil  tomos,  cuyas  catorce  últimas  hojas  (de  las  cuarenta  y  cinco  que 
tiene),  son  autógrafas  y  llevan  al  fin  la  firma  y  rúbrica  del  autor.  Con- 
tiene también  este  tomo  el  retrato  del  P.  Sarmiento,  dibujado  por  Isidro 
Carnicero,  y  grabado  por  Francisco  Muntaner,  en  Madrid,  año  1774. 

Refiriéndose  sin  duda  á  este  ejemplar,  se  ha  dicho,  á  propósito  de  las 
Obras  póstumas,  en  cierta  Biografía  premiada  hace  pocos  años,  en  unos 
Juegos  Florales  :  «En  la  Nacional  hay  la  primera  edición  que  consta  de 
»dos  tomos».  Afirmación  que  sólo  puede  hacerse  no  examinando  dichos 
dos  volúmenes  más  que  por  el  forro,  como  vulgarmente  se  dice  ;  pues 
de  otro  modo  no  se  confunde  un  tomo  de  vários,  y  que  principia  por  un 
manuscrito  muy  apreciable,  con  el  segundo  torno  de  una  edición  ima- 
ginaria, tanto  más  cuanto  el  primero  tiene  la  fecha  conocida. 

Disertación  sobre  las  virtudes  maravillosas  y  uso  de  la  planta  llamada 
Carqueixa. 

«Conocida  en  Galicia  por  este  nombre,  y  en  otras  provincias  del 
»Reyno,  por  una  voz  análoga  á  la  misma  pronunciación. — Escribióla 
»el  R.mü  P.  M.  Fr.  Martin  Sarmiento,  del  Orden  de  San  Benito  en  el 


(1^  «  Compuso  después  el  M.  Fr.  Martin  Sarmiento  un  largo  discurso,  en  que  se  pro- 
pone únicamente  probar  su  verdadera  patria,  y  conjeturar  la  situación  de  la  Insula  Barataría: 
» de  donde  se  infiere  que  no  dejó  escrita  la  vida  de  Cervantes,  como  se  dice  con  equivocación  en 
»el  prólogo  del  primer  torno  de  sus  obras  póstumas».  (Prólogo  del  Ensayo  de  una  Biblioteca  de 
traductores  españoles,  porD.  Juan  Antonio  Pellicer:  1778.) 

17 
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)>año  1749  ¡1).  —  Publícala  para  beneficio  común,  un  amante  déla 
^Humanidad». 

Madrid:  Hilario  Santos.  1786.  La  portada  tiene  estas  notas  manuscri- 
tas: Ex  Libris  á  Zarate  (rúbrica),  y  más  abajo  Agapito  M.a  de  Zarate 
(rúbrica), 

8-XXVI  pág.  4."  (Bibl.  de  la  Facultad  de  Medicina.) 

Es  copia  del  trabajo  señalado  en  la  página  72,  con  el  número  147,  y 
termina:  «Asi  lo  siento  en  San  Martin  de  Madrid  á  4  de  Junio  (sic) 
»de  1759».  Conserva  igual  división  de  párrafos  que  en  el  manuscrito 
(pero  sin  numerar),  y  ios  mismos  títulos  de  capítulos. 

Finaliza  con  «Noticias  adquiridas  por  el  Editor,  de  algunas  curas 
muy  particulares,  hechas  por  la  Carqueixa»  ;  precediendo  al  texto  el 
«Prologo,  ó  sea  Idea  que  motiva  á  publicar  esta  Disertación»,  y  «Nota 
del  Editor»,  con  otras  varias  al  pié  de  las  páginas. 

Disertación  sobre  las  eficaces  virtudes  y  uso  de  la  planta  llamada  Car- 
quesa, conocida  en  Galicia  por  el  nombre  Garqueixa  

Segunda  impresión  aumentada.  Madrid:  Hilario  Santos,  1787. 
8-XXIX  pág.  4.°  (Bibl.  de  Medicina.) 

La  misma  «Nota  del  Editor»  que  en  la  otra  edición,  pero  ántes  del  Pró- 
logo, que  también  es  igual,  con  algunas  variantes  de  redacción,  sigue 
una  Advertencia  en  que  se  hace  constar  que,  con  fecha  7  de  Mayo 
de  1787,  se  concedió  licencia  al  Editor  de  esta  Disertación  «para  reim- 
«primirla,  y  venderla  á  beneficio  de  la  salud,  con  tal  que  se  arregle  á 
«las  enmiendas  con  que  se  le  auxilia,  y  que  las  pruebas  de  Imprenta  se 
«corrijan  por  un  Profesor  notoriamente  inteligente  que  ha  nombrado 
»el  Consejo,  y  que  hasta  tanto  que  por  éste  se  dé  Certificación  (como 
»en  efecto  la  ha  dado)  de  haberse  hecho  la  Impresión  arreglada,  y  con 
»su  aprobación,  no  pueda  publicarse  ni  venderse».  Luego  hay  una  lá- 
mina iluminada  de  la  planta,  con  su  flor. 

Sigue  la  reproducción  casi  por  completo  á  plana  y  renglón,  con  las 
mismas  notas,  ligeramente  variadas  en  favor  de  la  medicina  y  de  los 
médicos;  las  «Noticias  adquiridas»,  «Adición  á  la  Disertación  de  la  Car- 
queixa  en  comprobación  de  su  utilidad  á  beneficio  de  la  salud  del  hom- 
bre» y  «Relación  de  algunas  curaciones  más». 

Id.  op.    Madrid:  Pantaleón  Aznar.  1787. 
X-46  pág.  8.°  (Bibl.  de  Medicina.) 

Portada  y  prólogo,  como  en  la  primera  edición,  con  iguales  notas 
del  Editor  y  noticias  finales. 

Id.  op.    Madrid  :  Blas  Román,  impr. 
X-46  pág.  8,°  (Bibl,  de  Medicina.) 

Es  una  reproducción  á  plana  y  renglón  de  la  edición  antecedente. 

Ir  á  la  guérra,  navegar  y  casar,  no  se  puede  aconsejar. 

«Respuesta  que  dió  Fr.  Martin  Sarmiento  á  un  amigo  sobre  la 
»pregunta  que  le  hizo  de  si  le  convendría  casarse».  Madrid,  1788. 


(i)   Debe  ser  1759. 
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Un  vol.  8.°  Ejemplar  de  D.  Pedro  Sainz  de  Baranda.  (Catal.  libr. 
M.  de  Morante:  1859.  t.  V.) 

Nacimiento  y  crianza  de  San  Fernando  en  Galicia. 

«Discurso  inédito  del  Rmo.  P.  Mro.  Fr.  Martin  García  Sarmiento, 
«monje  benedictino  en  S.  Martin  de  Madrid. — Lo  publica  con  notas  y 
»un  apéndice  el  Dean  de  la  Catedral  de  Orense  D.  Juan  Manuel  Be- 
»doya«. 

Orense  :  Pedro  Lozano,  Mayo  de  1849.  En  la  portada  hay  una  es- 
tampilla: Pedro  Sainz  de  Baranda,  con  su  correspondiente  rúbrica. 
(Biblioteca  de  S.  Isidro.)  44  pág.  folio  (4.°  español). 

En  una  especie  de  exordio,  se  recuerdan  las  dificultades  que  suele 
haber  generalmente  para  fijar  la  patria  y  fecha  de  nacimiento  de  los 
más  esclarecidos  personajes  de  la  historia;  y  á  este  propósito,  y  respecto 
de  Cervantes,  que  «contribuyó  mas  que  ningún  otro  el  erudito  bene- 
»dictino  Fr.  Martin  Sarmiento  con  su  celo,  buen  tino  y  constancia  en 
»sus  indagaciones  laboriosas, — Por  si  puede  ser  tan  afortunado  el 
»mismo  Maestro  Sarmiento  en  las  ingeniosas  congeturas  que  hace  so- 
»bre  la  patria  y  año  del  nacimiento  del  rey  S.  Fernando  en  Galicia, 
«he  creido  conveniente  publicar  lo  que  solo  se  halla  hasta  ahora  ma- 
nuscrito en  la  colección  de  sus  obras  inéditas  que  se  conserva  en  el 
«Archivo  del  Exmo.  Sr.  Marques  de  Villafranca,  Duque  de  Medina- 
»Sidonia,  en  diez  y  nueve  grandes  volúmenes  en  folio...., —  El  papel 
«discurso  ó  tratado  del  P.  Sarmiento  sobre  este  asunto  se  halla  en  el 
»tomo  16  página  164  y  comprende  38  parágrafos  ó  números  desde  el 
»4904  hasta  el  4941  (1),  y  pudiera  reducirse  á  un  resumen  mas  sucinto; 
»pero  he  preferido  dar  una  copia  literal  por  no  defraudar  en  lo  mas 
»mínimo  á  la  autoridad  de  tan  sabio  crítico,  aunque  haya  que  disimu- 
larle alguna  incorrección  de  estilo,  que  hubiera  salvado  él  mismo  ai 
»dar  su  papel  á  la  luz  pública,....» 

En  la  pág,  15,  y  después  de  terminar  la  copia,  se  añade  :  «En  este 
«estado  da  por  concluido  el  Maestro  Sarmiento  su  discurso  sobre  la 
» patria  y  año  del  nacimiento  de  D.  Fernando  el  Santo.  Rechaza  la 
«opinión  vulgarizada  de  que  nació  en  un  monte  entre  Zamora  y  Sala- 
amanea,  donde  fundó  después  el  mismo  el  monasterio  Cisterciense 
»que  quiso  se  denominase  perpetuamente  de  Valparaíso,  cuya  escri- 
tura de  fundación  ó  traslación  por  lo  que  dice  y  deja  de  decir  en 
«ella  el  Santo  es  un  argumento  poderoso  de  haberse  inventado  ó  in- 
«gerido  con  posterioridad  un  cuento  tan  inverosímil  y  poco  concer- 
tado. Señala  el  año  del  nacimiento  del  Santo  Rey  en  la  primavera 
«del  1200  por  la  autoridad  del  arzobispo  de  Toledo  I).  Rodrigo  Gi- 
«menez  de  Rada,  que  dice  entró  á  reinar  en  Castilla  de  diez  y  ocho 
«años  el  1217,  por  lo  que  corresponde  su  nacimiento  al  dicho  1200,  y 
»de  seguro  antes  del  3  de  Noviembre  de  1201,  con  cuya  féchale  nom- 
»bra  ya  su  padre  en  privilegio  dado  en  León  á  las  monjas  de  Car  va- 
lí)  Falta  el  número  4906.  En  la  Colección  Dáula  se  halla  este  escrito  en  la  parte  primera  del 

torno  diez  y  seis,  ó  sea  el  volumen  cuarto  de  lakObra  dé  660  pliegos,  desde  el  folio  164  vuelto  al 

179  vuelto,  y  párrafos  4782  á  4818,  sin  interrupción  ni  falta  alguna. 
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»jal.—  En  cuanto  al  lugar,  reflexiona  que  Galicia  presenta  un  testimo- 
»nio  el  mas  legítimo  é  irrecusable  y  de  que  ningún  escritor  duda,  de 
«que  se  educaba  y  criaba  eu  su  suelo  desde  muy  pequeño.  Es  la  copla 
»del  cancionero  de  su  hijo  D.  Alonso  el  Sabio,  en  que  cuenta  que  de- 
aseando  mucho  ver  á  éste  su  nieto  D.  Fernando,  los  reyes  de  Casti- 
lla, sus  abuelos,,  y  su  madre  D.a  Berenguela,  que  también  estaba  en 
»Burg*os,  le  hicieron  venir  á  Castilla  desde  Galicia». 
Termina  este  libro  con  varias  Notas  del  Editor  y  un  Apéndice,  en 
el  que  se  da  cuenta  de  algunos  documentos  relacionados  con  el  texto; 
insertándose  también  el  « Epitafiio  sepulcral  al  ¡Viro.  Sarmiento  com- 
puesto por  D.  Casimiro  Gómez  Ortega,  profesor  de  Bellas  Letras  y  Cien- 
cias Naturales  y  censor  de  la  Academia  de  la  Historia)),  y  un  «Epi- 
grama del  mismo  Gómez  Ortega  para  esculpir  en  la  efigie  ó  busto  de 
marmol  del  Mro.  Sarmiento  que  se  conserva  en  la  Academia  de  la  His- 
toria» (1).  Dicen  así ; 

Epitafio. 

Hic.  Jacet.  R.  P.  Magister 
F.  Martinus.  Gaecia.  Sarmientus 
Origine.  Gallaicus.  Natus 

VlLLAFRANC^.  VlERZENSIUM  (2) 

Mart.  Idibus.  MDCXCV 
Obit.  Matriti.  VII  idus  Dec.  MDCCLXXII. 

Epigrama. 

Hic  quacumque  kominem  fas  est  cognoscere,  novit: 
Hnic  natura  stias  sponte  reclusit  opes. 
Hic  sibi  despectus,  reliquis  spectatus,  id  unum 
Utilior  studit  civibus  esse  sióís. 
8ic  calo  et  terris  gratus,  nomenqwe  decusque 
Non  docti  tantum)  sed  sapientis  habet. 

Catálogo  de  algunos  libros  curiosos  y  selectos. 

«Para  la  librería  de  un  particular,  que  desee  comprar  de  tres  á 
»quatro  mil  tomos.» 

Al  final  (después  de  la  fecha,  14  Abril  1748),  tiene  el  siguiente  pá- 
rrafo firmado  por  el  autor,  que  no  hemos  visto  en  las  copias  manus- 
critas :  «He  examinado  esta  copia,  y  podrá  pasar,  si  cae  en  manos  de 


(1)  El  busto  que  hemos  tenido  ocasión  de  ver  en  la  Real  Academia  de  la  Historia,  tiene  1¡i 
inscripción  siguiente: 

MARTIN  ÜS-SARMJENTO 
ORD-S-BENEDICTI 
NaTUS-V-ID-DECEMB-MDCXCY- 
OBIIT-VIl-IÜ-DECEMB. 
MDCCLXXII. 

(2)  Advierte  el  Editor,  que  «hubo  de  ser  muy  casual  el  nacimiento  del  Mro.  Sarmiento  en 
-  Villa  franca  del  Bierzo,  pues  él  siempre  se  llamó  de  Pontevedra» . 
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fisugetos  que  tengan  noticias  literarias.  Hoy  12  de  Marzo  de  1754.  Pu 
»diera  duplicar  este  Catálogo  con  nuevas  Colecciones,  y  libros  selec- 
tos, que  ó  vi,  ó  adquirí  después.»  (Semanario  Erudito  :  tomo  V.  año 
1787,  pág.  97  á  174.) 

Discurso  critico  sobre  el  origen  de  los  maragatos. 

Madrid  y  Noviembre,  4  de  1768.  (Sem.  Erud.  V.  1787,  página  175 
á214.) 

El  porque  si,  y  porque  no  del  P.  Martin  Sarmiento. 

«Dada  esta  satisfacción  desde  Madrid  á  todas  partes,  en  donde  hu- 
»biere  quien  la  pida:  en  primero  de  Mayo  del  año  de  1758.»  Termina 
con  el  párrafo  168  (Societas);  faltando,  por  consiguiente,  la  Satisfac- 
ción de  El  porque  no  se  pone  al  Oficio  de  Escritor  el  Padre  Sarmiento 
y  la  Memoria  de  los  Autores  citados  en  este  escrito,  que  están  en  la 
colección  Dávila.  (Sem.  Erud.  VI.  1787,  pág.  111  á  188.) 

Origen  de  los  Villanos. 

(Sem.  Erud.  VI,  1787,  pág.  189  á  201.) 

Cartas  al  Exmo.  Sr.  Duque  de  Medina  Sidonia. 

Primera,  Sobre  la  Ley  Sálica:  fechada  en  San  Martín  de  Madrid, 
15  Junio  1752.  Segunda,  Sobre  la  Electricidad',  en  el  mismo  monas- 
terio, 22  Junio  1752,  Tercera,  Sobre  la  Etimología  del  nombre  Aran- 
Juez.,  del  árbol  Gerion  y  la  Cetrería;  en  Pontevedra,  3  Junio  1754. 
(Sem.  Erud.  VI.  1787.  pág.  201  á  215,) 

Discurso  sobre  el  método  que  debía  guardarse  en  la  primera  educación 
de  la  juventud. 

»Para  que  sin  tanto  estudiar  de  memoria  y  á  la  letra  tuviesen  (sic) 
«mayores  adelantamientos.» 

{Sem.  Erud.  XIX.  1789,  pág.  167  á  256.) 

Apuntamientos  para  un  discurso  sobre  la  necesidad  que  hay  en  España 
de  unos  buenos  Caminos  Reales,  y  de  su  pública  utilidad. 

Preceden  á  sus  509  párrafos,  la  carta  con  que  Sarmiento  dirigió  su 
escrito  al  Conde  de  Aranda,  la  respuesta  de  éste,  y  una  Nota  del  Editor. 
(Sem.  Erud.  XX.  1789.  pág.  1  á  225.) 

Reflexiones  literarias  para  una  Biblioteca  Real,  y  para  otras  bibliotecas 
públicas. 

Precede  una  Nota  del  Editor ,  y  se  ha  reproducido  el  plano  que 
hay  en  las  copias  manuscritas. 

(Sem.  Erud.  XXI.  1789,  pág.  99  á  273.) 

Respuesta  á  la  carta  que  escribió  la  Junta  de  Agricultura  del  Reino 
de  Galicia,  al  R.  P.  Fr.  Martín  Sarmiento. 

«Remitiéndole  el  nombramiento  de  Académico  honorario.» 
(Sem.  Erud.  XXI.  1789,  pág.  274  á  278.) 
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Historia  Natural  de  Galicia. 

En  1756  escribió  para  D.  Juan  Arias  26  pliegos  sobre  este  asunto, 
de  los  cuales  remitió  copia  á  su  hermano  D,  Javier,  según  dice  en  carta 
dirigida  al  mismo,  en  25  de  Mayo  de  1757.  Estay  otras  cartas  del  Padre 
Sarmiento  con  referencias  á  la  mineralogía,  y  especialmente  á  la  bo- 
tánica de  Galicia,  vieron  la  luz  pública  en  el  periódico  intitulado:  Ga- 
licia: Rev.  universal  de  este  reino.  Coruña,  1860,  1865,  t.  II  y  III. 
(Maffei  y  Rúa  Figueroa:  Bibl.  citada,  pág.  155). 

Platina  del  Pinto. 

Un  pliego,  con  fecha  16  de  Noviembre  de  1770. — Da  noticia  de  este 
metal  encontrado  en  América,  y  al  que  llaman  oro  blanco.  Sospecha 
que  también  le  hay  en  España,  fundado  en  un  aserto  de  Plinio,  así 
como  se  hallan  diamantes  en  el  arroyo  del  Angel,  de  Madrid.  Sobre  este 
asunto  se  publicó  en  el  Correo  literario,  t.  II,  una  carta  del  mismo 
P.  Sarmiento,  con  fecha  28  de  Agosto  de  1764.  (Maffei  y  Rúa  Figueroa, 
Bibl.  cit,  pág.  157.)  (1). 

Dedicatoria  para  la  «Flora  Española»  de  D.  José  Quer. 

Se  publicó  al  frente  de  dicha  obra,  firmada  por  el  autor  de  la  misma. 
Véase  lo  que  sobre  el  particular  dejamos  manifestado  en  la  página  67. 
(Biblioteca  del  Gabinete  de  Hist,  Nat.) 


VIL 


La  patria  del  Padre  Sarmiento  (2). 


•Con  gusto  publicamos  el  siguiente  comunicado  que  uuilustradisimo 
y  distinguido  catedrático  de  Medicina  tuvo  la  amabilidad  de  enviarnos 
sobre  la  debatida  cuestión  de  la  patria  del  sabio  benedictino  P.  Fr.  Sar- 
miento, pues  tenemos  vivos  deseos  en  que  se  aclare  este  punto  que  tanto 


(1)  Los  mismo  señores,  en  la  página  155,  dan  así  cuenta  del  Informe  sobre  el  amianto 
de  Asturias:  «De  este  Ms.  no  se  hace  mención  en  olCorreo  literario;  pero  consta  fué  redactado 
»en  1757  y  conservaba  el  original  el  Conde  de  Toreno,  según  expresa  este  escrilur  en  sus  Dí's- 
y>  cursos  pronunciados  en  la  R.  Soc.  de  Oviedo,  pág.  15.» 

(2)  Sospechando,  por  algunos  antecedentes  que  teníamos,  que  habría  dificultades  en  hallar 
el  documento  más  fehaciente  para  el  caso,  ó  sea  la  partida  de  bautismo,  interesamos  á  una  res- 
petable persona  de  Villafranca,  quien  ha  tenido  la  atención  (que  le  agradecemos)  de  hacer  las  di- 
ligencias precisas  y  remitirnos  la  siguiente  nota:  «Es  casi  seguro  que  el  Revelo.  Padre  Sarmiento 
»fué  bautizado  en  Villafranca,  parroquia  de  Santa  Catalina,  donde  está  la  de  una  hermana:  pero 
>han  desaparecido  cincuenta  folios  del  libro  correspondiente,  y  á  uno  de  ellos  pertenecía  la  par- 
ótida que  se  busca.  —El  párroco,  Juan  María  Rubio.» 

El  mismo  sejeto  nos  ha  remitido  el  número  1469  (segunda  época)  del  periódico  de  Santiago  El 
Libredóns  correspondiente  al  15  de  Diciembre  de  1884,  del  que  tomamos  este  artículo  sin  altera- 
ción alguna,  aun  cuando  nos  parece  que  tiene  algunas  erratas. 
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honra  á  Galicia.  Nos  consta  también  que  nuestro  querido  amigo  el  señor 
Segade  abunda  en  los  mismos  deseos  y  quisiera  ver  de  una  vez  escla- 
recida completamente  la  patria  de  tan  notabilísimo  monje  : 

»  Sr.  Director  del  periódico  El  Libredón  : 

«Noviembre  de  1884. 

»Muy  señor  mío  y  de  toda  mi  consideración  :  En  el  número  corres- 
pondiente al  día  22  del  propio  mes ,  en  el  periódico  que  Vd.  tan  digna- 
mente dirige,  he  leido  un  artículo  del  muy  ilustrado  Sr.  D.  Ramón  Se- 
gade Campoamor  que  titula  «Patria  del  Padre  Sarmiento». 

«Veo  en  él  que  el  referido  Sr.  Segade  cree,  que  por  lo  relacionado 
en  su  escrito,  sosteniendo  la  opinión  de  que  el  sabio  Benedictino  fué 
nacido  en  Pontevedra,  no  puede  haber  verdadero  debate  alguno  sobre 
el  lugar  del  nacimiento  del  ilustre  filólogo  gallego. 

«Respeto  muchísimo  la  opinión  del  Sr.  Segade,  pero  no  puedo  adhe- 
rirme á  ella. 

»Es  diferente  la  mía,  mucho  menos  respetable  que  la  suya;  pero  ha- 
llándose la  que  he  formado  fundada  en  documentos  que  dice  ha  leido, 
y  yo  también  he  leido  repetidas  veces,  creo  conveniente  que  los  conoz- 
ca también  el  público,  para  que  forme  igualmente  su  juicio,  entre  el 
Sr.  Segade  y  yo,  que  no  soy  la  persona  de  ilustración  de  quien  hace 
mención  la  Gaceta  de  Galicia :  soy  un  entremetido. 

»Voy  á  tomarme  la  molestia  de  copiar  casi  íntegramente,  y  al  pié 
de  la  letra,  como  se  dice  vulgarmente,  los  documentos  que  formando  un 
legajo  se  hallan  en  la  Biblioteca  Universitaria;  esto  es,  los  relativos  al 
lugar  del  nacimiento  del  P.  Sarmiento.  Lo  hago  así  para  evitar  el  que 
se  diga  que  en  lo  que  de  copiar  deje,  puede  haber  contradicciones  ó 
aclaraciones  á  lo  referido. 

» Molestia  también  grande  ocasionaré  á  los  que  esto  lean  ;  mas  su- 
plicándoles que  me  perdonen,  les  ruego  se  hagan  cargo  de  que  así  lo 
exige  la  posición  en  que  me  coloco  de  contradecir  al  muy  respetable 
Sr.  Segade,  tan  conocido  y  considerado  en  el  muudo  de  las  letras. 

»E1  documento  que  copio  por  ser  el  más  antiguo ,  dice  así : 

«Mercurio  político. — Diciembre  de  1792,— Pág.  373.  art.  de  Madrid. 
— En  7  de  este  mes  falleció  en  el  Real  Monasterio  de  S.  Martín  de  esta 
Villa,  á  la  edad  de  78  años,  el  R.  P.  Maestro  Fr.  Martín  Sarmiento, 
Cronista  general  de  la  orden  de  S.  Benito  de  la  Congregación  de  Espa- 
ña, natural  de  Villa  franca  del  Vierto  en  Galicia  (no  de  Pontevedra 
como  por  equivocación  se  dijo  en  la  Gaceta  de  Madrid  del  22  del  pre- 
sente). Todo  el  elogio  que  pudiéramos  hacer  aquí  de  las  prendas  reli- 
giosas y  literarias  de  tan  insigne  varón  se  halla  compendiado  en  esta 
inscripción  latina,  que  para  la  lápida  de  su  sepulcro  ha  dispuesto  el 
Dr.  I).  Casimiro  Ortega,  primer  Profesor  del  Real  Jardín  Botánico. 

»Hic  jacet  R.  P.  Magister  Fr.  Martinus  García  Sarmientus,  Origine 
Gallaícus,  natus  Villafrancye  Viercortium  (sic)  V  Idus  Mart.  MDCXCV. 
Obit.  Matriti  Vil  Idus  Decembr.  MDCCL.XX1I.  Indiarum  et  suse  Con- 
gregationis  Historiographus ,  Theologus  non  opinator  Mathematicus 
non  euperalivus,  Philosophus  sine  fasta,  Criticus,  Philologus.  Naturse 
Investigator  etc.  et  ut  paucis  absolvam  innocentissimis  moribus,  amori 
candores,  linguarum  peritia,  singularique  plurimarum  disciplinarum 
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cognitione,  et  recto  usu  venus  sapiens;  libris  seditis  clarus  ;  clarior  ta- 
men  scriptis  ob  modestiam  ineditis,  insigne  demum  suse  congregatio- 
nis,  Gentis,  iEtatis  denique  ornamentum  » 

»Este  epitafiio  ó  inscripción  pudiera  traducirse  en  estos  términos  : 
Aquí  yace  el  R.  P.  Maestro  Fr.  Martin  Sarmiento,  Oriundo  de  Galicia, 
y  nacido  en  YillafVanca  del  Vierzo  á  9  de  Marzo  de  1695.  Falleció  en 
Madrid  á  7  de  Diciembre  de  1772.  Cronista  de  su  orden  de  S.  Benito  y 
de  las  Indias,  Teólogo  no  controversista,  Matemático  no  adusto,  Filó- 
sofo sin  orgullo,  Crítico,  Filólogo,  Investigador  de  la  Naturaleza,  y 
para  recopilar  en  poco,  por  lo  irreprensible  de  sus  costumbres,  su  can- 
dor, su  inteligencia  en  las  lenguas,  su  singular  instrucción  en  muchí- 
simas facultades,  y  en  el  buen  uso  que  hizo  de  su  ciencia,  verdadero 
sábio,  esclarecido  por  lo  que  publicó,  y  aún  más  por  lo  que,  movido  de 
modestia,  dejó  de  publicar  :  y,  en  fin,  distinguido  ornamento  de  su 
orden,  de  su  Nación  y  de  su  siglo».  Luego  se  echa  de  ver  la  diferencia 
de  origen  del  epitafio  que  acabo  de  copiar  al  que  señala  el  Sr-  Segade 
en  su  escrito;  y  yo  no  he  hallado  en  ninguno  de  los  demás  papeles  que 
componen  el  legajo,  noticia  alguna  del  nacimiento  y  crianza  de  San 
Fernando.  Tal  vez  le  habrá  hallado  en  otra  parte  aquel  señor  con  lo 
más  que  dice  de  la  oración  fúnebre  del  Padre  Aballe,  que  tampoco  se 
halla  entre  los  papeles  que  dejo  indicados,  si  bien  hay  una  cita  de  dicha 
oración  en  uno  de  ellos. 

»Me  inclino  á  creer  que  el  Sr.  Segade  no  leyó  todos  los  documentos 
del  rtpetido  legajo,  A  haberlo  hecho  ,  tal  vez  nos  hubiera  dicho  algo 
respecto  á  ellos,  por  más  que  no  les  diese  más  importancia  que  á  los  que 
conserva  confusamente  en  la  memoria. 

»Sin  duda  no  se  la  merecería  la  larga  carta  que  voy  á  copiar,  aun- 
que me  haga  pesado  y  prolijo  con  ella.  Hela  aquí  :  «Pontevelra,  Di- 
ciembre 3  de  1819. — Sr.  D.  Francisco  de  Paula  Cousiño.— Mi  estimado 
Primo  y  Amigo.  Mucho  me  ha  gustado  la  noticia  que  me  comunica  la 
de  V.  del  23  del  anterior,  sobre  su  grande  empeño  de  dar  á  luz  pública 
la  vida  de  nuestro  clarísimo  Tio  el  Maestro  Sarmiento  con  una  razón  de 
sus  obras  inéditas  y  la  descripción  de  Pontevedra,  á  quien  aquel  sabio 
Benedictino  llamó  siempre  su  Patria,  sin  embargo  de  que  Viola  ranea 
del  Vierzo  le  vio  nacer.  Repito,  que  la  obra  que  va  V.  á  principiar  es 
grande,  tanto  por  el  objeto,  como  por  la  variedad  de  noticias  que  debe 
conservar,  y  para  que  salga  perfecta  en  el  todo,  es  sensible  carezca 
usted  de  los  materiales  indispensables  para  ella;  muchos  hallará  V.  en 
San  Martín  (1),  y  no  pocos  en  el  archivo  del  Excino.  Sr.  Marques  de  Vi- 
llafranca,  en  cuya  casa  está  reunida  hoy  la  de  aquel  ilustre  literato  y 
amigo  de  nuestro  difunto  el  Excmo.  Sr.  Duque  de  Medina-Sidonia.  Muy 
buenos  papeles  tenia  su  hermano  Francisco  Javier,  pero  qué  destino  tu- 
vieron cuando  al  fallecimiento  de  éste  recayeron  en  D.  José  Blas  y  su 
descendencia  oratesca,  no  lo  ignora  V.  Contamos  con  lo  que  V.  tiene, 


(1)  Ya  dejamos  dicho  en  otro  lugar  que  nada  hemos  hallado  en  la  parroquia  de  San  Martín, 
aparte  de  la  noia  ó  partida  de  defunción.  No  dudando,  sin  embargo,  de  la  veracidad  de  lo  que 
en  esta  carta  se  afirma,  ¿dónde  habrán  ido  á  parar  esos  muchos  materiales  cuya  consultase  reco- 
mienda? ó,  ¿estarán  tan  ocultamente  reservados  que  no  sirvan  para  nada? 
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é  yo  le  puedo  suministrar  en  las  siguientes  notas.  F,  Martin  Sarmien- 
to nació  en  Villa/ranea  del  Vierzo  el  ario  de  1695  (1),  hallándose  allí 
su  Padre,  dirigiendo  algunas  obras  (2)  como  Arquitecto  que  era  de  pro- 
fesión. A  los  dos  años  cumplidos  le  trajo  éste  á  Pontevedra  con  motivo  de 
ejercer  el  empleo  de  correo  mayor  de  esta  Villa.  Vivía  en  la  Plaza  del 
Campo  Verde,  ó  de  la  Yerba,  y  en  la  casa  que  V.  dice.  En  1710,  dia  de 
Santa  Cruz  de  Mayo,  salió  de  la  casa  de  Santa  Margarita,  Pedro  José, 
con  dirección  á  S.  Martín  de  Madrid,  donde  vistió  la  cogulla  de  8.  Be- 
nito, y  mudó  el  nombre  de  Pedro  en  Martín,  Profesó  en  el  siguiente  de 
1711.  Los  hermanos  de  Fr.  Martín  fueron:  José  Antonio,  que  entró  en 
la  Compañía  de  Jesús,  y  murió  en  1.°  de  Marzo  de  1747.  D.a  Bernarda, 
D.  Francisco  Javier  y  D.a  Rosa ;  los  dos  últimos  nacieron  en  Ponteve- 
dra, los  demás  en  Villaf  ranea.  Sus  padres  eran  (3):  D.  Alfonso  García  y 
María  de  Gosende.  Segundos  abuelos:  D.  Alvaro  García  de  Gosende  y 
l).a  Clara  Balboa  y  Sarmiento.  Abuelos  paternos  :  Juan  García  y  Do- 
minga Lopo  Figueroas.  Terceros  abuelos  :  Juan  Lopo  y  María  García; 
los  primeros  y  segundos  Abuelos  del  lugar  de  Raposeiras,  parroquia  de 
San  Juan  de  Cercedo,  y  los  últimos  de  Sta.  María  de  Aguasantas  y  des- 
cendientes de  la  antiquísima  casa  de  Zerafe,  ó  Jeraquium,  cuyas  armas 
he  visto  en  una  pared  de  la  Rectoral  de  Balongo,  y  llevó  de  allí  el  Ba- 
chiller Juan  Garrido,  Cura  que  fué  de  dicho  Beneficio.  Ignoro  los  Abue- 
los por  parte  materna  de  Fr.  Martín  ;  pero  sé  que  la  primera  fué  doña 
Beatriz  Sarmiento  y  Quiruga,  Que  esa,  además  de  D.a  Clara  tuvo  dos 
hijos  llamados  D.  Francisco  y  D.  Gómez,  ámbos  fueron  canónigos 
de  S.  Marcos  de  León,  tomaron  allí  el  Hábito,  aquél  en  1648,  éste 
en  1650.  Pasaron  á  Salamanca,  y  en  1662  el  D.  Gómez  era  Colegial  Teó- 
logo en  el  Colegio  del  Rey,  y  D,  Francisco,  Administrador  del  Colegio 
de  Sancti  Spiritus  de  comendadoras  de  Santiago.  Este  murió  en  el  si- 
guiente de  1663,  y  se  le  dió  sepultura  en  el  presbiterio  de  dicho  con- 
vento. La  mujer  de  D.  Francisco  Javier  se  llamaba  D.a  María  Manuela 
do  Ogando.  Mi  segunda  Abuela  D.a  Rosa  se  casó  con  I),  Bernardo  Mi- 
llan  en  segundas  nupcias,  cuyos  hijos  fueron  D,  José,  Cura  de  Mou ren- 
te, Fr.  Millán,  D.a  Javiera  casada  con  D.  Esteban  Cordero,  y  D,a  Auto- 
nia  con  D.  Pedro  Diego  Mourescados,  Seguiré  dando  á  V.  las  noticias 
que  tengo  y  pueda  adquirir,  persuadiéndose  que  no  me  ocuparé  en  nada 
más  agradable,  mientras  queda  su  primo  Amigo  y  Servidor  Q.  B,  S.  M,, 
Pedro  de  la  Riega». 

»Dejo  al  juicio  de  los  lectores  que  formen  el  imparcial  del  valor  de 
esta  carta,  que,  como  se  ve,  era  escrita  por  un  sobrino  del  P.  Sarmien- 
to, que  es  vecino  de  Pontevedra,  y  que  manifiesta  que  quiere  contribuir 


(1)  El  9  de  Marzo,  según  el  1'.  Ferotin,  archivero  de  Silos,  y  algunas  notas  délas  obras  del 
mismo  Sarmiento;  ó  18  del  propio  mes,  según  el  I*.  Avalle,  en  su  sermón  dé  honras. 

(2)  Las  de  la  Colegiata  de  dicha  \  día,  según  el  P.  Ferotin. 

(3)  En  distintos  escritos  de  Sarmiento,  de  los  que  liemos  leído,  consta  ¡a  ascendencia  si- 
guiente:— Padres:  I).  Alonso  García  Gosende  de  Figueroa,  y  Doña  (Jara  Balboa  Sarmiento,  que 
nació  en  1650  \  murió  en  1737.  —  Abuelos  paternos:  I).  Alonso  García  de  Seraje  \  Figueroa,  que 
nació  por  el  año  1630  y  vivía  en  171)0,  \  Doña  María  Gosende.— Bisabuelo  paterno:  l>.  Alonso 
Gosende.  —  Terceros  abuelos  paternos:  tí.  Juan  Gosende,  \  Doña  María  Quinteyro  que  otorgó  su 
testamento  en  1620. 

18 


—  138  — 


éfizcamente  á  que  se  publique  la  biografía  de  aquel  esclarecido  varón. 

» Consecuencia,  sin  duda,  de  los  trabajos  del  Sr.  Cousiño,  sobrino 
igualmente  del  Rvmo.  Padre,  es  lo  que  nos  manifiesta  otro  papel  conte- 
nido en  el  mismo  legajo  de  documentos,  que  se  titula  :  «Apuntes  para 
escribir  la  vida  de  mi  tio  el  Hvmo,  Padre  Fr.  Martín  Sarmiento,  Bene- 
dictino Conventual  en  S-  Martín  de  Madrid.  Nació  en  la  parroquia  de 
Santa  Catalina,  de  la  Villa  de  Villafranca  del  Vierzo,  partido  de  León. 
Sus  padres  se  llamaban  D.  Alonso  García  de  Gosende,  y  D,a  Clara  Bal- 
boa Sarmiento.  Su  nacimiento  fué  el  dia  9  de  Marzo  de  1695.  En  su 
bautismo  se  llamó  Pedro,  y  habiendo  tenido  ,en  mi  poder  la  partida  le- 
galizada, me  parece  era  el  año  de  94.  Ahora  con  la  entrada  de  los  fran- 
ceses en  Villafranca,  y  revoluciones  pasadas  no  se  encuentra  la  parti- 
da. Tomó  el  hábito  en  S.  Martín  de  Madrid  en  el  año  de  1710  (1),  siendo 
de  edad  de  15  años,  y  profesó  el  Lunes,  dia  de  Pentecostés,  l.°  de  Junio, 
año  de  1711  (2),  En  cuya  época  mudó  el  nombre  de  Pedro  en  el  de  Mar- 
tín, que  después  tuvo.  Según  este  relato,  nació  el  9  de  Marzo  de  1695,  y 
es  a  lo  que  debe  citarse,  pues  aunque  en  la  carta  que  escribió  á  su  her- 
mano en  1769,  dice  que  entonces  cumplía  los  73,  había  de  nacer 
en  1696.  Tuvo  otro  hermano,  llamado  D.  Francisco  Javier,  que  nació 
después  que  él,  pues  en  la  misma  carta  le  dice  que  luego  cumplirá 
los  t>8  :  una  hermana  que  se  llamaba  I).a  María  Bernarda  Sarmiento,  y 
era  de  mayor  edad,  pues  nació  en  Villafranca  en  6  de  Mayo  de  1693.  y 
otra  llamada  D.a  Rosa,  que  era  menor  que  él». 

»Debo  llamar  la  atención  de  los  que  se  tomen  la  molestia  de  leer  este 
papel,  mal  escrito,  sobre  la  circunstancia  especial  que  se  halla  en  el 
copiado  (que  fué  sin  duda  preparado  como  apunte,  por  el  Sr.  Cousiño, 
que  era  como  se  deja  indicado,  sobrino  del  Padre  Sarmiento),  habiendo 
tenido  en  mi  poder  la  partida  legalizada».  ¡Y  téngase  presente  que  este 
señor  Cousiño,  es  el  sobrino  del  Padre  Sarmiento,  de  quien  decía  en  ia 
carta  el  Sr.  La  Riega,  que  tenía  empeño  en  publicar  la  Biografía  del 
que  era  tio  del  uno  y  del  otro!  ¡Si  buscaría  con  interés  los  datos  y  ante- 
cedentes para  llevar  á  cabo  su  empeño! 

»En  otra  carta  del  Sr.  La  Riega,  con  fecha  Febrero  4  de  1820,  diri- 
gida al  mismo  Sr-  Cousiño,  dice  aquel  señor  :  «Preguntando  á  su  her- 
mano de  un  tal  Armero  por  algunos  papeles  del  Padre  Sarmiento,  me 


(1)  El  18  de  Mayo,  según  una  carta  del  autor  al  Duque  de  Medina-Sidonia,  que  está  en  el 
tomo  décimo  de  la  Colección  Dávila. 

(2)  En  el  tomo  primero  de  la  citada  colección,  con  referencia  á  un  escrito  del  autor,  se  dice 
que  profesó  el  24  de  Mayo  de  1711 .  Lo  cual  se  confirma  por  el  acta  de  profesión  que  vamos  ;i 
transcribir,  y  que  se  halla  en  el  Archivo  Histórico  Nacional,  volumen  45  del  Archivo  del  Mo- 
nasterio de  San  Martín  de  Madrid,  folio  228,  numero  1303,  bajo  esta  cárpela:  Voto  del  P.  Fr. 
Martín  García  Sarmiento  de  perpetua  reclusión  y  mudanza  de  costumbres  con  la  obediencia  á 
la  regia  de  Sari  Benito.  Dicho  documento,  extendido  en  una  hoja  de  pergamino,  dice  textual- 
mente.—«Ego  Frater  Martinvs  García  Sarmiento,  Pronñtto  Stabilitatem^meam  perpetuas  inclu- 
«sionis,  et  conversionem  rnoruin  meorum  el  obedientiani  =  Cora  ni  Oeo,  el  Sanctis  eius,  Secundvm 
"Regulam  Sanctissimi  Palris  Nostri  Be=nedicti,  in  hoc  Monasterio  Sancti  Martini,  Ordinis  eiusdem 
•Sancti,  in  prassentia  Reverendissimi  Patris  Magistri  Fratris  Joannis  Baptista  La rdito= eiusdem 
»Monasterij  Abbatis,  et  sub  obedientia  Reuerendissimi  Patris  Ma  = -gistri  Kratris  Petri  Magaña,  to- 
•Uius  Congregationis  Generalis  &.a  =  die  vigessima  Quarta  May  auno  Domini  MDCCX1.  =  Frater 
-Martinvs  García  Sarmiento.» 
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dijo  tenía  un  Arbol  genealógico  de  la  familia,  y  el  curioso  y  erudito 
original  sobre  la  obra,  uno  y  otro  escritos  por  aquél,  ofreció  enviárme- 
los á  casa  ,  mas  no  lo  ejecutando  aún  se  lo  recordaré  mañana  para  re- 
mitir á  V.  una  copia  de  ámbos ,  con  otra  que  yo  tengo  de  los  hombres 
célebres  hijos  de  esta  Villa». 

»Sin  duda  el  Sr.  La  Riega  pudo  cumplir  su  palabra,  pues  en  el  lega- 
jo tantas  veces  citado  se  hallan  varios  árboles  genealógicos  de  la  fami- 
lia del  Rvmo.  Sarmiento,  y  entre  ellos  está  el  que  voy  á  utilizar  para 
mi  objeto, 

«Empieza  éste,  ó  mejor  dicho,  es  el  tronco  ó  raíz  de  él,  para  don 
Alonso  García  de  Gosende,  Juan  Lopo  y  María  García,  año  de  1617  y 
para  D.a  Clara  Balboa  Sarmiento  Alfonso  Ares  de  Monseiro,  año  de  1408: 
al  llegar  el  árbol  á  D.  Alonso  García  de  Gosende  y  Figueroa  con  doña 
Clara  Balboa  Sarmiento,  se  lee,  casados  en  Villa  franca  en  Noviembre 
de  1682:  continúa  el  árbol  en  sus  hijos  con  B.  José  Antonio,  fué  Padre 
Jesuíta,  bautizado  en  Villa/ranea,  murió  en  1747  :  I).a  Bernarda  Gar- 
cía Sarmiento,  casada  con  D.  Antonio  García  de  Barros,  bautizada 
en  1693  en  Villaf  ranea ;  Rvmo.  Padre  F.  Martín  Sarmiento,  Benedic- 
tino, bautizado  ¿n  1695  en  Villaf  ranea  ;  D.  Francisco  Javier  Sarmien- 
to, casado  con  D.a  M.a  de  Ogando  y  Tejeiro,  bautizado  en  Pontevedra 
en  1700:  D.a  Rosa  Sarmiento,  bautizada  en  Pontevedra».  Continúa  este 
árbol  en  los  hijos  del  D.  Francisco  Xavier  hasta  los  de  D.  José  Blás  Co- 
rrea y  Salgado,  que  estuvo  casado  con  D.a  Francisca  Clara  Sarmiento, 
hija  del  D.  Francisco. 

»A  este  árbol  genealógico  hay  unido  un  papel  que  dice  :  =  «  Alonso 
García  con  Clara  Balboa.  =  En  24  de  Enero  se  velaron  Alonso  García 
Gosende  Cantero  y  Clara  de  Balboa:  fueron  testigos  D.  Alonso  de  Lemos 
y  D.  Antonio  de  Toledo,  y  se  desposaron  en  18  de  Noviembre  de  1682: 
velólos  el  Licenciado  Salvador,  Capellán  del  dicho  Sr.  I).  Alonso,  y  lo 
firmó  el  Licenciado  Josephe  Diez  de  Freixo  y  Guitian.  Son  los  libros  de 
la  parroquia  de  Sta.  Catalina,  donde  se  encuentran  las  dos  partidas  del 
hermano  José  Antonio  y  de  su  abuela  de  V.  Vá  con  su  ortografía». 

«Ruego  que  se  medite  con  serenidad  y  juzgue  sin  pasión  ,  lo  que 
estos  documentos  manifiestan,  y  deduzca  de  ellos  la  fría  y  sana  lógica 
lo  que  le  parezca  en  relación  al  lugar  del  nacimiento  del  Rvmo.  Padre 
F.  Martín  Sarmiento. 

»Voy  ahora  á  ocuparme  de  los  documentos  que  el  Sr.  Segade  dice 
haber  leido  en  la  Biblioteca  de  esta  Universidad.  Me  parece  que  este 
señor  no  se  ha  fijado  bien  en  dichos  documentos  ó  no  conserva  con  pre- 
cisión y  exactitud  lo  que  aquellos  nos  dicen. 

«Existe  efectivamente  un  largo,  muy  largo  escrito  :  es,  sin  duda, 
como  dice  el  Sr.  Segade,  un  precioso  tesoro,  y  valga  su  voto,  porque  el 
mió  es  insignificante,  ó  mejor  dicho  nulo  en  materias  literarias:  es  do- 
cumento, me  parece  curiosísimo ,  por  su  mucha  erudición,  muy  bien 
empleada,  porque  la  emplea  en  elogiar  al  Rvmo.  Sarmiento. 

»A  este  escrito  sigue  otro,  bastante  extenso' también,  que  me  figuro 
es  al  que  el  respetado  muy  amigo  mío  Sr.  Segade  llama  Apéndice,  que 
lleva  el  título  de  «Vida  y  viajes  literarios,  número  y  calidad  de  los  es- 
critos del  Rvmo.  Padre  Fr.  Martín  Sarmiento,  hijo  profeso  del  monasterio 
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de  San  Martín  de  Madrid,  orden  de  S-  Benito,  sacada  á  la  letra  de  la  que 
el  mismo  dejó  escrita  de  su  mano,  siguiendo  el  orden  cronológico  de  su 
vida  y  sucesos».  El  escrito  á  que  he  dado  el  nombre  ó"  título  de  Elogio, 
empieza  con  un;  Discurso  preliminar,  y  así  le  llama  su  autor ,  muy 
atento,  al  que  sigue  su  trabajo  panegírico  cuyo  párrafo  primero  empie- 
za con  «Patria,  Nacimiento,  Fisionomía,  carácter  natural  y  primeros 
estudios  del  Rvmo.  Sarmiento». 

«Dudo  que  sea  éste  de  que  me  ocupo  el  Discurso  de  que  habla  el  se- 
ñor Segade  ;  no  hay  en  el  que  cito  indicación  alguna  de  retrato  de 
nuestro  Benedictino;  he  dicho  que  es  extenso,  pues  efectivamente  ocupa 
siete  hojas  en  folio  ántes  de  hablar  y  escribir  acerca  de  la  Patria,  Na- 
cimiento, etc.,  del  Padre  Sarmiento,  y  no  son  pocas  líneas  las  que  pre- 
ceden á  darnos  la  noticia  del  lugar  en  que  nació  aquel  sabio.  El  párra- 
fo 1.°  en  que  trata  de  esto,  empieza  :  «Desde  que  la  Grecia  y  sus  siete 
ciudades  nos  dieron  el  espectáculo  de  disputarse  la  gloria  de  haber  dado 
cuna  al  poeta  ciego,  hemos  visto  repetidas  semejantes  contiendas  ,  no 
sólo  entre  ciudades  é  imperios,  sino  también  entre  aquellas  corporacio- 
nes que  sólo  aspiran  por  su  instituto  á  la  verdadera  gloria.  El  naci- 
miento casual  del  Padre  Sarmiento  en  Villa  franca  del  Vierzo,  donde 
se  hallaba  su  padre  de  paso,  que  era  arquitecto,  en  calidad  de  forastero, 
sin  domicilio,  sin  naturaleza,  y  sin  más  administración  que  la  direc- 
ción de  una  obra,  hubo  de  dar  principio  á  una  pretensión  semejante  en 
algunos  que  más  por  deseo  de  espatriar  y  apropiarse  tan  ilustre  perso- 
naje, que  por  razón  que  tuvieron,  quisieran  privar  á  Galicia  del  dere- 
cho que  la  Providencia  le  dispensó  sobre  ese  feracísimo  Sarmiento.  La 
equivocación  pasó  á  la  prensa  en  la  primera  Gaceta  que  anunció  su 
muerte  (1),  pero  luego  por  el  mismo  medio  se  publicó  el  desengaño  (2). 
Para  entablar  una  pretensión  de  esta  naturaleza  era  necesario  ignorar 
que  de  la  edad  de  cuatro  meses  fué  trasladado  al  país  de  sus  padres,  Pon- 
tevedra, ilustrísima  villa  de  Galicia».  Y  en  el  párrafo  4.°  siguiente,  dice 
el  elogio  :  (-Galicia  digo,  y  Pontevedra  deben  distinguir  en  sus  Anales 
el  dia  9  de  Marzo  de  1695,  pues  en  este  dia  vió  la  luz  este  esclarecido 
Patricio,  dia  que  en  otro  siglo  no  hubiera  dejado  de  anunciarse  con 


(1)  La  Gaceta  de  Madrid,  del  martes  22  de  Diciembre  de  1772,  número  51.  dio  noticia  del 
fallecimiento  del  P.  Sarmiento  en  esta  forma:  «En  7  de  este  mes  falleció  en  el  Real  Monasterio 
-de  S.  Martin  de  esta  Villa,  á  los  78  años  de  edad,  el  Rmo.  P.  Fr.  Martin  Sarmiento.  Maestro 
o  general  y  Ghronista  de  la  Orden  de  S.  Benito,  de  la  Congregación  de  España,  natural  de  Pon- 
»tevedra,' en  Galicia.  Su  vida  religiosa,  abstraída  de  mando,  le  hizo  amado  y  respetado  en  la 
«Congregación  y  en  toda  la  Monarquía:  renunció  el  empleo  de  Cbronista  mayor  de  Lidias,  y  la 
-Abadía  de  Bipott,  á  que  fué  promovido  por  Real  presentación.  El  retiro  de  su  celda,  la  continua- 
ción al  estudio,  su  extensión  de  conocimientos  sólidos,  con  un  ingenio  profondo  y  penetrante, 
»le  constituyeron  en  la  clase  de  un  verdadero  Sabio.  Sus  escritos  y  conferencias  han  producido 
•> mucha  utilidad  á  las  gentes  estudiosas:  el  Público  la  hallará  todavía  mayor,  luego  que  se  pu- 
bliquen las  varias  Obras  manuscritas  que  han  quedado,  y  dexó  de  dar  á  luz  en  vida  por  modes- 
tia, y  por  mantenerse  libre  de  orgullo  ó  de  emulaciones;  en  suma,  fué  un  Filósofo  Christiano,  \ 
»de  aquellos  hombres  que  honran  su  siglo,  porque  despreciándose  á  sí  mismos,  procuran  ser 
'útiles  á  los  demás. » 

(2)  Después  de  impreso  el  pliego  anterior  hemos  podido  ver  en  la  Biblioteca  de  San  isidro  el 
Mercurio  Histórico  y  Político,  correspondiente  al  mes  de  Diciembre  de  1772  (tomo  3. 3  de  dicho 
año),  en  el  que  se  rectifica  lo  dicho  por  la  Gaceta  de  Madrid,  en  la  forma  expresada  en  la  pági- 
na 13o.  Pero  sea  por  error  de  copia  ó  de  imprenta,  aparecen  en  el  texto  que  venimos  transcri- 
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algún  signo  genetliaco,  con  algún  cometa  ó  meteoro:  el  dia,  repito,  en 
que  nació  el  niño  Pedro  José  García,  pues  con  este  nombre  le  bautiza- 
ron el  19  de  dicho  mes  en  la  parroquia  de  Santiago  de  la  Villa  de  Vi- 
lla franca  del  Vierto,  Reino  de  León» . 

»Es,  sin  duda,  obra  de  algún  otro  Rvmo.  Padre  Benedictino  este  elo- 
gio que  cito  y  lo  deduzco  de  lo  que  se  lee  en  el  párrafo  205  del  mismo. 
«Si  su  presencia,  dice,  pues  hacía  nuestras  delicias  ;  si  su  virtud ,  su 
humildad,  su  desprecio  de  honores  era  el  ejemplo  más  poderoso  para  un 
sabio;  si  su  profundo  saber  hacía  levantar  nuestro  corazón  al  Padre  de 
las  luces  »  Este  modo  de  explicarse,  y  el  nuestras  y  nuestro  que  em- 
plea, parecen  determinar  evidentemente  que  el  autor  del  escrito  había 
sido  testigo  presencial  de  la  palabra,  de  la  modestia,  de  la  virtud  y  de 
la  humildad  del  R.  P.  Maestro. 

«No  es  posible  deducir  de  lo  que  se  lee  en  este  escrito  que  su  autor 
sostuviese  con  tenaz  y  ridículo  empeño,  que  á  pesar  de  todo  era  y  debía 
tenerse  como  hijo  de  Pontevedra»,  como  cuenta  en  su  comunicado 
del  22  el  Sr,  Segade.  Sostiene,  sí,  que  debe  tenerse  por  gallego,  y  en 
este  sentido  escribe  el  párrafo  4.°,  y  en  apoyo  de  esta  opinión  cita  mar- 
ginalrnente  y  copia  literalmente  la  Ley  19,  Tit.  3.°,  iib,  1.°  de  la  Noví- 
sima Recopilación  íl). 

»E1  apéndice  que  dejo  citado  y  tiene  por  título  «Vida,  viajes,  etc., 
no  es  continuación  del  anterior  escrito  ;  muy  al  contrario  le  juzgo 
la  base  de  éste  en  cuanto,  en  mi  opinión,  le  suministró  datos  y  noticias 
al  autor  panegirista;  importa  esto  muy  poco  á  mi  objeto,  y  no  me  pare- 
ce oportuno  detenerme  en  este  juicio. 

»Nada  se  indica  en  este  documento,  ni  del  nacimiento  y  crianza  de 
San  Fernando,  ni  del  epitafio  de  que  he  hablado  al  principio. 

»Entra  inmediatamente  después  del  título  en  materia:  Año  de  1695. 
La  noche  del  9  de  Marzo  de  1695.  Nací  en  Villa/ranea  del  Vierzo,  ha- 
ciendo allí  mansión  mis  padres  por  algún  tiempo,  y  el  dia  19  me  bapti- 
zaron con  el  nombre  de  Pedro  José  en  la  parroquia  de  Santiago  de 
dicha  villa,  Año  de  1702,  Eché  mi  primera  firma  en  la  plana  de  á  cua- 
tro, y  á  mediados  de  Octubre  quemó  el  inglés  la  flota  de  Vigo  en  Re- 
dondela,  y  las  cuarenta  monjas  de  Santa  Clara  de  Pontevedra  huyeron 
á  Tenorio  y  yo  con  ellas. 

»Año  de  1710,  Hasta  este  año  escribí  muchos  pliegos  para  cosas  de 
mis  padres  y  para  la  gramática.  A  tres  de  Mayo  salí  de  Pontevedra 
para  Madrid  á  vestir  el  santo  hábito. 


hiendo,  aparte  de  algunas  inexactitudes  que  no  alteran  el  sentido,  errores  que  debemos  salvar 
inmediatamente,  y  que  nos  confirman  en  la  idea  ya  manifestada  de  la  incorrección  ron  que  se 
publicó  el  artículo  de  El  Libredon. 

ERRATAS  CORREGIDAS. 

Página  135,  último  párrafo,  línea  2.a,  Viercortium,  por  Vierzensium. 

—  —  línea  5  ',  non  cuperalivus,  por  non  supcrciliosus. 

—  —  línea  6.a,  ele.,  por  el  signo  de  la  conjunción  el  (sin  repetir). 

—  —  líneas  0."  y  7  a,  amor  i  candores,  por  animi  candore. 
Página  136,  línea  i".a,  wdilis,  por  editis. 

(1)  La  ley  rilada  es  de  la  Nuera  Recopilación,  y  en  la  Novísima  está  la  sétima  en  el 
fítulo  14  del  libro  1 ." 
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»Jamás  Jte  sido  poeta  y  nunca  me  ocupó  mucho  tiempo  leer  poe- 
tas, etc  

»Año  de  1711.  Profesé  el  dia  2,°  de  Pentecostés,  y  á  lo  último  de 
Octubre  salí  de  Madrid  para  Navarra  

»Aí¡o  de  1714,  A  mediados  de  Abril  salí  de  Irache  para  volverme  á 
Madrid,,.., 

-a Año  de  1715.  Puesto  en  Salamanca  escribí  los  Cartapacios  dt 
Teología  

»Año  de  1716.    Registré  á  mi  gusto  la  Biblioteca  del  Colegio. 

»Año  de  1717.  Copié  del  trino  de  Ambrosio  Theser  sus  cuarenta 
Alfabetos  orientales  

»Año  de  1718.  Tuve  el  veranillo  como  los  dos  pasados,  y  me  ejercité 
en  la  Biblioteca  » 

«Así  continúa  en  este  papel,  dando  noticia  de  sus  trabajos  literarios 
y  de  sus  viajes,  guardando  el  orden  cronológico  y  observando  siempre 
el  mismo  tiempo  gramatical  hasta  el  año  de  1768 .  y  termina  dando  co- 
nocimiento y  explicaciones  de  otros  muy  interesantes  trabajos  suyos. 

«Véase  por  lo  expuesto,  si  hay  diferencia  entre  lo  que  contienen  los 
documentos  que  dejo  citados  y  lo  que  el  Sr.  Segade  dice  en  su  artículo 
del  22  en  el  periódico  de  esta  ciudad  El  Libredon.  Yo  presumo  que  la 
reconocida  ilustración  de  este  señor  le  llevó  á  buscar  en  otra  parte,  ó 
en  otra  Biblioteca,  los  datos  que,  por  razón  del  mucho  tiempo  trascu- 
rrido, los  ha  confundido  y  cree  adquiridos  en  los  iocumentos  que  exis- 
ten en  la  de  esta  Universidad. 

»Para  presentar  los  datos  en  que  está  fundada  mi  opinión,  nada  con- 
forme á  la  del  Sr.  Segade,  me  he  visto  precisado  á  ser  prolijo,  pesado  y 
minucioso  en  las  copias  de  aquellos  documentos  que  juzgo  irrecusa- 
bles. Por  ahora,  y  en  vista  de  ellos,  estoy  en  la  firme  inteligencia  de  que 
al  Rvmo.  Padre  Maestro  Fr.  Martin  Sarmiento,  que  sabemos  por  qué  se 
llamó  así,  y  no Fr.  Martín  (jarcia  Balboa  (1),  nació  en  Villa  franca  del 
Vierzo,  pueblo  ó  villa  entónces  y  ahora  de  la  provincia  de  León. 

«Deseo  muy  de  veras  que  se  me  saque  del  error  envejecido  en  que 
según  el  Sr,  Segade  vivo;  dicen  este  apreciable  hombre  de  letras  y  otros 
tan  apreciables  como  él,  que  está  demostrado  que  el  Reverendísimo  y 
sabio  Benedictino  nació  en  Pontevedra',  pues  bien,  yo  les  ruego  que  ac- 
cedan á  mi  deseo.  Demuéstrenme,  pruébenme,  que  los  documentos  que 
he  citado  no  existen  ó  son  apócrifos.  Confieso  que  hay  entre  algunos  de 
ellos  pequeñas  diferencias  en  su  relato,  pero  todos  están  conformes  en 
lo  principal,  esto  es,  en  el  lugar  del  nacimiento  del  Rvmo.  Sarmiento. 
No  dudo  por  lo  mismo  en  creer  por  ahora  y  ciegan  ente  que  el  P.  Bene- 
dictino nació  en  Villafranca  del  Vierzo,  el  9  de  Marzo  de  1695. 

»Los  primeros  documentos  enunciados  vieron  la  luz  apenas  fallecido 
aquel  Rmo.  Padre;  tienen  todo  el  carácter  de  veracidad  que  puede  de- 
searse. 

»Los  que  se  refieren  á  los  Sres.  La  Riega  y  Cousiño,  ¿podrán  ponerse 
en  duda  y  decirse  faltos  de  verdad?  Uno  y  otro,  dignísimos  hijos  de 


(1)  Según  el  V.  Ferotín,  en  Irache  fué  donde  adoptó  el  apellido  Sarmiento,  para  diferenciarse 
de  dos  d(j  sus  compañeros,  llamados  el  uno  García  y  el  olio  naiboa. 
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Pontevedra,  sobrinos  del  P.  Sarmiento,  ámbos  ansiosos  de  que  se  escri- 
ba la  Biografía  de  su  tio,  y  recogiendo  con  todo  interés  datos  para  este 
objeto;  ilustrados,  y  muy  capaces  de  juzgar  los  que  lleguen  á  sus  ma- 
nos, están  conformes  y  contestes  en  señalar  el  lugar  y  el  dia  en  que 
nació  el  Reverendísimo  su  tio,  añadiendo  uno  y  otro  circunstancias  es- 
peciales en  sus  escrito^,  ¿Es  de  creer  que  tratasen  de  engañar  á  los  que 
hubiesen  de  leer  aquella  Biografía  que  con  tanto  interés  deseaban  pu- 
blicar? No  puede  admitirse  la  idea,  sin  ofender  la  memoria  de  tan  res- 
petables personas.  No  hay  para  mí,  pues,  temor  alguno  en  aseverar  lo 
que  dejo  dicho-  Pero  insisto  en  mi  ruego  al  Sr.  Segade  y  demás  señores 
que  sigan  mi  opinión.  Pruébenme,  no  con  argucias  y  sutilezas,  sino 
con  documentos  fehacientes,  que  todo  cuanto  he  copiado  al  pié  de  la 
letra  de  los  papeles  tantas  veces  señalados  es  falso,  y  falso  y  engañoso 
lo  que  bajo  su  tirina  dice  el  Sr.  La  Riega,  y  repite  en  su  escrito  el  señor 
Cousiño,  aunque  no  firma.  Échese  por  tierra  el  buen  nombre  de  este 
hijo  de  Pontevedra.  Si  así  sucediese,  pediré  también  que  dichos  docu- 
mentos tenidos  hoy  como  una  joya,  se  entreguen  al  más  completo  olvi- 
do. Termino  con  una  protesta  que  espero  se  crea  sincera  completamen- 
te: al  sostener  mi  opinión  acerca  del  lugar  del  nacimiento  del  Reveren- 
dísimo Padre  Maestro  Fr.  Martín  Sarmiento,  no  es  mi  ánimo  privar  á 
Pontevedra  y  menos  á  Galicia  de  la  gloria  que  les  puede  dar,  y  les  da, 
el  llamar  hijo  suyo  al  sabio  Benedictino.  Creo  firmemente  que  debemos 
llamarlo  Gallego,  por  su  origen  ;  creo  que  en  Pontevedra  creció  y  se 
desarrolló  hasta  los  15  años,  época  de  su  vida  en  que  se  trasladó  á  San 
Martín  de  Madrid  :  creo,  por  lo  tanto,  que  en  Pontevedra  aprendió  el 
idioma  gallego,  y  nació  en  él  el  amor  que  toda  su  vida  tuvo  á  ese  idio- 
ma, como  nació  el  que  conservó  á  la  boavila,  como  él  llamaba  á  Ponte- 
vedra ;  creo  que  á  este  le  debería  él  el  germen  de  aquella  virtud,  de 
aquella  humildad,  de  aquel  desprecio  de  honores,  y  finalmente,  de 
aquel  profundo  saber,  que  hacía  levantar  los  corazones  al  Padre  de  las 
luces,  según  dice  su  panegirista.—  V.  M.  de  la  i?.» 

Tratándose  de  hechos  y  no  de  conjeturas,  no  pretendemos  quede 
resuelta  con  lo  expuesto  la  cuestión  relativa  al  lngar  del  nacimiento 
de  Sarmiento:  un  sólo  documento  bastaría  en  cambio  para  anular  todos 
los  razonamientos  empleados  por  unos  ó  por  otros  litigantes.  Sin  em- 
bargo, muévenos  á  creer  que  nació  en  Villafranca  del  Vierzo  la  afir- 
mación del  P.  Avalle,  manifestada  sin  dudas  ni  reservas  de  ningún  gé- 
nero en  las  honras  fúnebres  celebradas  en  el  mismo  monasterio,  donde 
tanto  tiempo  residió  Sarmiento  y  donde,  por  haber  tomado  el  hábito  y 
profesado,  tuvo  necesidad  de  presentar  la  documentación  relativa  á  su 
naturaleza  y  ascendencia.  Véanse  las  palabras  textuales  del  panegiris- 
ta: « Villafranca  del  Vierzo,  á  causa  de  la  profesión  de  su  Padre,  tuvo 
»la  gloria,  aunque  muy  momentánea,  de  ver  nacer  á  este  incompara- 
»ble  benedictino  en  18  de  Marzo  de  1695,  gloria  que  hubiera  honrado 
bsn  nombre  en  los  anales  y  noticias  públicas,  si  la  suerte  no  le  hubiera 
«trasladado  de  edad  de  cuatro  meses  á  Pontevedra;  la  que  nuestro  sabio 
» veneró  siempre  con  todos  los  cariños  y  honores  de  su  única  patria.  Su 
^nombre  en  el  bautismo  fué  el  de  Pedro  Joseph,  en  la  religión  Martin. 
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»Segim  el  A volorio  con  sus  justificantes  que  tuve  á  la  vista>  nació  su 
«padre  llamado  Alonso,  con  toda  su  ascendencia,  hasta  el  quinto  abue- 
lo, en  la  feligresía  de  üedredo,  arzobispado  de  Santiago;  su  madre, 
» llamada  Clara,  no  lejos  del  insigne  monasterio  de  Samos...»(l) 

Sería  mucho  suponer  que  entre  los  justificantes  aludidos  faltase  la 
partida  de  bautismo.  Ni  puede  presumirse  inexactitud  por  falta  de 
i  lempo  para  reunir  datos  6  rectificar  los  dudosos,  en  caso  necesario, 
cuando  el  dia  que  se  celebraron  dichas  honras  se  cumplían  dos  meses 
del  fallecimiento.  Tampoco  faltó  amplia  publicidad  á  estas  afirmacio- 
nes, puesto  que,  además  de  hacerse  ante  muchas  otras  personas  intere- 
sadas en  la  verdad  y  conocedoras  de  ella,  sé  dieron  á  la  prensa  con  pos- 
terioridad, y  sin  corecciones  ni  observaciones  de  que  tengamos 
noticia  (2). 

Aunque  imperitos  completamente  en  derecho,  parécenos  que  no 
puede  negarse  valor  á  lo  dicho  y  escrito  por  el  P.  Avalle,  en  las  con- 
diciones expuestas,  y  ante  la  falta  de  hojas  que  existe  en  el  libro  de 
bautismos  correspondiente  á  una  fecha  en  que  los  padres  de  Sarmiento 
parece  residiesen  en  Villafranca  y  en  cuyo  libro  está  la  partida 
de  una  hermana  suya. 

¿Qué  pruebas  presentan  los  partidarios  de  que  naciese  en  Ponteve- 
dra? Que  Sarmiento  la  llama  diferentes  veces  su  patria;  pero  si  esto  es 
cierto,  en  ninguno  de  sus  escritos  hemos  visto  que  consigne  nació  en 
ella,  y  por  el  contrario,  en  el  tomo  segundo  de  su  Historia  Natural  y 
de  todo  género  de  erudición  dice:  me  he  criado  en  la  villa  de  Ponteve- 
dra... Por  lo  que  conformándonos  con  la  opinión  de  los  Sres.  Maffei  y 
Rúa  Figuera  (3),  «de  las  palabras  subrayadas  parece  inferirse  que  el 
»P.  Sarmiento  no  nació  en  Pontevedra,  pues  lo  hubiera  dicho  en  lugar 
»de  expresar  que  allí  se  ha  criado,  y  que  por  las  afecciones  del  país, 
opor  la  incomparable  belleza  de  aquellas  risueñas  montañas  y  pinto- 
frescos  valles,  y  por  la  índole  del  dialecto  gallego,  que  ofrecía  ancho 
»campo  á  las  investigaciones  filológicas  del  sabio  benedictino,  al  de- 
nominarse gallego,  fué  como  un  tributo  de  entusiasmo  y  de  cariño  por 
»su  patria  adoptiva,  residencia  y  cuna  de  sus  padres».  Estos  mismos 
señores  afirman  que  en  la  Vida  y  viajes  literarios  del  P.  Sarmiento, 
manuscrito  autógrafo  que  se  conserva  en  la  Biblioteca  de  la  Universi- 
dad de  Santiago,  consta  cuanto  exponen  sobre  el  lugar  de  su  nacimien- 
to y  vicisitudes  de  su  laboriosa  existencia. 

Con  lo  dicho,  y  prescindiendo  de  las  acepciones  más  ó  menos 
latas  de  la  palabra  patria,  parece  basta  para  probar  que  Pontevedra 
no  puede  alegar  mejor  derecho  á  ser  cuna  de  Sarmiento,  por  ha- 
ber recibido  en  ella  su  primera  educación  y  haber  despertado  sus  ina- 


(1)  Colección  Dáñla;  pn  nera  parte  del  primer  tomo,  folio  24. 

(2)  «Oración  fúnebre,  que  el  R.  P.  M.  Fr.  Anselmo  Avalle,  Predicador  mayor  del  Real  Mo- 
nasterio de  San  Martin  de  Madrid,  dixo  el  dia  7  de  Febrero  de  este  año  en  las  Honras  que  dicho 
■  Monasterio  celebró  «i  la  buena  memoria  de  su  famoso  liijo  el  Rmo.  P.  M.  Fr.  Martin  Sarmiento. 
» La  da  á  luz,  con  varios  elogios  Griegos,  Latinos  y  Castellanos,  el  mismo  Monasterio,  á  expensas 
«de  un  Amigo  íntimo  del  difunto;  y  se  bailará  en  el  Puesto  de  Alfonso  Martin  de  la  Higuera,  en 
»las  Gradas  de  San  Felipe  el  Real.»  Gacela  de  Madrid,  del  martes  2o  de  Mayo  de  177.4 ,  num.  21. 

Hiüliografía  minera  Hispano- Americana:  1871-72,  tomo  2.",  pág.  153. 
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yores  afecciones,  que  lo  tendrían  los  distintos  sitios  en  que  hizo  sus  es- 
tudios y  cultivó  su  ingenio,  y  Madrid  mismo  donde  escribió  sus  obras,  no 
para  uno  ú  otro  pueblo  sino  para  la  ilustración  de  todos  (1). 


VIII. 


Datos  biográficos. 


Las  notas  que  hemos  puesto  al  artículo  precedente,  y  los  párrafos 
que  añadimos  á  lo  copiado,  al  par  que  de  complemento  ó  rectificación  en 
el  lugar  en  que  se  encuentran,  nos  excusan  ahora  de  aludir  á  los  mis- 
mos hechos.  Así,  pues,  referiremos  ó  fijaremos  otros,  sin  detenernos  de- 
masiado en  ellos,  por  no  ser  nuestro  objeto  principal  hacer  la  biografía 
del  P.  Sarmiento,  y  porque  no  es  difícil  ampliarlos  en  las  memorias  y 
notas  que  preceden  y  acompañan  á  las  colecciones  de  sus  escritos,  y 
en  el  elogio  que  de  él  se  hizo  en  las  honras  celebradas  en  su  propio  mo- 
nasterio. Otra  cosa  sería  si  hubiéramos  de  rectificar  algunos  errores  que 
sobre  el  particular  se  consignan  en  más  de  una  obra,  y  que  sin  duda 
han  pasado  por  copiarse  los  autores  unos  á  otros,  sin  cuidarse  de  com- 
probar sus  asertos. 

Basta  á  nuestro  propósito  recordar,  que,  pocos  meses  después  de  su 
profesión,  salió  Sarmiento  para  la  universidad  benedictina  de  Irache, 
en  donde  estudió  Filosofía,  y  que  de  1714  al  17  estudió  la  Teología  en  el 
colegio  benedictino  de  Salamanca,  estando  de  pasante  en  el  monaste- 
rio de  Exlonza,  por  los  años  1718-20,  y  desde  éste  al  1725,  enseñando 
Filosofía  y  Teología  en  los  colegios  también  benedictinos  de  Celorío  y 
Oviedo. 

En  este  último  año  se  le  ordenó  volver  al  monasterio  de  San  Martín 
de  Madrid,  como  Lector  de  Casos  ele  resulta  del  Capitulo  General. 
Por  los  de  1726  y  27,  estuvo  en  Toledo,  arreglando  el  archivo  y  biblio- 
teca de  la  Santa  Iglesia  Catedral,  en  compañía  del  P.  Fr.  Diego  Meco- 
laeta.  En  1735,  era  cronista  de  la  religión  benedictina,  según  expresa 
en  una  carta  dirigida  dicho  año  á  su  General,  en  la  que  le  suplica  le 
releve  del  cargo  de  depositario  del  importe  de  los  quindenios.  Fué  abad 
de  San  Martín  de  Madrid  en  1749  (último  año  de  un  cuadrienio),  opo- 
niéndose á  su  elección  los  monjes  de  Silos,  porque  correspondía  el  turno 


(1>  Don  Bonito  Fernández  de  Navia,  oficial  del  archivo  del  señor  Duque  de  Medina-Sidonia, 
en  la  Conclusión  del  trabajo  de  que  damos  cuenta  al  final  de  la  página  1.21,  dice  textualmente: 
«El  limo,  y  Rnío.  P.  Mro.  Fr.  Martin  de  Sarmiento,  Benedictino,  Abad  electo  de  Santa  Maria  la 
*Real  de  RipoÑ,  nació  en  Villafranca  del  Vierzo  ¡i  ít  de  Marzo  de  L69S;  profesó  en  San  Martin  de 
:  Madrid  á  -2 ;  de  Maj  o  dw  1711,  donde  falleció  j  5  ace  sepultado  á  7  de  Diciembre  de  1772  « 
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á  los  profesos  de  este  monasterio,  y  el  Capítulo  siguiente  le  concedió 
los  honores  de  General  de  su  religión. 

El  Rey- le  nombró  para  la  abadía  claustral  benedictina  de  Santa 
María  de  Uipoll,  sin  que  hubiese  precedido  propuesta  de  la  Cámara  ni 
de  la  Religión,  por  muerte  del  abad  anterior;  cuya  gracia  se  publicó 
en  la  Cámara  el  día  2  de  Junio  de  1755,  la  aceptó  el  7  de  Julio,  y  apa- 
reció en  la  (race  ta  de  Madrid  el  22  de  este  mismo  mes.  Con  comisión  del 
Nuncio  al  Obispo  de  Túy,  prestó  juramento  ante  su  Ilustrísima  en  San 
Salvador  de  Lamas,  á  tres  leguas  de  Pontevedra,  el  11  de  Agosto.  Le 
preconizó  el  Papa  en  1.7  de  Noviembre,  al  mismo  tiempo  que  al  Arzo- 
bispo de  Sevilla  y  al  Obispo  de  Jaca,  según  él  mismo  dice  en  las  reía 
ciones  de  sus  viajes,  así  como  también  que  con  los  frutos  caídos  pagó 
las  bulas,  y  ademéis  le  hicieron  gastar  de  siete  á  ocho  mil  reales  en  pro- 
pinas, etc.,  etc.  Hizo  renuncia  de  esta  Abadía  á  últimos  de  Marzo  de 
1756(1);  manifestando  en  algunos  de  sus  escritos,  que  sólo  la  había  acep- 
tado por  no  desairar  al  Rey,  pero  sin  intención  de  disfrutarla  mucho 
tiempo, 

El  viaje  de  Sarmiento  á  Pontevedra  en  1754  parece  fué  originado, 
«así  por  la  pesadez  que  iba  sintiendo  en  su  cuerpo,  con  motivo  de  su  re- 
clusión, como  por  huir  del  mal  pan  que  se  hacía  en  Madrid,  á  causa 
»de  la  carestía  de  granos,  cuando  al  mismo  tiempo  se  toleraba  sacar 
»de  Castilla  para  la  América  con  el  título  de  comerciar,  la  poca  harina 
»que  había  en  ella»  (2j.  Tanto  en  esta  expedición  como  en  la  de  L745,  que 
después  de  asistir  al  Capitulo  general  celebrado  en  Valladolid  pasó  á 
Santiago  por  causa  del  jubileo  del  año  Santo,  recogió  muchos  minera- 
les y  plantas  que  trajo  á  Madrid;  escribiendo  sus  observaciones  sobre 
Historia  Natural  y  etimologías,  de  que  en  otros  lugares  damos  noticias, 
y  refiriéndose  también  á  un  terremoto  ocurrido  en  1,°  de  Noviembre  de 
1754,  cuando  se  hallaba  él  eii  las  cercanías  de  Orense.  «Porque  las  nie- 
»ves  de  1745  le  hicieron  detenerse  veintiún  días  en  Sainos,  leyó  todo  el 
^Becerro  de  verbo  ad  verbum,  que  contiene  doscientas  cuarenta  y 
«nueve  escrituras.  Y  del  Becerro  de  San  Pedro  de  Montes,  leyó  todo 
»lo  que  pudo  en  cuatro  días  solos  que  allí  se  detuvo.  En  las  vecindades 
»de  Pontevedra  hay  tres  monasterios  de  benedictinos,  el  de  Lerez,  el  del 
«Poyo  y  el  dé  Tenorio.  Registró  sus  archivos  y  así  mismo  el  de  las 
«monjas  de  Santa  Clara  de  Pontevedra,  y  de  ese  modo  leyó  otros  instru- 
»inentos,  y  el  año  de  1755  leyó  muchos  del  Becerro  de  Celanova;  ha- 
biendo de  todo  apuntamientos»  (3). 

De  una  carta  que  escribió  á  I).  Juan  de  Iriarte  en  1743,  se  deduce 
que  con  la  gratificación  que  se  le  dió  en  Toledo,  por  arreglar  el  archi- 
vo de  la  catedral,  y  por  haberse  vendido  con  felicidad  sus  dos  tomos  de 


(1)  «El  Rey  ha  concedido  licencia  al  M.  Fr.  Martín  Sarmiento  para,  renunciar  la  Ab  ulia 
•^Claustral  Benedictina  del  Real  Monasterio  de  Ripoll,  y  la  ha  conferido  á  Don  Fr.  Joseph  de 
«Oriol  y  de  Tord,  Paborde  del  mismo  Monasterio.»  Gacela  de  Madrid  correspondiente  al  0  de 
Julio  de  175(5,  que  hemos  visto  en  la  Biblioteca  del  Senado;  como  la  del  año  anterior  en  que  se 
da  noticia  del  nombramiento,  y  por  la  que  rectificamos  la  fecha  de  éste,  señalada  equivocada 
pero  repetidamente  en  1754  por  el  copiante  óanotador  de  la  Colección  Dávila. 

(2)  Colección  Dávila.  Primera  parte  del  primer  tomo,  fólio  10  vuelto. 

(3)  Colección  Dávila.  Primera  parte  del  primer  tomo,  fólio  16. 
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la  Demostración  crítico-pologética,  compró  su  librería,  «pues  de  otra 
»  forma,  no  pudiera  pasar  de  treinta  ó  cuarenta  libros,  por  falta  déme- 
«dios».  En  Mayo  de  1762  poseía  seis  mil  quinientos  volúmenes,  de  los 
cuales  trescientos  eran  de  Historia  natural,  particularmente  de  Botá- 
nica; y  en  1767,  también  según  afirmación  propia,  llevaba  escritos 
más  de  tres  mil  pliegos  sobre  diferentes  y  curiosos  asuntos,  con  poste- 
rioridad á  los  dos  tomos  consabidos  de  la  Demostración. 

«Murió  el  Padre  Mro.  Sarmiento  (1)  en  San  Martin*  de  Madrid  en  7 
«de  Diciembre  de  1772  de  sólo  la  enfermedad  natural  de  vejez  y  caduci- 
dad, á  que  había  dado  principio  dos  ó  tres  años  antes,  sin  que  jamás  se 
«hubiese  sujetado  á  médicos  ni  boticarios.  Su  estatura  fué  como  de  dos 
«varas  menos  tres  dedos;  su  cara  hermosa,  blanca  y  fina;  su  cabeza 
«muy  abultada,  y  de  pelo  rubio  en  su  mocedad;  sus  carnes  bastante 
«gruesas.  En  la  comida  observó  una  medianía,  y  hasta  la  última  edad 
«guardó  las  vigilias;  teniendo  por  indiferente  á  la  salud  el  Uso  del  pes- 
«cado  ó  carne.  Nunca  gastó  anteojos  para  leer,  pues  fué  de  moderada 
«vista,  la  cual  se  conserva  mejor  que  la  larga  en  la  vejez.  Su  genio  era 
•muy  alegre  y  risueño,  y  con  frecuencia  cantaba  las  tonadillas  galle- 
«gas  ó  castellanas  que  oía  en  las  calles,  ó  desde  su  celda;  imitando  el 
«tono  con  grande  exactitud,  pues  tenía  un  bello  oído  para  cogerle. 
)> Jamás  se  le  pudo  reducir  á  que  después  de  la  impresión  de  sus  dos 
«tomos  de  la  Demostración  del  Teatro  Crítico,  estampase  obra  alguna 
«suya;  señalando  en  varias  partes  de  estas  los  motivos  que  á  ello  le 
«indugeron,» 


IX. 

Homenajes  á  Sarmiento. 

Si  las  frecuentes  consultas  que  sobre  diversos  asuntos  y  por  perso- 
gas distinguidas  y  de  elevada  posición,  se  dirigían  al  ilustre  benedieti- 
'  no,  y  cuyas  respuestas  son  la  base  ó  el  motivo  de  casi  todos  sus  escritos, 
si  esto,  decimos,  no  nos  demostrara  el  respetuoso  aprecio  que  le  profe- 
saban sus  contemporáneos,  bastaría  á  probarlo  la  desusada  pompa  (dado 
el  carácter  religioso  del  finado)  con  que  se  celebraron  sus  funerales  el  7 
de  Febrero  de  1773,  en  la  iglesia  de  San  Martín  de  Madrid.  En  la  pági- 
na segunda  puede  verse  la  relación  de  las  pinturas  alegóricas  que  alre- 
dedor de  la  tumba  se  pusieron,  con  las  leyendas  que  las  acompañaban; 
desarrollándose  el  pensamiento  de  unas  y  otras  en  diversas  poesías  y 
epitafios,  que  en  la  Colección  Dávila  se  hallan  en  los  folios  cuarenta  y 
uno  á  cuarenta  y  cuatro  del  tomo  primero,  parte  primera. 

En  este  acto,  el  panegirista  encargado  de  elogiar  al  P.  Sarmiento, 
no  quiso  sin  duda  disgustar  á  sus  admiradores ,  pues  al  considerarle 
como  religioso  y  como  sabio,  le  compara  con  Salomón,  sin  las  cleformi- 


(1)   Colección  Dávila.  Primera  parir  del  primer  tomo,  folio  18. 
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dades  con  que  le  afeó  su  natural  fragilidad,  y  se  propuso  demostrar 
que  el  Rwio.  P.  J/tro.  Sarmiento  fué  el  Salomón  cristiano  de  su  siglo. 
Ensalza,  como  es  consiguiente,  síi  imaginativa,  fecunda  y  pronta,  su 
continua  aplicación  á  los  libros  y  la  tenacísima,  feliz  y  fiel  memoria  que 
poseía,  y,  sobre  todo,  el  empleo  de  su  vastísima  erudición,  no  para  lo- 
grar gloria  mundana,  sino  para  su  propia  instrucción  y  la  de  sus  amigos 
y  favorecedores,  ó  de  algunos  enfermos,  al  manifestarles  las  propiedades 
curativas  de  determinadas  plantas;  confirmando  estos  asertos  con  una 
sucinta  relación  de  los  principales  escritos  del  famoso  benedictino,  los 
fines  á  que  se  dirigían  y  causas  que  los  motivaron. 

La  celda  del  P.  Sarmiento  era  con  frecuencia  visitada  por  académi- 
cos y  literatos  nacionales  y  extranjeros,  y  de  la  opinión  en  que  éstos  le 
tenían  puede  juzgarse  (salvo  hipérboles),  por  los  siguientes  párrafos 
del  P-  Avalle  :  «El  celebérrimo  Muratori,  cuya  carta  en  respuesta  á  la 
»de  un  amigo  leí,  le  llama  sin  rodeos  el  Sapientísimo  P.e  Sarmiento. 
»EI  Excmo.  Sr.  Justiniani,  embajador  de  Venecia,  y  bien  conocido  de 
»las  gentes  estudiosas  de  esta  Corte,  dijo  á  presencia  de  muchos,  en  su 
»última  despedida  para  Roma,  que  solamente  llevaba  el  sentimiento  de 
«verse  privado  del  P.e  Sarmiento,  cuya  ciencia  no  habia  hallado  en 
»¡Dorte  alguna  ;  y  no  satisfecho  con  este  elogio ,  volvió  algunos  pasos 
«atrás,  obligado  de  su  amor,  á  besar  la  puerta  de  su  celda.  Es  notorio 
«también  el  aprecio  que  hizo  el  Emmo.  Cardenal  Valenti  de  su  litera- 
atura,  y  las  repetidas  instancias  y  esfuerzos  que  practicó  para  llevarle 
»á  Roma,  á  fin  de  que  aquella  capital  del  orbe  cristiano,  y  en  otro  tiem- 
»po  del  imperio  y  de  las  ciencias,  rindiese  sus  respetos  al  que  debía  ser 
» maestro  de  todas  ellas.  —  Las  cartas  de  los  mejores  sabios  de  Suecia, 
»l)inamarca,  Inglaterra,  Francia,  Italia  y  América ,  que  se  hallaron 
odespues  de  su  muerte,  publican  altamente  su  mérito,  con  expresiones 
»tan  honoríficas,  que  al  mismo  tiempo  que  son  una  demostración  de  su 
«modestia  al  ocultarlas  mientras  vivo,  convencen  que  su  nombre,  como 
»el  de  Salomón,  se  habia  divulgado  en  los  países  é  islas  distantes-,  veri- 
leándose así  mismo  aquel  vasallaje  de  las  naciones,  que  Salomón  con- 
sideraba como  debido  á  su  sabiduría  Ocuparía  muchas  hojas  si  ex- 

«presara  con  más  individualidad  las  honras  que,  por  escrito  y  de  pala- 
»bra,  le  hicieron  los  literatos  de  Europa;  ni  creo  que  puedo  presentaros 
»en  menos  palabras  el  retrato  de  su  sabiduría  que  usando  del  mismo  ar- 
bitrio que  la  Escritura  emplea  en  el  elogio  del  mayor  sabio  de  los  hom- 
bres. (Lib.  III  de  los  Reyes,  cap.  IV,  ver.  33.)  (1).» 

En  otro  paraje,  encomiando  las  virtudes  del  difunto,  se  dice  :  «La  sa- 
biduría, que  le  había  elevado  á  oráculo  de  Europa,  le  hizo  también  el 
«espejo  del  claustro  ;  adornándole  con  todas  aquellas  virtudes  que  le 
«constituían  imitador  de  Jesucristo,  á  fin  de  que  todos  le  venerasen,  no 
«solamente  como  sabio,  sino  también  como  el  Salomón  cristiano  de  este 
»siglo.  La  humildad,  hija  primogénita  de  la  verdadera  sabiduría,  res- 
«plandecía  en  sus  palabras  y  en  sus  obras  ;  y  en  algunas  cartas  suyas 
«que  leí,  se  advierte  desde  luego  que  aclamándole  todos  por  grande,  so- 


(])   Colección  D;iviJa  :  Primera  parte  del  tomo  primero,  folio  33. 
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«lamente  era  pequeño  á  sus  propios  ojos.  Hecho  Abad  de  este  Monaste- 
rio, no  degenero  en  él  la  sabiduría  ;  siempre  amante  de  la  rectitud  y 
«piedad,  era  incapaz  de  hacer  mal ;  compasivo  con  sus  hermanos,  ene- 
«migo  de  la  ficción,  de  la  mentira,  del  chisme,  del  dolo  y  doblez  del 
»corazon.  El  Claustro  no  necesitaba  de  más  instrucción  que  su  ejem- 
»plo;  el  primero  en  todos  los  actos  conventuales,  era,  en  suma,  la  viva 
«ley  de  la  religión.  Condecorado  con  los  honores  de  General,  no  conocía 
ola  preferencia  ni  exención  de  los  ejercicios  humildes  de  la  regla  :  el 
«primero  en  visitar  los  enfermos,  en  consolarles  y  divertirles,  y  expen- 
«der  con  liberalidad  cristiana  todo  lo  que  se  necesitase  para  su  alivio. 
«Enemigo  de  la  injusticia,  compasivo  en  extremo,  le  hacía  prurumpir 
«en  lágrimas  la  violencia  con  su  prójimo,  y  de  que  algunos  hemos  sido 
» testigos  más  de  dos  veces.  Su  despego  de  los  intereses  terrenos,  su  des- 
«precio  de  los  honores  fueron  tan  notorios  á  todo  el  mundo,  que  sería 
«digno  de  censura  si  gastase  mucho  tiempo  en  referirlos.  Siempre  firme 
»en  preferir  la  adquisición  de  la  sabiduría  á  todos  los  honores,  grande- 
vas y  riquezas  del  mundo,  jamás  recibió  cosa  que,  según  su  dictamen, 
«pudiese  contravenir  á  aquel  orden  de  Salomón  que  prohibe  vender  la 
«sabiduría.  Por  más  que  algunos  favorecedores  poderosos  procuraron 
«lisonjearle  el  gusto,  siempre  le  hallaron  inmóvil  para  todo  lo  que  fuese 
«salir  de  su  celda,  y  como  muerto  al  deseo  de  las  conveniencias  te- 
»rrenas«  (1). 

También  de  los  reyes  recibió  Sarmiento  grandes  distinciones.  Feli-» 
pe  V  le  nombró  su  consultor  privado,  y  para  manifestarle  lo  apreciable 
que  le  era  el  plan  cronológico  y  otras  varias  obras  que  de  su  real  orden 
se  le  habían  encomendado  para  el  adorno  de  la  fábrica  del  Palacio 
nuevo,  mandó  le  dijeran  que  pidiese  lo  que  gustase ;  pero  él  rehusó  lo 
primero,  al  par  que  manifestaba  el  reconocimiento  de  su  gratitud,  fun- 
dado en  su  insuficiencia  para  el  desempeño  de  tan  alto  ministerio  ;  y 
contestó  á  lo  segundo,  r/ne  pedia  á  &.  Él.  una  sola  gracia ,  y  era  que  le 
emplease  en  todo  lo  que  fuese  de  su  real  agrado  en  el  retiro  de  su  celda 
porque  ninguna  cosa  podía  darle  S.  M.  capaz  de  compensar  la  felicidad 
que  hallaba  en  la  compañía  de  sus  libros.  Así  no  es  extraño  que  renun- 
ciase igualmente  la  abadía  de  Ripoll,  aceptada  después  de  porfiadísimas 
instancias  de  sus  amigos,  y  la  Crónica  de  América  con  todos  sus  emolu- 
mentos ya  devengados.  Fernando  VI  y  Carlos  III  le  estimaron  no  menos 
que  su  antecesor  y  admiraron  su  talento,  y  sobre  todo,  el  desinterés  con 
que  le  comunicaba,  como  lo  demuestran  las  muchas  preguntas  que  con- 
tinuamente y  sobre  diferentes  asuntos  en  su  real  nombre  se  le  dirigían. 

Vamos  á  consignar  ahora  algunos  datos  que  encontramos  en  el 
Viaje  de  España  (2),  por  I)  Antonio  Ponz:  «Las  obras  y  opúsculos  que 
«el  célebre  P.  M.  Sarmiento  ha  dexado  escritos,  ocuparían  un  largo  ca- 
«tálogo.  Daríamos  aquí  noticia  de  las  más  principales,  si  no  fuese  por- 
«que  se  piensa  en  publicarlas,  como  se  han  publicado  ya  las  Memorias 
»sobre  la  Poesía  Castellana,  para  satisfacer  los  deseos  de  los  Eruditos«. 


(1)  Colección  Dávil.i  :  Primera  pafte  del  tomo  primero,  folio36. 

(2)  Segunda  impresión.  Madrid,  1782.  Tomo  v,  página  201,  nota. 
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Y  en  la  página  206,  núm.  13:  «  La  Biblioteca  del  Monasterio  de 

»S.  Martin  es  una  de  las  mejores  de  las  Comunidades  de  Madrid,  parti- 
» cula emente  desde  que  se  ha  incorporado  en  ella  la  selecta  y  copiosa 
»que  llegó  á  juntar  el  Padre  Sarmiento,  cuyo  retrato  pintado  por 
»l).  Gregorio  Ferro,  se  ha  colocado  en  ella  (1).  También  está  allí  la 
»que  fué  de  I).  Francisco  de  Quevedo,  con  notas  suyas  en  las  már- 
genes de  algunos  libros». 

Al  final  del  artículo  titulado  Real  Academia  de  tian  Femando,  y 
Real  Gabinete  de  Historia  Natural,  lia  blando  de  la  importancia  de 
este  y  de  La  conveniencia  en  fomentarle,  hay  la  siguiente  nota: 

«Los  viages  de  D.  Guillermo  Bowles  por  España,  que  se  han  publi- 
cado, y  gran  número  de  observaciones,  que  dexó  hechas  el  P.  Sar- 
niento, que  también  esperamos  se  publiquen,  podrán  contribuir  á  que 
»se  vaya  propagando  el  gusto  de  averiguar,  y  saber  quanto  tenemos 
«dentro  de  casa,  Pero  la  ciencia  no  se  podrá  propagar  funda mental- 
» mente  mientras  no  se  hagan,  ó  se  traduzcan  los  buenos  libros  elemen- 
tales de  que  carecemos.» 

Por  último,  en  la  página  203,  núm.  11,  se  dice  con  referencia  á  la 
parroquia  y  monasterio  de  San  Martín: 

«En  la  Capilla  del  Santo  Christo  está  el  sepulcro  del  Rmo.  Padre 
«Sarmiento  ,  con  un  epitafio,  en  que  se  lee:  D.  O.  M.  Martinas 
v/S'armiento  Galaicus ,  Monachus  Benedicthu  Congregat.  Vallisole- 
'  otaria,  Abbas  olim  Rivi  populensis,  Ordinis  Indiariimque  Gronograj 
»pfms,  linquarum  peritia,  moribus,  scienti a  ubique  clanes ',  na tus  V. 
»Idus  Mart.  MDGXGV.  Demtus  Matriti  VIL  Idus  Decem- 
»bris  MDGGLXXIL  II.  8.  E.  Bernardus  Gayoso  Abbas,  ac  Monaste- 
»rmm  Divi  Martini  fratri  dilectissimo  F.  G.  Esta  lápida  sepulcral 
apuesta  en  el  suelo,  sirviendo  de  pavimento,  apenas  se  podrá  leer  dentro 
»de  pocos  años,  sobre  cuya  usanza  se  habló  al  fol.  192,  del  primer  tomo 
»de  este  Viage.  D.  Felipe  de  Castro  ha  hecho  el  busto  (2)  de  este  famoso 
«Literato;  pero  no  se  ha  puesto  en  parage  público.» 

Respecto  á  los  escritos  médicos  del  P.  Sarmiento,  pondremos  la  opi- 
nión, bien  aut  trizada  en  la  materia,  de  D.  Antonio  Hernández  Morejón, 
copiando  algunos  párrafos  de  su  obra  póstuma  Historia  Bibliográfica 
de  la  Medicina  Española  (3). 

«El  P.  M.  Fr.  Martin  Sarmiento  fué  un  buen  literato,  discípulo  de 
oFeijoo,  y  como  él  siguió  también  su  atenciun  á  la  medicina.  Ademas 
»de  lo  que  escribió  para  justificar  lo  que  su  maestro  habia  dicho  con 
«respecto  á  ella  en  su  Teatro  crítico,  compuso  un  discurso  sobre  la  an- 
tigüedad de  las  bubas,  que  forma  un  contraste  singular  con  el  que 
»Capmani  publicó  sobre   este  mismo  asunto ;  y  últimamente  una 


(1)  Sin  duda  es  el  que  se  conserva  hoy  en  e]  despacho  parroquial  de  San  Martín  . 

(2)  Debe  ser  el  que  existe  en  la  Real  Academia  de  la  Historia,  y  al  que  nos  referimos  en  la 
nota  primera  de  la  página  132.  May  otro  en  yeso  en  la  Real  Academia  de  San  Fernando,  tirina- 
do  Castro,  que  parece  sirviera  de  modelo  al  esculpido  en  mármol. 

(3)  Siglo  XVIII.— Introducción.  Párrafo  3.":  «Progresos  de  la  Medicina  en  España  durante  el 
siglo  XVIII,  y  autores  de  más  nota.» 


«disertación  sobre  las  eficaces  virtudes  y  uso  de  la  planta  llamada  car- 
»quexia,  conocida  en  Galicia  por  el  nombre  de  Carqueixa.» 

«Por  último,  el  P.  Fr.  Antonio  José  Rodríguez,  monge  cisterciense, 
«fué  hombre  de  mas  ámplios  conocimientos  que  los  dos  anteriores,  con 
«respecto  á  medicina,  y  tiene  el  reconocido  mérito  de  haber  tratado  en 
»la  Palestra  médica  muchas  cuestiones  interesantísimas  sin  mas  es 
«cuela  que  su  buen  juicio,  su  inmensa  lectura  y  una  perseverancia 
«admirable  en  el  estudio.» 

cLas  obras  de  estos  tres  nionges  no  contienen  ninguna  descripción 
«interesante,  ni  tampoco  hicieron  ninguna  revolución  en  la  ciencia: 
«pero  sí  obligaron  á  los  médicos  al  estudio  de  las  doctrinas  antiguas  y 
«modernas,  á  examinar  con  la  mayor  detención  las  grandes  cuestiones 
«que  en  aquella  época  se  ventilaban  en  las  escuelas  extrangeras,  y 
«dieron  á  conocer  también  el  valor  de  los  ¿delantamientos  de  la  medi- 
«cina  española,  que  ya  se  dejaban  ver  en  las  obras  de  nuestros  íné- 
udicos  (1).« 

Refiriéndose  el  mismo  autor  á  Feijóo  en  una  nota  de  la  página  2~$, 
dice  : 

«No  le  faltaron  tampoco  á  nuestro  inonge  benedictino,  á  mas  del 
«Rey,  (Rl.  orden  de  Fernando  VI,  en  23  de  Junio  de  1750,  comunicada 
«al  Consejo)  defensores  denodados  que  salieron  á  la  liza  á  sostener  sus 
«escritos  y  opiniones  con  otros  no  menos  curiosos.  Martin  Martínez 
«defendió  el  juicio  pial  de  la  astrología  del  Teatro  Critico-,  y  Fr.  Mar- 
tin Sarmiento  rebatió  á  los  contrarios  de  su  maestro  en  su  demostra- 
«cion  critico-apológetica,  entre  varios  que  hicieron  lo  mismo  sin  dar 
«sus  nombres.» 

Merecen  también  citarse  los  elogies  y  noticias  de  los  Sres.  Maffei  y 
Rúa  Figueroa  (2),  en  lo  relativo  á  los  trabajos  del  ilustre  benedictino 
sobre  Historia  Natural.  «Sería  prolijo  enumerar  sus  excursiones  y  los 
«trabajos  literarios  y  científicos  que  ha  llevado  á  cabo;  baste  decir  que 
«en  1728  le  sometió  el  P.  Feijóo  sus  obras  para  que  las  corrigiese,  lo 
»que  así  hizo,  sosteniendo  con  él  una  activa  correspondencia.  Desde 
«1745  datan  sus  estudios  sobre  la  Historia  natural  y  especialmente 
«sobre  la  botánica,  siéndole  Quer  deudor  de  muchas  noticias  que  ilus- 
«tran  su  Flora.  Este  sabio,  que  poseía  una  inmensa  erudición,  fué  el 
«mayor  entusiasta  que  en  su  siglo  tuvo  la  Historia  natural  de  España, 
«clamando  siempre  porque  se  estableciesen  cátedras  de  esta  ciencia. 
«Imitó  al  P.  Feijóo  en  la  noble  empresa  de  desterrar  vulgares  preocu- 
» paciones  científicas  y  literarias  « 

«Los  Mss-  del  P.  Sarmiento  fueron  recopilados  y  copiados  por  órden 
«del  Duque  de  Medína-Sidonia,  por  D.  Santiago  Saenz,  su  Secretario,  y 
«forman  19  vol.  en  fól.  que  hoy  atesora  la  Bibliot,  del  Duque  de  Medí- 
«naceli.En  la  de  la  Acad.  de  la  Hist.  se  conservan  algunas  copias  y  tam- 
«bien,  según  el  Sr.  Colmeiro,  en  la  Nacional  y  Colombina  de  Sevilla. 


(1)  Ob.  <-it.  Madrid  1850.  Tomo  vi.  pá#.  -27s  v  279 

(2)  Bibliografía  Minera  hi&pano-americana,  ya  citada,  tomón,  pág.  lí>4. 
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»E1  Correo  literario  de  Europa,  t.  II,  Madrid,  1782,  dió  una  extensa  no- 
ticia de  estos  Mss  » 

Terminaremos  ya  estas  noticias  con  la  inserción  de  unos  curiosos 
datos,  tomados  de  las  que  hay  al  final  del  catálogo  hecho  por  el  ya 
repetido  Sr.  D.  Benito  Fernández  de  Navia,  y  que  se  conserva  en  la 
Biblioteca  Nacional  de  Madrid. 

«Para  perpetuar  la  memoria  del  R.  P.  Mr.  Fr.  Martin  de  Sarmiento, 
«ornamento  de  la  Religión  Benedictina,  gloria  de  España,  y  honra  del 
»Siglo,  se  dispuso  erigirle  un  Busto  de  marmol  blanco  en  ocho  pies 
«cúbicos.  La  piedra  costó  rs.  3,000;  las  manos,  12.000;  total,  15-000.  Las 
»suscriciones  de  á  doblón  de  á  ocho,  incluso  el  que  se  dió  de  orden  del 
»Exmo.  Sr.  Duque  de  Medina-Sidonia,  llegaban  el  dia  21  de  Diciem- 
bre de  17744  2.400  rs.  á  saber: 


«Dicho  Sr.  Duque  de  Medina-Sidonia   300 

»E1  Sr.  de  Campomanes   300 

»E1  Sr.  D.  Felipe  Samaniego   300 

»E1  Sr,  D,  Vicente  de  Rivas,  Director  de  Caracas   300 

»D.  Enrique  de  ,  Oficial  de  Guardias  Españolas   300 

»El  Sr.  Conde  de  la  Roca   300 

»D.  Pedro  Cermeño,  Mariscal  de  Campo,  Comandante  del  Eger- 

»cito  de  Galicia   300 

»E1  Illmo.  Sr.  D.  Ventura  de  Figueroa,  ha  ofrecido   300 


2.400 


» Asimismo  se  dispuso  grabar  en  cobre,  como  se  realizó,  el  Retrato 
»del  R.  P,  Mro.  Fr,  Martin  de  Sarmiento,  con  el  esmero  que  tiene  acre- 
ditado el  benemérito  D.n  Manuel  Salvador  Carmona,  Grabador  de  Ca- 
»mara  de  S.  M.  en  el  año  de  1789,  cuya  lamina  original  se  conserva  en 
»poder  del  Exmo.  Señor  Duque  de  Medina-Sidonia,  Conde  de  Niebla, 
»con  quien  tuvo  este  sabio  Autor  especialisima  amistad  y  protec  • 
»cion  (1).» 


(1)  Hemos  visto  una  copia  de  esta  lámina  en  la  Biblioteca  Nacional,  y  otra  en  la  notable 
colección  de  retratos  que  posee  el  Sr.  D.  Antonio  Rodríguez  Villa 
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ENSAYO  DE  UNA  CLASIFICACIÓN 

DE  LOS  TRABAJOS  DE  QUE  SE  DA  NOTICIA   EN  ESTE  LIBRO. 


Difícil  siempre  una  clasificación  perfecta,  ha  de  serlo  mucho  más 
tratándose  de  escritos  como  los  del  P.  Sarmiento,  que  tienen  como  no- 
tas características  generales  la  universalidad  de  conocimientos,  las 
frecuentes  digresiones  etimológicas  y  la  intercalación  de  unos  asuntos 
en  otros,  según  varias  veces  hemos  tenido  ocasión  de  hacer  notar;  dan- 
do esto  a  sus  obras  un  parecido,  que  bien  puede  decirse,  que  constituye 
la  unidad  de  pensamiento  del  autor,  dentro  de  la  variedad  de  materias 
de  que  tratan. 

Ni  podría  hacer  otra  cosa,  hasta  sin  darse  cuenta  de  ello,  el  hombre 
que,  como  nuestro  biografiado,  ora  escribía  sobre  la  Historia  Natural  en 
cualquiera  de  sus  tres  reinos,  lo  mismo  en  general  que  sobre  especies 
determinadas,  ora  de  la  construcción  de  caminos  y  puentes  ,  de  la  lon- 
gitud geográfica,  de  los  terremotos,  ó  de  los  medios  de  hacer  potable 
el  agua  del  mar.  Tan  pronto  trataba  de  la  antigüedad  y  valor  del  Toi- 
són, y  de  la  historia  de  la  poesía  y  poetas  españoles,  ó  de  averiguar 
la  patria  de  Cervantes,  ó  el  origen  de  los  maragatos,  como  se  dedicaba 
á  dar  consejos  acerca  de  la  educación  de  la  juventud,  adelantamiento 
del  comercio  y  de  la  agricultura,  imposición  y  cobranza  de  contribu- 
ciones, etc.  etc.;  sin  olvidar,  por  de  contado,  á  los  médicos  en  su  Marti- 
nas contra  Mar tinum.  Siempre  procurando  desterrar  añejas  y  perjudi- 
ciales preocupaciones,  y  demostrar  tanta  nobleza  de  sentimientos,  como 
independencia  de  carácter. 

Sin  embargo  de  todas  estas  dificultades,  y  sacrificando  nuestro  amor 
propio  por  lo  que  á  las  censuras  de  la  crítica  nos  exponemos,  no  hemos 
querido  dejar  incompleto  el  trabajo  que  venimos  consagrando  ála  me- 
moria de  Sarmiento  y  honra  de  la  familia  religiosa  en  que  vivió.  Así, 
pues,  vamos  á  presentar  en  un  cuadro  los  puntos  de  partida  que  nos 
han  servido  para  llegar  á  las  agrupaciones  que  hemos  formado  con  to- 
dos los  escritos;  al  enumerar  los  cuales,  se  señalarán  las  páginas  en  que 
se  encuentran,  y  números  de  los  respectivos  artículos, 

Dos  advertencias  finales :  la  primera,  que  no  debiendo  variar  los  tí- 
tulos á  nuestro  arbitrio,  ni  pudiendo  prescindir  del  carácter  dominante 
en  cada  escrito-,  no  estaba  en  nuestra  mano  evitar  la  contradicción  ó 
poca  exactitud  que  pueda  aparecer  á  primera  vista,  respecto  á  clasi- 
ficación, entre  títulos  y  asuntos.  La  otra  salvedad  se  refiere  al  plan 
adoptado.  Partidarios  de  que  las  clasificaciones  no  pueden  ajustarse  á 
moldes  absolutamente  precisos  é  invariables,  aunque  obedezcan  á  cier- 
tas reglas  generales,  y  de  que  cada  archivo,  cada  biblioteca  ó  cada  co- 
lección, necesitan  clasificarse  de  una  manera  tan  especial  como  su 
misma  índole  lo  requiera,  hemos  tomado  como  base  la  división  que, 

20 
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dentro  del  caso  presente,  menos  pudiera  apartarse  de  la  generalmente 
adoptada;  ateniéndonos  en  las  subdivisiones  á  la  índole,  número  é  im- 
portancia de  los  trabajos  que  en  ellas  habíamos  de  incluir. 

Seguirá  luego  una  tabla  alfabética,  que  quizá  parezca  demasiado 
prolija;  pero  que  es  indispensable  lo  sea,  si  no  han  de  pasar  desaperci- 
bidos multitud  de  asuntos,  más  ó  ménos  curiosos,  que  no  indican  ni  ha- 
cen sospechar  los  epígrafes,  y  dada  la  índole  del  libro,  que  resulta  de 
poco  amena  lectura  por  su  fondo  y  por  su  forma. 

/  Geografía, 
i  Historia. 

Históricos)  Numismática ,  Epigrafía  y  Arqueo- 

/  Proyectos  para  la  ornamentación  del 
Palacio  Real  de  Madrid  (2). 

1 Generalidades. 
Bibliología  y  Bibliografía. 


Literarios. 


Los  escritos  del  Pa 
dre  Sarmiento  (1)  pue-/ 
den  dividirse,  por  el\ 
asunto  principal  de  ca- 
da uno  de  ellos,  en.  .  . 


Científicos. 


Varios. 


Trabajos  de  la  Congregación  Benedic- 
tina ,  y  otros  relativos  á  la  misma. 
Estudios  etimológicos  (3). 
Poesías  del  Autor. 

Ciencias  físico-matemáticas. 

Historia  natural  en  general. 
Ciencias  JGeología  y  Mineralogía. 
naturalesjBotánica  (4). 

(Zoología. 
Medicina  y  asuntos  médicos. 

Pedagogía. 

Cuestiones  de  interés  público. 
Tratados  enciclopédicos. 
Noticias  auto-biográficas. 
De  tema  desconocido. 


.  (1)  No  se  incluyen  en  este  cuadro  las  obras  que  se  encuentran  en  sus  colecciones,  pero  que 
no  le  pertenecen. 

(2)  El  carácter  de  estos  escritos,  como  puede  verse  en  los  extractos  correspondientes,  no  per- 
mite incluirlos  con  toda  propiedad  en  Bellas  Arles. 

(3)  Aparte  de  las  observaciones  del  mismo  género  que  abundan  en  los  demás  escritos. 

(4)  En  casi  todos  estos  trabajos  bay  observaciones  sobre  los  usos  medicinales  de  las  plant  as . 
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ENUMERACIÓN  ÜE  TÍTULOS.  P»gs.  Arls 


Geografía. 

Plano  de  un  nuevo  y  fácil  método  para  formar  una  general  des-)  48  102 

cripción  geográfica  de  España                                            • )  123  11 

Problema  corográfico  para  describir  todo  el  reino  de  Galicia. . .  56  112 

Descripción  del  reino  de  Galicia  por  partidos  y  jurisdicciones . .  57  113 

157  114 

124  23 

Astorga.— Lugares   °?  H5 

Astorga.— Descripción  de  la  Maragatería   425  48 

Geografía  de  las  cuatro  vías  militares  romanas  que  salían  de)  54  107 

Braga  á  Astorga  )  124  33 

(  55  109 

El  verdadero  Miño  y  municipio  de  Lais  ó  Laiz  j  ^4  21 

Carta  á  D.  Antonio  Jacobo  del  Barco  con  disertaciones  geográfi- 
cas de  la  Bética.  (Obras  de  consulta.)   23  54 

Plano  para  formar  una  general  descripción  de  la  América.  . ..  104  52 

Historia. 

Apuntamientos  para  una  historia  general  de  Galicia  y  particu- 
lar de  Pontevedra   48  100 

Fragmento  de  un  libro  de  Juan  de  Guzmán,  en  elogio  de  Pon- 
tevedra   96  23 

,  30  67 

Castellanos  de  Orense  )  55  110 

(  124  20 

Confirmación  de  que  el  origen  de  la  fábula  del  Meco  y  del  Chas-)  29  66 

co  nació  fuera  de  Galicia  j  53  104 

Origen  del  chasco  que  á  los  gallegos  se  da  en  la  Cruz  de  Ferro. .  j  ^5  51 

Reflexión  histórico-crítica  sobre  una  reliquia  del  Apóstol  San- 
tiago  35  77 

Nacimiento  y  crianza  de  San  Fernando  en  Galicia   131  „ 

Corrigiendo  lo  qne  dice  del  Arzobispo  Barroso  el  analista  de 

Sevilla,  Zúñiga   104  56 

Nobiliario  del  Conde  D.  Pedro   13  29 

Origen  del  apellido  Maldonado   104  55 

Carta  sobre  autenticidad  de  privilegios  de  Fernando  II  de  León)  95  12 

concedidos  al  monasterio  de  San  Vicente  de  Oviedo  j  126  59 

Legitimidad  de  unos  privilegios  presentados  por  la  Real  Aba- 
día de  Santa  María  de  Arvas  contra  la  iglesia  do  León.  (Res- 
puesta á  la  Real  Cámara.)  ,   102  41 
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Privilegio  de  Ordoño  II  concedido  al  monasterio  de  Samos.  (Ca-j  100  38 

lidades  que  ha  de  tener  un  archivero.)  j  126  66 

Origen  del  nombre  y  casa  de  San  Julián  de  Samos  I  „94  3 

)  124  27 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  la  Ley  Sálica   133  „ 

Contestación  al  Marqués  de  la  Ensenada  sobre  la  preferente  co- 
locación de  los  collares  en  el  Escudo  Real  •. .  44  92 

Apuntamientos  sobre  los  fueros  de  Alarcón  y  Cuenca   125  49 

Fueros  de  la  villa  de  Madrid   17  43 

1  94  8 

*                                                                    T  1^1 

Discurso  critico  sobre  el  origen  de  los  Maragatos  \ 


125  38 

(  133  „ 

Discurso  sobre  el  origen  de  los  llamados  villanos  j  |^  ^ 

l  loo  „ 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  el  origen  de  la  Tarasca 

y  Gigantes  en  las  procesiones   65  22 

Carta  sobre  máscaras,  disfraces  y  mojigangas   44  90 

Costumbres,  etiquetas,  ceremonias,  juegos,  etc.,  que  se  practican)  9  14 

en  diferentes  partes  de  España  j  118  „ 

Conquista  de  Ultramar   11  20 

Critica  de  las  historias  de  Portugal. — Origen  del  reino  de  Por- 
tugal  125  46 

Numismática,  Epigrafía  y  Arqueología. 

Papel  en  que  se  explican  y  figuran  setenta  y  ocho  monedas  ro- 
manas, griegas,  góticas,  etc   95  10 

Nombres,  valores  y  cotejos  de  varias  monedas  españolas  antiguas 

y  extranjeras   95  11 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  monedas  halladas  en)  29  65 

Huelva  j  64  9 

Noticia  de  unas  monedas  de  plata  y  de  unos  dijes  del  mismo 

mo  metal,  desenterrados  en  Vizcaya   45  94 

Cartas  sobre  las  láminas  ó  planchas  de  plomo  granatenses  j  ^5  57 

Inscripción  romana  en  Limia,  al  Norte  de  Jinzo   55  111 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  que  trata  de  una  campana  con 
ciertas  inscripciones  en  Santiago  de  Coyro;  (y  de  las  brujas 

del  campo  de  Barahona.)   64  11 

Inscripción  en  griego  de  un  Lignum-Crucis   94  9 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  sepulcros  descubiertos 

en  Aranjuez   64  16 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  un  anillo  antiguo   64  17 
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Proyectos  para  los  adornos  del  nuevo  Palacio  Real  y  su  colo-^ 
cación  ^ 


Sobre  los  adornos  del  Real  Palacio                                             104  51 

106  57 

á  á 

112  72 

Sistema  de  adornos  de  escultura  interiores  y  exteriores  para  el 

nuevo  Palacio  Real  de  Madrid                                                 113  73 

Inscripción  para  todo  el  friso  del  nuevo  Real  Palacio                      34  74 

Carta  escrita  al  Sr.  D.  Baltasar  Elgueta  y  Vigil,  sobre  adornos 

del  Real  Palacio  nuevo  y  dibujo  de  su  fachada                           33  72 

Representación  al  Intendente  de  Palacio,  sobre  errores  ortográ- 
ficos en  las  inscripciones  de  las  estátuas  de  los  Reyes                   34  73 

Representación  para  que  no  se  alterasen  los  adornos  sagrados.       35  76 
Carta  á  D.  José  Carvajal,  ministro  de  Estado,  para  que  no  se  va- 
riasen los  adornos  de  las  dos  fachadas  principales  de  Palacio .       34  75 

Literatura. — Generalidades . 

Pangrammaticon  lexicón,  sive  clavis  omnium  alphabetorum 

novo-veterum   2  1 

^  99  34 

Memorias  para  la  historia  de  la  poesia  y  poetas  españoles   120  „ 

f  128  „ 

í  98  33 

Carta  á  monseñor  Valenti,  sobre  la  poesía  española  J  120  „ 

'  128  » 

Dos  cartas  al  P.  Rávago,  sobre  publicación  de  códices,  concilios, 

leyes  y  obras  antiguas  por  la  Real  Academia  de  la  Historia. .  98  30 

Dictamen  al  Rmo.  P.  Francisco  Rávago,  sobre  el  nuevo  trabajo/  38  80 

de  los  manuscritos  orientales  del  Escorial  (  126  58 

Carta  al  P.  Esteban  Terreros  y  Pando,  sobre  la  importancia  de 

introducir  en  España  el  estudio  de  la  lengua  arábiga   40  84 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  explicando  quién  fué  el  autor 

mahometano  llamado  Abumasar   64  12 

Verdadera  patria  de  Miguel  de  Cervantes,  y  conjetura  sobre  la 

ínsula  Barataría   97  29 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  fundación  de  la  Acade- 
mia de  Cortona,  y  sobre  los  falsos  cronicones   66  40 

Í37  79 
125  43 

Bibliología  y  Bibliografía. 


Antigüedad  del  papel  

Invención  del  papel  é  imprenta 


45 
125 


93 
41 
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Reflexiones  literarias  para  una  Biblioteca  Real  ,<  123  5 

I  133  „ 

Sobre  la  Fábrica  de  la  Biblioteca  Real  y  varias  oficinas   21  51 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  la  compra  de  la  librería 

del  Cardenal  Arquinto  ;   65  26 

Catálogo  de  algunos  libros  curiosos  y  selectos  para  una  libre-/  118  74 

ria  de  un  particular   ;  (  132 

Biblioteca  de  la  Santa  Iglesia  Catedral  de  Toledo.  (Catálogo  con 

el  P.  Mecolaeta.)  .   41  86 

Libros  raros  que  tenia  el  P.  Sarmiento    16  41 

Biblioteca  de  alguos  libros  curiosos  que  deseaba  comprar  el 

P.  Sarmiento,  y  que  no  había  en  su  monasterio   16  42 

Autores  que  cita  el  P.  Sarmiente,  señalando  los  que  poseía.  ...  12  26 

Noticia  de  alguno  libros  raros,  más  raros  y  rarísimos   16  40 

Precios  de  algunos  libros   16  39 

Notas  á  dos  Códices  arábigos  , .    14  33 

Noticia  de  varios  códices,  manuscritos  é  impresos   10  16 

Noticia  de  un  extracto  del  libro  Becerro  de  Celanova   99  35 

Censura  de  un  libro  sobre  la  corrección  de  los  tiempos,  escrito 

por  un  lego  carmelita   96  22 

Juicio  sobre  la  obra  del  Barón  de  Suedemberg:  De  Ccelo...  et  de 

Inferno   14  35 


Censura  al  tomo  I  de  La  España  primitiva  I 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia,  en  alabanza  de  la  obra  Espec- 


táculo  de  la  Naturaleza   64  13 

Fuero  Juzgo:  Su  antigüedad,  traducción  y  noticias  curiosas. ...  11  23 

Dictámen  á  una  oración  en  alabanza  de  la  lengua  española   43  88 

Dictámen  sobre  el  tomo  del  P.  José  Blanchino  (Roma,  1742),  que 

trata  de  variantes  observadas  en  un  códice  gótico  de  la  Biblia.  123  6 
Respuesta  al  P.  Blanchino,  con  noticias  de  códices  de  liturgia  es- 
pañola    95  15 

Extracto  de  Gacetas  de  Madrid,  especialmente  en  punto  á  literatura  103  44 

Citas  de  algunos  autores  curiosos   15  38 

Varias  cartas,  oraciones  y  aprobaciones  de  libros  , « . .  95  14 

Biblia  Ferrariense  en  castellano  antiguo,  traducida  por  David 

Kimchi   10  18 

Bruneto  Latino,  maestro  del  Dante  (Libro  del  Tesoro  de)   10  19 

Ruiz  Diaz  de  Vivar  (Historia  de),  ó  del  Cid  Campeador   13  31 

Poemas  de  Gonzalo  de  Berceo  ,  .  10  17 

Noticia  de  un  códice  con  varias  historias  antiguas,  de  Juan  de 

Oviedo  ,   13  30 

Poema  de  Juan  Ruiz   14  32 
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37  78 

Cartas  al  General  de  San  Benito  sobre  trabajarse  por  la  Congre-j  ^ 

gacion  un  Cuerpo  Diplomático  para  la  Historia  de  España  i 

'     12u  bo 

Planta  para  entablar  el  adelantamiento  de  los  estudios  curiosos 

en  la  Congregación  benedictina  de  España   99  37 

Cinco  cartas  al  General  de  la  Congregación  benedictina  de  Espa- 
ña, sobre  el  fomento  de  los  estudios  en  dicha  Congregación  y 
otros  asuntos   123  3 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  la  muerte  de  Feijóo,  y 

disputas  por  la  impresión  de  sus  obras   66  30 

Memorial  al  Rey,  quejándose  de  que  se  quitara  á  la  Religión  de 

San  Benito  el  privilegio  de  imprimir  las  obras  de  Feijóo.  ...       96  25 

Carta  al  Abad  de  San  Julián  de  Sanios,  sobre  las  condiciones 
con  que  á  este  monasterio  debía  ceder  sus  obras  el  Maestro 
Feijóo   103  42 

Versiones,  comentos  y  colonias  de  la  Santa  Regla  de  San  Benito.     124  27 

Apuntamientos  de  diferentes  autores,  sagrados  y  profanos,  so- 
bre que  el  rey  no  debía  presentar  las  abadías  benedictinas.  .  .       99  36 

Extracto  de  algunos  instrumentos  antiguos,  tocantes  á  varios 
monasterios  de  la  Orden  de  San  Benito   103  43 

Carta  al  General  y  Abades  de  San  Benito  para  que  no  defiendan 
al  autor  de  una  obra  prohibida  ,   95  16 

Estudios  etimológicos. 

Elementos  Etimológicos,  según  el  método  de  Euclides.  j      ^1  ^ 

Estromatón,  ó  Tapiz  artificioso  de  toda  la  Lengua  Castellana. .  93  1 

Conjeturas  para  establecer  algunas  Etimologías  de  diferentes)  9  15 

voces  que  se  usan  en  España.  )  118  ,. 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  el  verdadero  significado 

de  las  voces  por  su  etimología   65  27 

Discurso  apologético  por  el  arte  de  rastrear  las  más  oportunas 

etimologías  de  las  voces  vulgares   94  4 

Colección  de  muchas  palabras,  voces  y  frases  gallegas.   18  45 

Glosario  para  la  inteligencia  de  todas  las  voces  de  la  lengua 

gallega   18  46 

Indice  de  lo  más  notable  de  la  Colección  de  voces  Gallegas,  en 

coplas,  y  su  Glosario   18  47 

í  19  48 

Onomástico  etimológico  de  la  lengua  gallega.— Historia  Natural  10K 

(  12o  oo 

Sobre  el  origen  de  la  lengua  gallega,  y  sobre  la  Paleografía  es- 
pañola •   123  14 

¡93  2 
101 
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Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  la  etimología  de  Aran- 

juc:,  del  árbol  Gerion  y  la  Cetrería   133  „ 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  la  etimología  de  la  voz 

Azovejo   64  14 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  la  etimología  de  la  pa- 
labra boda   66  37 

Etimología  de  la  palabra  Caritelum   125  53 

Origen  de  la  voz  Escorial   41  85 

Etimología  de  la  voz  loco   104  54 

Sobre  el  nombre  de  Madrid   125  37 

Origen  de  la  voz  gallega  Mixiriqueyro ,   53  105 

Origen  de  las  voces  poutega,  puga  y  púa   69  136 

Etimología  del  nombre  del  lugar  de  San  Martín  de  Sacar  de  Bois.  53  106 

Etimología  de  la  voz  Valdeorras  y  de  su  puente  Cigarrosa  j  ^ 

Poesías  del  Autor. 

Romance  á  la  caida  de  la  torre  de  la  Catedral  de  Oviedo   4  3 

Al  nobilísimo  impugnador  del  "Teatro  Crítico."  Soneto   5  6 

Ciencias  Físico-Matemáticas. 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sóbrela  electricidad  j 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  el  origen  y  naturaleza 

del  rayo,  y  su  procedencia   64  7 

Observaciones  sobre  las  costas  marítimas  de  Europa,  y  sobre  los 

huracanes,  terremotos  é  inundaciones.   43  89 

Sobre  la  cuadratura  del  círculo.  s   94  6 

Problema  de  la  longintud   125  50 

Historia  Natural  en  General. 

Carta  á  un  inglés,  sobre  Historia  Natural  de  España. . .  ¿   96  19 

Carta  sobré  Historia  Natural  y  Botánica   126  60 

Historia  Natural  de  Galicia.   134  ,, 

Planos  para  un  Histori  a  Natural   58  117 

Plano  de  planos  para  una  Historia  Natural  completa  de  España.  61  121 

Fragmentos  de  Historia  N  atural   28  64 


Sitios  de  España  para  averiguar  todos  los  nombres  de  los  vege- 
tales y  de  los  animales   61  120 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  el  Gabinete  de  Historia 

Natural  de  Don  José  Salvador   65  20 

De  los  tres  reinos  de  la  Historia  Natural,  para  entender  la 
Biblia   125  40 

Geología  y  Mineralogía. 

Sobre  unas  pizarras  dendrites  halladas  en  Mondoñedo,   76  157 
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Noticia  de  una  cantera  de  pizarras  dibujadas  con  diferentes  com- 
binaciones de  arbolillos.   76  158 

Sobre  la  piedra  malaquita  ,   76  160 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  un  mineral,  que  parece 

ser  la  fosforita    66  35 

í  77  161 

Platina  del  Pinto  ]  125  44 

:  134  " 

Discurso  sobre  la  singularísima  piedra  negra  del  Ara  de  la  cate- 
dral de  Lugo   82  170 

Informe  sobre  el  amianto  de  Asturias  ,   134  Nota. 

Botánica. 

Idea  de  una  Historia  universal  de  todos  los  vegetales  que  nacen 

en  España   60  118 

Plano  y  nuevo  método  para  formar  una  historia  de  todos  los  ve- 
getales que  nacen  en  España,  ó  una  Botánica  general   123  10 

Apuntamiento  para  una  Botánica  Española   58  116 

Utilidades  que  podrán  sacar  de  la  Botánica  Española  algunas 
profesiones  y  clases   60  119 

Pensamientos  crítico-botánicos   63  128 

Dedicatoria  para  la  "Flora  Española"  de  D.  José  Quer  '  1 

|    134  „ 

Respuesta  sobre  unas  plantas  remitidas  de  Asturias  á  Madrid.       70  141 
Sobre  plantas  procedentes  de  Toledo  y  sus  cercanías,  y  del  Cas- 
tañar v.   73  149 

Noticia  de  algunos  vegetales  Extraños,  ya  connaturalizados,  y 

que  se  cultivan  en  España  en  la  tierra  ó  en  tiestos   69  139 

Si  nacen  en  Galicia,  ¿en  qué  sitios,  en  qué  cantidad,  y  en  qué 

calidad  los  vegetales  kali,  sosa  y  barrilla  ?.   68  135 

Azederach.  Arbol  mal  llamado  Cinamono   68  134 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  las  agallas  del  roble,  y 
su  distinción  de  los  coscojas;  (y  sobre  la  importancia  del  es- 
tudio de  los  insectos  y  su  influencia  en  la  producción  de 

enfermedades)     66  39 

Bangué,  ó  vegetal  exótico  y  oriental   75  155 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  la  planta  bardana;  (y 
medios  de  conservarla  fruta,  insectos,  etc.)   65  25 

Sobre  la  planta  bardana  \ 

*   )    124  26 

Sobre  el  beleño  ...      104  49 

í  71  144 

Arbol  betula,  avedúl ó  bedollo  ^  121  „ 

i  124  22 

21 
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Del  vegetal  Cario  Santo   74  152 

Planta  coscara,  cóscora,  junta-pulpa,  etc   70  140 

De  las  plantas  escrofularias  {  *  fA 

r                                                                              I  124  24 

,           .  ,    ,                                               .      í  75  154 

De  la  «-rama  olorosa,  o  lesta  

f  125  oo 

Sobre  el  hipocisto;  en  gallego  poutegas   69  137 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  el  laurel  real;  (y  la 

vida  del  campo)   64  3 

Discurso  sobre  la  malagueta   75  156 

De  la  planta  manzanilla.   74  153 

Mostájo,  mostáyo,  ó  mostazo    70  142 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  unos  hongos  que  lla- 
man mucerones  .,.'„   64  10 

Arbol  de  Aranjuez,  que  se  creía  del  Palo  Santo    74  151 

Pata  de  buey.   68  133 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  el  árbol  que  da  la  San- 
gre de  Drago:  (y  sobre  la  voz  cetrería).   64  2 

V     ,          ,                                                   I  73  150 

Papel  curioso  sobre  la  seixebra  . . . .  ¡  ^4 

Arbol  texa  ó  tilia .  .   69  138 

Sobre  la  planta  uva  ursi,  que  da  las  gayubas   71  143 

Yerba  del  Cabrón  •  67  131 

Onomástico  latino -gallego  de  los  vegetales  que  vio  el  P.  Sar- 
miento   62  127 

Catálogo  de  voces  vulgares,  y  en  especial  de  voces  gallegas,  de 

diferentes  vegetales   61  122 

Borrón  de  varios  nombres  gallegos  de  vegetales   62  123 

Zoología. 

I  79  166 

Sobre  la  cebra,  que  se  criaba  en  España    <  120 

i  123  12 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  haciendo  observaciones  sobre 
un  animal  mandado  de  Méjico  con  el  nombre  de  Cíbolo,  y  re- 
comendando lo  escrito  acerca  de  la  cebra   66  41 

Sobre  el  lobo  cerval  ó  lubicán  í  ^ 

(  124  2o 

•  •    -,                   /                                                         (80  167 

Noticia  de  un  cuerno  de  rinoceronte                                    . . .  .\  , ~ ,  or, 

I  124  29 

Análisis  de  un  crecido  vaso  de  unicornio   81  169 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  el  cuervo  y  el  rinoce- 
ronte   65  28 

Discurso  sobre  el  animal  enseñado  en  Madrid  en  1760,  con  el 
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falso  título  de  Sátiro  y  hombre  silvestre;  probando  ser  el  cefo 

o  papión     79  165 

Discurso  sobre  el  prodigioso  animal  de  América  llamado  erra- 
damente Perico  ligero   125  41 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  el  ave  del  Paraiso  ....       64  15 

Sobre  un  pájaro  llamado  Burla-pastores   76  159 

i      77  162 

Del  pájaro  flamenco  ,  ó  fenicóptero  *    120  „ 

f    124'  16 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  el  ave  llamada  pali- 
toque; (y  consideraciones  sobre  la  agricultura  y  comercio  en 
España)   66  88 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  denominación  de  las 
aves  Picatuerto  y  Gayo;  (y  etimología  de  las  palabras  Marica 
y  Urraca)   66  86 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  un  pájaro  del  género 
Pico,  y  sus  diversos  nombres  en  distintos  países  y  provincias.       66  81 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  los  pájaros  del  género 

Pico,  y  etimología  de  sus  nombres   66  38 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  los  pájaros  Picos,  y  eti-  | 
mología  de  algunos  nombres  de  las  Palomas   66  34 

De  los  atunes  y  de  sus  transmigraciones  )  ^4 

Sobre  la  denominación  de  unos  cetáceos  que  aparecieron  en  Zu- 
maya el  año  1760  :   79  164 

Pescados  del  Océano  desde  Gibraltar  hasta  Ayamonte ,  y  cómo 

se  pescan   62  126 

Sobre  el  cerco  de  pesquería  de  Pontevedra   47  99 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  la  procedencia  de  gran 
número  de  orugas  que  plagaron  los  árboles  del  bosque  de 

Alamín     65  29 

Nombres  de  animales   62  125 

Nombres  gallegos  de  peces   62  124 


Medicina  y  asuntos  médicos. 

Situación  y  clima  de  Pontevedra  J 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  el  clima  de  Pontevedra, 
el  de  Aranjuez  y  otros  

Efemérides  del  clima  de  Madrid,  desde  el  año  de  1729  hasta  el 
de  1754  

I 

Disertación  sobre  las  virtudes  y  usos  de  la  planta  carqueixa 
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104 

47 

Apuntamientos  para  formar  una  empresa  ó  divisa  de  la  Acade- 

mia Médico -Matritense,  y  otra  para  la  Real  Hermandad  de  los 

94 

7 

Educación  y  Enseñanza. 

i  98  31 

I  121 

Educación  de  la  juventud  (  ^5  ^9 

[  133  „ 

Reprendiéndola  práctica  de  enseñar  á  los  niños  á  escribir  por)  104  50 

palotes . .   j  125  45 

Crítica  de  un  escrito  titulado  Método  ó  plan  de  unos  estudios 
reales  en  la  Corte.  (Método  de  los  Estudios  de  San  Isidro  de 

Madrid.)   98  32 

Algunas  curiosidades,  experiencias  y  observaciones,  sacadas  del 

Magisterium  Naturse,  publicado  por  el  P.  Francisco  deLanis.  12  25 
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Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  combatiendo  varias  vulgares 

preocupaciones     .       66  32 

Meteoro  que  los  gentiles  llaman  Castor  y  Pollux,  y  que  después 

se  cristianizó  con  la  aparición  de  diferentes  santos   95  18 

Por  qué  las  uñas  se  deben  cortar  en  menguante  y  no  en  creciente 

de  luna   96  20 

Plática  á  los  monjes  de  San  Martin  de  Madrid,  siendo  Abad,  con 

motivo  de  la  Cuaresma   96  13 

Aplicación  al  próximo  futuro  sistema  del  Capítulo   3  2 

Plática  á  los  cofrades  de  la  Sacramental  de  San  Martín  para  la 

acertada  elección  de  hermanos   96  17 

Ir  á  la  guerra,  navegar  y  casar,  no  se  puede  aconsejar.. .  ......      130  „ 

Cuestiones  de  interés  público. 

Necesidad  y  utilidad  de  las  Academias  en  España,  para  el  ade- 
lantamiento de  las  ciencias   123  8 

Sobre  la  Academia  de  Agricultura  establecida  en  Galicia   46  95 

19  49 

Apuntamientos  para  un  discurso  sobre  la  necesidad  que  hay  enl 

España  de  unos  buenos  caminos  reales,  y  de  su  pública  uti.  " 
vi  a  I    124  18 

lldad f  138 

De  las  utilidades  que  se  seguirán  si  se  compone  el  antiguo  cami- ,  ^ 
no  de  carros  desde  el  Rivero  de  Avia  hasta  Pontevedra,  y  si'      ^  ■ 
se  continúa  por  Orense  hasta  Castilla   ] 

Modo  como  se  había  de  fabricar  de  un  solo  arco  un  puente  sobre 
el  río  Sil   104  45 

Consulta  hecha  al  Rey  para  el  establecimiento  de  la  única  con- 
tribución  31  70 

Representación  hecha  por  un  buen  vasallo  sobre  los  puntos  y 

método  de  establecer  la  única  contribución   32  71 

Dos  cartas  respondiendo  á  un  amigo,  sobre  el  estado  en  que  se 
hallaba  la  paga  del  ocho  por  ciento  con  que  los  eclesiásticos 
habían  de  contribuir  á  su  Majestad  por  subvención  extraor- 
dinaria  101  39 

Carta  al  P.  Rávago  sobre  los  medios  para  subvenir  á  la  pobreza 

de  las  religiosas  de  las  Ordenes  militares  en  España   102  40 

Uniones  de  monasterios,  religiones,  órdenes,  etc   126  56 

Proyecto  de  una  nueva  religión  militar   126  55 

Error  común  sobre  la  imaginaria  opulencia  de  la  Congregación 
de  San  Benito  en  España  y  de  la  parroquia  de  San  Martín  de 
Madrid   123  4 

Carta  al  fiscal  del  Consejo  en  defensa  de  las  posesiones  de  los 

monasterios  benedictinos     126  64 
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Proyecto  ó  propuesta  sobre  construcción  de  la  iglesia  de  San 
Martín  de  Madrid   125  52 

Fragmento  de  varias  obras  sobre  el  cultivo  y  población  de  los 
campos   31  69 

Apuntamientos  para  un  discurso  sobre  sembrar,  cultivar  y  utili- 
zar el  cáñamo   68  132 

Fragmento  sobre  las  causas  de  la  despoblación  de  España.  (Orí- 
gen  y  antigüedad  de  las  posesiones  benedictinas  en  Galicia.).       30  68 

Consideraciones  sobre  el  modo  de  aliviar  la  miseria  de  los  pue- 
blos  125  47 

[      44  91 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  el  origen  delaMesta)      96  21 

y  daños  que  ocasiona  á  la  agricultura    j     121  „ 

[     126  63 

Contestación  á  una  carta  que  se  le  escribió  en  griego,  explicando 
un  pasaje  de  Hesiodo  sobre  Agricultura   97  28 

Diógenes  contra  Demócrito. — Sobre  las  minas  de  Guadalcanal  y 

Riotinto.   7  10 

Tratados  enciclopédicos. 

Correspondencia  literaria  con  el  Duque  de  Medina  Sidonia   63  129 

Apuntamientos  para  exornar  el  "Teatro  Crítico"  del  P.  Maestro 

Feijóo   11  22 

Demostración  crítico-apologética  del  "Teatro  Crítico  Universal". 
(Con  una  defensa  de  las  aprobaciones  de  la  "Ilustración  Apo- 
logética.")  127  „ 

Sarmiento  contra  Lesaca.  —  Apología  del  discurso  médico  del 

"Teatro  Crítico"   4  i 

Carta  del  P.  Sarmiento  á  D.  Carlos  Montoya  y  TJzueta,  en  de-i  5  5 

fensa  del  "Teatro  Crítico"  )  122  1 

Carta  á  D.  Francisco  Díaz,  en  defensa  de  Feijóo   126  54 

I  83  171 

Obi-a  de  660  pliegos,  que  trata  de  los  Foros  de  Galicia,  de  Histo-J  103 

ria  Natural  y  de  todo  género  de  erudición  j  120  „ 

(  124  32 

Apuntamientos  de  observaciones  hechas  por  el  P.  Sarmiento  en 

su  viaje  á  Valladolid,  desde  el  9  de  Mayo  de  1745   S  11 

Viaje  del  P.  Sarmiento  de  Madrid  á  Galicia,  en  los  años  1754)  8  12 

y  1755...    •  I  123  15 

Viaje  ó  jornada  de  Pontevedra  á  Madrid,  en  los  meses  de  Octu- 
bre y  Noviembre  de  1755   9  "  13 
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Noticias  auto  biográficas. 

El  por  qué  sí  (vive  retirado)  y  el  por  qué  nó  (se  pone  al  oficio  de^ 

escritor)  i  100 

(     133  „ 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  en  que  responde  á  los  que  le 

acusan  de  insociable   64  4. 

Otra  carta  del  Autor  escrita  á  D.  José  Antonio  de  Armona, 

sobre  su  retraimiento  y  poca  afición  á  imprimir  ■   24  55 

Oposición  del  P.  Sarmiento  á  ser  nombrado  académico.  (Carta  al 

General  de  la  Congregación  Benedictina)   126  66 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  el  desacierto  en  la 

elección  de  carrera  ó  estudios,  por  falta  de  espontaneidad..  .  65  21 
Exposición  del  P.  Sarmiento  sobre  su  elección  á  la  abadía  de  San 

Martín  de  Madrid   123  7 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  su  nombramiento  para 

la  abadía  de  Ripoll   64  6 

Carta  al  Duque  de  Medina  Sidonia  desaprobando  que  se  con- 
serven sus  cartas,  y  sobre  su  renuncia  á  la  abadía  de  Ripoll .       64  8 
Carta  al  General  de  su  Religión,  pidiendo  le  relevase  del  cargo 

de  Depositario  de  los  quindenios   97  27 

Respuesta  á  la  carta  que  escribió  la  Junta  de  Agricultura  dell      ^  ^ 

Reino  de  Galicia  al  R.  P.  Sarmiento,  remitiéndole  el  nombra 

miento  de  Académico  honorario  

Cartas  al  Duque  de  Medina  Sidonia  sobre  su  afición  á  la  Histo-j 

ria  Natural,  y  sobre  sus  colecciones  de  alfabetos.  (Con  algunas , 

observaciones  sobre  el  cinocéfalo)   ^ 

Escritos  de  asunto  desconocido. 

Carta  de  amistad  á  D.  Félix  de  Arbizu   126  57 

Carta  al  P.  E.  Florez,  recomendándole  un  estudiante   126  61 

Carta  al  General  de  la  Congregación  Benedictina  sobre  asuntos 

de  su  monasterio   126  67 

Carta  á  la  abadesa  de  San  Payo,  sobre  varios  asuntos  de  su  mo- 
nasterio  126  62 

Escritos  de  que  no  aparece  ser  autor  el  P.  Sarmiento,  pero 
que  se  encuentran  en  las  colecciones  de  sus  obras. 

Sermón  predicado  por  Fr.  Anselmo  Avalle  en  las  exequias  del 
P.  Sarmiento   1  . 

Explicación  de  la  doctrina  contenida  en  los  números  74  y  75 j  _ 
del  11.°  discurso  del  tomo  8.°  del  "Teatro  Crítico",  que  man-} 
dó  borrar  el  Santo  Tribunal  •» 


133  „ 
65  23 
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Copias  de  cuatro  cartas  de  Feijóo  á  D.  Pablo  Zúñigay  Sarmien- 
to, sobre  asuntos  literarios   25  58 

Aparato  y  prontuario  de  la  Historia  Universal  eclesiástica  y  ci- 
vil.— Diplomática  de  España  por  el  P.  Ibarreta   40  82 

Copia  de  carta  escrita  por  el  P.  José  Francisco  de  Isla,  referente 
á  la  provisión  de  una  plaza  de  cantor  en  la  parroquia  de  San 
Luis   27  60 

Copia  de  carta  del  Sr.  Mayans  á  D.  José  Ceballos,  sobre  asuntos 
literarios  .   26  59 

Carta  de  D.  Pedro  Rodríguez  Campomanes,  sobre  la  formación  de 

una  Diplomática  Española   40  83 

Carta  á  D.  Pedro  Rodríguez  Campomanes,  por  el  P.  Miguel  Rue- 
te,  sobre  nombramiento  de  correspondientes  de  la  Real  Acade- 
mia de  la  Historia  á  favor  de  varios  monjes  benedictinos,  y 
razones  del  plan  para  la  Diplomática  Española  encargado  al 
P.  Ibarreta   39  81 

Certificación  del  número  y  clase  de  causas  despachadas  en  la 
Sala  del  Crimen  (de  Méjico),  desde  el  14  de  Marzo  de  1749 

hasta  el  23  de  Diciembre  de  1750   7  9 

(  2 

Anécdotas  del  P.  Sarmiento   " 


Cronología  de  los  escritos  del  P.  Sarmiento  I  * 

0  i      2<  60 

Indice  de  las  obras  manuscritas  del  P.  Sarmiento  para  el  Duque 

de  Medina  Sidonia     22  53 

Memorias  para  la  vida  del  P.  Sarmiento  j      ^  gj 

El  Buho  Gallego  con  las  demás  aves  de  España,  juntas  en  Cor- 
tes, presidiendo  el  águila  real,  como  imperial  señora  de  todas. 
(Sin  autor.)   126  Nota. 

Representación  á  nombre  del  Obispo  de  Mondoñedo,  sobre  re- 
nuncia del  Obispado   96  24 


TABLA  ALFABÉTICA 

PERSONAL  Y  DE  ASUNTOS. 


A. 


Abada.— Calle  y  animal:  28. 

Abadías  benedictinas.  —  Presentación 

por  la  Corona:  99. 
Abderramar:  29. 
Abumaí-ar:  64. 

Academia  de  Agricultura  e,n  Galicia: 
46. 

Academia  (Real)  de  Bellas  Artes  de  San 
Fernando: 113. 

Academia  de  Cortona:  66. 

Academia  (Real)  Española:  117. 

Academia  (Real)  de  la' Historia:  116. 

Academia  (Real)  de  la  Historia. —  Di- 
plomática Española:  39,  40. 

Academia  (Real)  de  la  Historia. — Pu- 
blicación de  Códices,  etc.  98. 

Academia  Médico-Matritense.  — Empre- 
sa ó  divisa:  94. 

Academias  en  España.— Necesidad  y 
utilidad:  123. 

Acederach.— Cinamomo:  64,  68. 

Acta  de  defunción  del  Padre  Sarmien- 
to: 105. 

Acta  de  profesión  del  Padre  Sarmien- 
to: 138. 

Actas  de  Lipsia:  62. 

Afrodisiacos:  75. 

Agallas  del  roble.— Coscojas:  66. 

Agauba.^-Uba  ursi:  71. 

Agohtes  de  Navarra:  94. 

Agricultura  v  Comercio  en  España: 
66, 103, 124* 

Agua  del  mar.— Potable:  84. 

Aguas  minerales:  73. 

Ahedo.— Etimología:  97. 

Ahcdo.— «Historia  de  Argel-:  97. 

Alajor  ó  Alaxor.— Origen  y  significa- 
do: 93,  121. 

Alba  (Duque  de).—  Heredero  de  la  co- 
lección de  obras  del  P.  Sarmiento  he- 


i     cha  para  el  Duque  de  Medina  Sidonia, 
¡     y  cartas  originales:  28,  31. 
Alba  (Duque  de). — Junta  para  la  contri- 
bución unirá.  Industria  nacional:  32. 
Albrizzi  (Juan  Bautista).— «Catálogo  de 
libros»:  16 

Alexander ,   Alescander   Scander- 

bey:  70. 

¡  Alfabetos  hebréo,  caldeo,  pérsico  y 
!     otros:  3,  65,  89. 

i  Almadrabas  de  Conil,  Zahara  y  otras.— 

Falta  de  atunes:  78. 
!  Almez.— Lotus  africana:  7í. 
¡  Aloes.— Relación  de  sus  propiedades 
medicinales  con  las  del  cuerno  de  ri- 
noceronte: 81. 
Alonso  de  las  Navas. —  Fueros  de  la 

villa  de  Madrid:  17. 
Alonso  el  Sabio:  10,  11,  99. 
Alteraciones  de  la  superficie  de  la  tie- 
rra: 92. 

Alvarez  Albornoz  (D.  Pedro). —Arzobis- 
po de  Sevilla:  11. 

Alvarez  Bandura  (Esteban ), —Corres- 
pondencia: 126. 

Amadís  de  Gaula. — Su  autor;  87,97. 

América. —  Plano  para  una  descripción: 
104. 

Amianto  de  Asturias:  134. 
Anécdotas  del  P.  Sarmiento:  2,  27. 
Anillo  antiguo:  64. 

Apellidos.— Advertencias  á  los  genea- 
logistas:  97. 

Apolo  y  Diana. — Día  natalicio:  107. 

Aprobaciones  de  libros:  95. 

Aranda  (Conde  de).—  Caminos  reales 
en  España:  20,  124,  133. 

Aranda  (Conde  de).— Industria  nacio- 
nal: 32. 

Aranda  (Marqués  de). — Fiscal  de  S.  M. 

en  Méjico:  7. 
Aranjuez. — Clima:  64. 
Aranjuez.— Etimología:  41,  64,  133. 
Aras  de  la  Catedral  de  Lugo:  93. 
Arbol  del  amor:  68. 
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Arbol  de  ia  canela:  68. 
Arbol  Gerión:  133. 
Arbolado.— Utilidad:  58. 
Arborizaciones  de  pizarras.— Por  fenó- 

menos  magnéticos:  76. 
Arbizu  (Félix  de'.  —  Correspondencia: 

i  26. 

Archivo  de  Celanova.  — -  Documento  de 

Alonso  1:  53. 
Archivo  del  Palacio  Real  de  Madrid: 

105. 

Archivo  parroquial  de  San  Martín,  de 
Madrid:  105. 

Archivo  del  Monasterio  de  Santo  Do- 
mingo de  Silos:  122. 

Archivos  y  archiveros:  37,  83,  91,  100, 
126. 

Argaíz.— Población  de  España:  48. 

Arias. — Correspondencia:  52. 

Arias  (Juan  Antonio  de).— Oficial  ma- 
yor de  Marina:  68. 

Aritmética  y  Geometría.—  Atraso  de  la 
literatura  :*88. 

Armas  de  guerra:  38. 

Armona  (José  Antonio  de).— Inscrip- 
ciones granatenses:  24,  25. 

Arquinto  (Cardenal) .  —  Compra  de  su 
librería:  65. 

Artedio  ( Pedro) .  —  Sistema  de  pe- 
ces: 62. 

Astorga.— Maragateria:  57,  125. 

Asturias.  —  Lugares  del  Principado: 
57,  124. 

Atlántica  de  Platón:  42. 

Atunes  cogidos  en  las  almadrabas  del 
Duque  de  Medina  Sidonia:  78. 

Atunes.— Transmigraciones:  78,  124. 

Auto-biografía  del  P.  Sarmiento:  1,8,  9, 
12,  14,  16,  18,  20,  21,  24,  29,  38,  40, 
41,  42,  43,  45,  47,  52,  55,  56,  60,  61, 
62.  63,  64,  65,  66,  69,70,  71,  72,73,75, 
78,  81,  82,  83,  8i,  86,  87,  88,  89,  91, 
92,  95,  96,  97,  102, 103,  123,  126. 

Autores  citados  por  el  P-  Sarmiento,  se- 
ñalando los  que  poseía:  12. 

Autores  Varios.— Citas:  15. 

Avalle  (Fr.  Anselmo).— Honras  fúne- 
bres por  el  P.  Sarmiento:  1. 

Ave  del  Paraíso:  64. 

Aves  de  rapiña:  29. 

Avilés  (José).— «Ciencia  heroica»:  45. 

Azovejo.— Etimología:  64. 

Azza  h  ra  u  í .  —  <  Ira  tado  de  M  edic  i  n  a : »  1 20. 


B. 


Baenis  ó  Nsebis. — Rio  Miño:  35. 
Balsain.— Etimología:  41. 
Ballena.— Estudio  incompleto:  79. 
Bangué.— Vegetal  exótico-  75. 
Barat.  —  «Nouvelle  Bibliothéque  choi- 
sie»:  15. 

Barbinais  (De  la).—  «Nouveau  voyage 

autour  da  monde»:  15. 
Barco  (Antonio  Jacobo  del).— Geografía 

de  la  Bética:  23. 
Bardana:  65,  72, 124. 
Barroso  ¡Arzobispo).-  Corrección  á  Zú- 
ñiga:  104. 

Barthelemy.  —Inscripciones  granaten- 
ses: 24,  25. 
Baudelot  de  Dairval.—  «L'utilité  des 

voy  ages»:  15. 
Becerro  dé  Celanova.— Extracto:  99. 
Beitar.— Códices  arábigos  de  medicina: 

14.23. 
Beleño:  104. 

Benaudot  (Eusebio).— «Aneiennes  rela- 
tions  des  Indes  et  de  la  Chine  •  Tra- 
ducción del  árabe:  15. 
Benedictinos  de  España.— Documentos 

de  sus  archivos:  99, 103. 
Benedictinos  de  España.  — Estudios  his- 
tóricos: 37,  99,  123,  125,  126. 
Benedictinos  de  España.— Privilegio  de 

imprimir  las  obras  de  Feijóo:  96. 
Benedictinos  de  España. — lientas,  ex- 
tensión, gastos,  pobreza:  30,  37,  83, 
102,  120,  123,  126. 
Berceo  (Gonzalo  de).— Poémas:  10,  99. 
Bergier  (Nicolás).— '  Historia  de  los  ca- 
minos ó  vías  militares  del  Imperio 
romano»:  20. 
Beroso,  de  Annio  de  Viterbo:  88. 
Betuia.— Biduev  ó  Bedollo:  45,  71,  121, 
124. 

Biblia.—  Historia  Natural  para  enten- 
derla: 19. 

Biblia  Ferrariense,  traducida  del  hebreo 
por  David  Kimchi;  10. 
I  Bibliografía  botánica  y  colecciones  de 
plantas:  70. 
Biblioteca  de  la  Catedral  de  Toledo:  41 
Biblioteca  Nacional  de  Madrid:  118. 
Biblioteca  Real.  — Fábrica  de  la  misma 
y  Reflexiones  Literarias:  20,  21.  23, 
j     38,  92,  123,  133. 
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Bibliotecas  particulares  v  públicas:  21, 
77,  92. 

Biografía  del  P.  Sarmiento:  121.  145. 

Blanchino  (P.).— Códices  de  liturgia  es- 
pañola: 95. 

Blanchino  (P.  José).— Variantes  en  un 
códice  de  la  Biblia:  423. 

Blasón.— Introducción  en  España:  19. 
89,  44. 

Boehart  (Samuel).— Geografía  de  la  Bé- 
tica:  23. 

Boda  — Etimología:  66. 

Bosques  y  arbolados. — Opuestos  á  la 
agricultura  y  población:  46 

Botánica.— Utilidad,  dificultades  y  mo- 
do de  perfeccionar  su  estudio:  58,  68, 
69;  75. 

Botánica  Española:  58,  60,  63. 

Botica  española  casera:  73. 

Boticarios —Su  ignorancia,  y  sustitu- 
ción por  Religiosos:  70. 

Brujas  del  campo  de  Barahona:  64. 

Brújula.— Invención;  45. 

Brúñelo  Latino.— Libro  del  Tesoro:  10, 
97. 

Bubas.— Antigüedad  y  denominaciones: 
12,  46,  121. 

« Buho  Gallego  (El)  > .  —  Con  las  demás 
aves  de  España,  juntas  en  cortes:  126. 

Burla-pastores.— Ave:  76. 

Burriel  (Pedro  Andrés).— Junta  de  Agri- 
cultura de  Galicia:  22. 


G. 


Calzado  (P.  José). --Correspondencia: 
71. 

Camellos:  29. 

Caminos  reales  ó  generales  de  España: 

19,  23,  120,  124,  133. 
Camoes. —  «Las  Lusiadas.»  Comento  por 

Furia:  87. 

Campomanes  (Pedro  Rodríguez).—  Di- 
plomática Española.  Códices  de  los 
monasterios  é  iglesias  de  España: 
39,  40. 

Canarias.— Antiguos  habitantes:  38. 

Canteras  de  mármol. — Relación  con  las  j 
de  pizarra,  y  proximidad  á  éstas  de 
minerales  de  hierro:  76. 

Cáñamo.  —  Siembra  .  cultivo  y  utili- 
dad: 68. 

Capítulos.— Combinación  de  los  votos:  , 
3,  117. 


Caramuel.— Biografía: 54,  97. 
Cara  muel,— «Curso  escolástico  de  ar- 
tes.» 100. 

Carasa  (Fr.  Bernardo). — Lector  de  Ter- 
cia, en  el  colegio  de  San  Vicente,  de 
Oviedo:  7. 

Caritelum. — En  un  documento  .leí  si- 
glo XII:  125. 

Cario.— Etimología:  74. 

Cario  Magno  —Historias  fabulosas:  36. 

Cario  Santo. — Raíz  de  Indias:  74. 

Carqueixa:  72,  120,  124,  129.  130. 

Cartas  y  oraciones:  95. 

Carvajal  y  Lancaster  (José  de).— Minis- 
tro de  Estado;  34,  107, 109,  110. 

Carretera  de  Pontevedra  al  Rivero  de 
Avia,  y  por  Orense  hasta  Castilla:  52, 
123. 

Casiri  (Miguel1. — Origen  de  la  voz  Esco- 
rial. «Biblioteca  Arábigo-Hispana  Es- 
curialense.»  41. 

Casiri  (Miguel).  —  Manuscritos  árabes 
del  Escorial:  38,  40,  126. 

Casiri. — Nota  en  un  tratado  árabe  de 
medicina:  120. 

Castela.  —  Condado  y  arcedianato  del 
Obispado  de  Orense:  30. 

Castellano.  —  Influencia  de  las  voces 
orientales:  121. 

Castellano  de  Amaya:  30. 

Castellanos  de  Burgos:  30. 

Castellanos  de  Orense:  30.  53,  55, 124. 

Castilla. — Origen  y  significado:  30. 

Cástor  y  Pólux.— Aparición  de  algunos 
santos:  95. 

Cástor  y  Póllux.— Día  natalicio:  107. 

Castro  (Felipe  de). — Escultor  director 
de  Palacio:  33,  35,  111,  112. 

Catastro. -Única  contribución:  57. 

Causas  despachadas  en  1749  y  50,  por 
la  Sala  del  crimen  de  Méjico:  7. 

Cebra:  28,  66,  79,  93,  120,  123. 

Cebra.  —  Animales  que  se  confunden 
con  ella:  80. 

Cebra.— Desaparición  de  España:  80. 

Cebro,  Cebra  v  Encebra  —Origen  he- 
breo: 80. 

Cecora. — Cebra:  80. 

Celibato  eclesiástico:  31. 

Censores  de  libros:  37, 125. 

Censores  romanos:  37. 

Cerco  de  pesquería  en  Pontevedra:  47. 

Cervantes.— Vida  y  ascendencia:  97. 

Cetáceos  que  (en  1760^  aparecieron  en 
Zumaya:  79. 

Cetrería:  6  5,  133. 
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Cetro,  espada,  corona  ó  diadema  en  las 
estatuas.— Significación:  110, 115. 

Cíbolo.  —  Animal  mandado  de  Méji- 
co: 6C. 

Ciencias.— Estudio  por  los  religiosos: 
100. 

Ciencias  naturales.— Poca  aplicación  de 
los  españoles:  78. 

Ci garro sa. — Etimología:  54,  124. 

Cinocéfalo.— Enseñado  en  Madrid,  con 
el  nombre  de  Sátiro:  65. 

Cives  y  urbs.— Distinta  significación: 54. 

Clasificación  de  los  escritos  del  P.  Sar- 
miento: 153. 

Claudiano.— Elogio  de  España:  112. 

Claudiano.— Inscripciones  en  Palacio: 
33,  106. 

Clement  (David).  —  •  Bibliothéque  cu- 
ríense, historique  et  critique,  ou  Ca- 
thalogue  raisonné  des  livres  dií'ficiles 
á  trouver» :  16. 

Coches.  —  Perjuicios  en  las  poblacio- 
nes: 29. 

Códices.— (Algunos  de  medicina):  10  á 
17,  23.  47,  120,  123. 

Códices  de  liturgia  española,  en  Tole- 
do: 95. 

Códices  orientales,  en  el  Escorial:  38, 
39,  126. 

Cofradía  de  labradores  prácticos:  22. 

Cofradías  literarias:  25. 

Colmenares  (Diego  de).— Letra  y  fir- 
ma: 11. 

Colonias  agrícolas:  31,  83,  84. 

Columna  miliar,  en  Jinzo  de  Limia:  55. 

Comercio:  83,  85,  89,  103. 

Comercio  literario  en  España:  38. 

Comisión  de  baldíos  y  única  contribu- 
ción: 83. 

•  Compendio  de  la  humana  salud»:  14, 
23. 

Condamine  (Mr.  de  la):  24. 
«Conquista  de  Ultramar»:  11,  97. 
Conservación  de  la  fruta,  insectos,  etc.: 
65. 

Contribución    extraordinaria    de  los 

eclesiásticos:  101. 
Contribución  única:  31,  32. 
Conventos  jurídicos  en  que  dividieron 

á  España  los  Piomanos:  54. 
Corografía. — Fuentes  de  conocimiento: 

92. 

Corrección  de  los  tiempos. — Censura  de 

un  libro:  96. 
Corridas  de  toros:  28. 
Coscara.— Junta-pulpa:  70. 


Costumbres,  etiquetas,  ceremonias,  jue- 
gos, etc.,  en  España:  9,  118. 

Costumbres  de  los  romanos  y  de  los 
egipcios:  37, 

Covarrubias.— Origen  de  la  voz  Esco- 
rial: 41. 

Cría  de  ganado, -Ventajas  para  el  la- 
brador: 28,  29. 

Cristianos  viejos.— Origen  de  los  llama- 
dos Villanos:  119,  133. 

Cristus  de  la  cartilla:  17,  98,  118. 

Cronberger  (Jacobo).— Impresor  en  Se- 
villa: 15. 

Crónica  del  Cid,  en  verso:  13,  22. 

Crónica  general.  —  Llamada  La  Galle- 
ga: 56. 

Cronicón  de  Pedro  Cesaraugustano;  42. 

Cronología  de  los  escritos  del  P.  Sar- 
miento: 1,  27,  91. 

Cronología  de  los  Reyes,  representado* 
en  las  estatuas  de  Palacio:  110.  116. 

Crustáceos:  29. 

Cruz  de  Ferro.— Chasco  dado  á  los  ga- 
llegos: 104,  125. 

Cuadratura,  del  círculo:  94. 

Cuéllar  (Francisco  de). — Secretario  de 
la  Junta  para  la  contribución  única. 
Industria  nacional:  32. 

Cuervo:  65. 

Cueva  (Fr.  Benito  de  la).—  «Celanova 
ilustrada,  ó  Anales  de  San  Rosen- 
do»: 99. 

Cultivo  y  población  de  los  campos:  31. 
«Cura  de  la  piedra,  dolor  de  ijada,  y  có- 
lico renal»:  12. 


GH. 

Chinos  y  Egipcios.— Semejanza;  24. 
Chirino  (Alonso). — «Menor  daño  en  Me- 
dicina» :  15. 
Chirino  (Alonso).— Testamento :  15. 


David.  — Templo  y  palacio  de  Salo- 
món: 108. 

David  Kimchi. —Biblia  Ferrariense, 
traducida  del  hebreo  :  10. 

Dávila  (Pedro  Franco).— Su  Gabinete  de 
Historia  Natural,  en  París:  6o. 

Dávila  (Pedro  Franco).— Obras  del  Pa- 
dre Sarmiento:  1,  47,83. 
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Declinaciones  arábigas  :  94. 

Descripción  general  de  España.— Provi- 
dencias para  su  formación  é  impre- 
sión :  49. 

Descripción  geográfica  de  España  y 
América. — Nuevo  método  :  48,  423. 

Despoblación  y  ruina  de  España  :  30, 
83,  401. 

Üextro. — Falsos  cronicones  :  89. 
Diamantes.- En  el  Arroyo  del  Angel, 

Madrid  :  77. 
Díaz  (Francisco).  — Defensa  de  Feijóo: 

426. 

Díaz  de  Isla.— Patria  y  residencia  :  42. 
Díaz  de  Isla.— Tratado  contra  el  mal 

serpentino :  42. 
Dibujos  de  plantas  :  64 ,  62,  68,  74,  84, 

424. 

Dibujos  varios  :  8,  9,  48,  20,  53,  64,  82, 

83,  84,  86,  88,  89.  90,  93,  109,  4 10, 444, 

442,  143,  449,  423,  425,  433. 
Diccionario  de  la  Lengua  Castellana. 

— Reflexiones:  448. 
Diógenes  contra  Demócrito.— Minas  de 

Guadalcanal  y  Río-Tinto  :  7,  22. 
Diplomática  Benedictina  de  España:  39, 

40,  425,  426. 
Diplomática  y  paleografía. — Requisitos 

para  su  estudio  :  403. 
Dodoneo.— Citas  botánicas  :  68. 
Don  Rodrigo  (Arzobispo  ).  —  identidad 

del  Onagro  y  la  Cebra  :  80. 
Duarte  Nuñez  de  Lián. —  «Compendio  de 

las  Crónicas  port  uguesas,  y  Origen  de 

la  lengua  portuguesa»  :  53. 
Du  Ha  ni  el.  —  «Historia  de  la  Academia 

de  Ciencias  de  París»:  62. 


E. 


Educación  de  los  niños  v  de  la  juven- 
tud: 86,  88,  90,  98,  400,  403,  421,  425, 
433. 

Efemérides  del  clima  de  Madrid  :  404. 

Elección  de  carrera  ó  estado  :  65. 

Elección  de  Papa  :  64. 

Elecciones  de  cargos  en  las  comunida- 
des :  3. 

Electricidad  :  64,  433. 

Elementos  etimológicos,  según  el  méto- 
do de  Euclides  :  47,  23,  447. 

Elgueta  y  Vigil  (Baltasar).— Intendente 
de  Palacio:  33,  409,  440,  444,  442.  143, 

Elocuencia.— Arte  ó  ciencia  :  25. 


¡  El  porqué  sí  y  el  por  qué  no  :  22.  47, 
420, 433. 

Emperadores. — Título  usado  por  algu- 
nos reyes  de  España  :  36. 

Empleos* y  sueldos  excesivos. — Perjui- 
cios para  los  pueblos  :  85. 

Enanos. —  Medios  de  detener  el  creci- 
miento :  65. 
j  Enfermedad  de  la  reina.— Desacierto  de 

los  médicos  :  65. 
I  Enfermedades  venéreas. — Origen,  anti- 
güedad y  nombres  diversos  :  46,  424. 

Enseriada  (Marqués  de  la).— Correspon- 
dencia :  44,  52,  93. 

Ensenada  (Marqués  de  la).— Junta  para 
la  contribución  única  :  32. 

Enseñanza  del  latín  á  los  gallegos  por 
medio  del  castellano. — Inconvenien- 
te :  48. 

Enterramientos.— Conservación  y  des- 
trucción de  cadáveres  :  35. 

«Epílogo  en  Medicina  y  Cirugía»:  44,  23. 

Erudición,  sin  conocimiento  de  idio- 
mas :  44. 

Errores  cronológicos.— Modo  de  corre- 
girlos :  99. 

Escorial.— Etimología  :  44. 

Escritores  públicos  —Examen  de  vita  et 
morí  bus :  37. 

Escritura.— Modo  de  enseñarla  sin  em- 
pezar por  los  palotes.  Origen  de  és- 
tos: 88. 

Escritura  gótica.— Cuándo  cesó  en  Es- 
paña :  99. 

Escrofularias.— Plantas:  71,  124. 

Escueloa  (Juan  de).— Libro  del  Tesoro, 
de  Bruneto  :  44. 

«Espectáculo  de  la  Naturaleza.» —Elo- 
gio :  64. 

«Espectáculo  de  la  Naturaleza. • -Opi- 
nión del  P.  Feijóo  :  25. 

Esquiladle  (Marqués  de).— Junta  para 
la  contribución  única  :  32. 

Estéfano.— Códice  en  castellano,  de  Me- 
dicina :  14  47. 

Estilo.  — Condiciones  :  97. 

Estrabon. -Texto  relativo  al  río  Miño:  55. 

Estrada  (P.  Maestro).— Opinión  del  Pa- 
dre Feijóo  :  26. 

Estromaton  ó  tapiz  artificioso  de  la  len- 
gua castellana :  93. 

Estudios  Reales  en  la  Corte.—  Método  de 
estudios  de  San  Isidro:  98. 

Etimología  de  muchos  nombres  de  lu- 
i  gares ,  apellidos  v  frutos  de  Galí- 
j     da:  49. 
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Etimologías  de  diferentes  voces  que  se 
usan  en  España  :  9,  94,  148. 

Exámenes  periódicos  de  los  que  ejer- 
cen las  profesiones  médicas:  72. 

Exlonza  (Colegio  de  San  Pedro  de).-  Co- 
pia de  alfabetos  :  3. 

Expósitos. —  Educación  ,  vigilancia  y 
preparación  para  marinos  :  52. 


F. 


Fábricas  para  beneficiar  el  hierro  ,  es- 
taño y  cobre,  en  Galicia  :  85 

Fábricas  de  paños  en  Galicia:  28. 

Fábula  del  Meco  v  del  Chasco — Ori- 
gen ;  29,  53, 

Fábulas  de  Granada  :  89. 

Faiseolus  (Menendo\— Origen  del  ape- 
llido Feijóo  :  69. 

Falsos  cronicones. — Acuerdo  de  la  Aca- 
demia portuguesa  de  la  Historia:  54. 

Falsos  cronicones. — Catálogo:  54 

Falsos  cronicones.— Impugnación :  23, 
55,  60,  87,  88,  89.  94,  95,  98. 

Faria. — Comento  de  «Las  Lusíadas:»  87. 

Faria. — Nobiliario  del  Conde  D.  Pedro: 
13. 

Fascinación  y  peste.  — E vitadas  con  la 
malaquita:  77. 

Feijóo  (Benito  Jerónimo).— Origen  de 
éste  y  otros  apellidos  y  lugares  :  69. 

Feijóo  (Benito  Jerónimo). — Datos  bio- 
gráficos :  4,  5,  11,  24,  37.  66,  103,  126. 

Feijóo  (Benito  Jerónimo'). — Cartas  á 
D.  Pablo  Zúñiga  y  Sarmiento:  25. 

Feijóo  (Benito  Jerónimo).  — «Importan- 
cia de  la  ciencia  física  para  lo  mo- 
ral»: 6. 

Feijóo  (Benito  Jerónimo).— «Mudas  vo- 
ces que  de  el  cielo  •  Romance: 

26. 

Felipe  V.— Coloquio  sobre  su  muerte  y 
el  nuevo  reinado  de  Fernando  VI : 
18,  23. 

Felipe  V.— Honras  fúnebres:  25. 
Felipe  V  y  Fernando  VI.— Paralelo  con 

David  y  Salomón  :  108. 
Fernán  González.— Conde  de  Castilla: 

30. 

Fernández  de  Mesa  (Tomás).— Oración 
de  ingreso  en  la  Real  Academia  Es- 
pañola :  43. 

Fernández  de  Na  vi  a  (Benito). — Indice 
de  obras  del  P.  Sarmiento:  22,  93, 121. 


Fernandina. —  Colección  de  obras  del 
P.  Sarmiento :  116. 

Fernando. — Analogía  de  significado  con 
Salomón :  108. 

Fernando  VI.— Anexión  á  Portugal  de 
una  parle  de  Galicia:  92. 

Fernando  VI.  —  Decretos  sobre  contri- 
bución única  :  32. 

Ferreira  de  Vera  (Alvaro).— Nobilario 
del  Conde  ü.  Pedro:  13. 

Ferreras  (Doctor):  89. 

Ferrol.— Puertos  de  este  Departamen- 
to: 9. 

Fiestas  en  Madrid  al  ocupar  el  trono 
Fernando  VI:  18,  23. 

Figueroa  (Manuel  Ventura  de) — Indus- 
tria nacional :  32. 

Figueroa  (Simón).— Causas  despacha- 
das por  Ja  Sala  del  Crimen  de  Méji- 
co: 7. 

Figueroas. — Su  solar  en  Betanzos:  48. 

Flamenco.— Si  sería  ei  primitivo  Fé- 
nix: 66,  77.  120,  124. 

«Flora  Española»  de  D.  José  Quer. -De- 
dicatoria :  67,  134. 

Florez  (Enrique).— Copia  de  una  des- 
cripción de  Galicia  :  57. 

Florez  (Enrique).  —  Correspondencia  : 
126. 

Florez  (Enrique).—  Historia  Com poste- 
lana»:  36. 

Florez  (Enrique). —Monedas  de  Huel- 
va  :  29. 

Florez  (Enrique),— Naturalista:  96, 124. 

Floro. — Pena  de  muerte  :  86. 

Foros  v  tierras  de  los  Benedictinos  en 

Galicia:  83,  103,  120,  124. 
Fosforita :  66. 

Fourmont.  —Cita  de  Botánica  :  61. 
«Fuero  Juzgo.»  — Antigüedad  ,  traduc- 
ción y  noticias  :  11,  23. 
Fuero  Juzgo,  fueros  municipales  y  de- 
más leyes  patrias :  89. 
Fueros  de  Alarcón  y  Cuenca  :  125. 
Fueros  de  la  villa  de  Madrid  :  97. 
i  Fundiciones  primeras   de  caracteres 
I     arábigos  en  España  :  39. 


«Gacetas  de  Madrid».— Extractos:  91, 
103,  117. 

Gage  (Thomas). —  Viaje,  á  Méjico»:  15. 
Galicia.— Alteraciones  en  sus  costas:  43. 


Galicia. — Etimologías,  nombres  y  usos 
de  muchos  productos  naturales:  68. 

Galicia.— Historia:  48. 

Galicia.  —  Introducción  del  monaca- 
to: 53. 

Galicia.— Modo  de  pasear  todo  el  reino, 
sin  pasar  dos  veces  por  un  mismo 
lugar:  48. 

Galicia.  —  Partidos  y  j urisdicciones:  57. 

Galicia.  —  Problema  corográfico  para 
describir  todo  el  reino:  56,  92. 

Gándara  y  otros  historiadores  de  Ga- 
licia: 55 

Gayo.— Ave:  66 

Gelmírez  (Diego).  — «Historia  Composte- 
lana»:  36. 

Geografía  de  la  Edad  Media:  38. 

Geografía, Epigrafía  y  Numismática:  56. 

Geografía  de  Galicia:  23,  47,  48,  52,  53, 
54. 

Geografiade  las  cuatro  vías  militares  ro- 
manas, de  Braga  á  Astorga:  54,  124. 

Gemursas. — Enfermedad:  65. 

Genealogías  gallegas  y  portuguesas:  13. 

Géneros  estancados:  102- 

•  Gentil  hombre  (El)  Cultivador»:  66. 

Gigante  exhibido  en  Madrid.— Oiganles 
artificiales:  65. 

Gigantones  y  Tarasca  en  la  procesión 
del  Corpus:  65. 

Gitanos:  94. 

Glosario  para  inteligencia  de  las  voces 
Gallegas:  18, 

Gómez  (Fr.  José). — Lector  de  Vísperas  en 
el  colegio  de  San  Vicente,  de  Ovie- 
do: 7. 

Gómez  Barroso  (D.  Pedro).— Arzobispo 
de  Sevilla:  11. 

Gómez  Ortega  (Casimiro).— Elogio  his- 
tórico de  I).  José  Quer:  67. 

González  de  Heredia  (Francisco).— Se- 
cretario de  Felipe  II:  36. 

González  de  Ulloa  (Pedro).— Abad  de 
Chamusiños:  55. 

Gonzalo  de  Berceo.— Poémas:  10. 

Gorricio.— Mercader  de  libros  en  Tole- 
do: 12. 

Grama  olorosa,  ó  lesta:  75,  125. 

Gravesande  (G.  J.  S.). —  «Philosophiaí 
neutonianaj  institutiones* :  16. 

Grimaldi  (Marqués  de). — Industria  na- 
cional: 32. 

Guadalcanal.—  Compañía  de  Mineros: 
7,  22. 

Guadalupe  (Monasterio  de).— Pleito  con 
h  casa  de  Medina  Sidonia:  78. 


|  Guarismos  árabes. — Procedencia:  45. 
Guignes.  —  inscripciones  granatenses: 
24. 

Gutiérrez  (Francisco).—  Escultor  reeo- 
;     mendado  para  Palacio:  113. 
|  Gutiérrez  de  Toledo  (Dr.  Julián). — Médi- 
co de  los  Reyes  Católicos:  12. 
¡  Guzmán  (Juan  de).— Elogio  de  Ponte- 
vedra: 96. 

I  Guzmán  (Pedro  Alcántara).— Duque  de 
¡     Medina  Sidonia:  1. 


H. 


Hanckel(Mr.)— -Flora  saturnizans»:  81. 
!  Hebraísmos  y  arabismos  en  el  castella- 
no: 23. 

Helgueta  y  Vigil  (Baltasar).  —  Corres- 
pondencia: 33. 

Heráldica.  —  Consideraciones  genera- 
les: 45. 

j  Hermandad  (Real)  de  los  Hospitales.— 
I     Notas  para  un  distintivo:  94. 
;  Heros  (Dr.  Juan  Francisco  de  los).— Del 
Consejo  de  S.  M.  y  Fiscal  en  el  de 
!     Hacienda  y  Junta  de  Comercio:  116. 
I  Hesiodo.— Agricultura:  97. 
!  Hipocisto.— Planta:  69. 
Historia  de  líspaña. — Necesidad  de  es- 
cribiría con  nuevos  datos:  87. 
Historia  universal,  eclesiástica  y  civil 

de  España:  40. 
Historia  general  de  Galicia,  y  particu- 
lar de  Pontevedra:  48. 
Historia  del  hombre  español:  63. 
Historia  literaria  arábigo-española:  38, 
39. 

Historia  Natural:  28,  30,  58,83, 103, 120. 

Historia  Natural. — Autores  y  obras:  82. 

Historia  Natural.— Biblia:  125. 

Historia  Natural.— Onomástico  Etimo- 
lógico: 19,  62,  125. 

Historia  Natural.— Reino  animal:  84. 

Historia  Natural.— Reino  mineral:  29, 
84,  85. 

Historia  Natural.— Reino  vegetal:  60, 
63,  69,  83,  123,  120. 

Historia  Natural  de  España:  61,  63,  96. 

Historia  Natural  de  Galicia:  19,  134. 

Historia  de  la  poesía  y  poétas  españo- 
les: 99,  120.  128. 

Homenajes  á  Sarmiento:  147. 

Horacio.  —  Condiciones  de  los  maes* 
¡     tros:  98. 
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Huelva  —  Monedas:  29. 

Huelva.— De  Onoba:  29. 

Huerta.  (Analista  de  Galicia.)— Tratado 
de  ignorante:  55,  89,  97. 

Huerta  (Francisco).— «España  primiti- 
va»: 42.  122. 


I 


Ibarreta  (Domingo  de).— Abad  de  Silos 
y  Académico.  Diplomática  Benedicti- 
na: 39,  40,  125. 

fmpren la.— Invención  :  45,  125. 

Impren'as  Reales  en  Madrid  :  98. 

Imprentas  Reales  para  libros  árabes  y 
sus  traducciones  :  39. 

Imprentas  Reales. — Fundidores  de  letra, 
estampadores,  correctores,  etc.:  21. 

Impresión  de  obras.— Molestias  y  per- 
juicios que  ocasionan  :  24. 

Impresores  y  libreros.— (Compañía): 96. 

Indice  de  la  colección  de  voces  gallegas, 
en  coplas,  y  su  glosario  :  18. 

índice  de  los  manuscritos  del  P.  Sar- 
miento, recogidos  por  el  Duque  de 
Medina  Sidonia  :  22. 

Industria  nacional.  —  Protección  :  32. 

Infantado.  (Duque  del)  :  9í. 

Inocencio  XI.  — Bula  inserta  en  el  to- 
mo 2.°  del  Expurgatorio  de  España: 
24. 

Inscripción  de  una  campana  en  Santia- 
go de  Coyro :  64. 

Inscripción  en  griego  de  un  Lignum- 
Crucis  :  94. 

Inscripción  romana  en  Jinzo  de  Limia: 
55. 

Insectos. — Importancia  de  su  estudio. 

Origen  de  enfermedades:  66. 
Instrumentos  músicos  en  los  combates, 

y  su  denominación  :  38. 
Insula  Barataría  :  97. 
«Ir  á  la  guerra  ,  navegar  y  casar,  no  se 

puede  aconsejar»:  130. 
Iriarte  (Juan  de).— Bibliotecario  de  S.  M. 

20,  21. 

Isla  (José  Francisco  de).— Carta  á  Don 
Juan  Antonio  Rodríguez  Biedma:  27. 

Iztli,  ó  Izlilh.  —  Nombres  mejicano  y 
peruano  de  la  Obsidiana  :  93. 


J. 


¡Jardín  Botánico  de  Madrid. —Instala- 
ción: 69. 

Jardín  medicinal  de  pobres:  74,  124. 
Job. -Texto  de  la  Sagrada  Escritura, 

relativo  al  rinoceronte:  81. 
Juan  de  Dios.— Fábula  del  Meco:  29. 
Junta  de  Agricultura  de  Galicia:  21,  133 
Jurisdicciones  especiales:  101. 


Lago  (Bernardino  de).— Junta  de  Agri- 
cultura de  Galicia  :  22. 
Lago  de  Sils  :  68. 

Láminas  de  plomo  granatenses:  24,  25. 

Lampazo.— Bardana  :  72. 

Lanis  (P.  Francisco). —  « Magisterium 
Naturas  et  Artis»:  12. 

Larramendi  (P.)  :  40. 

Larra vezúa  (Bilbao)  —Monedas  y  otros 
objetos  antiguos  :  45. 

Lastanosa.— Monedas :  45, 

Latín.—  Reservado  para  asuntos  ecle- 
siásticos :  100. 

Laurel  real  :  64. 

Ledesma  (Bachiller).— Libro  del  Tesoro, 
de  Brúñelo  :  11. 

Leguas  cuadradas  del  reino  de  Gali- 
cia ;  96. 

Lengua  arábiga.— Importancia  de  su 
estudio  en  España  :  40. 

Lengua  castellana :  23,  93. 

Lengua  española. — Alabanza  de  la  mis- 
ma :  43. 

Lengua  gallega.— Abundancia  y  pure- 
za :  87. 

Lengua  gallega.— Onomástico  etimoló- 
gico :  19,  125. 

Lengua  gallega.— Origen  :  123. 

Lengua  gallega,  en  sus  relaciones  con 
la  latina  :  56. 

Lengua  general  ó  universal  :  17,  118. 

Lengua  y  costumbres  portuguesas. — 
Procedentes  de  Galicia  :  87. 

Lenguas.— Enseñanza :  87. 

Lenguas.—  Su  origen  y  riqueza  de  voces 
primitivas:  43. 
-•Lenguas  bárbaras. —  Origen  y  forma- 
ción :  17,  118. 
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León.-- Etimología:  45. 

Lerez  (Monasterio  de).— Historia  :  99. 

Lesaca  (Juan  de). — Médico  y  catedrático 
de  Alcalá,  impugnador' del  «Teatro 
crítico»:  4,  92. 

Lesaca  (Juan  de).  —  «Formas  ilustra- 
das», contra  Zapata :  92. 

Ley  Sálica:  133. 

Leyes  :  83,  103. 

Leyes  y  prácticas  de  algunos  países, 
respecto  á  cultivos  y  población  :  31. 

Leyes  de  la  república  literaria  españo- 
la :  21. 

Leyes  romanas.— Sin  autoridad  ni  con- 
ducencia con  la  religión  y  costum- 
bres españolas  :  89. 

Librería  del  P.  Sarmiento  :  1. 

Libros.— Varios  catálogos:  16,  38,  66, 
118,  132. 

Libros  de  Caballería.— Daños  que  han 
ocasionado :  87. 

Libros  necesarios  para  el  conocimiento 
de  cualquier  arte  ó  ciencia  .  119. 

Libros  para  conservarse  entre  la  fábri- 
ca de  Palacio  :  108,  115. 

Linneo.— Sistema  botánico:  70. 

Litontrípticos.— Perjudiciales  en  el  mal 
de  piedra:  71. 

Liturgia  española.— Códices  en  la  Cate- 
dral de  Toledo  :  9o. 

Lobo  cerval,  ó  lubicán  :  65,  92, 104, 124. 

Loco.— Etimología  ;  104. 

López' de  Agurleta  (José).— Bulas  y  tes- 
timonios referentes  á  Uclés  :  36. 

López  de  Ayala  (D.  Pedro).— Biogra- 
tía  :  97. 

Lotus  africana. — Almez:  74. 

Lugo.— Río  Miño  y  Sil:  55. 

Lujo  y  vicios  de  las  grandes  poblacio- 
nes :  89. 

Luna.— Influjo  en  cuanto  á  la  hume- 
dad y  sequedad:  96. 

Luna.— Relación  de  sus  fases  con  el 
crecimiento  de  las  uñas  :  96. 

Luna  (Miguel  de).— Crónica  del  rey  Don 
Rodrigo  :  88. 

Luna  (Miguel  de).— Impostor  y  archi- 
falsario  :  23,  21. 


M. 


Maceda  (Conde  de).— Correspondencia  : 
80,  94. 


Madrid  .— Alcaldes  de  barrio.  Empa- 
dronamientos: 37. 

Madrid. —  Efemérides  de  su  clima  en 
veinticinco  años  :  104. 

Madrid. — Etimología  :  125. 

Madrid.— Población  ,  usos,  tributación  : 
31,33. 

Malagueta. — Pimientas:  75. 

Malaquita  de  España  :  76. 

Maldonado. — Apellido  :  104. 

Maná. — Procedencia  :  70. 

Manuscritos  arábigos  del  Escorial.— His- 
toria, Literatura,  Ciencias  naturales. 
Medicina,  etc.  :  38,  39,  126. 

Manzanilla  ;  74,  75. 

Maragatos.— Origen  ;  9í,  121,  125,  133. 
Maravedí.— Origen  y  valor  :  39. 
Marica  y  Urraca. — Etimología  :  66. 
Mariene  y  Duran. —  (Benedictinos  de 

San  Mauro.)  «Veterum  Scriptorum,.. 

amplissima  eollectio»:  36. 
Martesino.— Anagrama  de  Sarmiento: 

47,  120 

Martino  (Nicolás  de). — «Elementa  Sta- 
tices»:  15. 

«Martinus  contra  Martinimi» — Apología 
del  discurso  médico  del  «Teatro  Crí- 
tico»: 4. 

Marrano.—  Etimología.  Tiempo  de  Ma- 
rras :  97. 

Máscaras.— De  figura  y  de  intención: 
44. 

Máscaras,  disfraces  y  mojigangas  44. 
Mascarones.— En  los  escudos  de  armas: 
44. 

Máximo  (imperador).— Datos  biográfi- 
cos: 55. 

Mayans  (Gregorio)  — Carta  á  D.  José 
Cevallos:  26. 

Mayans  (Gregorio).— Opinión  respecto 
á  varios  escritores  y  obras:  26,  27,  87. 

Mayans  (Gregorio).— Vida  de  Cervan- 
tes :  97. 

Mayorazgos. — Censura  de  que  los  po- 
seedores de  ellos  lleven  sus  hijos  á  los 
conventos  :  102. 

Mayorazgos  y  lugares  populosos. — Des- 
población y  ruina  de  la  agricultura: 
87,  89. 

Meco. — Chasco  :  98. 

Mecolaeta  (Maestro).— Autógrafo:  11. 

Mccolaeta  (Maestro).— Biblioteca  de  la 
Catedral  de  Toledo:  41. 

Medicamentos.  Acción  de  algunos  de 
ellos:  73. 

Medicina  :  S3.  10;{ 

23 
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Medicina,  Cirugía  y  Botica.  —  Por  un 
franciscano :  12. 

Medicina.— Tratado  traducido  del  ára- 
be. 120. 

Médicos  y  boticarios.  — Ignorantes  de  la 
botánica  y  opuestos  á  su  adelanta- 
miento: 8o. 

Medina  Sidonia  (Duque  de).— Corres- 
pondencia :  27,  28,29,  44,  i7,  63,  64, 
65,66,68,  77,78,  "79,  82,  96,117,121, 
121,  126,  133. 

Mela.— Nombres  del  Miño.  :  55. 

Meliloto  :  75. 

Memorias  para  la  vida  del  P.  Sarmien- 
to; 1,  27. 

Mena  (Juan  de).— Origen  de  la  lábula 
el  Meco:  30. 

Méndez  de  Silva  (Rodrigo).— Poblacio- 
nes de  España  por  los  judíos:  48. 

•  Menor  daño  en  Medicina»:  15. 

Mcsa-Zensoria.— Tribunal  ó  Junta  lite- 
raria, en  Lisboa  :  37. 

Mcstas  y  Mostrencos.— Despoblación  de 
Castilla  v  decadencia  de  su  agricultu- 
ra: 30,  U,  87,  96,  121,  126. 

Metempsicosis.— Si  fué  ó  no  original 
de  Pitágoras:  77. 

Milicia.— Milicias  del  país:  89,  103. 

Minas  de  cobre  en  España:  76. 

Minas  de  Guadalcanal  y  Ríotinto :  7,  22, 

Miseria  y  pobreza  de  Galicia:  83. 

Miseria  de  los  pueblos.— Modo  de  ali- 
viarla: 125. 

Misterio  de  la  Concepción— Parecer  de 
Mayans:  26. 

Mixiriqueiro.— Origen  de  esta  voz:  53. 

Moetiens  (Adrián).  —  Librero  en  La 
Haya: 16. 

Momias  —Cuerpos  v  reliquias  de  San- 
tos: 36. 

Monardes.—  «Pharmacodilosis» :  12. 
Monardes.—  Virtudes  del  Cario-Santo: 
74. 

Monasterio.— Apellido  :  94. 
Monedas:  8,  29,  45,  64,  95. 
Monedas  puestas  en  la  fábrica  de  Pala- 
cio: 113. 

Monjas.  —Mala  administración  de  sus 
rentas:  102. 

Monos.— Especies  y  diferencias:"  79. 

Monstruos  terrestres  y  marinos  :  79. 

Montalbo  (Conde  de).  D.Jaime  Masones 
de  Luna.— Industria  nacional:  32. 

Monte  de  Ramo.—  Fundación  :  53. 

Montoya  y  llzueta  (Carlos).  — Impugna- 
dor del  «Teatro  crítico»:  5,  122. 


Moreyras  (Fr.  Gabriel),  Catedrático  de 
Teología  y  Maestro  de  Estudiantes, 
en  el  Colegio  de  Sari  Vicente,  de  Ovie- 
do :  7,  117. 

Mosquera  y  Sotomayor  (Luis).  — Mar- 
qués de  Aranda  y  de  Guimarey,  Fis- 
cal de  lo  criminal  en  Méjico:  38,  72. 

Mostajo  ó  Mostázo:  70. 

Mostaza  y  Sinápi.— Etimología:  70. 

Muceroncs. —Hongos  no  comestibles: 
64. 

Muerte  aparente  de  un  Guardia  de 
Corps:  94. 

Muratori.— Causa  de  su  repentina  ce- 
guera: 25. 

Musas  y  Apolo.— En  el  patio  de  Pala- 
cio: 107. 

Múzquiz  (Miguel  de).— Industria  nacio- 
nal :  32. 


N. 


Nacimiento  de  San  Fernando,  en  Ga- 
licia: 131. 

Nicolás  Antonio. — Rectificaciones:  15, 
97. 

Nobiliario  del  Conde  D.  Pedro:  13. 
Nombres  de  vegetales  y  de  animales,  y 

sitios  de  España  para  averiguarlos'; 

61,62. 

Notas  complementarias:  91. 
Noviciado  de  los  monjes  dedicados  á 

las  letras:  100. 
Nursia.— Gobernada  por  iliteratos:  98. 


O. 


Obispo  de  Mondoñedc— Renuncia:  9d. 
Obispos.— Condiciones  según  San  Pa- 
blo: 106. 

Obispos  de  la  Sede  Apostólica.- Prela- 
dos de  Iria:  36. 

Obligaciones  del  médico:  11. 

Obra  de  660  pliegos:  83, 103,  120, 12  i. 

Obras  impresas  del  P.  Sarmiento:  127. 

Obras  postumas  del  P.  Sarmiento:  128. 

Olivieri  ( Juan  Domingo  ).  —  Escultor 
principal  de  Palacio:  33,  35, 106, 111, 
112. 

Olóriz  (P.  Juan  Crisóstomo  de).— Apro- 
bación de  sermones:  95. 
Onagro.— Cebra:  80. 


—  179  — 


Onomástico  latino- gallego-castellano: 
19,  62,  94,  98,  125. 

Oposiciones  y  votaciones  para  preben- 
das.—  Engaños  é  injusticias:  101 

Orea.— Etimología:  79. 

Origen  del  gallego  y  castellano  en  el 
latín,  sin  ninguna  voz  arábiga:  17, 
18,  19. 

Oro.— Su  manipulación  en  Galicia:  77. 
Ortíz  (Alonso). — Canónigo  de  Toledo:  15. 
Orugas.— Procedencia  de  gran  número 

en  Alamín:  65. 
Osorio.— Apellido:  13,  45. 
Ostras:  79. 

Ovidio. — Colocación  de  la  Forluim  pú- 
blica en  el  Monte  Quirinal:  107. 

Oviedo  (Juan  de).— Historias  antiguas: 
13. 


P. 


Palacio  Heal  de  Madrid.—  Adornos  para 
la  fachada,  galerías  y  escaleras:  33, 
34,  35,  104-,  J05  á  116. 

Palacio  Real  de  Madrid.  —  Nombra- 
miento de  escultores  y  distribución 
de  trabajos:  111,  115. 

Palacio Real  de  Madrid.— Inscripciones: 
33,  34,  107,  110,  114. 

Palacio  Real  de  Madrid.  —  Memorias 
subterráneas:  108,  115. 

Palacio  Real  de  Madrid.— Primera  pie- 
dra y  su  inscripción:  113,  I1i, 

Paleografía. — Indispensable  á  jueces  y 
abogado^:  100. 

Paleografía  española:  123. 

Paliloque.— Ave:  66 

Palo  Santo.  —  Arbol  de  Aranjuez:  74. 

Palomas. — Etimología  de  sus  nombres: 
66. 

Palotes.— Mala  práctica  de  enseñar  á 

escribir:  104,  125. 
Pangrammalicon  lexicón,  sive  cía  vis 

omnium  alphabetorum  novo  vete- 

rum:  2,  91 
Papel.— Antigüedad   é   invención:  45, 

125. 

Papel  incorruptible:  45. 

Parroquia  de  San  Márcos,  de  Madrid. — 
Aneja  á  la  do  San  Martín:  102. 

Parroquia  y  Monasterio  de  San  Martín, 
de  Madrid.— Su  estado  y  proyecto  de 
reconstrucción:  102,  123,  125,  126. 

Pata  de  buey.— Planta  acuática:  68. 


Patria  de  Cervantes:  91,  93,  97. 

Patria  del  P.  Sarmiento:  134. 

Pedrucci  (Francisco).  — «Pompas  fúne- 
bres de  todas  las  naciones  del  mun- 
do»; 35. 

Pellicer.— Genealogías  supuestas:  97. 
Pena  de  muerte. — Ineficacia:  86. 
Pensamientos  crítico-botánicos:  63. 
Peñabailón  (Licenciado  Martín  de  la).— 

Pseudónimo  delP.  Sarmiento;  4. 
Peón  ( Pedro):  71. 

Pérez  (Fr.  José).— Catedrático  de  escri- 
tura y  Maestro  general,  en  el  colegio 
de  San  Vicente,  de  Oviedo:  7. 

Perico  ligero.— Errores  de  nombre:  125. 

Pescados  y  pesca:  29,  47,  62. 

Peso  de  las  maderas. — Su  relación  con 
los  metales  del  terreno:  82. 

Peste  de  1348:  38,  44. 

Picatuerto.— Ave:  66. 

Pico.— Aves  de  este  género:  66. 

Piedra  Buena  (Marqués  de).— Junta  de 
Agricultura  de  Galicia:  21,  22. 

Pimientas. — Condimentos:  75. 

Pizarras  dendrites  halladas  en  Mondo- 
ñedo:  76. 

Planchas  de  plomo  granatenses:  24,  25. 
Plantas  de  Asturias:  70. 
Plantas  de  Toledo  y  del  Castañar:  73. 
Plática  á  los  monjes  de  San  Martín. 

con  motivo  de  la  Cuaresma:  96. 
Platina. — Ley  para  inutilizarla:  68. 
•  Platina  (La),  el  oro  blanco,  ó  el  octavo 

metal, »  —  Monografía  publicada  en 

París:  77. 
Platina  del  Pinto:  77,  125,  134. 
Plinio.— Géneros  de  pescados:  62. 
Plinio  —Texto  en  favor  de  que  haya 

platina  en  España:  77. 
Población  de  Galicia  y  otras  provincias: 

28,  103. 

Pobladores  modernos  de  España:  119. 
Poesía  castellana.— Origen  en  la  lengua 

gallega:  87. 
Poesía  española.  —  Carta  á  monseñor 

Valenti:98,  120,  128. 
Policía:  103 

Pólvora.— Invención:  38,  45. 
Ponlerrada.— Rio  Sil,  ó  Miño:  55. 
Pontevedra.  -Columna  miliar:  9,  48. 
Pontevedra.— Historia:  48,  89 
Pontevedra.—  Lengua  de  esta  villa  y 

sus  cercanías:  18. 
Pontevedra.— Matrícula  de  Marina:  9. 
Pontevedra.— Regimiento  de,  Milicias:  8. 
i  Pontevedra.  — Situación,  nombres  an- 
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tiguos  y  clima:  í7,  ÍS,  64,73,  125. 

Por!  «gal.— Crítica  de  sus  historias:  125. 

Portugal.— Dependiente  de  Galicia  en 
la  nobleza  de  sus  familias  y  origen  de 
su  lengua:  53. 

Portugal. — El  i  mología :  5 1. 

Portugal.— ^Ley  agraria:  44. 

Poutega,  puga  y  púa.— Etimología:  69. 

Predicación  y  confesión  en  castellano  á 
los  gallegos. — Inconveniente:  18. 

Preocupaciones  vulgares:  60. 

Preservación  de  las  enfermedades:  11. 

Privilegio  de  Fernando  11  de  León,  al 
monasterio  de  San  Vicente,  de  Ovie- 
do: 95,  m. 

Privilegio  de  Ordoño  II,  al  monasterio 

de  Sainos:  66.  100,  126. 
Problema  de  la  longitud:  8i,  125. 
Propiedad  particular  en  los  términos 

comunes  de  los  pueblos:  47. 
Propiedades  medicinales  de  las  plantas. 

—Tomadas  del  suelo:  82. 
Provisores  —Cualidades:  101. 
Puente  sobre  el  río  Sil:  104. 
Puentes  y  barcas  de  ríos:  83. 
Puga.— Apellido:  69. 
Pulgar.— Historiador  de  Palencia:  95. 


q. 


Quadra.  — Quadrula,  Quadrulo,  Cadm- 
io, Cadrolo,  Carolo,  Caroliño:  7  i. 

Quaquernos  —Pueblos:  124. 

Quer  (José).  — Director  del  Jardín  Botá- 
nico de  Madrid:  67,  69,  85. 

Quiza  Macay,  Iztli,  Piedra  de  la  Galli- 
naza :  82. 


H. 


Ramírez  (P,).— Opinión  del  P.  Feijóo: 
26. 

Ramiro  III.— Rectificación  de  un  su- 
puesto: 13. 

Raíz  del  mechoacán:  74. 

Rávago  (Francisco  de)  —Confesor  del 
Rey.  Correspondencia:  18,  38,  40, 
47!  126. 

Rayo.  — Origen  y  naturaleza  :  64. 
Rebanada.— Rebanda  :  7 i. 
Recetas  de  los  médicos.  —  Debían  escri- 
birse en  vulgar:  104. 


Reformadores  de  Pádua. —Tribunal  ó 

Junta  literaria,  en  Venecia:  37. 
Reformas  en  el  clero  secular  :  101. 
Regla  de  San  Benito. — Versiones,  co- 
mentos y  colonias :  124. 
Regnault  (P.  Noel).— «Entretiens  phy- 

siques»:  16. 
Religión  militar. — Proyecto:  126. 
Religiosas  de  las  Ordenes  militares  en 

España.— Pobreza :  102. 
Religiosos. — Defensas  de  la  posesión  de 

bienes:  94. 
Reliquia  del  Apóstol  Santiago  :— 35. 
representaciones  devotas  "en  salas  y 

teatros:  97. 
Retratos  del  P.  Sarmiento:  105,  129, 

132,  150,  152. 
Revulgo  y  Cantalapiedra  (Dr.  Sancho). 

— Pseudónimo  usado  en  un  escrito  en 

defensa  de  Feijóo:  122. 
!  Rexis  Hispaniarum. — En  privilegios  de 

Fernando  II  de  León :  95. 
Reyes  Católicos.— Moneda  de  plata,  en 

Huelva:29. 
Rinoceronte,  y  su  cuerno:  28,  65,  80, 
I   "81,  124. 
Rio  Miño  y  municipio  de  Lais  óLaiz:55. 

121. 

Rivera  (Lic.  Manuel  Licardo).— Correc- 
tor general  por  S.  M. :  7. 
!  Robertis  (Dominico  de).— impresor  en 
j     Sevilla  :  12. 

¡  Roca  (Fr.  Martín  Pascual  de  la j.— Im- 
pugnador del  «Teatro  Critico»:  í,  92. 
í  Roda  (Manuel  de  la).— Industria  nacio- 
|     nal:  32. 

|  Rodríguez  (P.).  —  «Impugnación  de  sus 

paradojas  »:  25,  26, 
I  Rodríguez  Campomanes  (Pedro):  39,  í  ». 

Rojas'y  Maldouado  (Antonio  de).— Jun- 
ta de  Agricultura  de  Galicia  :  22 

Roma.  — Fundación :  107. 

Romance.— (A  la  caidade  la  torre  de  la 
Catedral  de  Oviedo):  4. 

Ruóte  (P.  Miguel).— Diplomática  espa- 
1     ñola:  39,  40. 

«Ruinas  de  Pal  mira.»  —  Rectificación  s 
respecto  á  la  patria  de  algunos  escri- 
tores españoles :  79. 

Ruiz  (Juan).— Arcipreste  de  Hila.  Poe- 
ma :  1  i. 

Ruiz  Díaz  de  Vivar.— Historia  :  13,  22. 
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S. 


Saboya  (María  Luisa  do).— Descendien- 
te de  la  casa  de  David:  108. 

Sacramental  de  San  Martín.— Elección 
de  hermanos :  96. 

SaJanoba  (Pedro  Guilarle  de).— Copian- 
te de  los  alfabetos  del  P.  Sarmiento: 
117. 

Salazar.— «Antigüedades  de  Cádiz»:  78, 

Sa lazar  y  Castro  \J-uis). — Su  librería:  JO. 

Salomón.— Templo  y  palacio  :  108. 

Salvador  (José).  — Su  gabinete  de  Histo- 
ria Natural:  65. 

Samaniego. — Apellido:  94. 

San  Aubin  (Marqués  de).  -Opinión  del 
P.  Feijóo:  25. 

San  Bartolomé.— Reliquias  36. 

San  Bernardo, —  «Contemptu  mundi», 
«Tratado  de  la  Cruz»:  11. 

San  Erasmo.— Equivocado  con  San  Tol- 
mo :  95. 

San  Fernando.— Traducción  del  «Fuero 
Juzgo»:  1  1. 

San  Juan  de  Piedras  Albas  (Marqués 
de). — Industria  nacional:  32. 

San  Julián  de  Sanios.  — Cesión  de  las 
obras  de  Feijóo  :  103 

San  Julián  de  Sanios.— Origen  del  nom- 
bre y  casa  :  94,  12  í. 

San  Julián  de  Sanios.— Privilegio  de 
Ordoño  11:100. 

San  Martín  de  Sicar  de  Bois,— Etimo- 
logía :  53. 

San  Payo.  -  Asuntos  del  monasterio: 
126. 

San  Pedro  Conzález  de  Túy. ■ —  Rectifica- 
ciones biográficas  :  95 

San  Telmo.— Invocado  en  las  tempesta- 
des: 95. 

Santiago  de  Uclés.— Reliquia  del  Após- 
tol: 35. 

San  Vicente  de  Grove  —Inscripción  en 

una  losa  sepulcral  :  53. 
Sandoval.  — Opinión  sobre  el  Nobilario 

del  Conde  I).  Pedro:  13. 
Sangre  de  Drago  :  64. 
Santa  María  de  Arbas.  (Real  Abadía.) 

— Privilegios  presentados  contra  la 

iglesia  de  León  :  102. 
San  tilla  na  (Marqués  de)  — Carta  sobre 

la  Poesía:  99. 
Santo  Domingo  de  Silos  (Monasterio). — 


Derechos  de  éste  á  la  Abadía  de  San 

Martín  de  Madrid:  123. 
Saqueti  fJuan    Bautista). — Arquitecto 

principal  de  Palacio  :  106,  109. 
Sardina.— Cerco  de  pesquería  en  Pon- 
tevedra. Aparejo  apropiado:  17,  52. 
Sarmiento  y  Sotomayor.— Índice  de  su 

librería:  103. 
Sarmiento  y  Sotomayor.  —  Obispo  de 

Mondoñedo: 76. 
Sátiro.— Cepho,  cepo  ó  papión  :  65,  79, 

93. 

Seixebra:  73.  92,  121. 

Sepulcros  descubiertos  en  Aranjuez:6í. 

Sífilis. — Antigüedad,  propagación  y  de- 
nominaciones: 12. 

Significado  de  las  voces  por  su  etimo- 
logía: 65. 

Simulación  de  defectos  físicos  y  enfer- 
medades: 65. 

Sinapi.  — Distinto  del  mostájo  ó  mosta- 
zo: 70. 

Sociedad  Matemática  de  Madrid.  — De- 
marcación de  una  legua  española: 
20. 

Sócrates,  Platón  y  Carneados.— Día  na- 
talicio :  107. 

Soneto. — A  un  impugnador  del  «Teatro 
Crítico»:  5. 

Sosa  y  barrilla.— En  Galicia:  68. 

SotoMarne  (Francisco). — Polémica  con 
Feijóo:  5,  25. 

Sotomayor  (Duque  de).  —  Junta  para 
la  contribución  única  :  32. 

Spon  (Jacobo)  y  Jorge  Wheler.  — •  Via- 
jes á  Grecia  y  Levante»:  15. 

Stair  (M.  L)  —«Fisiología»:  1  i. 

Slechkelio  (Anselmo).— Embajador  del 
Duque  de  Baviera  en  España:  36. 
S  Suedenberg  (Barón  de). — «De  cielo  et 
ejus  mirabilibus,  et  de  inferno;  ex 
auditis  et  visis- :  11. 


T. 


Tabla  alfabética,  personal  y  de  as  un- 
•      tos:  169. 
j  Tasas  —Daños:  89. 

l  Tavernier  (Juan  Bautista).  —  Viajes: 
15,  23. 

«Teatro  Crítico.»— Analogía  de  concep- 
tos con  una  proposición  condenada 
por  Inocencio  XI.  7. 
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i  Teatro  Critico.  -  —Apuntamientos  para 
exornarlo:  14 ,  23. 

■Teatro  Crítico.' —Corrección  y  admi- 
nistración: 103. 

•  Tralio  Crítico. -—Defensa  contra  don 

Carlos  Moíitoya  y  Uzuela:  5,  122. 
« Tea  t  ro  Crítico. » — Demostración  crítico- 

apologética:  127. 
«Teatro  Crítico.  «—Discurso  médico:  4, 

91. 

•  Teatro  Crítico.»— Explicación  de  dos 

párrafos    censurados  por  el  Santo 

Tribunal:  5,  6,  117. 
«Teatro  Crítico.»  — Primera  impresión 

é  impugnaciones:  5,  91. 
«Teatro  Crítico.» — Voces  anticuadas  y 

sus  equivalentes:  41,  23. 
Téllez  Girón  (Diego).  —  Causas  despa- 
chadas por  la  Sala  del  Crimen  (de 

Méjico):  7. 
Temblores  de  tierra  en  Madrid  y  Corcu- 

bión:  6  i. 

Teorema  etimológico  universalísimo: 
17,  118. 

Terreros  y  Pando  (Esteban).— Corres- 
pondencia: 40. 
Testáceos:  29. 
Texa,  ó  tilia:  69, 

Toisón  y  collar  de  Sancti  Spiritus. — 
En  el  escudo  Real  de  España:  44. 

Torneos,  parejas  y  otras  diversiones. — 
Preferibles  á  las  corridas  de  toros:  89. 

Tournefort.  —  Sistema  botánico:  62, 
68,  70. 

Trajes  de  los  Revés.—  Para  Jas  estatuas 
de  Palacio:  111,  116. 

Tributo  sobre  la  sal:  22,  31,  87. 

Tributos  —  Abusos  en  la  cobranza  y 
formación  de  inventarios:  31. 

Tributos.  —  Rendimiento  y  recauda- 
ción: 31. 

Tributos  á  los  libros:  21. 


U. 


Uba-ursi.— Gayubas:  74. 
UUoa  (Antonio).— Piedra  de  la  Galli- 
naza: 82. 

Unicornio.— Ideas  vulgares  y  fabulosas. 
Sustituciones  nocivas:  81. 

Uniones  de  monasterios,  religiones,  ór- 
denes, etc.:  126. 

Uñas.— Cuándo  deben  cortarse:  96. 


Uracanes,  terremotos  é  inundaciones1 
43. 

Usos  medicinales  de  algunas  plantas: 
62. 

Ustáriz.— Comercio  de  exportación:  28. 
«Utilidad  de  las  ranas  en  los  jardi- 
nes»: 76. 


V. 


Valdeorras.—  Etimología:  54,  12  i. 

Valdeparaiso  (Conde  de).— Carta:  113. 

Valle  (Fr.  Enselmo). — Sermón  de  hon- 
ras del  P.  Sarmiento:  117. 

Várela  (Antonio  Raimundo  de). -Au- 
tógrafo: 116. 

Variaciones  en  la  significación  de  las 
palabras  por  el  transcurso  del  tiem- 
po: 43. 

Vascuence. — Utilidad  de  un  glosario  de 
voces  antiguas:  41. 

Vaso  de  unicornio  —  Copa  de  Agallo- 
cho,  de  Ligno-aloes,  de  Palo  de  águi- 
la, ó  Calambuco:  65,  81,  93. 

Vegetales  — Aplicaciones  al  comercio  y 
á  la  medicina:  63. 

Vegetales  extraños  que  se  cultivan  en 
España:  69. 

Vegetales  salutíferos  de  España:  73. 

Veíasco  de  Taranta.— «Epílogo  en  Me- 
dicina»: 14,  23. 

Velloso. -  Vel-Oso,  Vela-Osorio:  13. 

Venenos.— Catálogo  que  debía  ponerse 
en  la  «Guía  de  Forasteros- :  92. 

Viaje  de  la  Corte  á  Valencia:  65. 

Viaje  del  P.  Sarmiento  de  Pontevedra  á 
Madrid:  9. 

Viajes  del  P.  Sarmiento  á  Valladolid  y 
Galicia:  8,  22,  123. 

«Viajes  de  los  holandeses  á  las  Indias 
Orientales- :  15,  23. 

Vias  militares  romanas  de  Braga  á  As- 
torga:  54,  124. 

Vida  del  campo.— Ventajas:  64. 

Vida  más  conveniente  para  los  litera- 
tos: 2  i. 

Vida  monástica.— Inobservancia:  100. 

Vigneul-Marville.— «Melanges  d'hisloirc 
et  de  lit  tora  ture» :  15. 

Villa  (Fr.  Estéban).— Boticario  de  Bur- 
gos: 70. 

Villadarias  (Marqués  de).— Junta  para 
la  contribución  única:  32. 
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Villadiego.— Traducción  y  comentos  del 

•  Fuero  Juzgo» :  42. 
Yiüáfranca  (Marqués  de).— Duque  de 

Medina-Sidonia:  124. 
Villalobos.— Familia  de  los  Osorios:  43. 
Villancicos.  —  Cuándo    empezaron  á 

cantarse   en  lengua  vulgar  en  las 

iglesias:  97, 
Villanos.— Cristianos  viejos:  449,  433. 
Villanas  (Marqués  de).—  Cartas:  406, 

407. 

Villarreal  (Silvestre). — Libro  del  Teso- 
ro, de  Bruneto:  40. 

Virtudes  medicinales  de  varias  plantas 
—En  las  descripciones  particulares 
de  ellas. 

Voces  gallegas  para  ridiculizar  á  un 

patán  :  47,  448. 
Voces  y  frases  gallegas  (Colección  de  y 

su  glosario:  48,  23. 
Voces  vulgares  ,  y  en  especial  gallegas, 

de  diferentes  vegetales:  64. 
Voltaire.  —  «Ensayo  sobre  la  Historia 

universal  y  el  Espíritu  de  todas  las 

naciones-:  24,  25. 
Vossio  (Isaac).  —  «Variarum  observatio- 

num»:  46. 
Votaciones  por  los  mismos  opositores: 

104. 


Vulnerarias,  ó  consueldas:  70. 
VVheler  (Jorge)  y  Jacob  Spon.  —  « Viajes 
á  Grecia  y  Levante-:  45. 


X. 


Xagenbach  (Maestre  Pedro).— Impresor 
en  Toledo :  42. 


Y. 


Ycpes  (Maestro). — Crónica:  53. 
Yerba  del  Cabrón  :  67. 


Z. 


Zapata.— Impugnado  por  Lesaca  :  92. 

Zúñiga  (Analista  de  Sevilla). —  Correc- 
ción á  lo  dicho  del  arzobispo  Barroso: 
404. 

Zúñiga  v  Sarmiento  (Pablo).— Callas  de 
Feijóó :  25. 


NOTA. 

Habiendo  tenido  el  Sr.  D.  Antonio  Rodríguez  Villa  la  bondad,  que 
le  agradecemos  mucho,  de  permitirnos  reproducir  el  retrato  que  posee 
del  P.  Sarmiento,  encomendamos  el  trabajo  al  Sr.  D.  Manuel  Fernán- 
dez de  la  Torre,  en  cuyos  talleres  se  ha  ejecutado  (así  como  los  dos 
facsímiles)  reducido  á  un  cuarto  de  su  tamaño,  para  acomodarle  al  de 
este  libro. 
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ERRATAS 

Un. 

Dice. 

Debe  decir. 

Pág. 

Un. 

Dice. 

Debe  decir. 

8 

31 

1754. 

1755. 

71 

29 

lipton  Inti- 

■ 

litontrí  p  ti- 

:! 1 

27 

las  obras. 

íu  obra. 

cos, 

cos  . 

1  i 

32 

la  lean. 

le  lean. 

78 

35 

Casa. 

Casa  de. 

22 

33 

Mineros. 

Mineros  de 

81 

'42 

Estos. 

Esto. 

■ 

Piala. 

9í 

1 

San  Juan. 

San  Julián. 

22 

34 

Gitadacca- 

Guada  lea- 

101 

lo 

un. 

su. 

w al 

nal. 

104 

CIA 

20 

Dada. 

Dado. 

39 

4] 

Morbedi 

Morabedi. 

134 

40 

algunas. 

varias. 

53 

36 

al  antedi- 

el antedi- 

135 

44 

Yiercor- 

Vierzen- 

cho. 

cho 

tium. 

siuni. 

62 

3 

añadiendo 

teniendo 

135 

47 

non  cu  pe- 

non  super- 

el*. 

el. 

rali  V  US. 

ciliosus. 

70 

7 

Alexandor. 

Alexander. 

135 

48 

etc.  et. 

et 

70 

7 

Alesean- 

Alescander. 

135 

48 

a  ni  orí. 

animi. 

dnr. 

135 

49 

candores. 

candore. 

70 

8 

Escandor. 

Scander. 

136 

1 

aeditis. 

editis. 

Con  objeto  de  que  los  suscritores  del  Boletín  Histórico,  que  adquie- 
ran el  'Suplemento  que  ahora  damos,  puedan  utilizar  las  indicaciones 
del  cuadro  de  clasificación,  señalamos  los  tomos  y  páginas  en  que 
apareció  lo  publicado  en  dicha  Revista. 


Números. 

Tomo. 

Páginas. 

Números. 

Tomo 

Paginas. 
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V. 
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1  á  13 
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64. 
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79  y  80 

90  á  92. 

30  á  44 

27  á  31. 

81  á  83 
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60  v  61. 

84  á  86 

127  y  I2S. 

49  á  51 
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